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SAFETY INFORMATION

SAFETY WARNINGS

TO REDUCE THE RISK OF ELECTRIC SHOCK, DO
NOT REMOVE THE COVER (OR BACK).

NO USER-SERVICEABLE PARTS ARE INSIDE.
REFER SERVICING TO QUALIFIED SERVICE
PERSONNEL.

Refer to the table below for an explanation of
symbols which may be on your Samsung product.

WARNING
e To reduce the risk of fire or electric shock, do

not expose this appliance to rain or moisture.

CAUTION

RISKOF ELECTRICSHOCK. '
DO NOT OPEN. o

This symbolindicates that high voltage
is presentinside. It is dangerous to
make any kind of contact with any
internal part of this product.

This symbol indicates that this product
has included important literature

concerning operation and maintenance.

Class Il product : This symbol indicates
that it does not require a safety
connection to electrical earth (ground).
If this symbol is not present on a
product with a power cord, the product
MUST have a reliable connection to
protective earth (ground).

AC voltage : This symbol indicates that
the rated voltage marked with the
symbolis AC voltage.

DC voltage : This symbol indicates that
the rated voltage marked with the
symbolis DC voltage.

\>)
=

Caution, Consult instructions for use :
This symbolinstructs the user to
consult the user manual for further
safety related information.
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TO PREVENT ELECTRIC SHOCK, MATCH WIDE
BLADE OF PLUG TO WIDE SLOT, FULLY INSERT.
This apparatus shall always be connected to a
AC outlet with a protective grounding
connection.

To disconnect the apparatus from the mains,
the plug must be pulled out from the mains
socket, therefore the mains plug shall be
readily operable.

Do not expose this apparatus to dripping or
splashing. Do not put objects filled with
liquids, such as vases on the apparatus.

To turn this apparatus off completely, you
must pull the power plug out of the wall
socket. Consequently, the power plug must
be easily and readily accessible at all times.



PRECAUTIONS

1. Ensure that the AC power supply in your

house complies with the power
requirements listed on the identification
sticker located on the bottom of your
product. Install your product horizontally, on
a suitable base (furniture), with enough
space around it for ventilation (7~10 cm).
Make sure the ventilation slots are not
covered. Do not place the unit on amplifiers
or other equipment which may become hot.
This unit is designed for continuous use. To
fully turn off the unit, disconnect the AC plug
from the wall outlet. Unplug the unit if you
intend to leave it unused for a long period of
time.

. During thunderstorms, disconnect the AC
plug from the wall outlet. Voltage peaks due
to lightning could damage the unit.

. Do not expose the unit to direct sunlight or
other heat sources. This could lead to
overheating and cause the unit to
malfunction.

. Protect the product from moisture (i.e.
vases), and excess heat (e.g. a fireplace) or
equipment creating strong magnetic or
electric fields. Unplug the power cable from
the AC wall socket if the unit malfunctions.
Your product is not intended for industrial
use. Itis for personal use only. Condensation
may occur if your product has been stored in
cold temperatures. If transporting the unit
during the winter, wait approximately

2 hours until the unit has reached room
temperature before using.
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. The battery used with this product contains

chemicals that are harmful to the
environment. Do not dispose of the battery
in the general household trash. Do not
expose the battery to excess heat, direct
sunlight, or fire. Do not short circuit,
disassemble, or overheat the battery.
Danger of explosion if the battery is replaced
incorrectly. Replace only with the same or
equivalent type.
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01 CHECKING THE COMPONENTS

Soundbar Main Unit

Qs -

Power Cord
(Subwoofer, Soundbar)

Bracket-Wall Mount

Soundbar Remote Control /
Batteries

Ciay

AC/DC Adapter
(Soundbar)

@ -

Holder-Screw

<o x4

Rubber-Foot

Subwoofer

i

HDMI Cable

@ .

(M4 x L10)

Screw

e For more information about the power supply and power consumption, refer to the label attached
to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)
e To purchase additional components or optional cables, contact a Samsung Service Centre or
Samsung Customer Care.

e For more information about the wallmount or rubber-foot, see pages 33~35.

¢ Design, specifications, and App screen are subject to change without prior notice.
e The appearance of the accessories may differ slightly from the illustrations above.
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02 PRODUCT OVERVIEW

Front Panel / Top Panel of the Soundbar

——d___
Position the product so that uﬂ

the SAMSUNG logo is

located on the top. V

= ==

Top Panel

1) d)(Power) Button

Turns the power on and off.

— < (Volume) Button

Adjusts the volume.

<=7 (Source) Button
Selects the source input mode.
Input mode Display
Optical Digital input D.IN
ARC (HDMI OUT) input D.IN = TV ARC (Auto conversion)
HDMIinput HDMI
Wi-Fi mode WIFI
BLUETOOTH mode BT

Display
El Displays the product’s status and current mode.
D.IN — HDMI — Wi-Fi = BT

e When you plug in the AC cord, the power button will begin working in 4 to 6 seconds.

e When you turn on this unit, there will be a 4 to 5 second delay before it produces sound.

e |f you hear sounds from both the TV and Soundbar, go to the Settings menu for the TV audio and
change the TV speaker to External Speaker.
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Bottom Panel of the Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Connect to the digital (optical) output of an external device. (See page 26)

SERVICE
Connect a USB storage device to upgrade the product's software.

N =

DC19V (Power Supply In)
Connect the AC/DC power adapter. (See page 14)

0]

NETWORK
Press to connect to a wireless network (Wi-Fi) via the SmartThings app.

IDSET
Press to connect the Soundbar to surround speakers and a subwoofer wirelessly. (The surround speaker is
sold separately.)

HDMI
E Inputs digital video and audio signals simultaneously using an HDMI cable.
Connect to the HDMI output of an external device. (See page 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Connect to the HDMljack ona TV. (See page 20)

¢ \When disconnecting the power cable of the AC/DC power adaptor from a wall outlet, pull the plug.
Do not pull the cable.

e Do not connect this unit or other components to an AC outlet until all connections between
components are complete.
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03 USING THE SOUNDBAR REMOTE
CONTROL

Inserting Batteries before using the Remote Control (AA batteries X 2)

Slide the back cover in the direction of the arrow
untilitis completely removed. Insert 2 AA batteries
(1.5V) oriented so that their polarity is correct. Slide
the back cover back into position.

How to Use the Remote Control

n Turns the Soundbar on and off.
e Auto Power Down Function
‘ The unit turns off automatically in the
Power following situations:
- InD.IN/HDMI/Wi-Fi/ BT mode if
there is no audio signal for 18 minutes.

Press to select a source connected to the
Soundbar.

N

Source

Press the&, (Mute) button to mute the
sound.
Press it again to unmute the sound.

@

Mute

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

You can select the desired sound mode by choosing STANDARD, SURROUND, GAME
PRO, or ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
Outputs the original sound.
e SURROUND SOUND
Provides a wider sound field than standard.
e GAMEPRO
Provides stereoscopic sound to immerse you in the action while gaming.
e ADAPTIVESOUND
Analyzes the content in real time and automatically provides the optimal sound field
based on the characteristics of the content.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Switch the Soundbar to Bluetooth pairing mode. Press the button and wait for the “BT
PAIRING” screen to connect to a new Bluetooth device.

Play / Pause

You can also play or pause music by pressing the button.

Up/Down/
Left/Right

Press the indicated areas to select Up/Down/Left/Right.

Press Up/Down/Left/Right on the button to select or set functions.

e Music Skip
Press the Right button to select the next music file. Press the Left button to select
the previous music file.

e IDSET

Use this option when the Subwoofer or Surround Speakers are not connected or need
reconnection.
While powered off, press and hold the Up button for 5 seconds to perform ID SET.
(See page 16.)
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Sound Control

When pressed, the setting items such as TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL, FRONT
TOPLEVEL, and VIRTUAL ON/OFF are displayed in sequence. The desired item can be
adjusted using the Up/Down buttons.

- To control the volume of the treble or bass sound, select TREBLE or BASS in Sound
Settings, and then adjust the volume between -6~+6 by using the Up/Down buttons.

- Pressand hold the @3 (Sound Control) button for about 5 seconds to adjust the
sound for each frequency band. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1.2kHz, 2.5kHz, 5kHz, and
10kHz are selectable using the Left/Right buttons and each can be adjusted to a
setting between -6 to +6 using the Up/Down buttons.

(Make sure the Sound mode is set to “STANDARD”.)

- Tocontrol the volume of the each speaker select CENTER LEVEL, or FRONT TOP
LEVEL in Sound Settings, and then adjust the volume between -6~+6 by using the
Up/Down buttons.

- Ifthe video on the TV and audio from the Soundbar are not synchronised, select
SYNC in Sound Control, and then set the audio delay between 0~300 milliseconds by
using the Up/Down buttons.

— SYNCis only supported for some functions.

- If Surround Speakers are connected, select REAR LEVEL and then use the Up/Down
buttons to adjust the volume within a -6 to +6 range.

— The VIRTUAL Speaker function can be turned ON/OFF by using the Up/Down
buttons.

WOOFER
(BASS) LEVEL

Push the button up or down to adjust the level of the woofer (bass) to -12 or between -6
to +6. To set the woofer (bass) volume level to O (Default), press the button.

VOLUME

Push the button up or down to adjust the volume.
e Mute
Press the VOL button to mute the sound. Press it again to unmute the sound.
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Using the Hidden Buttons (Buttons with more than one function)

Hidden Button
Reference page
Remote Control Button Function
WOOFER (Up) TV remote control On/Off (Standby) page 13
Up IDSET page 16
@(Sound Control) 7Band EQ page 11

Output specifications for the different sound effect modes

Output
Effect Input . .
. With Subwoofer & Wireless
With Subwoofer Only P
20ch 21ch 21ch
STANDARD
51ch 31ch 51ch
2.0ch 31.2ch 51.2ch
SURROUND
51ch 312ch 512ch
2.0ch 31.2ch 51.2ch
GAME PRO
51ch 31.2ch 51.2ch
2.0ch 312ch 512ch
ADAPTIVE SOUND
51ch 31.2ch 51.2ch

e Forinput sources Dolby Atmos and DTS:X, the effect modes that can be selected using the
SOUND MODE button will not be available. (See above for the effect modes.)

e When the input source is Dolby Atmos®, the Subwoofer-only setup provides 3.1.2 channel audio,
while the Subwoofer & Wireless Rear Speaker Kit setup provides 5.1.2 channel audio.

e The Samsung Wireless Rear Speaker Kit can be purchased separately. To purchase a Kit or the
Subwoofer, contact the vendor you purchased the Soundbar from.

e The Surround Speakers will not produce sounds for 2 channel output while STANDARD mode is
in use. To enable sound for the Surround Speakers, change the effect mode to SURROUND.
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Adjusting the Soundbar volume with a TV remote control

Adjust the Soundbar volume using the TV’s remote control.

e This function can be used with IR remote controls only. Bluetooth remote controls (remote
controls that require pairing) are not supported.

e Setthe TV speaker to External Speaker to use this function.

e Manufacturers supporting this function:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Turn Off the Soundbar.

2. Push up and hold the WOOFER button for 5 seconds.
Each time you push the WOOFER button up and hold it for 5 seconds, the mode switches in the
following order: “SAMSUNG-TV REMOTE” (Default mode), “OFF-TV REMOTE”, “ALL-TV REMOTE”.

Remote Control Button Display Status

(Default mode)
SAMSUNG-TV REMOTE Enable a Samsung TV's IR remote

control.

i

OFF-TV REMOTE

Disable the TV remote control.

ALL-TV REMOTE Enable a third-party TV’s IR remote

control.
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04 CONNECTING THESOUNDBAR

Connecting the power and units

Use the power components to connect the Subwoofer and Soundbar to an electrical outlet in the following

order:
e For more information about the required electrical power and power consumption, refer to the

label attached to the product. (Label: Bottom of the Soundbar Main Unit)

1. Connect the Power cord to the Subwoofer.

™ | Power Cord

Rear of Subwoofer

2. First connect the power cable to the AC/DC adapter.
Connect the AC/DC adapter (with the power cable) to the Soundbar.

Power Cord

&= Bottom of the Soundbar
AC/DC Adapter Main Unit

3. Connect power to the Soundbar and Subwoofer. The Subwoofer is automatically connected when
the Soundbar is turned on.

~—
0

T Blueis On
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NOTES

e Connect the Subwoofer power before connecting to the Soundbar.
The Subwoofer will be automatically connected when turning on the Soundbar.

e If you unplug and reconnect the power cord when the product is turned on, the Soundbar turns on
automatically.

¢ Make sure to rest the AC/DC Adapter flat on a table or the floor. If you place the AC/DC Adapter so
that itis hanging with the AC cord input facing upwards, water or other foreign substances could
enter the Adapter and cause the Adapter to malfunction.

Manually connecting the Subwoofer

Before performing the manual connection procedure below:
e Check whether the power cables for the Soundbar and subwoofer are connected properly.
e Make sure that the Soundbar is turned off.

1. Turn off the Soundbar main.
2. Press and hold ID SET on the rear of the subwoofer for at least 5 seconds.
e The red indicator on the rear of the subwoofer turns off and the blue indicator blinks.

LINK STANDBY IDSET

Blinking blue
fast

Rear of Subwoofer Rear of Subwoofer
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3. Press the Up button on the remote control for 5 seconds.
e The ID SET message appears on the display of the Soundbar for a moment, and then it
disappears.
e The Soundbar will automatically power on when ID SET is complete.

IDSET

4. Check if the LINK LED is solid blue (connection complete).

The LINK LED indicator stops blinking and
glows a solid blue when a connection is
established between the Soundbar and the

Wireless Subwoofer.
BlueisOn
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LED Indicator Lights on the Rear of Subwoofer

LED Status Description Resolution
on Successfully connected i
(normal operation)
Blue Check if the power cable attached
to the main Soundbar unitis
Blinking Recovering the connected properly or wait about
LINK STANDBY ID SET connection 5 minutes. If blinking persists, try
manually connecting the
subwoofer. See page 15.
Standby (with the Check if the power cable attached
Soundbar main unit to the main Soundbar unit is
turned off) connected properly.
on Connect again. See the
LINK STANDBY ID SET Connection failed instructions for manual
connection on page 15.
Red and blue See the contact information for
Blinking Malfunction the Samsung Service Centrein
this manual.
LINK STANDBY ID SET

NOTES

e |f the main unit is powered off, the wireless subwoofer will go into stand-by mode and the
STANDBY LED on the rear of the sub-woofer will turn red after blinking in blue several times.

¢ |f you use a device that uses the same frequency (5.8GHz) as the Soundbar near the Soundbar,
interference may cause some sound interruption.

e The maximum transmission distance of the main unit’s wireless signal is about 10 m, but may vary
depending on your operating environment. If a steel-concrete or metallic wall is between the main
unit and the wireless subwoofer, the system may not operate at all because the wireless signal

cannot penetrate metal.

/\ CAUTION

e Wireless receiving antennas are built into the wireless subwoofer. Keep the unit away from water

and moisture.

e For optimal listening performance, make sure that the area around the wireless subwoofer and the
Wireless Receiver Module (sold separately) is clear of any obstructions.
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Connecting an SWA-9000S (Sold Separately) to your Soundbar

Expand to true wireless surround sound by connecting the Samsung Wireless Rear Speaker Kit
(SWA-9000S, sold separately) to your Soundbar.

1. Connect the Wireless Receiver Module to 2 Surround Speakers.
— The speaker cables are colour coded.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Check the standby status of the Wireless Receiver Module after plugging it into an electrical outlet.
e The LINK LED indicator (blue) on the Wireless Receiver Module should be blinking. If the
indicator does not blink, use a narrow pin to press and hold the ID SET button for 5 seconds or
longer. See the SWA-9000S user guide for more details.

Blue blinking
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3. Press the Up button on the remote control for 5 seconds.
e The ID SET message appears on the display of the Soundbar for a moment, and then it
disappears.
e The Soundbar will automatically power on when ID SET is complete.

ID SET

/\ CAUTION

e |f your Soundbar was playing music when it connects to the SWA-9000S, you may hear some
stuttering from the woofer as the connection finalises.

4, Check if the LINK LED is solid blue (connection complete).

The LINK LED indicator stops blinking and
glows a solid blue when a connection is
established between the Soundbar and the
Wireless Receiver Module.

Blueis On

5. If the SWA-9000S is not connected, repeat the procedure from Step 2.
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05 USING AWIRED CONNECTIONTOTHETV

Method 1. Connecting with HDMI

/\ CAUTION

e When both the HDMI cable and optical cable are connected, the HDMI signal is received first.

e To connect the HDMI cable between the TV and Soundbar, be sure to connect the terminals
marked ARC. Otherwise, the TV sound may not be output.

e Be sure to use the cable with the premium HDMI certification logo. In addition, make sure that
the cable is a certified Type A, high-speed HDMI Ethernet cable. (HIGH SPEED HDMI CABLE
WITH ETHERNET)

Connecting the TV that supports HDMI ARC (Audio Return Channel)

Connecttothe HDMITO TV
Connecttothe HDMIIN (eARC/ARC) port of the Soundbar
(ARC) port of your TV. main unit.

|

HDMI IN HDMI Cable g%m:%g
(ARC)
Bottom of the Soundbar
Top of the Soundbar
TV ARC |

1. With the Soundbar and TV turned off, connect the HDMI cable as shown in the figure.
2. Turnonthe Soundbarand TV.
3. “TVARC” appears in the display window of the Soundbar main unit and the Soundbar plays TV
sound.
e If TV sound is inaudible, press the <=J] (Source) button on the remote control or on the top of
the Soundbar to switch to “D.IN” mode. The screen displays “D.IN”and “TV ARC” in sequence,
and TV sound is played.
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e When connecting a Samsung TV that supports the eARC function, “@ARC” appears on the
display and the sound is heard.

o |f “TVARC” does not appear in the display window of the Soundbar main unit, confirm that the
HDMI cable is connected to the correct port.

¢ Use the volume buttons on the TV's remote control to change the volume on the Soundbar.

NOTES

¢ When you connect the TV that supports the HDMI ARC (Audio Return Channel) to the Soundbar
with an HDMI cable, you can transmit the digital video and audio data without connecting a
separate optical cable.

e We recommend you use a coreless HDMI cable if possible. If you use a cored HDMI cable, use one
whose diameter is less than 14 mm.

e This function is not available if the HDMI cable does not support ARC.

¢ When the audio in a broadcast is encoded in Dolby Digital and the “Digital Output Audio Format” on
your TV is set to PCM, we recommend that you change the setting to Dolby Digital. When the
setting on the TV is changed, you will experience better sound quality. (The TV menu may use
different words for Dolby Digital and PCM depending on the TV manufacturer.)

Method 2. Connecting using an Optical Cable

Pre-connection Checklist
¢ When both the HDMI cable and optical cable are connected, the HDMI signal is received first.
e When you use an optical cable and the terminals have covers, be sure to remove the covers.

EF o “@

Optical Cable Bottom of the Soundbar

(not supplied)

DIGITAL AUDIO |
N T e

OPTICALOUT

e —

Top of the Soundbar

D.IN
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1. With the TV and Soundbar turned off, connect the DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) port on the
Soundbar and the OPTICAL output port on the TV with the optical cable (not supplied), as shown in
the figure.

2. Turnonthe Soundbarand TV.

3. Press the <=] (Source) button on the top panel or remote control, and then select the “D.IN” mode.

4. The TV sound is output from the Soundbar.

Using the Q-Symphony Function

For Q-Symphony, the Soundbar syncs with a Samsung TV to output sound through two devices for
optimum surround effect. When the Soundbar is connected, the menu, “TV+Soundbar” appears under
the Sound Output menu of the TV. Select the corresponding menu.

TV menu

HDMI Cable l D.IN

(w2

OR —
T o]

Optical Cable (not supplied)

e TV menu example: TV series name + [AV] Soundbar series name (HDMI)

NOTES
e |t can operate according to the Codec supported by TV.
e This function is supported only when the HDMI Cable or Optical Cable (not supplied) is connected.
¢ This function is available in Samsung TVs released in 2020 and some Soundbar models.
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06 USING A WIRELESS CONNECTIONTOTHETV

Connecting via Bluetooth

When a Samsung TV is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound without the hassle of
cabling.

e Only one Samsung TV can be connected at a time.

e Samsung TV that supports Bluetooth can be connected. Check the specifications of your TV.

Top of the Soundbar

The initial connection
1. Pressthe * PAIR button on the Soundbar remote control to enter the “BT PAIRING” mode.

(OR) a. Pressthe<=])(Source) button on the top panel and then select “BT".
“BT” changes to “BT PAIRING” in a few seconds automatically or changes to “BT READY” if
thereis a connect record.

b. When “BT READY” appears, press and hold the == (Source) button on the top panel of the
Soundbar for more than 5 seconds to display “BT PAIRING”.

2. Select Bluetooth mode on the Samsung TV.
(e.g. Home ( @) - Settings (¢33) = Sound - Sound Output = Bluetooth Speaker List =
[AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Select “[AV] Samsung Soundbar Q70T” from the list on TV’s screen.
An available Soundbar is indicated with “Need Pairing” or “Paired” on the TV's Bluetooth device
list. To connect the Samsung TV to the Soundbar, select the message, and then establish a
connection.
¢ When the Samsung TV is connected, [TV Name] - “BT” appears on the Soundbar’s front display.
4. You can now hear Samsung TV sound from the Soundbar.
e After you have connected the Soundbar to your Samsung TV the first time, use the “BT READY”
mode to reconnect.
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If the device fails to connect
e [f you have an existing Soundbar (e.g., [AV] Samsung Soundbar Q70T) on the list of speakers on
the Samsung TV, delete it.
e Then repeat steps 1through 3.

Disconnecting the Soundbar from the Samsung TV
Press the ==J] (Source) button on the top panel or on the remote control and switch to any mode but “BT”.
e Disconnecting takes time because the Samsung TV must receive a response from the Soundbar.
(The time required may differ, depending on the Samsung TV model.)

What is the difference between BT READY and BT PAIRING?

e BTREADY : In this mode, you can reconnect any Samsung TV or mobile device that was
connected before.

e BTPAIRING : In this mode, you can connect a new device to the Soundbar.
(Press the 3 PAIR button on the Soundbar remote control or press and hold the <= (Source)
button on the top of the Soundbar for more than 5 seconds while the Soundbar is in “BT” mode.)

Notes on Bluetooth connection

e |ocate a new device within Tm to connect via Bluetooth communication.

e If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.

e The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.

The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following

circumstances:
— Ifthereisastrong electrical field around the Soundbar.
— If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
- If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.
¢ Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.
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07 CONNECTING AN EXTERNAL DEVICE

Method 1. Connecting using an HDMI Cable (Capable of Dolby
Atmos decoding and playback)

Pre-connection Checklist
e Dolby Atmos® and DTS:X are supported in HDMI mode only.
e |f the Audio Output options include Secondary Audio, make sure Secondary Audio is set to Off.
e Make sure that the content supports Dolby Atmos®.

Top of the Soundbar

HDMI

External Device

HDMI Cable |

H HOMITO TV ’5:
@eARC/ARC)| i
HDMI IN

(ARC) HDMI Cable I

Bottom of the Soundbar

1. Use an HDMI cable to connect the HDMI OUT port on the external device and the HDMI port on the
bottom of the Soundbar.

2. Use an HDMI cable to connect the HDMI IN port of the TV and the HDMITO TV (eARC/ARC) port on
the bottom of the Soundbar.

3. Turnonthe Soundbar, TV, and the external device.

4. Press the <=] (Source) button on the top panel or on the remote control, and then select “HDMI'".

5. The Soundbar display indicates that “HDMI” mode is currently selected and the Soundbar will start
playing sounds.
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NOTES

¢ When you use Dolby Atmos®: If the input source is Dolby Atmos®, 5.1.2 channels are outputted.
When Dolby Atmos® is active, the Soundbar’s sound effect modes controlled by the SOUND
MODE button are not available.

e When Dolby Atmos® is activated, “DOLBY ATMOS” appears in the front display.

e Configuring Dolby Atmos® on your BD player or other device.
Open the audio output options on the settings menu of your BD player or other device and make
sure that “No Encoding” is selected for Bitstream. For example, on a Samsung BD Player, go to
Home Menu - Sound - Digital Output and then select Bitstream (unprocessed).

Method 2. Connecting using an Optical Cable

Top of the Soundbar

BD /DVD player / Set-top
box / Game console

DIGITAL AUDIO IN
ﬂ H a (OPTICAL)

OPTICAL OUT I Optical Cable l
(notsupplied)

1. Use an optical cable (not supplied) to connect the DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) on the Soundbar
main and the OPTICAL OUT port on the external device.

2. Turnonthe Soundbar and external device.

3. Select “D.IN” mode by pressing the ==J] (Source) button on the top panel or on the remote control.

4. Your Soundbar will play sounds from the external device.

Bottom of the Soundbar
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08 CONNECTING A MOBILE DEVICE

Method 1. Connecting via Bluetooth

When a mobile device is connected using Bluetooth, you can hear stereo sound without the hassle of
cabling.
e When you connect a paired Bluetooth device with the Soundbar off, the Soundbar automatically

turnson.

Top of the Soundbar

!,
oo * oo 5 Sec N OR R

Mobile device (
| BT PAIRING l

The initial connection
e When connecting to a new Bluetooth device, make sure the device is within 1T m distance.

1. Pressthe * PAIR button on the Soundbar remote control to enter the “BT PAIRING” mode.

(OR) a. Pressthe == (Source) button on the top panel and then select “BT".
“BT” changes to “BT PAIRING” in a few seconds automatically or changes to “BT READY” if
there is a connect record.
b. When “BT READY” appears, press and hold the == (Source) button on the top panel of the
Soundbar for more than 5 seconds to display “BT PAIRING".

2. Onyour device, select “[AV] Samsung Soundbar Q70T” from the list that appears.
e When the Soundbar is connected to the Mobile device, [Mobile Device Name] - “BT” appears in
the front display.
3. Play music files from the device connected via Bluetooth through the Soundbar.
e After you have connected the Soundbar to your mobile device the first time, use the “BT
READY” mode to reconnect.

If the device fails to connect
e [f you have an existing Soundbar (e.g., “[AV] Samsung Soundbar Q70T") in the list of speakers on

the Mobile device, delete it.
* Repeat steps Tand 2.
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What is the difference between BT READY and BT PAIRING?

e BTREADY : In this mode, you can reconnect any Samsung TV or mobile device that was
connected before.

e BTPAIRING : In this mode, you can connect a new device to the Soundbar.
(Press the * PAIR button on the Soundbar remote control or press and hold the <=J] (Source)
button on the top of the Soundbar for more than 5 seconds while the Soundbar is in “BT” mode.)

Notes on Bluetooth connection

Locate a new device within 1 m to connect via Bluetooth communication.
If asked for a PIN code when connecting a Bluetooth device, enter <0000>.
The Soundbar automatically turns off after 18 minutes in the Ready state.
The Soundbar may not perform Bluetooth search or connection correctly under the following
circumstances:
- Ifthereis a strong electrical field around the Soundbar.
- If several Bluetooth devices are simultaneously paired with the Soundbar.
— If the Bluetooth device is turned off, not in place, or malfunctions.
Electronic devices may cause radio interference. Devices that generate electromagnetic waves
must be kept away from the Soundbar main unit - e.g., microwaves, wireless LAN devices, etc.
The Soundbar supports SBC data (44.1kHz, 48kHz).
Connect only to a Bluetooth device that supports the A2DP (AV) function.
You cannot connect the Soundbar to a Bluetooth device that supports only the HF (Hands Free)
function.
When connecting the Soundbar to a Bluetooth device, place them as close to each other as possible.
The farther the Soundbar and Bluetooth device are from each other, the lower the sound quality
will become.
The Bluetooth connection may break when the devices are out of the effective range.
The Bluetooth connection may not function as intended in areas with poor reception.
A Bluetooth device may experience noise or malfunction under in the following conditions:
— When the body is in contact with the signal transceiver on the Bluetooth device or Soundbar
— Incorners or when there is an obstacle in proximity, such as a wall or partition, where electrical
changes may occur.
— When exposed to radio interferences by other products operating on the same frequency
ranges, such as medical equipment, microwave ovens, and wireless LAN devices.
— Obstacles such as doors and walls may still impact the sound quality even when the devices
are within the effective range.
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e Note that your Soundbar cannot be paired with other Bluetooth devices while using the Bluetooth
option.
e This wireless device may cause electrical interference during operation.

Disconnecting the Bluetooth device from a Soundbar

You can disconnect a Bluetooth device from the Soundbar. For instructions, see the Bluetooth device’s
user manual.
e The Soundbar will be disconnected.
e When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display
“BT DISCONNECTED” on the front display.

Disconnecting the Soundbar from the Bluetooth device

Press the ==J] (Source) button on the top panel or on the remote control, and then change to any mode
except “BT".
e Disconnecting takes time because the Bluetooth device must receive a response from the
Soundbar. (Disconnection time may differ, depending on the Bluetooth device)
e When the Soundbar is disconnected from the Bluetooth device, the Soundbar will display
“BT DISCONNECTED” on the front display.
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Method 2. Connecting via Wi-Fi (Wireless Network)

To connect a Soundbar to a mobile device via a wireless network (Wi-Fi), the SmartThings app is
required.

The initial connection
1. Install and launch the SmartThings app from your mobile device (smartphone or tablet).
2. Onthe app, follow the screen instructions to add the Soundbar.
e The automatic pop-up (the second screenshot below) may not show on some devices.
If the pop-up window does not appear, press = on the Home screen. The Soundbar is added

tothe app.
SmartThings e
App -, e .
4
- <
o
e —
Launch App Auto pop-up Add device
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09 CONNECTING AN AMAZON PRODUCT

e This feature may not be available in some countries.

e This service is provided by Amazon and can be terminated at any time. Samsung does not assume
responsibility for service availability.

e Amazon Alexa app screen is subject to change without prior notice.

Connect and use with an Amazon product (Amazon Echo)

Use an Amazon Echo product to control your Soundbar and enjoy music services provided by Amazon
Echo.

NOTE
e Confirm that the Soundbar is connected to Wi-Fi. (Refer to “Method 2. Connecting via Wi-Fi
(Wireless Network)”)

Use voice commands to control the Soundbar

e The Amazon Echo service you can use with your Soundbar is limited to music. Other services
provided by Amazon Echo, such as news and weather, can only be accessed through your
Amazon Echo product.

Q{Tﬁgger +Command + Speaker name )

* To use voice commands for the Soundbar named “Living room”

Action Voice Command
To set the volume level to 5 "Alexa Set the volume to 5 on Living room"
To increase the volume level "Alexa Volume up on Living room"
To mute the sound "Alexa Mute on Living room"
To listen to a radio station named KISS FM "Alexa Play Kiss FM on Living room"
To play the next song "Alexa Next song on Living room"
To stop the audio "Alexa Stop on Living room"
To turn the audio off "Alexa Turn off on Living room"
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Using the Tap Sound

Tap the Soundbar with your mobile device to play the sound of content on the mobile device through
the Soundbar.

e This function may not be supported, depending on the mobile device.
e This function is only compatible with Samsung mobile devices with Android 8.1 or later.

SmartThings App Top of the Soundbar § %
m e

( N m

Mobile device

1. Turn on the Tap Sound function on your mobile device.
e For details on how to turn on the function, refer to “Setting the Tap Sound function” below.
2. Tap the Soundbar with the mobile device. Select “Start now” in the displayed message window.
A connection is established between the mobile device and Soundbar via Bluetooth.
3. Play the sound of content on the mobile device through the Soundbar.
e This function connects a mobile device to the Soundbar via Bluetooth by detecting vibration
that occurs when the device touches the Soundbar.
e Make sure the mobile device does not tap a sharp corner of the Soundbar. The Soundbar or
mobile device may become scratched or damaged.
e |tis recommended that the mobile device be covered with a case. Lightly tap the wide area in
the upper portion of the Soundbar, without using excessive force.
¢ To use this function, update the SmartThings app to the latest version.
The function may not be supported, depending on the app version.

Setting the Tap Sound function

Use the SmartThings app to turn on the Tap View, Tap Sound function.
1. Onthe mobile device, run the SmartThings app.
2. Select (=-¢33) in the SmartThings app screen displayed on the mobile device.
3. Set “Tap View, Tap Sound” to On to allow the function to work when a mobile device moves close to
the Soundbar. The function is turned on.

NOTES
¢ When the mobile device is in power-saving mode, the Tap Sound function does not work.
e The Tap Sound function may not work if there are devices near the Soundbar that cause radio
interference such as electric devices. Make sure devices that may cause radio interference are
placed at a sufficient distance away from the Soundbar.
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10

WALL MOUNT

Installation Precautions

Install on a vertical wall only.
Do not installin a place with high
temperature or humidity.
Verify whether the wallis strong enough to
support the product’s weight. If not, reinforce
the wall or choose another installation point.
Purchase and use the fixing screws or
anchors appropriate for the kind of wall you
have (plaster board, iron board, wood, etc.). If
possible, fix the support screws into wall
studs.
Purchase wall mounting screws according to
the type and thickness of the wall you want to
mount the Soundbar on.

- Diameter: M5

- Length: 35 mm or longer recommended.
Connect cables from the unit to external
devices before you install the Soundbar on
the wall.
Make sure the unitis turned off and
unplugged before you install it. Otherwise, it
may cause an electric shock.
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INSTALLING THE  Wallmount Components

e o e | imaee o o J
Wall Mount Guide
@ 7 2{ D X2
(M4 x L10)
Holder-Screw Screw

1

><2

<>

Bracket-Wall Mount

Place the Wall Mount Guide against the wall
surface.
e The Wall Mount Guide must be level.
e |fyour TV is mounted on the wall, install
the Soundbar at least 5 cm below the TV.

TV

i 5cmor more




. Align the Wall Mount Guide’s Centre Line

with the centre of your TV (if you are
mounting the Soundbar below your TV), and
then fix the Wall Mount Guide to the wall
using tape.
e |f you are not mounting below a TV, place
the Centre Line in the centre of the
installation area.

Centre Line

. Push a pen tip or sharpened pencil tip
through the centre of the A-TYPE images on
each end of the Guide to mark the holes for
the supporting screws, and then remove the
Wall Mount Guide.

4.

g0 o ]

Using an appropriately sized drill bit, drill a
hole in the wall at each marking.

e |f the markings do not correspond to the
positions of studs, make sure you insert
appropriate anchors or mollies into the
holes before you insert the support
screws. If you use anchors or mollies,
make sure the holes you drill are large
enough for the anchors or mollies you
use.

5. Pushascrew (not supplied) through each
Holder-Screw, and then screw each screw
firmly into a support screw hole.

)

6. Install the 2 Bracket-Wall Mounts in the
correct orientation on the bottom of the
Soundbar using 2 Screws.

=

e

e When assembling, make sure the hanger
part of the Bracket-Wall Mounts are

located behind the rear of the Soundbar.
Rear of Soundbar

Right end of Soundbar
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7. Install the Soundbar with the attached
Bracket-Wall Mounts by hanging the
Bracket-Wall Mounts on the Holder-Screws
on the wall.

°\\ ll

8. Slide the Soundbar down as shown below so
that the Bracket-Wall Mounts rest securely
on the Holder-Screws.

¢ Insert the Holder-Screws into the wide
(bottom) part of the Bracket-Wall
Mounts, and then slide the Bracket-Wall
Mounts down so that the Bracket-Wall
Mounts rest securely on the
Holder-Screws.

11 INSTALLING THE
SOUNDBAR
ABOVEATV

STAND

Component

< x4

Rubber-Foot

To install, attach the Rubber-Feet to the bottom
of the Soundbar before placing it in position
above the TV stand. Make sure you attach the
Rubber-Feet so that they are beyond the outside
edges of the TV stand. Refer to the figure below.

Rubber-Foot
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Place the Soundbar ona TV stand. 12 SOFTWARE
B UPDATE

Auto Update

When the Soundbar is connected to the Internet,
software updates automatically occur even when
the Soundbar is turned off.

e To use the Auto Update function, the
Soundbar must be connected to the Internet.
The Wi-Fi connection to the Soundbar will be
terminated if the Soundbar’s power cord is

disconnected or the power is cut off. If the

power is cut off, when the power comes back
on or you reconnect the power cord, turn on
the Soundbar, and then reconnect it to the

As illustrated in the image, align the center of the
Soundbar with the center of the TV, carefully

place the Soundbar onto the TV stand. Internet.
NOTES USB Update
e Make sure the Soundbar is placed on a flat
and solid surface. Bottom of the Soundbar

e |nsufficient gap from the TV may cause
acoustic problem.

v

Micro USB to
4 uUsBadapterCable

i (notsupplied)

Samsung may offer updates for the Soundbar’s
system firmware in the future.

When an update is available, you can update the
Soundbar by connecting the USB drive that
contains the update firmware to the SERVICE
port of the Soundbar.
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1. Gotothe Samsung website
(www.samsung.com) - search for the model
name from the customer support menu
option.

e For more information about update, refer
to Upgrade Guide.

2. Download the upgrade file (USB type).

3. Unzip the file to create a folder with the file
name.

4. Store the created folder in a USB and then
connect it to the Soundbar.

5. Turnon the Soundbar. Then the product is
updated within 3 minutes with displaying the
message, “UPDATE”.

e During update, do not turn it off or
remove the USB.

e |f “UPDATE” does not appear on the
display window, remove the power cord
from the Soundbar and then reconnect it.

¢ When the latest version is installed, no
update is performed.

¢ Depending on the USB type, update may

not be supported.

Initialisation

Top of the Soundbar

INIT

With the Soundbar on, press the — =+ (Volume)
buttons on the body at the same time for at least
5seconds. “INIT” appears on the display and then
the Soundbar is initialised.

/\ CAUTION

¢ Allthe settings of the Soundbar are
initialised. Be sure to perform this only when
initialisation is required.
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13 TROUBLESHOOTING

Before seeking assistance, check the following.

In case the power is not turned on

— The cable connection to the Soundbar may

— Check whether the power cord of the
Soundbar is correctly inserted into the
outlet.

not be loose. Remove the cable and
connect again.

= Remove the power cord completely,
reconnect, and turn the power on.

In case the functions do not work properly

— Initialise the product and try again.

— After removing the power cord, insert it
again.

= Remote the power cord from the external
device and try again.

- [fthereis no signal, the Soundbar
automatically turns off after a certain
period of time. Turn on the power. (See
page9.)

(See page 37)

In case the sound of the Subwoofer speaker is
not output

= Check whether the LED indicator on the
rear of the Subwoofer is on in blue.
Reconnect the Soundbar and Subwoofer if
the indicator is blinking in blue or turned
red. (See page 15.)

In case the remote control does not work

= You may experience an issue if there is an
obstacle between the Soundbar and

= QOperate the remote control noting the
Soundbar closely.
— Replace the batteries with new ones.

Subwoofer. Move devices to an area away
from obstacles.
= Other devices sending radio frequency

In case the Soundbar sound is not output

signals in proximity may interrupt the
connection.

= The volume of the Soundbar is too low or
muted. Adjust the volume.

= When any external device (STB, Bluetooth
device, mobile device, etc.) is connected,
adjust the volume of the external device.

= For sound output of the TV, select
Soundbar. (Samsung TV: Home (@) »
Settings (£33 ) - Sound - Sound Output -
Select Soundbar)

Keep your speaker away from such devices.
— Remove and reconnect the power plug.

The Subwoofer volume is too low

= The original volume of the content you are
playing may be low. Try adjusting the
Subwoofer level. (See page 11.)

— Bring the Subwoofer speaker closer to you.
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In case the TV is not connected via HDMI TO
TV (eARC/ARC)

— Check whether the HDMI cable is correctly
connected to the ARC terminal.
(See page 20.)

= Connection may not be possible due to the
connected external device (set-top box,
game machine, etc.). Directly connect the
Soundbar.

— HDMI-CEC may not be activated on the TV.
Turn on the CEC on the TV menu. (Samsung
TV: Home ((@) - Settings (3) » General
- External Device Manager - Anynet+
(HDMI-CEC) ON)

— Remove and reconnect the power plug,
then try again.

= Initialise the product and try again.
(See page 37)

In case Bluetooth sound breaking occurs

There is no sound in when connecting to the
TVin HDMITO TV (eARC/ARC) mode

= Your device is unable to play the input
signal. Change the TV’s audio output to
PCM or Dolby Digital.
(For aSamsung TV: Home (m)- Settings
(¢33) - Sound - Expert Settings - Digital
Output Audio Format)

— Sounds may be breaking due to
interference by radio frequency or
electronic devices nearby. Keep such
devices away from the Soundbar to avoid
radio interference. Example: microwave
ovens.

— Because the device to connect is far away
from the Soundbar, sound breaking may
occur. Move the device near the Soundbar.

= |f a part of your body is in contact with the
Bluetooth transceiver or the product is
installed on metal furniture, sound
breaking may occur. Check the installation
environment and conditions for use.

In case Wi-Fi connection is not possible

In case Bluetooth connection is not possible

= When connecting a new device, switch to
“BT PAIRING” for connection. (Press the
3R PAIR button on the remote control or

press the ==J] (Source) button on the body
for at least 5 seconds.)

= If the Soundbar is connected to another
device, disconnect that device first to
switch the device.

— Reconnect it after removing the Bluetooth
speaker list on the device to connect.
(Samsung TV: Home (@) = Settings (£33)
- Sound - Sound Output - Bluetooth
Speaker List)

= The automatic TV connection may be
disabled. While the Soundbar is in “BT
READY”, press and hold the ™I button on
the Soundbar remote control for 5 seconds
to select ON-TV CONNECT. If you see
OFF-TV CONNECT, press and hold M1 button
again for 5 seconds to switch the selection.

— Check whether your wireless router is on.

= Turn off the router, turn it back on, and then
try again.

= When the signal of the wireless router is
too weak, connection may not be possible.
Move the router near the Soundbar or
adjust the installed position with no
obstacles.

= If your wireless router is new, you will need
to reconfigure the speaker’s network
settings.

In case the Soundbar is not turned on as soon
astheTVisturned on

= When you turn off the Soundbar while
watching TV, power synchronization with
the TV is disabled. First turn off the TV.

ENG -39



14 LICENCE

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS Licensing
Limited. DTS, the Symbol, & DTS and the Symbol
together, DTS:X, and the DTS:X logo are
registered trademarks and/or trademarks of
DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify’

¢ The Spotify Software is subject to third
party licenses found here :
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e For more information about Spotify
Connect, please visit www.spotify.com/
connect
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15 OPEN SOURCE

LICENCE NOTICE

To send inquiries and requests for questions
regarding open sources, contact Samsung Open
Source (http://opensource.samsung.com)

16 IMPORTANT

NOTES ABOUT
SERVICE

Figures and illustrations in this User Manual

are provided for reference only and may differ

from actual product appearance.

An administration fee may be charged if

either

(a) an engineer is called out at your request
and there is no defect with the product (i.e.
where the user manual has not been read).

(b) you bring the unit to a repair centre and
there is no defect with the product (i.e.
where the user manual has not been read).

You will be informed of the administration fee

amount before a technician visits.



17 SPECIFICATIONS AND GUIDE

Specifications
Model Name HW-Q70T
Weight 3.6kg
Dimensions (W x H x D) 980.0 x 60.0 x 115.0 mm
Operating Temperature Range +5°Cto +35°C

Operating Humidity Range

10% ~75%

AMPLIFIER
Rated Output power

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Supported play formats

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
Wi-Fi max transmitter power

100mW at 2.4GHz - 2.4835GHz, 200mW at
5.15GHz - 5.25GHz, 100mW at 5.25GHz -
5.35GHz & 5.47GHz - 5.725GHz

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
BT max transmitter power

100mW at 2.4GHz - 2.4835GHz

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
SRD max transmitter power

25mW at 5.725GHz - 5.825GHz

Subwoofer Name PS-WR65BC
Weight 6.2 kg
Dimensions (W x H x D) 205.0 x 353.0 x 303.0 mm
AMPLIFIER

Rated Output power 160W

WIRELESS DEVICE OUTPUT POWER
SRD max transmitter power

25mW at 5.725GHz - 5.825GHz
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NOTES
e Samsung Electronics Co., Ltd reserves the right to change the specifications without notice.
¢ Weight and dimensions are approximate.

Precaution : The Soundbar will restart automatically if you turn on/turn off Wi-Fi.

Overall Standby Power
) 5.2W

Consumption (W)
Wi-Fi Press the ID SET button on the bottom panel of the Soundbar for
Port deactivation method 30 seconds to turn Wi-Fi On / Off.
Bluetooth Press the NETWORK button on the bottom panel of the Soundbar
Port deactivation method for 30 seconds to turn Bluetooth On / Off.
e Hereby, Samsung, declares that this equipment is in compliance with Directive

2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following
internet address: http://www.samsung.com go to Support > Search Product
Support and enter the model name.

This equipment may be operated in all EU countries.

The 5GHz WLAN(Wi-Fi or SRD) function of this equipment may only be operated
indoors.
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E [Correct disposal of batteries in this product]

(Applicable in countries with separate collection systems)

This marking on the battery, manual or packaging indicates that the batteries in this product should not be
disposed of with other household waste at the end of their working life. Where marked, the chemical
symbols Hg, Cd or Pb indicate that the battery contains mercury, cadmium or lead above the reference
levels in EC Directive 2006/66.

If batteries are not properly disposed of, these substances can cause harm to human health or the
environment.

To protect natural resources and to promote material reuse, please separate batteries from other types of
waste and recycle them through your local, free battery return system.

ﬁ Correct Disposal of This Product

(Waste Electrical & Electronic Equipment)
—
(Applicable in countries with separate collection systems)
This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its electronic
accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other household waste at the
end of their working life. To prevent possible harm to the environment or human health from uncontrolled
waste disposal, please separate these items from other types of waste and recycle them responsibly to
promote the sustainable reuse of material resources.
Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or their local
government office, for details of where and how they can take these items for environmentally safe
recycling.
Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the purchase contract.
This product and its electronic accessories should not be mixed with other commercial wastes for disposal.

For information on Samsung’s environmental commitments and product specific regulatory obligations
e.g. REACH, WEEE, Batteries, visit:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

COMMISSION REGULATION (EU) 2019/1782
Ecodesign requirements for external power supplies :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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NHOOPMAL A 3A BE3OMACHOCT

MEPKW 3A BE3OIMNACHOCT

3A JAHAMATIUTE PUCKA OT TOKOB Y AP, HE
CBANINTE KAMAKA (U1 3AJHNSA KATAK).
BBTPE HAMA YACTW, MPEAHA3HAYEHW 3A
OBCJTYYKBAHE OT MNMOTPEBUTEA. 3A
CEPBM3HO OBC/YYKBAHE CE OBPBLUIAMTE
KbM KBAIMOULIMPAH CEPBM3EH MEPCOHAJI.
BukTe Tabnmuata no-40ny 3a 069CHeHNe Ha
CUMBOINTE, KOUTO MOMKE [1a Ca Ha BalUMA NPOLYKT
Samsung.

PUCKOTTOKOB YOAP A
HE CE OTBAPS

To3M CMMBO/ MOKA3Ba, Ye BBTpe nMa

KOHTAKT C BbTpelllHaTa 4acCT Ha NpoAyKTa.

To31 CMBOJ NOKA3Ba, Ye B NPOAYKTa e
BK/It0YEHA BaXKHa IOKYMeHTaLMs 33
paboTata v NoAApbIKKaTa.

MpoayKT oT knac ll: To3w cmMBON NMOKa3Ba,
4e He e HeobxoMMa Bpb3Ka 3a
6€30MacHOCT KbM 3eMATa (3a3eMsBaHe).
AKO TO31 CUMBOA HE MPUCHCTBA Ha
MPOAYKT CbC 3axpaHBall kaben,
npofyKTbT TPSBBA fa 6bae Hafex AHO
CBbP3aH KbM 3alLWTHO 3a3eMsiBaHe.

BMCOKO HampeskeHne. OnacHo e ia
OCbLUECTBABATE KAKBBTO 1 a e 61no

AC HanpeskeHwe: To3u CUMBOJ MOKa3Ba,
4e HOMMHANHOTO HanpPesKeHwe,
MapKMpaHo € To3un cumeon, e AC
HanpesKeHue.

DC HanpexeHwe: To3v CMMBON MOKa3Ba,
4e HOMMHANHOTO HanpPesKeHye,
MapKMpaHo € To3un cumeon, e DC
HanpesxKeHue.

BHWMaHKe, HanpaseTe CrpaBKka B
WHCTPYKLUMWTE 33 U3non3BaHe: Toan
CVMMBOJ MHCTPYKTUPa NoTpebuTens aa
Hanpasy CNpaBKa B pbKOBOACTBOTO Ha
noTpe6uTens 3a AoNbAHUTENHA

MHGOpMaLIMA 3a 6e30MacHOCTTa.

NPEAYMNPEXXOEHNE
e 3a/a HamanuTe pucka oT nosKap Uam
eNeKTPUYECKM LWOK, He n3naraite
anaparypata Ha AbsK/J unu Baara.

BHUMAHUE

e 3AJAN3BEMHETE TOKOB YAAP,
MOCTABETE LWEMNCESA B OAXOAALL,
KOHTAKT, KATO O BKJFOHNTE JOKPAW.

e Anapatypata TpsibBa BMHaru a 6vae
CBbp3aHa KbM MPOMEH/IMBOTOKOB M3TOYHMK
Ha 3axpaHBaHe CbC 3aLMTHA 3a3eMUTENHA
Bpb3Ka.

e 3a aa 13Ka4yumTe Nprbopa OT 3aXpaHBaHETO,
n3abpnanTe Wwerncena ot KoHTakTa. [Mopaam
Tasu NPUYMHA, KOHTAKTbT TPsIbBa Aa 6bae
yAo6eH.

e AnapatbT He b1Ba fla 6bAe n3naraH Ha
KaneHe 1A NpbCckn. He nocTasanTe
npeaMeTU, Mb/IHU C TEYHOCTK, Hanp. BasK,
BbPXY ypesaa.

e 3a 4a V3KK4uMTe HaMb/HO ypeaa, Tpsabea Aa
MN3BaAMTe Lencena Ha 3axpaHBalLns kaben
0T KOHTaKTa. CnefoBaTeHo LWencensT Ha
3axpaHBallivs kaben TpsbBa Aa bbae NecHo
[IOCTBMEH MO BCAKO BpEMe.

BUL-2



NMPEANA3HUA MEPKU

1

&

YBeperTe ce, 4e AC 3axpaHBaHeTo B l0Ma BK
CbHOTBETCTBA Ha M3MCKBaHMATA 3a
eNleKTpo3axpaHBaHe, M36poeHn BbPXY
NAEHTUOUKALMOHHWS CTUKEP, Pa3NOIOKeH
OT [0/1HaTa CTpaHa Ha NpoaykKTa.
MHCTanvparTe CBOS MPOAYKT XOPU3OHTASTHO,
BbPXY MOAX0AALLA OCHOBA (Meben), C
[I0CTaTbYHO MSACTO OKOJI0 HEro 3a
BeHTMnauma 7~10 cM. BHMaBanTe fa He
6baT MOKPUTN BEHTUNALMOHHNTE OTBOPMW.
He nocTaeawTe yCTPOMCTBOTO BbPXY
ycunBatenu nan Apyro obopyasaHe, KoeTo
MOYKe a Ce HaropeLm. YCTPOUCTBOTO e
npeaHa3HayvyeHo 3a HenpekbCcHaTa
ynotpeba. 3a Aa U3K4MTE HaNBbAHO
YCTPOMCTBOTO, M3BaieTe afjantepa 3a
MPOMEH/INB TOK OT CTEHHWUS KOHTaKT.
3BafieTe Wlencena Ha yCTPOMCTBOTO OT
KOHTaKTa, ako Bb3HamepsiBaTe [ia He ro
1N3M0N3BaTe AbAblr Nepuoj oT Bpeme.

[lo Bpeme Ha rpbmMOTEBUYHM By pu
MN3BaAanTe Liencena Ha
e/leKTPO3axpaHBAHETO OT KOHTaKTa. Nnkose
Ha HanpeyKeHme, AbAKalLM Ce Ha MbJIHUW,
Morart fa noBpeasT ypea.

He n3naranTe ypefia Ha Npsika C/ibHYeBa
CBET/IMHA WAV APY TN U3TOYHMLM Ha TONMHA.
ToBa MOXKe fa A0Befie 10 NperpsiBaHe 1
HeM3nNpaBHOCT Ha ypeaa.

lNa3zeTe ypeaa oT Bara (Hanp. Basm) v
npeKoMepHa TOMJIMHa (Hanp. KamuHa), uam
0bopyaBaHe, KOETO Cb3/aBa CUITHN
MarHUTHW UK eNeKTpUYecKkm noneTa.
3BafeTe wencena ot KOHTaKTa Ha
eNeKTpo3axpaHBaHeTo. [poayKTbT He e
npeaHa3HayveH 3a NpoMuLLIneHa ynotTpeba.
13non3BanTe 1031 NPOAYKT CaMo 3a JINYHO
non3eaHe. AKO NPOAYKTBT MM ANCKBT Ca
61NN CbXPaHABaHM Ha CTYAEHO, Bb3MOXKHO €
[la ce 06pasyBa KoHAeH3. AKO
TpaHCnopT1paTe ypeaa npes 3vmarta,
n34akaviTe NpubAN3NTENHO 2 Yaca JOKaTo
ypeabsT AOCTUMHE CTalHa TeMMnepaTypa,
npeav Aia ro M3nonseare.
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5. BaTepl/lMTe, KOWTO Ce n3Mnoa3Bat B TO3U

MPOAYKT, CbAbPsKAT XMMMKAM, KOUTO Ca
BPE/HM 3a OKO/IHaTa cpefia. He n3xBbpnanTe
H6atepumnTe C 06LLUMTE AOMAKMHCKM OTNALbLUM.
He n3xebpnsante batepumte B OruH. He
Cb3[aBaiiTe KbCO HAaMPEXKEHNE, He
pasrnobsBaviTe v He NperpseainTe batepuunTe.
AKO baTepumTe He Ce CMeHST NPaBUAHO, UMa
0MacHOCT OT eKcnio3us. CMeHsAnTe Camo Cbe

ChWKMA TUM NN eKBUBaANEHTHN.
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JoneH naHen Ha Soundbar

M3non3BaHe Ha AUCTAHLMOHHOTO YNpaB/ieHue
Ha Soundbar
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PerynumpaHe Ha cunata Ha 3Byka Ha Soundbar ¢ AUCTaHUMOHHOTO
yrnpasneHve Ha TeneBmsopa

Cebp3BaHe Ha Soundbar

BKtOYBaHe Ha 3axpaHBaHeTO M yCTpOMCTBaTa
— Pb4HO cBbp3BaHe Ha cybydepa
— (CBeToAMOoAHM MHAMKATOPM OT 3a4HaTa CTpaHa Ha cybydepa

Cebp3BaHe Ha SWA-9000S (nposasa ce oTaenHo) kbM Soundbar

W3non3BaHe Ha KabeniHa Bpb3Ka KbM TesleBU30pa

Metopn 1. CBbp3BaHe ¢ HDMI

— (Bbp3BaHe Ha TeneBm3op, KonTo noaabpska HOMI ARC
(KaHan 3a obpaTeH 3ByK)

MeTtoa 2. CBBbp3BaHe C NOMOLLTA Ha ONTHYeH Kaben

M3non3BaHe Ha 6€35KMYHA BPb3Ka KbM TesleBM30pa

Cebp3BaHe npes Bluetooth

CBprBaHe KbM BbHLLHO yCTpOﬁCTBO

MeTog 1. CBbp3BaHe nocpeactsomM HDMI kaben (C Bb3MOXKHOCT 3a
[lekofipaHe 1 Bb3npounsseskiaHe Ha Dolby Atmos)

MeTtoa 2. CBbp3BaHe C NOMOLLTA Ha ONTHYeH Kaben
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01 MPOBEPKA HA KOMIMOHEHTUTE

= =
OCHOBHO YCTPOMCTBO Ha Soundbar [WCTaHLUMOHHO ynpaBnieHue/ Cy6ydep
6aTepun 3a Soundbar
B
<2 (2D e
3axpaHBall, Kaben AC/DCapanTtep HDMI ka6en
(Cy6ydep, Soundbar) (Soundbar)
R C— T @ X2 % X2
(M4 x L10)
Bopay3acreHHa cToMKa [bpyKay-BuHT BuHT
Q x4
CKoba 3a CTeHHa CTOoiiKa F'yMmeH Kpak

* 3a gonbaHWTENHA MHOPMALIMS OTHOCHO 3aXPaHBAHETO U MOTPEBNEHMETO Ha eNIeKTPOEHeprus
HampageTe CrpaBKa C eTUKETa, NMOCTaBEH Ha NPoAyKTa. (ETMKeT: AoNHa CTpaHa Ha 0CHOBHOTO
yCTpoMCcTBO Ha Soundbar)

e 33 f1a 3aKynuTe JOMbAHUTENHU KOMMOHEHTU MW HE3aABIIXKUTENHN Kabenu, CBbPKETe ce C
LleHTBbp 3@ 06cnyskBaHe Ha Samsung uav ¢ LIeHTbp 3a 06C/1yKBaHE Ha KAMEeHTN Ha Samsung.

¢ 3anoseye MHHOPMALMA OTHOCHO CTEHHATA CTOMKA UM T'YMEHWS KPaK BUKTe CTP. 33~35.

o [IM3aiHbBT, CNeUnMdrKaLMUTE M eKPaHbT Ha NMPUIOKEHUSATa NOAIEXKAT Ha NPOMSsHa 6e3
npenmn3secTue.

e BuabrHa aKCeCoapuTe MOXKe ia Ce pa3sindasa OT NpeAcTaBeHNd Ha WIOCTpaunmnTe No-rope.
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02 ONMMNCAHMUE HATMPOAYKTA

YeneH naHen / lopeH naHen Ha Soundbar

MosuumoHmparite u-i-'

npoayKTaTaka, ye noroto | | I sasss
SAMSUNG ga e lopeH naHen

Pa3MosoKeHO OTrope. V

/

[

ByToH (I) (3axpaHBaHe)
Bk/itouBa 1 13KNt04Ba 3aXpaHBaHETO.

ByToH— -} (C1naHa3ByKa)

Perynupa cunata Ha 3ByKa.

ByToH <=]) (M3TouHMK)
M36vpa pexknma 3a BbBeK JaHe Ha U3TOYHNIK.

Bxopasw, pexxum JAucnnen

OnTtryeH umMdpos BXOL D.IN
ARC (HDMI OUT) Bx0#, D.IN = TV ARC (ABTOMaTM4HO NpeobpasyBaHe)
HDMI Bxof, HDMI
Wi-Fi pexvm WIFI
BLUETOOTH peskum BT

Oucnnen
E] 13BesK 13 CbCTOAHMETO M TEKYLLMS PEXKMM Ha MPOAYKTA.
D.IN = HDMI — Wi-Fi = BT

e Korato Bkatounte AC kabena, byTOHBT 3@ 3axpaHBaHeTo e 3apabotn cnen 4 1o 6 cekyHaN.

e Koraro BK/O4MTE TOBA YCTPOWCTBO, Le MUHAT 4 10 5 CeKyHAM, NPeS TO Aa U3AAAE 3BYK.

e AKO Ce YyBa 3BYK KaKTO OT TeNIeBM30pa, Taka v oT Soundbar, otnaete Ha meHo HacTpoikuy, 3a Aa
perynmpare 3Byka Ha TeneB130pa v 1a NoAMEeHMTE BUCOKOrOBOPUTENS HA TeN1eB1M30pa C BbHLL.
BUCOK..
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IoneH naHen Ha Soundbar

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)
NETWORK | ID SET

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
CBbpsKeTe KbM LUMOPOBMS (ONTUYEH) M3X0J Ha BBHLLHO YCTPOMCTBO. (BUyKTe cTpanHmua 26)

SERVICE
Cebpykerte USB nameT 3a akTyanusmpaHe Ha copTyepa Ha npoayKTa.

N =

DC19V (Bxoa Ha 3axpaHBaHe)
Cebpskete AC/DC apanTepa. (BukTe cTpaHuua 14)

0]

NETWORK
HaTucHeTe, 3a Aa cBbpyKeTe KbM be3xmnyHa mpexka (Wi-Fi) npe3 npunoskeHneto SmartThings.

IDSET
HaTucHeTe, 3a 1a CBbpsKeTe 6e3xunuHo Soundbar KbM CbpayH/1 BUCOKOroBopuTeNnTe U Cybydepa.
(CbpayH/ BUCOKOrOBOPUTENAT CE MPO/aBa OTAEHO.)

HDMI
MNpeaasa egHOBPeMEHHO LUdPOBK BUAEO M ayano curHanu npe3 HDMI kaben.

CebpskeTe KbM HDMI U3x0/4 Ha BbHLHO YCTPOICTBO. (BUsKTe CTpaHumLa 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
CebpskeTe KbM HDMI skak Ha Teneswm3op. (Buskte ctpaHumua 20)

e KoraTto u3k/o4Bate 3axpaHsalius kaben Ha AC/DC afantepa 0T CTEHHMSA KOHTAKT, XBallaiTe
wencena. He abpnante kabena.

o (BbpsKeTe TOBA YCTPOWCTBO MW APYTN KOMMOHEHTV KbM MPOMEH/IMBOTOKOB KOHTAKT CaMO C/1ef] KaTo
Ca YCTaHOBEHWM BCUYKYM BPb3KM MEXKY KOMIMOHEHTUTE.
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03 W3MNOJ3BAHE HA OUCTAHUMOHHOTO
YMNPABJIEHUE HA SOUNDBAR

MNocTaBsiHe Ha 6aTepvw|Te npeau n3non3eaHe Ha AUCTaHUMOHHOTO

ynpasneHue (2 6atepum pasmep AA)

[nb3HeTe 33iHNA Kanak Mo nocoka Ha CTpesikaTa,
[LOKaTO He ro ceanunte nsusso. lNoctasete

2 6aTepun AA (1,5 V), KaTo T opuMeHTHpaTe Taka, 4e
NoNAPUTETHT UM Aa e NpasusieH. [nb3HeTe 3a4HKs
Karnak 0THOBO Ha MACTOTO My.

HauuH Ha paboTa ¢ AUCTAHLMOHHOTO yNpaB/ieHne

BkntouBaHe/
M3K/II0YBaHE

Bktousa v n3ktousa Soundbar.
e ®yHKuua Auto Power Down
YCTPOWCTBOTO Ce U3KJ/IK0UBA aBTOMATHUYHO
B CNIeiHUTE CUTYaLUK:
- BD.IN/HDMI/ Wi-Fi /BT pexum, ako
HSIMa ayAWo CUrHaN B paMKuTe Ha
18 MUHYTW.

-

N3TOYHMK

HaTucHeTe, 3a fia n36epeTe U3TOYHWK,
CBbp3aH kbM Soundbar.

"

3arnywasaHe

HaTtncHeTe 6yToHa Iﬂ, (3arnywaeane), 3a 1a
3arnyLumnTe 3ByKa.

HaTucHeTe ro 0THOBO, 3a @ OTMeHUTe
3arnyLuasaHero.

WOOFER
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GAME PRO nnt ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
SOUND MODE 13BeXKAa OpUrMHANHUS 3BYK.
e SURROUND SOUND
OcwrypsiBa 38yK0oBO M0/e, NO-LUMPOKO OT CTaHAapPTHOTO.
* GAMEPRO
pefoCTaBsA CTEPEOCKOMNMYEH 3BYK, KOWTO BM NOTans B 4eCTBMETO N0 Bpeme Ha

El ‘ MoskeTe Aa n3bepete kenaHus pexxmnm Ha 3syka c n3bop Ha STANDARD, SURROUND,
SOUND
MODE

nrpa.

e ADAPTIVE SOUND
AHanu3vpa CbAbPKaHVETO B peasHo Bpeme 1 aBTOMaTUYHO NpeAoCTaBs onTUManHo
3BYKOBO M0J1€ B 3aBMCKMOCT OT XapaKTePUCTUKUTE Ha CbAbPsKAHUETO.

E )k Bkntouete Soundbar B pexxvm 3a ciBosiBaHe npes Bluetooth. HatucHete 6yToHa 1
N n34akaiite ekpara ,BT PAIRING", 3a aa cBbpskeTe € HOBO Bluetooth ycTpoiicTso.

Bluetooth
PAIR

MoskeTe CbLLO [1a Bb3NPOM3BEXKAATE UK [1a MOCTABATE My3MKa Ha Nay3a C HaTUCKaHeTo
Ha byToHa.

Bb3npoussexaane/
Maysa

HaTtucHeTe 0603HaueHuUTe 06nacTu, 3a aa usbeperte

Harope/Hapony/Hansso/HapscHo.

Harope/

Hapony/ HatucHete Harope/Hanony/Hansso/HanacHo Ha 6yToHa, 3a Aa nsbepete nim
Hansso/ HacTponTe GYHKUMN.

HapsacHo

¢ [IpeckayaHe Ha My3uKa
HatncHeTe 6yToHa HapscHo, 3a Aa n3bepeTe CnesBaLims My3vKaneH dain.
HatncHete byToHa HansiBo, 3a fia n3bepete ¢ NpeaxofHNs My3uKaneH dann.

e IDSET
13non3Bavite Tasun onums, Korato cybydepsT v CbpayHA BUCOKOrOBOPUTENNTE He
Ca CBbp3aHu Unun Tpsibea Aa 6baT CBbP3aHK OTHOBO.
JloKaTo Ca M3KJ/IKYeHW, HaTUCHETe 1 3apbiKTe byToHa Harope 3a 5 cekyHaw, 3a Aa
n3bplumte IDSET. (BuskTe cTpaHuua 16.)
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KoHTpon Ha
3BYKa

Korarto ce HaTuCHe, N0C/1e40BaTE/HO Ce MOKA3BaT HACTPOVBAHUTE e/1EMEHTU, KaTo
Hanpumep TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL, FRONT TOP LEVEL 1 VIRTUAL ON/OFF.
YKenaHuat enemMeHT Mose Aa Ce perynupa c nomolyta Ha bytoHnte Harope/Hagony.

— 3ajaynpaBnsBaTte cunata Ha 3ByKa Ha BUCOKWTE UAn 6acoBuTe TOHOBE, n3bepeTe
TREBLE vnn BASS B HacTpowku Ha 3ByKa v C1efl TOBa perynupanTe 3syKa B
AvanasoHa -6~+6, kato nsnonssare bytounte Harope/Hagony.

— HatucHete 1 3aapbikTe byTOHA @(KOHTpon Ha 3BYKa) 33 OK0JI0 5 CeKyH/M, 3a A1a
perynuparte 3ByKa 3a BCsiKa paAamno4ecToTHa NeHTa. MosxeTe Aa n3bupare naMexay
150Hz, 300Hz, 600Hz, 1,2KHz, 2,5KHz, 5kHz 1 10kHz, kato u3non3eare 6yToHuTe
HansiBo/HafascHO 1 BCAKa YeCToTa MOsKe Aia Ce perynmpa Ao HacTporika oT -6 40 +6
C nomolliTa Ha byToHnTe Harope/Hapony.

(YBepeTe ce, 4e peskiM Ha 3BYyKa e C HacTpolika ,STANDARD")

— 3ajaynpasnsBaTte cunaTa Ha 3ByKa Ha BCEKM OT BUCOKOrOBOPUTENUTE, n3bepeTte
CENTER LEVEL nnv FRONT TOP LEVEL B HacTpoviKu Ha 3ByKa 1 Cefl ToBa
peryaunpanTe cunata Ha 3ByKa 0 HaCTPOViKa B Arana3oHa -6~+6 C MOMOLLTa Ha
6yToHuTe Harope/Hagony.

— AKO KapTVHaTa Ha TeNeBM30pa 1 3ByKbT 0T Soundbar He ca CMHXPOHU3KPaHHW,
n3bepete SYNC B KOHTpO/ Ha 3BYKa W C/1ef TOBa 3a4aiiTe 3abaBsiHe Ha 3ByKa OT
0~300 MunucekyHamM c nomowTa Ha byToHnte Harope/Hagony.

— SYNCce nofabpyKa Camo 3a HAKOM QYHKLMW.

— AKo ca cBbp3aHu CbpayHf Brncokorosoputenu, nbepete REARLEVEL 1 cnep ToBa
13non3ganTe byToHWTe Harope/Hapony, 3a aa perynvparte cunata Ha 3ByKa B
AnanasoHa ot -6 10 +6.

—  ®yHkuumaTa Ha Bucokorosoputens VIRTUAL moske aa 6bae ON/OFF c nomolliTa Ha
6yToHute Harope/Hagpony.

HWBO HA
WOOFER
(BACUTE)

HaTucHeTe ByTOHa Harope UK HaAoNy, 3a ia Peryampare HMBOTO Ha 3ByKa Ha ydepa
(6acute) o -12 vnu Meskay -6 1 +6. 3a aa 3afagete HUBo O (Mo nogpasbupatxe) 3a cunata
Ha 3ByKa Ha ydepa (bacuTe), HaTncHeTe By TOHa.

CUJNTIAHA
3BYKA

HaTucHeTe byToHa Harope WAV HafoNy, 3a Aa Perynnpare cunata Ha 3Byka.

e 3arnywaBaHe
HatucHete 6yToHa VOL, 3a fa 3arnylunTe 3ByKa. HatncHeTe ro 0THOBO, 3a Aa
OTMEHWTe 3arnyLuaBaHeTo.
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M3non3BaHe Ha cKpuTUTe 6yTOHM (Y TOHM C NOBEYE OT egHA GYHKLUSA)

CKpUT 6YyTOH

ByTOH Ha AUCTaHLIMOHHOTO CTpaHuLa 3a cnpaBku
DyHKUUA
ynpasnieHue

BktouBaHe/M3KN0YBaHe Ha
WOOFER (Harope) [WCTaHUVMOHHOTO yNpas/ieHne Ha CrpaHuua 13
Tenesnsopa (MoToBHOCT)

Harope IDSET CrpaHuua 16

@(Kompon Ha 3ByKa) 7-nexHtoB EQ CrpaHuua 1

M3xoaHu cneumndmKaLmm 3a pasiMyHUTE PEsKMMU 3a 3BYKOBU eeKTH

U3xop,
Edekt Bxopa CKoMnneKT cybydep n
Camo cbe cybydep 6€e3)KNYHU 3a4HN
BUCOKOrOBOPUTENU

2.0 kaHana 2.1 KaHana 2.1 KkaHana
STANDARD

5.1 kaHana 3 KaHana 5.1 kaHana

2.0 kaHana 31.2 kaHana 5.1.2 kaHana
SURROUND

5.1 kaHana 31.2 kaHana 5.1.2 kaHana

2.0 kaHana 3.2 KaHana 5.2 kaHana
GAME PRO

5.1 kaHana 3.2 kaHana 5.1.2 kaHana

2.0 kKaHana 3.1.2 kaHana 5.1.2 kaHana

ADAPTIVE SOUND
5.1 kaHana 3.2 kKaHana 5.2 kaHana

® 33 BXOAHM M3TOYHMLM Dolby Atmos 1 DTS:X peskmumuTe 3a ebekTuTe, KOUTO MorarT Aa ce
n36upart ¢ bytoHa SOUND MODE, HsiMa Aa ca HanuyHW. (BuskTe No-rope 3a peskumuTe 3a
edekTute.)

e Korato BXoAHMAT 13To4HKK e Dolby Atmos®, HacTporikaTa camo 3a cybydepa ocurypsisa
3.1.2-KaHaneH 3ByK, JOKATO YCTAHOBKATa Ha KOMMaeKTa cybydep 1 6e3xmnyeH 3aaeH
BMCOKOrOBOPUTES OCUrypsiBa 5.1.2-KaHaseH 3ByK.

o KOMMIEKTBT OT 6E3)KNYHM 3aIHN BUCOKOrOBOPUTENM Samsung MOxKe [a bb/ie 3aKyneH
OTAE/IHO. 3a 3aKynyBaHe Ha KOMMIEKT UK cybydep ce 06bpHETE KbM ThProseLa, 0T KOWTO CTe
3akynuan ceos Soundbar.

e CbpayHA BUMCOKOrOBOPUTENNTE HAMA Aa M34aBaT 3BYK NPe3 2-KaHaNHWS M3XO0M, [LOKATO ce
n3nonsea pexxvm STANDARD. 3a fia BK/IKOYMTE 3BYKa Ha CbpayH/ BUCOKOrOBOPUTENNTE,
npomMeHeTe pexxknma Ha epektuTe Ha SURROUND.
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PerynupaHe Ha cunarta Ha 3ByKa Ha Soundbar ¢ AMCTaHLMOHHOTO
yrnpaBJ/ieHUe Ha TeJIeB130pa

Perynupaiite cunata Ha 3ByKa Ha Soundbar ¢ AMCTAaHUMOHHOTO YNPaBAEeHNe Ha Tenesn3opa.

e Ta3u GYHKLMSA MOsKE Aa Ce M3M0oA3Ba camo ¢ MY anctaHumoHHo ynpasneHue. Bluetooth
[UCTAHLMOHHM YNpaBAeHns (AUCTAHLMOHHM YNPaBAEHMUS, NPY KOUTO Ce U3WCKBA CABOSABAHE)

He ce NoAAbPSKAT.

e 3a/aiiTe 3a BUCOKOrOBOPUTENA HA TENIEBM30PA HACTPOKA BbHLL. BUCOK., 3@ 1a 13M0/3BaTe

Tasn QyHKLUMS.

e [1pov3BOANTENN, KOUTO MOAABPIKAT Ta3n QYHKLIMS:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. V3kntovete Soundbar.

2. HatucHete n 3aapbskTe bytoHa WOOFER 3a 5 cekyHau.
[pW BCAKO HaTWCKaHe 1 3aabpskaHe Ha 6yToHa WOOFER 3a 5 cekyHAM pexXmnMbBT ce NPOMEHS, KaTo
nocneaoBaTenHocTTa e cneaHata: ,SAMSUNG-TV REMOTE" (Peskum no noapaséupate), ,O0FF-TV
REMOTE", ,ALL-TV REMOTE".

BYTOH Ha AUCTAHLMOHHOTO
ynpasneHue

Oucnnen

CraTtyc

(PeskmM no noaipasbrpaxe)

SAMSUNG-TV REMOTE

i

AKTUBMpanTe MY ancTaHUMOHHO
yrpaBfieHve Ha TeNleBn3opa
Samsung.

OFF-TV REMOTE [leakTnBMpanTe ANCTaHLUMOHHOTO
yrnpas/eHve Ha Tenesmsopa.
AkTMBMpanTe NY ANCTAHUMOHHO
ALL-TV REMOTE

yrpaB/eHvie Ha TeneBu3opa Ha Tpeta
CTpaHa.
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04 CBbP3BAHE HA SOUNDBAR

BK/l0YBaHe Ha 3aXpaHBaHETO M YCTPOICTBaTA

V13non3BaliTe 3axpaHBalLMTe KOMNOHEHTY, 3a Aa CBbPKeTe cybydepa v Soundbar KbM eneKkTpuyecky
KOHTaKT B CNleiHNS pef:

e 3a JoMbAHNUTENHA MHPOPMALIMS OTHOCHO 3aXpPaHBaHETO U NOTPE6AEHUETO Ha eN1leKTPOEHEePr s
HanpaseTe CNpaBKa C eTVKeTa, NOCTaBeH Ha NPoayKTa. (ETUKET: 0Ha CTpaHa Ha OCHOBHOTO
yCTpoiicTBO Ha Soundbar)

1. BkutoyeTe 3axpaHBaLLmsa kaben kbMm cybydepa.

™ | 3axpaHBawy kaben

3apHa cTpaHa Ha
cybydepa

2. [TbpBO BKJIKOYETE 3axpaHBaLLms kaben kbm AC/DC agantepa.
Bkntouete AC/DC agantepa (CbC 3axpaHBallms kaben) kbm Soundbar.

DC 19V

o JlonHa CTpaHa Ha OCHOBHOTO
AC/DC apanTtep ycTpoicTBo Ha Soundbar

3axpaHBalL, Kaben

3. CBbpskeTe 3axpaHBaHeTo cbc Soundbar u cybydepa. CybydepsT ce CBbp3Ba aBTOMATUYHO, KOraTo
ce Br/to4YM Soundbar.

T

CuHusT
CBeTOAMOAEH
MHAUKATOP
03HayaBa BKJL.
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BENEXXKU

o (BbpyKeTe 3axpaHBaHeTo Ha cybydepa npeamn cBbp3saHe cbe Soundbar.
CybydeptsT Le 6blie aBTOMATUYHO CBbP3aH Npu BKAOYBaHe Ha Soundbar.

e AKO M3BaJMTe 1 NOCTaBMTE OTHOBO 3aXPaHBALLLMS Kabes B KOHTAKTa, IOKATO MPOAYKTbT e
BKJIt0YEeH, Soundbar ce BK/04YBa aBTOMATUYHO.

e Ygeperte ce, 4ye AC/DCafanTtepbT e NOCTaBeH Aa N1eXKM BbPXY Maca Wan Ha noaa. AKO nocTaBuTe
AC/DC apantepa Taka, Ye Aa BMCHK € Bxoa 3a AC kabena opMeHTMpaH Harope, B agaantepa Moxe Aa
B/1A3aT BOAA MW APYT A YysKAM YaCTWLM M TOBA Ai@ MPUYMHI HEM3NPABHOCT Ha aganTepa.

PbyHO cBbp3BaHe Ha cybydepa

Mpean n3BbpLLBaHe Ha NpoLeaypaTa Nno PbYHO CBbpP3BaHe No-A0NYy:
e [NpoBepeTe Aann 3axpaHBalluTe kKabenn Ha Soundbar 1 cybydepa ca CBbp3aHm NPasuIHo.
» YBepeTe ce, ye Soundbar e n3KA0YEH.

1. M3Kk/04eTe 0CHOBHOTO yCTpoiicTo Soundbar.
2. HatucHete v 3aapbikTe ID SET B 3aHaTa YacT Ha cybydepa 3a Har-Manko 5 cekyHau.
e YepBeHMAT MHAMKATOP Ha rbpba Ha cybydepa ce U3KM0YBA M CUHUAT UHAMKATOP NPEMUIBA.

LINK STANDBY IDSET

Muraw 6bp30 cMH
CBETOAMOAEH
MHAVMKaTOp

3aaHacTpaHaHa 3apHacTpaHaHa
cybydepa cybydepa
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3. HatwcHete 6yToHa Harope Ha AMCTaHUMOHHOTO yNpasieHue 3a 5 ceKyHaN.
e Ha aucnned Ha Soundbar 3a MOMeHT ce n3Bexxaa cbobleHmneTo ID SET v cnej ToBa M34e3Ba.
e Soundbar ce BK/to4Ba aBTOMaTNYHO, KoraTo ID SET 3aBbpLum.

IDSET

4, TpoBepeTe Aann CBETOANOAHUAT MHAMKATOP 3a Bpb3Ka LINK CBETM NOCTOSIHHO B CMHbBO (Bpb3KaTa
€ 0CbLUeCcTBEHa).

CBETOAMOAHMSAT MHAMKATOP 3a BPb3Ka LINK
Cnupa Aa NnpemMmnrea 1 CBeTsa NoCTOAHHO B

CUHUAT CMHbO, KOraTo e YCTaHOBeHa BPb3Ka Mexly
cBeToAMOAeH Soundbar 1 6e3xunuHus cybydep.
MHAUKATOP
O3HayaBa BK/.
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CBeToamMoaHM MHAMKATOPW OT 3a4HaTa CTpaHa Ha cybydepa

CeBeTtoguoneH
Cratyc OnucaHue PaspenutenHacnocobHocT
MHAUKaTOop
Bt YCneLwHo cBbp3BaHe
' (HopMarnHa pabota)
[poBepeTe fanu 3axpaHBaLLmaT
Kaben, CBbp3aH KbM OCHOBHOTO
ycTpoicTBo Soundbar, e BKOYEH
Mura Bpb3kaTta ce MPaBWIHO AW U34aKaliTe OKOMO
LINK STANDBY ID SET Bb3CTaHOBSBA 5 MUHYTW. AKO MUraHeTo
MPOABIIKM, ONUTANTE PBYHO Aa
CBBbprKeTe CbC cybydepa. Bukrte
CTpaHnua 15.
TOTOBHOCT (Npwt MpoBepeTe nanu 3axpaHBalnaT
M3K/IO4YEHO OCHOBHO Kabes, CBbp3aH KbM OCHOBHOTO
YCTPOWCTBO Ha ycTporcTBo Soundbar, € BKAOYEH
Bk Soundbar) npaBuIHO.
CBbpsKkeTe 0THOBO. BukTe
LINK STANDBY ID SET
HeycnewHo cBbp3BaHe | MHCTPYKLMMTE 3@ PbYHO
CBbp3BaHe Ha cTp. 15.
YepBeH v CKH BuykTe MHPopMaumaTa 3a
KOHTaKT 3a LleHTbpa 3a
Mwura HensnpasHoCT 4 P

LINK STANDBY ID SET

06CNyyKBaHe Ha Samsung B TOBa
PBKOBOACTBO.

BENEXKU

o AKO OCHOBHMAT MOAYN € U3K/0YEH, 6e3XKUYHMAT Cybydep Lie NpemMmnHe B PEXKMM Ha FOTOBHOCT U
ceetoanoasT STANDBY B 3aiHaTa YacT LLie CBETHE B YePBEHO, C/Ie[] KaTO € MPEMUIHAN HAKOJKO

MbTU B CUHBLO.

e AKO 13M0N3BaTe YCTPOCTBO, KOETO M3M0/3Ba ChliiaTa YecToTa (5,8 GHz), kakTto Soundbar, B
61m30cT Ao Soundbar, cMyLLeHKATa MoraT ja NPUYUHAT MPeKbCBaHE Ha 3BYKa.

e MaKCMManHOTO Pa3CTOsiHME Ha NpeAaBaHe Ha 6Ee3KMYHNA CUFHAN Ha OCHOBHKA Moy e 0ko/o 10
MeTpa, HO MOxKe [1a Bap1pa B 3aBMCMMOCT OT Ballata paboTHa cpefia. AKO Mex Ay OCHOBHMUS MOAYA
1 6E33KNYHMA CyBydep MMa CTOMaHO6ETOHHA UM MeTajlHa CTeHa, C1CTeMaTa MoxKe M306LL0 Aa He
paboTU, 3aLL0TO BE3KMUYHUAT CUrHAN HE MOYKE [a MPOHUKHE Npe3 MeTan.

/\ BHUMAHME

o B 6e3xKnYHMs Cybydep MMa BrpafieHy aHTeHM 3a NprueMaHe Ha 6e3xunyeH cnrHan. CoxpaHsaBanTe

mMoaynuTe Aaned o1 BoAa M Bnara.

® 3a/acuocurypute onTMManHo KauecTBo Npu CAyLlaHe, yBepeTe e, Ye B 30HaTa OKON0
6E35KNYHIA BUCOKOTOBOPUTES 3@ HACKM YECTOTU 1 MOZLY/Na Ha 6E3KNYHIA MPUEMHUK (NPOJaBa ce
OTAIE/IHO) HAMA NPEnATCTBAS.
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CBbp3BaHe Ha SWA-9000S (npoaasa ce otaenHo) kbM Soundbar

3a a NOCTUrHETe UCTUHCKM Be3sKMYEH CbpayHS 3BYK, CBbPIKETE KOMIMIEKTa 0T 6€3XKNYHM 3a4HN
BMCOKOroBopuTeNM Ha Samsung (SWA-9000S - npoaasa ce otaenHo) kbM Soundbar.

1. CBbpyKeTe 6E3XKMYHNA NPUEMALL, MOAYN KbM 2 CbpayH/, BUCOKOTOBOPUTENS.
— KabesnuTe Ha BUCOKOTOBOPUTENNTE Ca LIBETHO KOAMPAHN.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Cnef BKIKOYBaHE Ha 6e3KMYHMS npuematlll Moayn B eNeKTPUYECKM KOHTAKT NpoBepeTe Aa/in e B

CbCTOSIHME Ha M34aKBaHe.
o (CBeToaMoaHMAT MHAMKaTOP LINK (cH) Ha Moayna Ha 6€3KNYHIA NPUEMHIK 61 TPSBBANO Aa

Mura. AKO MHAMKATOPBT HE MUra, M3MN0N3BalTe ThHKA KapduLa, 3a a HATUCHETE M 3aAbPXKUTe

6yToHa ID SET 3a 5 nnv noseye cekyHaW. BrykTe pbKOBOACTBOTO Ha noTpebutens SWA-9000S

3aroseye I'IO,EI,DO6HOCTI/I.

MpemureaHe B CUHbO
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3. HatwcHete 6yToHa Harope Ha AMCTaHUMOHHOTO yNpaBieHue 3a 5 CeKyHaM.
e Ha aucnned Ha Soundbar 3a MOMeHT ce n3Besxxaa cbobLueHmneTo ID SET v cnej ToBa 134e3Ba.
e Soundbar ce Bk/toYBa aBTOMaTUYHO, Korato ID SET 3aBbpLum.

ID SET

/\ BHUMAHME

e Ako BawmaT Soundbar n3nbaHABa My3MKa, 10KATO ce CBbP3Ba KbM SWA-9000S, Moxe Aa
4yBaTe M3BECTHM CMYyLLIEHNS OT 6aCOBMS BUCOKOrOBOPMTEN, JOKATO CE YCTAHOBM Bpb3KaTa.

4. Tposepete aann LED nHAMKATOPBT 3a CBbP3BaHE CBETW MOCTOAHHO B CMHbBO (3aBbPLIEHO CBHP3BAHE).

LED nHAankaTtopbT 3a CBbp3BaHe cnunpa aa
MpeMuUrea v CBETBa NOCTOAHHO B CUHbO,
KOraTo ce yCTaHOBV BPb3Ka Mexay
Soundbar 1 6e3>K14HMS NpUeMalL, MoLy.

CBeTU B CUHbO

5. Ako SWA-9000S He ce cBbpyKe, MOBTOPETE NpoLieypaTta OT CTbrKa 2.
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05 W3MOJ1I3BAHE HA KABEJ/IHA BPb3KA
KbM TEJIEBU30OPA

MeTtoa 1. CBbp3BaHe c HDMI

/\ BHUMAHVE
e Korato HDMI KabenbT 1 oNTUYHKUAT Kaben ca CBbp3aHu, MbpBO ce nonyyasa HDMI curHansr.
* 3a fa cebpikeTe ¢ HDMI kabena Tenesmsopa v Soundbar, yBepeTe ce, Ye CTe CBbp3ann
n3BoAnTe, 0603Ha4eHn c ARC. B npoTVBEH CAlyYal TeNEBM30PBT MOKE Aa HE M3[1aBa 3BYK.
e YBepeTe Ce, Ye 13Mo3BaTe kKaben C 10ro 3a Hal-BMCOKa cepTndukaumsa 3a HDMI. OcseH ToBa,
yBepeTe Ce, Ye KabenbT e cepTnduumpaH BucokockopocteH HDMI Ethernet kaben ot TMn A.
(BMCOKOCKOPOCTEH HDMI KABEJT C ETHERNET)

CBbp3BaHe Ha TeneBu30p, KoinTo noaabpyka HDMI ARC (kaHan 3a 06paTeH 3ByK)

Cebpxkete nopta HDMITO TV
Cebpykete cnopta HDMIIN (eARC/ARC) Ha OCHOBHOTO

(ARC) Ha Bawumsa TeneBusop. ycTpoicTBo Ha Soundbar.

o HDMITO TV

HDMI IN HDMI ka6en (€ARC/ARC)
(ARC) |

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

[onHa cTpaHa Ha
Soundbar

_T

u =< TV ARC

1. TMpu mnskntoveHn Soundbar 1 TeneBmsop cabpskete HDMI Kabena, KakTo e MokasaHo Ha durypara.
2. Bkntoyete Soundbar 1 Tenesm3opa.
3. ,-TVARC" ce nosBsaBa Ha Npo3opeLia Ha AMCnes Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar 1
Soundbar Bb3npown3eexaa 3ByK 0T TeNeBn3opa.
o AKO 3BYKbT OT TeNIeBI30pa He Ce YyBa, HaTUCHETe By TOH == (M3TOUHMK) Ha ANCTAHLIMOHHOTO
ynpaB/ieHne UK Ha ropHata CTpaHa Ha Soundbar, 3a aa npeskntounTte B pexkim ,D.IN" Ha ekpaHa
nocnesnoBaresnHo ce nokaseat ,D.IN“ v , TV ARC" 1 3ByKbT OT TeN1€BM30Pa Ce Bb3MPOM3BEXKAA.
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e [lpy cBbp3BaHe Ha TeNleBM30p Samsung, KoMTo noaabpika GyHkumaTa eARC, ,eARC" ce
nosiBABa Ha ANCMen v ce YyBa 3BYK.

e Ako,TV ARC" He Ce MOKaske Ha Npo30peLia Ha AWCMes Ha OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar,
nposepeTe fain HDMI KabenbT e CBbp3aH KbM NPaBWIHKS NOPT.

¢ [13non3BanTe OyTOHUTE 3a CMNA Ha 3BYKA Ha AWCTaHLMOHHOTO yNpaBfeHue Ha TeneBn3opa, 3a
[la NpPOMEeHUTe CKnaTa Ha 3ByKa Ha Soundbar.

BENEXXKU

e Korato cBbpskeTe Ype3 HDMI kaben tenesusop, nogabpskatl, HDMI ARC (kaHan 3a o6paTeH 3Byk),
KbM Soundbar, MoskeTe fia npeaasate UMGPOBK BUAEO M ayAWO AaHHK, 6e3 M3MoNi3BaHe Ha
OTAeNeH ONTUYeH Kaben.

e [lpenopbyBame N0 Bb3MOXKHOCT Aa n3nonssate besxuneH HDMI kaben. Ako HDMI kabenwt e €
YK, N3non3eanTe kaben c AnameTsbp nog 14 mm.

o Ta3un GyHKUMA He e Ha pa3nonoxeHmne, ako HDMI kabenst He nogabpska ARC.

e KoraTto 3ByKbT Ha npeaasaHeTo e kogvpaH B Dolby Digital u,dopmar 3a uMdpoBs ayamo n3xoa” Ha
Balls Tenesm3op e 3agajeH Ha PCM, npenopbyBame a NpoMeHnTe HacTpolikata Ha Dolby
Digital. Korato HacTpolikaTa Ha TeneBr3opa ce NpoMeHU, Ka4eCTBOTO Ha 3BYKa LLe CE MOBULLN.
(TeneBW3VOHHOTO MEHHO MOsKe 1a M3M0s3Ba pa3nnyHu aymm 3a Dolby Digital n PCM B 3aBucmMmocT
OT NMPOW3BOAMTENS Ha TeNeBn3opa.)

MeTop, 2. CBbp3BaHe C MOMOLLTA Ha ONTUYEH Kaben

KoHTponeH cnucbK 3a NnpoBepKa npean CBbp3BaHe
e Korato HDMI KabenbT 1 oNTUYHKUAT Kaben ca CBbp3aHu, MbpBO ce nonyyasa HDMI curHansr.
e Korato 13mnosi3earte ONTUYeH Kaben v KNeMnTe NMat NoKpUTUE, yBEPETE Ce, Ye CTe NPeMaxHam

B . B

[DonHa ctpaHa Ha Soundbar

NMOKPUTUATA.

OnTuyeH Kaben

(He e mocTaBeH)

DIGITAL AUDIO IN

OPTICALOUT

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

D.IN
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1. Tpu mn3kntoveHn Tenesmsop 1 Soundbar cabpskete nopta Ha Soundbar DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) 1 nopta OPTICAL Ha TeneBm3opa C oNTUYHMS Kaben (He e 40CTaBeH), KakTo e MoKa3aHo
Ha durypara.

2. Bkntoyete Soundbar 1 Teneswm3opa.

3. HaTvicHeTe 6yToHa ==] (M3TOUHUK) Ha FOPHUS NaHEeN UK Ha AUCTaHLWOHHOTO yrpaseHue, cres
ToBa n3bepete pexum ,D.IN".

4. 3BYKbT OT TeNEeBM30pa Ce Bb3npomnseexkaa ot Soundbar.

M3non3eaHe Ha pyHKLMATa Q-Symphony

Mpv Q-Symphony Soundbar ce cMHXpOHM3Mpa C TeNeBK3opa Samsung, 3a Aa Ce 13BeK 1A 3BYK OT 1Be
YCTPOWCTBA 3a ONTMManeH cbpayHa edekT. Korato ce cebpyke Soundbar, ce 0TBapst MEHIOTO
,TV+Soundbar” noa MeH0TO 3BYKOB M3X0A Ha TeNeBM30pa. 13bepete CbOTBETHOTO MEHH.

TeneBU3NOHHO
MEHIO HDMI Ka6en A D |N
E \
TV nnmn < )

T oD

OnTuyeH kaben (He e AOCTaBEH)

e —

e [IpuMep Ha TeneBn3noHHo MeHio: TV uMe Ha cepuaTa + [AV] Soundbar ume Ha cepusaTa (HDMI)

BENIEXXKU
e Moxke fa paboTu CNopes KOAeKa, MOALbPKAH OT TeNIeBM30pa.
e Ta3u GYHKUMS Ce MoAIbPsKa CaMo KOraTo e cBbp3aH HDMI kaben nnm ontuueH kaben (He e

[I0CTaBEH).
e Ta3u GyHKUMS € HalMYHa B TeNeBM30pu Samsung, nycHaTh B npoaaskba npe3 2020 r. 1 HAKoM

mMogenu Soundbar.
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06 W3MNOJ1I3BAHE HA BE3XXUYHA BPb3KA
KbM TEJIEBU30PA

Cebp3BaHe npe3 Bluetooth

KoraTo Tenesu3sop Samsung e cBbp3aH npe3 Bluetooth, MoskeTe fa YyeTe cTepeo 3ByKa, 663 Npu ToBa
13 Ce HysKaaeTe OT Kabes.
e MosKe J1a Ce CBbpyKE CaMo Mo ef1H TeNeBn3op Samsung.
e Moske 13 Ce CBbpyKe TeneBn3op Ha Samsung, KoiTo noaabpska Bluetooth. MposepeTe
cneunduKaLmmnTe Ha BaLLKa TeNeBn3op.

lopHa cTpaHa Ha Soundbar

5 Sec N nn

BT PAIRING

[bpBOHaYanHo CBbpP3BaHe

1. HatucHete 6yToHa * PAIR Ha AnCTaHUMOHHOTO ynpaBaeHue Ha Soundbar, 3a 1a Bnesete B peskmM
,BT PAIRING".

(UIN)  a. HatucHeTe 6yToHa == (U3TOUHMK) Ha ropHIA NaHen, cief KoeTo n3bepete BT,
,BT“ aBTOMaTn4Ho ce npomeHs Ha ,BT PAIRING" cnefi HAKOIKO CEKYHAW UV ce
npomeHs Ha ,BT READY", ako 1Ma 3anameTeHa Bpb3Ka.

b. Korato ce ussese ,BT READY", HaTUCHETE 1 33pbyKTe 6y TOHa =) (U3TOUHMK) Ha
ropHus naHen Soundbar 3a noseye oT 5 cekyHAW, 3a ia u3BeaeTe BT PAIRING".

2. 136epeTe pexknm Bluetooth Ha TeneBm3opa Samsung.
(HanpwMep Havano (@) - Hactponku (£33) = 3ByK = 3ByKOB 13x04 = CnMCbK Ha Bluetooth
B1cokorosoputenn = [AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. V136epete ,[AV] Samsung Soundbar Q70T" 0T cnncbKa Ha eKpaHa Ha Tenesn3opa.
Hanunyer Soundbar e nokasaH ¢ ,Heo6xoamnmocT oT caBosBaHe" 1 ,CABOEH" Ha CMMCHKA C
Bluetooth ycTporicTBa. 3a cBbp3BaHe Ha TesleBn30p Samsung cbe Soundbar 13bepeTte
CbOOLLEHMETO U C/1ef TOBA yCTaHOBETe Bpb3Ka.
e KoraTto Tenesun3op Ha Samsung e cebp3aH, [MMe Ha TeneBum3op] - ,BT" ce nosBsBa Ha NpeHWs
nvcnnent Ha Soundbar,
4. Acera MOxeTe fla YyeTe 3ByKa Ha Tenesmopa Samsung npe3 Soundbar.
o (Cnep kato cebpskeTe Soundbar KbM CBOSA TeNEBM30p Samsung 3a MbPBYW MbT, U3M0N3BanTe
pexkvma , BT READY" 3a MOBTOPHO CBbp3BaHe.
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AKO YCTPOMCTBOTO He ycrnee A,a ce CBbpIKe
e AKo MMaTe cblilecTByBall Soundbar (Hanpvmep [AV] Samsung Soundbar Q70T) B cnmcbKa ¢
BMCOKOrOBOPUTEIN Ha TeNeBM30pa Samsung, M3TpUIATe ro.
e (Cnef ToBa NOBTOPETE CTHMKM OT 140 3.

MpekbcBaHe Ha Bpb3KaTta Ha Soundbar KbM TenieBU30pa Samsung

HaTucHeTe 6yToHa =) (M3TOUHMK) Ha FOPHUA NaHeN MW Ha AUCTAHLMOHHOTO yNpaBneHie, 1
NPEBK/IOYETE Ha PEXMM, pa3nnyeH ot BT
¢ [IpeKbCBAHETO Ha BPb3KaTa OTHEMA BPEME, ThiA KaTo TENEBM30PBT Samsung Tpsibea Aa nony4n
oTrosop ot Soundbar.
(HeobxoMMOTO BpeMe MOsKe fia ce passiMyaBa B 3aBUCMMOCT OT Mofesa TeneBm3op Samsung.)

KakBa e pa3nukata mexxay BT READY v BT PAIRING?

e BTREADY: B 1031 pesknM MOsKeTe fla Ce CBBbP)KETE OTHOBO C BCEKM TENEBM30P Samsung nau
MOBUHO YCTPOMCTBO, C KOWTO(KOETO) CTe yCTaHOBABaNMN BPb3Ka Npeau.

e BT PAIRING: B 7031 peskrM MOsKeTe fa CBbpsKeTe HOBO YCTPOMCTBO KbM Soundbar. (HatncHete
6yTOHa * PAIR Ha ACTaHUMOHHOTO ynpaBaeHue Ha Soundbar nan HaTUCHETE 1 3aipbyKTe
6yToHa ==J] (M3TOUHMK) B ropHaTa YacT Ha Soundbar 3a noseye 0T 5 cekyHau, fokaTo Soundbar
e B pesxkum ,BT")

BenexXKu 0THOCHO cBbp3BaHe npes Bluetooth

e PasnonowxeTe HOBO YCTPOMCTBO B AMaMeTbP 0T 1 m, 3a ia yCTaHOBMTE Bpb3Ka npe3 Bluetooth.
e Ako BM 6bae nonckaH MMH koa npu cebp3BaHe ¢ Bluetooth ycTpoicTeo, Bbeeaete <0000>.
¢ Soundbar aBTomMaTnYHO ce U3KYBa cnes 18 MUHYTH B CbCTOSIHKE Ha FTOTOBHOCT.
e Soundbar mMoyKe fja He M3BbPLLBA NPaBUAHO ThpceHe Ha Bluetooth van cebp3BaHe npu cnegxnte
06CTOATENCTBA:
- Ako okono Soundbar UMa c1HO enexkTprUYecKo none.
— AKO HsiKonKo Bluetooth ycTporcTsa eAHOBPEMEHHO Ca CABOEHM CbC Soundbar.
— Ako Bluetooth ycTpoiicTBOTO € V3K I04EHO, He e Ha MACTOTO CW UK € B HEWM3MPABHOCT.
e ENeKTPOHHWTE YCTPOMCTBA MOXKe [ia MpeAV3BMKAT PaAMOoCMyLLeHWs. YCTPOIMCTBaTa, KOMTO
Cb3/aBaT e/1eKTPOMarHUTHU BbJIHU, HANPUMEP MUKPOBBIHOBY GYpHU, 6e3KmuHM LAN
yCTPOWCTBA M Ap., TPA6Ba Aa 6bAaT AbPKaHM Aaney 0T OCHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.

BUL-24



07 CBBP3BAHE KbM BbHLLUHO
YCTPOUCTBO

MeTtoz 1. CBbp3BaHe nocpeacTsom HDMI Kaben (C Bb3MOXKHOCT 3a
JleKoAMupaHe 1 Bb3npouseexxaaHe Ha Dolby Atmos)

KOHTpOﬂeH CMUCDK 3a NnpoBepKa npeau CBbp3BaHe
e Dolby Atmos® 1 DTS:X ce noaabpskat camo B pexkium HDMI.
e AKo onumuTe 33 Ayamo U3X0Z BKIHOYBAT BTOPUYEH 3BYK, yBEpPETE Ce, Ye BTopuyeH 3ByK) e
N3KK0YeEH M3K..

o YBepeTe Ce, Ye CbibpskaHmeTo noaabpska Dolby Atmos®.

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

HDMI

BbHLWHO
YCTPOWCTBO

HDMI ka6ben

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

HDMI ka6ben I

[LonHa ctpaHa Ha Soundbar

1. M3non3sante HDMI kaben, 3a Aa cebpskeTe nopta HDMI OUT Ha BBHLWHOTO YCTPOMCTBO 1 NOpTa
HDMI, paznonoskeH Ha aonHata ctpaHa Ha Soundbar.

2. M3non3sante HDMI kaben, 3a Aa cebpskeTe nopta HDMI BXO/] Ha TeneBm3opa 1 nopta HDMITO
TV (eARC/ARC), pa3nonoskeH Ha f1onHaTa cTpaHa Ha Soundbar.

3. Bkntoyete Soundbar, TeneBM30pa v BbHLIHOTO YCTPOMCTBO.

4. HatucHeTe 6yToHa <=]] (M3TOYHMK) Ha rOPHUA NaHeN UK Ha AVUCTaHLMOHHOTO yNpaB/eHue, cieq
koeTo n3bepete ,HDMI".

5. [wncnnest Ha Soundbar nokasea, 4e B MOMeHTa e n3bpax pexxum ,HDMI 1 Soundbar wie 3ano4He
[1a Bb3MpOou3BeKja 3By LM,
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BEJIEXKKU

e Korato3ano4HeTe aausnonssate Dolby Atmos®:
AKO BXOAHMAT N3T04HMK e Dolby Atmos®, ce n3Bexaat 5.1.2-kaHaaHm 3By un. Korato Dolby
Atmos® e aKTUBEH, PEXMMUTE 3a 3BYKOBK edeKTM Ha Soundbar, ynpaBnsBaHu ¢ 6yToHa
SOUND MODE, He ca A0CTbMHM.

o Korarto ce aktvupa Dolby Atmos®, Ha npeaHunsa aucnnei ce nosessa ,DOLBY ATMOS".

¢ KoHourypupaHe Ha Dolby Atmos® Ha Bawuus BD nneibp nam ppyro ycTponcTeo
OTBOpETE OMUMMTE 3a AyAMO M3XO/ B MEHIOTO 3@ HACTPOVIKM Ha BalLms BD nnerbp unn apyro
YCTPOMCTBO 1 Ce yBePETE, Ye 3a Bitstream e n3bpaHa onuwmg ,bes koampaxe”. Hanpvimep 8 BD
nnenbpa Samsung otnaete B MeHto Hadano - 3ByK = LIMGpoB 13x04, Ciesl KoeTo n3bepeTe
ButoB noTok (HeobpaboTeH).

MeTop, 2. CBbp3BaHe C MOMOLLTA Ha ONTUYEH Kaben

BD/DVD nneitbp/ FopHa cTpaHa Ha Soundbar

LeKoaep 3a Tenesnsus/

WrpoBa KoH30M1a

[ DIGITAL AUDIO IN
I l H q (OPTICAL)
OPTICALO OnTuyeH kaben

(He e pocTaBeH) [onHa ctpaHa Ha Soundbar

1. V3non3Bsaiite onTuyeH kaben (He ce npefocTass), 3a Aa cBbpskeTe DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
KBM OCHOBHOTO TA10 Ha Soundbar v nopta OPTICAL OUT KbM BBHLIHOTO YCTPOMCTBO.

2. Bkntoyete Soundbar 1 BbHLLIHOTO YCTPOCTBO.

3. V36epete pexkum ,D.IN‘, kaTo HaTUCHeTe by TOHa =) (M3TOUHMK) Ha FOPHWSA NaHen AW Ha
[NCTaHUMOHHOTO yNpaBeHve.

4. Bawwsat Soundbar wie Bb3npom3seae 38y LM OT BbHLIHOTO YCTPOMCTBO.

BUL-26



08 CBBP3BAHE KbM MOBWUJTHO
YCTPOUCTBO

Metop, 1. CBbp3BaHe npe3 Bluetooth

KoraTto MobraHo yCTPOMCTBO e CBbp3aHo npe3 Bluetooth, MmoxkeTe Aa uyeTe cTepeo 3ByKa, 63 npu
TOBa /la Ce HysK1aeTe OT Kaben.
e Korato cBbpsKeTe caBoeHo Bluetooth ycTporicTso npu n3katodeH Soundbar, nocneaHnaT ce
N3K/04BA aBTOMATUYHO.

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

* 5 Sec N nnun
oo X 00

Mo6uHo ycTpoicTBO

BT PAIRING

[bpBOHaYanHo cBbp3BaHe
e Korarto ce cBbpskeTe KbM HOBO Bluetooth ycTpoiicTBo, yBepeTe ce, 4e yCTPOMCTBOTO € Ha
pascTosiHne ot 1m.

1. HatucHete 6yToHa * PAIR Ha AnCTaHUMOHHOTO ynpasaeHue Ha Soundbar, 3a a Bnesete B pesKmMM
,BTPAIRING".

(UIN)  a. HatucHeTe 6yToHa == (M3TOYHMK) Ha ropHIA NaHen, cief KoeTo n3bepete BT,
,BT"“aBToMatnyHo ce npomeHs Ha , BT PAIRING" ciesy HIKONKO CeKyHAM nan ce
npomeHs Ha BT READY", ako 1Ma 3anameTeHa Bpb3Ka.

b. Korato ce ussesne ,BTREADY", HaTUCHeTe 11 33pbiKTe 6yToHa =) (U3TOUHUK) Ha
ropHus naHen Soundbar 3a noseye 0T 5 cekyHAW, 3a ia u3BeneTe BT PAIRING".

2. HaBauwerto ycTpoiicTso n3bepete ,[AV] Samsung Soundbar Q70T" 0T cnincbKa, KOMTO Ce nosiBsBa.
e Korato Soundbar 6b4e cBbp3aH KbM MOOUIHOTO YCTPOWCTBO, Ha MPeSHWS ANCMNEN ce
nosssea [MMe Ha Mo6unHo ycTpoiicteo] > ,BT".
3. Bb3npoussexaanTe My3ukanHu Gannose oT yCTPOMCTBOTO, CBbp3aHo npe3 Bluetooth kbM Soundbar.
e (Cnep kato cBbpskeTe Soundbar KbM CBOETO MOGMTHO YCTPOWCTBO 3@ MbPBY MbT, U3M0A3BaNTe
pexkvma BT READY", 3a NOBTOPHO CBbp3BaHe.

AKO YCTPOMCTBOTO He ycree f,a ce CBbPIKe
e AKo umMaTe cbliecTByBalll Soundbar (Hanpvmep ,[AV] Samsung Soundbar Q70T) B cnucbKa ¢
BVICOKOTOBOPUTENM HA MOBUTHOTO YCTPOCTBO, FO U3TPUIATE.
e [loBTOpeTe CTBHNKM 11 2.
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KakBa e pa3nukarta mexxay BT READY v BT PAIRING?

e BTREADY: B 1031 pexxunM MoxkeTe [1a Ce CBbP)KETe OTHOBO C BCEKM Te1eBM30p Samsung 1iu
MOBUJIHO YCTPOMCTBO, C KOWTO(KOETO) CTE YCTaHOBSIBaNN BPb3Ka Npeaun.

e BT PAIRING: B 1031 peskiM MOKeTe 1a CBbPyKETe HOBO YCTPOMCTBO KbM Soundbar. (HatncHete
6yTOHa * PAIR Ha AnCTaHLMOHHOTO ynpaBieHve Ha Soundbar nan HaTUCHETe 1 3aipbiKTe
6yTOHa ==]] (M3TOUHMK) B ropHaTa YacT Ha Soundbar 3a noseye oT 5 cekyHau, fokaTo Soundbar
e B peskum ,BT")

BeneKu 0THoCHO cBbp3BaHe npes Bluetooth

Pa3nonoykeTe HOBO YCTPOWCTBO B IMAMeTbp OT 1M, 3a Ala yCTaHOBMTE Bpb3Ka npe3 Bluetooth.
Ako BM 6bae nonckaH MMH koa npu cebp3BaHe ¢ Bluetooth ycTpoicTso, Bbeenete <0000>.
Soundbar aBTOMaTU4HO Ce M3K0YBA cief 18 MUHYTU B CbCTOSHME Ha FTOTOBHOCT.

Soundbar Moske fia He M3BBPLLIBA NPABUIHO ThpceHe Ha Bluetooth nnm cebp3saHe npu cneaHuTe
06CTOATeNCTBA:

— Ako okono Soundbar MMa cNHO enexkTprYecKo none.

— AKo HsiKonKo Bluetooth ycTpoiicTBa eAHOBpEMEHHO ca cABoeHM cbe Soundbar.

— Ako Bluetooth ycTpoiicTBOTO € V3K MI04EHO, He e Ha MACTOTO CW UK € B HEWM3MPABHOCT.
ENeKTpOHHUTE YCTPOMCTBA MOXKE Aa NPeIM3BMKAT PaIMOCMYLLEHNS. YCTPOMCTBATA, KOUTO
Cb3/aBaT e1eKTPOMArHUTHN BbJIHW, HaNpUMep MUKPOBBAHOBM GypHU, 6e3xknyHn LAN
yCTPOWMCTBa 1 p., TpA6Ba fia 6bAaT AbpyKaHK Janey 0T 0CHOBHOTO YCTPOMCTBO Ha Soundbar.
Soundbar noaavpska SBC aaHHu (44,1kHz, 48kHz).

BbpsKeTe camo KbM Bluetooth ycTpoiicTBo, KoeTo noaabpska dyHKuUmaTa A2DP (AV).

He moxkeTe aa cBbp3BaTe Soundbar kbM Bluetooth ycTpoicTBO, KOETO NOAABPIKA CaMo yHKUMSTA
HF (xeHachpw).

Korato cBbp3BaTe Soundbar kbM Bluetooth ycTpoiicTBo, pa3nonoyere yCTPOMCTBATa Bb3MOKHO
Han-61130 eHO [0 APYro.

KonkoTo no-ganeu ce Hammpa Soundbar ot Bluetooth ycTpoicTBOTO, TONKOBA MO-M0LWO Lie e
KayecTBOTO Ha 3ByKa. Bluetooth Bpb3kaTa MoyKe fja 6b/ie MpeKbCcHaTa, KoraTo ycTpoicTBaTa ca
N3BBH ePEeKTUBHMSA 06XBAT.

Bluetooth Bpb3KaTta Moxke 1 fia He GyHKLMOHMPaA cropej NpeHa3Ha4YeHneTo B 30HM CbC cnab
CUrHan.

Bluetooth ycTpoiicTBo MOsKe fa U3NbUM LYM UK Aa He GYHKUMOHMPA MPaBUIHO B CAeHUTe
yCnoBus:

— KoraTo KoprycbT e B KOHTAKT C MpYeMHMKa Ha curHana Ha Bluetooth yctpoicTteoTo nim

Soundbar.

— Mo brav unm B 611M30CT A0 NPENATCTBKE, KATO HANPUMeEP CTeHa UK Nperpaja, Npy KOeTo
MOKe [1a HACTBMNAT MPOMEHM B @NEKTPUYECKUS CUTHA.

— Korarto e 13n0eHo Ha paiMocMyLLeHns nopaan GakTa, 4e B CbLUMTE YeCTOTHU nana3oHu
paboTAT v APYrv MPOAYKTY, KAaTO MEAMULIMHCKO 060PYABAHE, MKPOBBHOBM MNEYKM 1
6e3kmyHn LAN ycTponcTea.

— [penaTcTBuMS, KAaTo HAaMpVMep BPaTU M CTEHU, MOXKE Aa MOBMSANT Ha KA4eCTBOTO Ha 3BYKa,
[l0pV1 KOraTo yCTPOWCTBaTa Ce HamupaT B NpeAennTe Ha edeKTUBHMS 06XBaT.
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o |IMaiiTe npeaBua, Ye BalmaT Soundbar Hsma ia Moxke fia 6be caABOeH ¢ Apyri Bluetooth
YCTPOWCTBa, 10KaTO Ce M3Mnos3ea onuumsTa Bluetooth.

o ToBa 6€3KM1YHO YCTPOMCTBO MOKE Aa NPeAN3BIKA eNEKTPUYECKM CMYLLIEHMS MO BpeMe Ha
pabotaTa ch.

PaskaueTte Bluetooth yctporictBoTo o1 Soundbar

MoskeTe fla NpekbCcHeTe Bpb3KaTa Ha Bluetooth ycTpoicToTto ¢ Soundbar. 3a nHCTpYKLMK, NpoBepeTe
PBKOBOACTBOTO 3@ NoTpebuTens Ha Bluetooth ycTpoiicTeoTo.
e Bpb3kata c Soundbar e 6be NpekbcHaTa.
e Korato Soundbar ce paskaun ot Bluetooth yctporictsoto, Soundbar we n3sene ,BT DISCONNECTED”
Ha NpeaHus aucnnen.

MpekbcBaHe Ha Bpb3KaTta Ha Soundbar kbM Bluetooth yctpoiictBoTo

HaTucHeTe 6yToHa <= (MU3TOYHUK) Ha FOPHUA NaHes MM Ha AUMCTaHLMOHHOTO yNpaBeHie, ces
KOETO MPEBK/IOYETE Ha PEXKIM, paznnyeH ot “BT”.
¢ Pa3kayBaHeTo 0THeMa BpeMe, 3aLoTo Bluetooth ycTpoiicTBoTo TpsbBa Aa moayym 0TroBOp OT
Soundbar. (BpemeTo 3a pazkayBaHe Moxe a € pa3IMyHO B 3aBMCMMOCT OT Bluetooth

yCTPOWCTBOTO)
e Korato Soundbar ce pa3kaun ot Bluetooth yctporicteoTo, Soundbar wie n3seae ,BT DISCONNECTED”

Ha NpeaHWs ANCNNen.
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MeTtop, 2. CBbp3BaHe npe3 Wi-Fi (6e3)k14Ha Mmpea)
3a aa cBbpyeTe Soundbar KbM MOGWHO YCTPOMCTBO Npe3 6e3sknyHa Mpeska (Wi-Fi), ce n3ncksa
npunoskeHvue SmartThings.
n'prOHa‘-IaﬂHO CBbp3BaHe
1. ViHcTanvpanTe v nycHeTe npunoskeHneto SmartThings npes BalleTo MOGWIHO YCTPOICTBO

(cMapTdoH Mnn Tabner).
2. CnenBaiiTe MHCTPYKLMUTE Ha eKpaHa Ha NPUIOKEHNETO, 3a Aa f06aBuTe Soundbar.

e BbH3MOXKHO e Ha HAKOW yCTpOVICTBa Ja He Ce NoABM aBTOMATUYHUAT MN3CKadall, npo3opeL

(BTOpaTa expaHHa CHMKa no-a0ny).
AKO M3CKaYaLLMAT NPO30pPELL He Ce NOSIBK, HaTUCHeTe Fha ekpaH Home. Soundbar e

[06aBeH KbM NPUNOXKEeHNETO.

MNpunoxexune
A Get started with your B
SmartThings - G,
e-
-) ~L
I
CrapTupaHe Ha ABTOMAaTUYEH [lobassHe Ha
MPUIOXKEHNETO M3CKavalll YCTPOMCTBO
npo3opel,
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09 CBbP3BAHE HA NPOAYKT HA AMAZON

e Ta3n GyHKUMA MOXKe A3 He € JOCTBINHA B HAKOW LbPXKaBM.

e Ta3mycnyra ce npefocTass 0T Amazon 1 MoxKe Aa Obie NpekpaTeHa no BCAKO Bpeme, Samsung He
HOCM OTFOBOPHOCT 3@ HAa/IMYHOCTTA Ha ycayrata.

e EKpaHbT Ha NnpunoskeHneto Amazon Alexa mMoye fa 6b/ie NpoMeHsH 6e3 NpeaBapUTeNHO U3BeCTMe.

CBbp3BaHe U paboTa ¢ NpoAyKT Ha Amazon (Amazon Echo)

V13non3gaiite Amazon Echo 3a ynpasneHue Ha Soundbar 1 ce Hacnaxk jaBaiTe Ha My3UKanHUTe yCayru
oT Amazon Echo.

3ABEJIEXKKA
» [lposepeTe nann Soundbar e cBbp3aH KbM 6e3sKMYHATA MpesKka. (HanpaseTe cnpaska B ,MeToz 2.
Cebp3BaHe npe3 Wi-Fi (6e3xnyHa Mpeska)“)

M3non3BaHe Ha rnacoBu KOMaHaM 3a yrnpasJjieHMe Ha
BMCOKOroeopures/iun

e Ycnyrata Amazon Echo, KosiTo MoskeTe fia M3non3gate ¢ Soundbar, e orpaHnyeHa camo 1o
cylaHe Ha My3uKa. pyru ycnyru, npefocTaBaHn ot Amazon Echo, Hanprmep HOBUHM 1
BPEMETO, MOraT fla 6bJaT A0CTbMNHW Npe3 Baluvs NpoAyKT ¢ Amazon Echo.

Q{Mme Ha npunoxeHneto + Komanaa + ime Ha Bucokorosopurens )

* 3a Aa u3nonsearte rnacosu KomaHam 3a Soundbar, HapeueH , Xon“

LenctBue nacoBa KOMaHAa
3a3a/aBaHe Ha HMBO 5 3a c1naTa Ha 3ByKa »Alexa, 3apal cuna Ha 3ByKa 5 B xona“
3ayBenMyaBaHe Ha C1aTa Ha 3BYyKa »Alexa, yBeninum cunara Ha 3ByKa B xona“
3a U3K/YBAHE Ha 3BYKA »Alexa, u3kntoum 3ByKa B xona“
3a cnywaHe Ha paamoctaHums KISS FM »Alexa, nycHu paguo Kiss FM B xona“
3a nyckaHe Ha cnefiBalliata neceH »Alexa, nycHu cneppaliaTa neceH B xona“
3a cnunpaHe Ha My3umKaTa »Alexa, cnpu mysukata B xona“
3a U3KYBaHE Ha ayano cnucTemaTa »Alexa, U3Kno4m ayamo ycTporcTBoTo B x0na“
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M3non3sBeaHe Ha Tap Sound

[JlokocHeTe Soundbar ¢ MO6MIHOTO CM YCTPOIRCTBO, 3a A Ce Bb3MPOM3BEE 3BYK BT Ha CbAbPIKAHNETO
Ha MOBUHOTO yCcTponcTBO Npe3 Soundbar.

® B 3aBMCMMOCT OT MOBWUAHOTO YCTPOMCTBO Ta3n GYHKLMA MOXKE a He Ce MoAAbPIKaA.
o Ta3n dyHKLMS e CbBMECTUMA Camo C MObUAHK ycTpoiicTBa Samsung ¢ Android 8.1 uan no-Hosa Bepcws.

Mpunoxexue
SmartThings lopHa cTpaHa Ha Soundbar

m = & N m)

Mo6unHo ycTpoicTBO

1. BkntoyeTe dyHKUMATa Tap Sound Ha MO6UAHOTO YCTPOMCTBO.
® 3aM0ApOBHOCTM OTHOCHO BKJIKOYBAHETO Ha OyHKUMATa BUKTe ,HacTpoiika Ha pyHKumsTa Tap
Sound" no-gony.
2. [lokocHeTe Soundbar ¢ MOBUAHOTO yCTPOMCTBO. M136epeTe ,3ano4Hm cera“ B n3BeeHus
Npo30peL, CbC CbOobLLEHME.
Ype3 Bluetooth ce ycTaHoBsIBa Bpb3ka Mes iy MOBUAHOTO YCTPOMCTBO 1 Soundbar.
3. Bb3npow3seskaaiiTe 3ByKa Ha CbAbPsKAHMETO Ha MOBUTHOTO YCTPOMCTBO Npe3 Soundbar.
e Ta3u dyHKUMs cBBbP3Ba Ype3 Bluetooth MobunHo ycTporcTBo KbM Soundbar ypes
pa3no3HaBaHe Ha BM6paLMsTa, KOSTO Bb3HMKBA MPU KOHTAKT Ha YCTPOMCTBOTO CbC Soundbar.
® YBepeTe Ce, 4e MOBWUIHOTO YCTPOMCTBO He A0OKOCBA OCTBP brb Ha Soundbar. Soundbar nnm
MOBWIHOTO YCTPOWCTBO MOXKE Aa Ce HAaAPACKAT MM NOBPeasT.
e [Ipenopb4Ba ce MOBUAHOTO YCTPOMCTBO Aa 6bae NOKPUTO € Kanbd. JIeKo HaTUCHETE WMpoKaTa
naow, B ropHata 4act Ha Soundbar, 6e3 aa npuiarate NnpekoMepHa cuna.
* 3a/au3non3gate Ta3m QyHKLUMS, akTyanu3mnpanTte npunoxeHeto SmartThings 10 Hali-HoBaTa
Bepcys. B 3aBUCKMOCT OT BepCHsiTa Ha NPUNOKEHNETO GYHKLMATA MOXKE [ia He Ce MOALbPKA.

HacTpoiika Ha pyHKumsaTa Tap Sound

M3non3saiite npunoskerneto SmartThings, 3a na BkounTte dyHKUMaTa Tap View, Tap Sound.
1. On the mobile device, run the SmartThings app.
2. VI36epete (==~ £33) 0T eKpaHa Ha NpUoKeHneTo SmartThings, 0TBOpeH Ha MOGMIHOTO YCTPOICTBO.
3. 3a,Tap View, Tap Sound” 3anaiite Bk, 3a fia pabotv dyHKUMATa, KoraTto A0 Soundbar ce
NPUBANKIM MOBUHO YCTPOMCTBO. PYHKUMATA € BKIOYEHA.

BENEXXKU
e Korato MOBUIHOTO YCTPOMCTBO € B eHeprocnecTtssall pexkum, dyHkumsata Tap Sound He paboTu.
o OyHkUmaTta Tap Sound Moxe fa He paboTu, ako B 61130CT A0 Soundbar 1MMa ycTpoicTBa, KOUTO
NPUYMHABAT PAMOCMYLLEHNS, HANPUMEpP ENEKTPUYECKM YCTPOMCTBA. YCTPONCTBATA, KOMTO NPUYMHABAT
paznocMyLLieHns, TpI6Ba Aa 6bAaT NOCTaBAHM Ha A0CTAaTbYHO pa3cTosHue oT Soundbar.
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10 MOHTUPAHE HA  KomnoHeHT 3a cTeHeH MOHTaX
CTEHHATA
CTOMKA

Lot Qe [ gm0 ol

Bojay 3a cTeHHa CToMKa

MNpeaynpeXaeHns BbB Bpb3Ka @ . % X2
C MOHTa)<a (M4 x L10)

e MOHTMpaTe CamMo Ha BEPTMKA/IHA CTEeHa. [IbpsKay-BUHT BUHT

e He MOHTMpalTe Ha MACTO C BNCOKA
TemMneparypa nam BnaxkKHocT. ﬂ X2

° HpOBQDETe Jann CTeHata e 40CTaTb4yHO <
3/paBa, 3a Aa U34bPXKN TernoTo Ha NPoAYyKTa.
AKO He e, noacunere s unm |/|36epeTe Apyro Ckoba 3a cTeHHa CTOMKa
MACTO 3a MOHTaxX.

. KyneTe 1 U3MNon3BainTe 3aKpenBatlin BUHTOBE

U f6enu, NoAXOAALLM 38 BaLUWS TUM 1. MocTaseTe Bopay 3a cTeHHa CTOMKa BbpXy
cTeHa (Maswka, MeTan, AbpPBo M T.H.). AKo e MOBBPXHOCTTA Ha CTeHaTa.

BbH3MOXKHO, 3aKPEeneTe ONOPHMTE BUHTOBE e BopaausacreHHa cToiKka TpsibBa Aa e
KBbM rpefin B CTeHara. paBeH.

e 3aKyreTe BUHTOBE 3a CTEHEH MOHTAa B * AKO TeNeBM30PBT BY € MOHTMPAH KbM
CBHOTBETCTBUE C TUMA U AebennHaTa Ha cTeHara, MoHTMpanTe Soundbar Hai-
CTeHaTa, Ha KOATO »kejaeTe 4a MOHTUpare Manko Ha 5 CM Moz Tenesmnsopa.
Soundbar.

- [Jnametbp: M5
— [b/KWHa: NpenopbyBa ce AbAXMHa 0T TV
35 mm nav no-ronama.
CBbpyKeTe KabennTe OT yCTPONCTBOTO KbM

BBHLUHW YCTPOWCTBA, Npean fa MOHTUpaTe

i 5cMunu noseye

Soundbar Ha cTeHaTa.

e [peau Aa MOHTMpaTe yCTPOMNCTBOTO, yBepeTe A

Ce, Ye TO € U3KJI0YEHO U LLiencensT My e
13BajleH OT KOHTaKTa. B NpoTuBEH CnyYai
MOXKe Aa Ce MOJYYM eNeKTPUYECcK yaap.
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2. [MoppasHete LleHTpanHata nMHus Ha Bogay
3a CTeHHa CTOWMKa C LIEHTbpa Ha Balms
Teneswu3op (ako MoHTMparte Soundbar nog
TeNeBM3opa) 1 cnes Tosa GUKcmpante
Bogau 3a cTeHHa CTOMKa Ha CTeHaTta ¢
MOMOLLTA Ha TMKCO.

e AKO He MOHTMpaTe Moj TeNeBm3op,
noctaseTe LleHTpanHa IMHUS B LIeHTbpa
Ha 30HaTa 3@ MOHTMpaHe.

]
o F e G ol |

LleHTpanHa nuHus

3. [TbxHeTe BbpXa Ha XMMUKaN nav NoA0CTPeH
MOJIMB Npe3 LeHTbpPa Ha n30bpaskeHnaTa
A-TYPE BbB BCEKM Kpaii Ha BoJa4a, 3a fia
MapKupate 0TBOPMTE 3a NOAAbPIKALMTE
BMHTOBE, C/lef] ToBa MaxHeTe Boaay 3a
CTeHHa CTOMKa.

of o

T ATVPE: Slemm 50 AQ H

4. pasmep, NpPobuiATe OTBOP B CTEHATA BbPXY
BCAKa MapKMpOBKa.

e AKO MapKMpOBKMTE He CbBMajaT Ha
NO3MLMUTE Ha rpeaunTe, NocTaBeTe
noaxogsaLmn aHkepun nnn ;uo6em/| B
OTBOPUTE, NPean Aa NOCTaBUTE OMNOPHNTE
BMHTOBE. AKO U3M0N3BaTE aHKEPU U
nlobenu, yBepeTe Ce, Ye 0TBOPUTE, KOMTO
npobusarte, ca 10CTAaTbYHO roNeMM 3a
aHKepuTe Unu AbennTe, KOUTO
non3sgare.

5. Bkapaiite BUHT (He e A0CTaBEH) Npe3 BCeKM
L bpyKay-BUHT 11 CNlef TOBA 3aBUHTETE BCEKY
BWHT 3,paB0o B OTBOPA 3@ OMOPEH BUHT.

b

(1§
leIIIIlIIIIIlIIIlI@

6. MoHTupanTe 2 CKo6a 3a CTEHHA CTOMKA B
npasw/HaTa OPUEHTALLMS OT Jo/HaTa CTpPaHa
Ha Soundbar, kaTo n3nonssate 2 BUuHTa.

&

e

e [Ipn crnobsiBaHeTo Ce yBepeTe, Ye
3aKayasnkaTa Ha CKobu 3a CTeHHa CTOMKa
€ Pa3nosiosKeHa 3aj 3a/1HaTa YacT Ha

Soundbar.
3ajHacTpaHaHa
Soundbar

[eceH Kpait Ha Soundbar
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MoHTmnpanTe Soundbar ¢ NnpukpeneHnTe
CKo6M 3a CTEHHA CTOMKA, KaTo 3aKaynTe
CKo6M 3a CTEHHa CTOMKa Ha [bpsKay-
BMHTOBETE Ha CTeHaTta.

o l

™~

7. Mnb3Hete Soundbar Hapony, KakTo e
MOKa3aHo No-A0/y, Taka 4e CKob6M 3a CTeHHa
CTOMKa [1a 3aCTaHaT CTabuaHO BbB [bprKay-
BMHTOBETE.

¢ ocTtaBeTe AbpyKay-BUHTOBETE B
LuMpoKara (fonHa) YacT Ha CKobu 3a
CTEeHHa CTOMKa 1 C/lej TOBa
npunab3HeTe Hagony CKO6U 3a CTeHHa
CTOWMKaQ, 3a Aa MoraT CKobM 3a CTEeHHa
CTOMKa CTabUHO Aa NerHat Ha Abpskay-

BUHTOBETE.

11 MOHTUPAHE HA
SOUNDBARHAL
CTOMKA 3A
TEJIEBU30P

KoMnoHeHT

Qxﬂr

l'yMeH Kpak

3a MOHTaa npvikpenete NyMeHU Kpaka KbM
[l0NHaTa cTpaHa Ha Soundbar, npean aa ro
MOCTaBWTe Ha MO3WLMS Hajl CTOVKATa 3a TeNEBM30P.
YBepeTe ce, Yye npvKkpensaTe fYMeHU Kpaka Taka, de
Na 6bAaT M3BBbH BbHLUHWTE pbbOBe Ha CToVKaTa 3a
Tenesn3op. Buxkte durypata no-gony.

l'ymeH Kpak

| <>
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MocTaseTe Soundbar Ha cTolKa 3a TeneBm3op.

\

KaKTo e mokasaHo Ha purypata, nofpasHere
LleHTbpa Ha Soundbar cnpsmo LeHTbpa Ha
Tenesu3opa 1 BH1MaTenHo noctasete Soundbar
Ha CToViKaTa 3a Tenesn3opa.

BEJIEXXKU
® YBepeTe ce, 4ye Soundbar e nocTaBeH BbpXy
XOPW30HTa/HA M CTabWIHA MOBBPXHOCT.
¢ HeaoCTaTbyYHOTO OTCTOSIHME OT TeNIeBM30pa
MO3Ke fla MPUYMHU NPOBAEMM OT akyCTUYEH
XapaKTep.

12 AKTYAJIU3ALUA
HA CO®TYEP

ABTOMATMYHA dKTyannsauud

Korato npe3 Soundbar ce ycTaHoBM Bpb3Ka C

VHTEPHET, CODTYepHIUTE aKTyanm3aumum ce

M3BbPLIBAT aBTOMATUYHO, A0PU Korato Soundbar

€ V3KJI0YeH.

® 3aja ce n3non3sa GyHKUMATa ABTOMATHYHA

akTyanusaums, Soundbar Tpsibea fa e ¢
YCTaHOBEHa BPb3Ka C UHTEPHET.
Wi-Fi Bpb3kaTa cbe Soundbar e 6bae
MpeKbCHaTa Npu 3KIK4YBaHe Ha 3axpaHBallns
Kaben Ha Soundbar unv npu NpekbCBaHe Ha
3axpaHBaHeTo. AKO 3axpaHBaHeTo bbae
MPeKbCHATO, KOrato Ce Bb3CTaHOBM NI KOraTo
BKJII04YMTE OTHOBO 3aXpaHBaLLLUA Kabes,
BKO4eTe Soundbar v cnes ToBa ycTaHoBeTe
OTHOBO BPb3Ka C MHTEPHET.

Aktyanusaums ype3 USB

JonHa cTpaHa Ha Soundbar

3] [ SERVICE

(] Micro USB kbM
4 Kka6ennaUSBagantep
i (Hee mocTaBeH)

Bb3MOXKHO e B 6bAeLe Samsung aa npeanara
aKTyanusauuu 3a pbpMyepa Ha cucTeMata
Soundbar.

KoraTo vMa HanuyHa akTyanu3auus, MoxKeTe 1a
aKTyanmsvparte Soundbar ype3 cBbp3BaHe Ha
USB dnalw nameTTa, ChabpiKalla
aKTyanusmpaHus Gbpmyep, kbM nopta SERVICE
Ha Soundbar.
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1. OTupete Ha yebcanTa Ha Samsung
(www.samsung.com) - NoTbpceTe MMEeTOo Ha
Mozena oT onumaTa Ha MeHtoTo 3a
NOAAPDBIKKA Ha KJIMEHTW.

e 33 noBeye MHOOPMALMS OTHOCHO
aKTyanmsaumnmTe BuxKTe PbKOBOACTBOTO
3a Hafrpaskaaxe.

2. W3ternete daiina 3a Haarpaxaane (USB tun).

3. PasapxuBupanTe darna, 3a fia Cb3gagere
nanka c UMeTo Ha dpaitna.

4. 3anasete Cb3aageHara nanka Ha USB
HOCKTEN U CNes TOBA MO CBbPIKETE KbM
Soundbar.

5. Bkntoyete Soundbar. Cnefi ToBa NPOAYKTBT
Ce aKkTyanu3upa B NPOAbAKEHNE Ha
MaKCUMYM 3 MUHYTU, KaTo Ce 13Bexaa
cbobuenmeto ,UPDATE"

e [lo Bpeme Ha akTyanm3aumata He ro
M3K0YBalTe U He BageTe USB
HocuTens.

* AKO Ha Mpo30peLa Ha Ancnnes He ce
nossn ,UPDATE" nssagete
3axpaHBallmg kaben ot Soundbar n cnef
TOBa o BK/IH0YETE OTHOBO.

e Korato e 61na MHcTanupaHa Haln-Hoeara
BEPCYUS, HE Ce M3BBPLLBA HUKAKBa
aKkTyanusaums.

e B3asvcmumocT o1 Tna USB nma BeposTHOCT
[1a He Ce NOALbPIKAT aKTyanm3aLmnm.

MHnumanusaumsa

FopHa cTpaHa Ha Soundbar

INIT

Mpu BkNtOYeH Soundbar HaTUcHeTe
efiHoBpemMeHHo 6yToHnTe — =+ (Cuna Ha 3ByKa)
Ha YCTPOMCTBOTO 3a NoHe 5 cekyHawn. Ha ancnnes
ce n3sexxaa ,INIT* 1 Soundbar ce nHMumanmsmpa.

/\ BHUMAHME

e BcUYKKM HacTpoikK Ha Soundbar ca
NHMLManu3npaxn. Yeeperte ce, ve cTe
M3BBPLUMAN TOBA CAMO aKOo Ce Hanara
MHULMaNM3auns.
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13 OTCTPAHABAHE HA HEU3MPABHOCTU

Hpe,ﬂ,l/l Ja noTbpCnTE NOMOLL, MpoBepeTe CNeAHOTO.

B cnyyaii ye He ce BKJIHO4BA

— [lpoBepeTe Aany 3axpaHBaLLMAT Kabes Ha
Soundbar e nocTaBeH NpasuaHO B
KOHTaKTa.

AKO GYHKLUUTE He paboTAT NPaBUITHO

= lI3BajieTe 3axpaHBalLms Kabea v ro
nocTaBeTe OTHOBO.

— l13BajeTe 3axpaHBaLLyms kKaben ot
BBHLLUHOTO YCTPOMCTBO M ONUTaWTE OTHOBO.

= AKo HAMa curHan, Soundbar aBToMaTUYHO
Ce U3KJIoYBa C1es onpeaeneH nepmog ot
Bpeme. BkitoyeTe ro ot 6yToHa 3a
BK/tOYBaHe/M3KtO4BaHe. (BuskTe
CTpaHuua 9)

— (Bbp3BaHeTOo Ha kKabena kbM Soundbar He
6vBa fia e xnabago. M3Bafete kabena n ro
CBbpYKeTe OTHOBO.

= VI3BajeTe 3axpaHBaLLMa Kabesn u3usno,
CBbPyKeTe OTHOBO W BKAItOYETE
3axpaHBaHeTo.

— (CTapTvipavite NpoAyKTa v onuTante
OTHOBO. (BWyKTe CTpaHuLa 37.)

B cnyyaii 4e He ce Bb3NpouM3BeX A4a 3BYK npe3
BMCOKOroBOpuUTE/IA Ha cybydepa

B cny4ait Ye AUCTAHLMOHHOTO YNpaBJieHne
He paboTu

= OnuTaiiTe fa U3nonseare AUCTaHLMOHHOTO
ynpasneHue, Kato o6preTe BHMMaHWe, 4e
Soundbar Tpsibea Aa e Habanso.

= [logmeHeTe baTepumTe C HOBW.

B cnyuyait ye Soundbar He Bb3npousBexaa
3ByKa

= 3ByK®T 0T Soundbar e npekaneHo cnab nnwm
3arnyweH. PerynvpariTe cunara Ha 3ByKa.

= KoraTto e CBbp3aHO BbHLIHO YCTPOWCTBO
(nexkoaep 3a Tenesmsus, Bluetooth
YCTPOMCTBO, MOBUIHO YCTPOWCTBO M T.H.),
perynupainTe cunata Ha 3ByKa Ha
BBHLLUHOTO YCTPOMCTBO.

— 3a 1U3X0AsLL 3BYK OT TesieBM3opa n3bepete
Soundbar. (Tenesr3op Samsung:
Hauvano (@ ) - Hactpoiiku (§3) - 3Byk =
3ByKoB 13xos - M36epeTe Soundbar)

— [lpoBepeTe Aanu CBeTOANOAHMAT
NHAMKATOP Ha rbpba Ha cybydepa ceeTv B
cvHbo. CBbpskeTe Soundbar 1 cybydepa,
adKO MHAMKATOP®T MAra B CUHLO WK e
CBETHanN B YepBeHo. (BuKTe cTpaHmua
15.)

— MoKe [1a Bb3HWUKHE NPobIeM, ako Mexay
Soundbar un cybydepa nma npensTcTame.,
[pemecTeTe yCTPOMCTBaTa Ha MACTO,
Janey ot npendarcTenA.

= [lpyrv pa3nosnoskeHn Habam3o yCTPonCTBa,
KOWTO M3MpaLlaT paano4ecToTHN CUTHaN,
MOraT 1a NpeKbCHAT Bpb3KaTa. JpbiKTe
BMCOKOTroBOpUTEIidA Aaned OT TakMBa
YCTPOWCTBA.

= |A3BajeTe LLEMNCcena 1 ro noctaBeTe 0THOBO.

Cunata Ha 3ByKa Ha BUCOKOrOBOPUTESSA Ha
cybydepa e npeKaseHo HUCKA

= [TbpBOHa4anHaTa cuna Ha 3ByKa Ha
CbABPIKAHMETO, KOETO BB3MPOM3BEXKATE,
MOKe Aa e HWCKa. OnuTanTe aa
perynupate HUBOTO Ha cybydepa. (Buxkte
cTpaHuua 11.)

= [locTaBeTe BMCOKOrOBOPUTENS Ha
cybydepa no-621130 A0 Bac.
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B cnyyaii Ye Te/IeBUM30PBT He € CBbp3aH npes
HDMITO TV (eARC/ARC)

= [lposepete nann HDMI kabenst e
npaBwaHO cBbp3aH ¢ ARC knemarta.
(BuskTe cTpaHumua 20.)

= Bb3MOXKHO e a He MOxe fia bbae
yCTaHOBEHa Bpb3Ka 3apay CBbP3aHOTO
BBHLLHO YCTPOMCTBO (AeKkoaep 3a
TeNeBV3Ks, TeNeBM3NOHHA UFPOBa KOH30/1a
N TH.). CBbpyKeTe AMPeKTHO KbM Soundbar.

= HDMI-CEC moske 1 aa He ce akTvBMpa Ha
Teneswmsopa. Bkatoyete CEC 0T MeHIoTO Ha
Tenesmsopa. (Tenesmsop Samsung:
Hauano ((@) » HacTpoiiku (€83) > 06m
- Jlncneyep Ha BbHLIHM YCTPOICTBa =
Anynet+ (HDMI-CEC) BK/1.)

— |I3BajeTe Lencena n ro noctaBeTe OTHOBO,
cnej TOBA ONUTANTE NaK.

= (TapTvpanTe NpoayKTa 1 onuTamTe
OTHOBO. (BWyKTe cTpaHuLa 37.)

B cnyyaii Ha HakbCBaHe Ha 3BYKa, NpefiaBaH
npes Bluetooth

HsiMa 3ByK Npu BK/I0OYBaHe Ha Te/IeBU30pa B
pe>xum HDMITO TV (eARC/ARC)

— BalleTo yCTPOMCTBO He MOKe Aa
Bb3MpOU3Be/e BXOAHMS CUrHa.
MpomMeHeTe ayamo U3XoAa Ha Tenesnsopa
Ha PCM unu Dolby Djgital. (3a Teneswv3op
Samsung: Ha4ano ( ﬁ ) = HacTpowiku
(§33) - 3ByK = EKCNEPTHW HACTPOMKM =
dopmaT 3a UndpPOoB ayamno 13xoa)

= 3BYKbT MOKE fla Ce HaKbCBa Nopaamn
CMYLLEHWS, MPeIN3BUKaHM OT Pano
4eCTOTU UM eNeKTPOHHM YCTPOICTBA,
HammpaLLm ce Habnn3o. Takmnea
YCTPOWCTBa TPAGBA fla Ce HamMmMpaT faney
ot Soundbar, 3a ga ce nsbernar
paanocmyLLeHus. MprMep: MUKPOBbLHOBK
NeYKu.

= Tl KaTo YCTPOICTBOTO, KOETO € CBbP3aHo, ce
Hamupa faney ot Soundbar, 3ByKbT MOsKe f1a
e Hakbca. [peMecTeTe yCTPONCTBOTO 61130
10 Soundbar.

= AKO YaCT OT BALLIETO TS0 € B KOHTAKT C
Bluetooth npenasaren vav npoayKTsT e
MOHTMPaH Ha MeTasHa NOBbPXHOCT,
BbH3MOXKHO € 3BYKbT [a Ce Hakbca. [poBepeTe
MOHTayHaTa cpefla 1 ycnoBKaTa 3a yrnorpeba.

B cnyyaii Ye He e Bb3MOXKHO A2 Ce YCTaHOBM
Bpb3Ka npes Bluetooth

B cnyyali ye He e Bb3MO3KHO fia Ce YCTaHOBU
Wi-FiBpb3Ka

— Korarto ce CBbP3Ba HOBO YCTPOWCTBO, 33
yCTaHOBSIBaHe Ha Bpb3Ka BKAKQ4eTe BT
PAIRING". (HatucHete 6yToHa * PAIR Ha
LINCTAHLUMOHHOTO yNpaBfeHue nim
HaTucHeTe 6yToHa <] (U3TOYHMK) Ha
YCTPOWCTBOTO MOHE 3a 5 CeKyHAN.)

= Ako Soundbar e cBbp3aH KbM Apyro
YCTPOICTBO, MbPBO MPeKbCHETe Bpb3KaTa Ha
TOBA YCTPOWCTBO, 3a 1 CMEHUTE YCTPOMCTBOTO.

— (BbpyKeTe ro 0THOBO, KaTo 3a A1a
yCTaHOBMTE BPb3Ka TPsibBa fla MpeMaxHeTe
CMMCbKa C BUCOKOrOBOPUTENW, CBbP3aHM
npes Blueﬁoth. (TeneBn3op Samsung:
Hayuano ([m)) » Hactpoiiku (§3) - 3Byk -
3ByKoB 13x0/ > CNnCbK Ha Bluetooth
B1COKOrOBOPUTENN)

— ABTOMAaTW4YHOTO CBbP3BaAHE Ha TeNEBM30D
MOMKe Aa e fleakTempaHo. [lokato Soundbar e
B pexkiM BT READY", HaTucHeTe 1 3apbiKTe
6yTOHa Pl Ha AVCTAHLMOHHOTO YNpaBieHve
Ha Soundbar 3a 5 cekyHau, 3a Aa n3bepeTe
ON-TV CONNECT. Axko Buante OFF-TV
CONNECT, HaTuCHeTe 1 3aapbyKTe byToHa M
33 5 cekyHaw, 3a la NnpoMeHwTe 136bopa.

= [lpoBepeTe fanun 6e3sKNUYHUAT pyTep e
BKJTHOYEH.

= VI3kntoueTe pyTepa, BKOYETe ro v cnej,
TOBA OMNWTaNTE OTHOBO.

= When the signal of the wireless router is
too weak, connection may not be possible.
Move the router near the Soundbar or
adjust the installed position with no
obstacles.

= AKO 6e35KNYHNAT pyTep e HOB, Le TpsabBa
[1a NnpekoH®UrypupaTte MpesKoBuTe
HACTPOWKM Ha BUCOKOrOBOPUTENS.

B cnyyari ye Soundbar He ce BK/IlOYM BeHara
cnep BK/OYBAHETO Ha TeNeBM30pa

= KoraTto nusknoumte Soundbar, fokato
rnefate renesm3ng, ce JeaktnBmpa
CMHXPOHM3MPAHETO Ha 3aXPaHBAHETO C
TeneBn3opa. [TbpBO U3KOYeTE TeNeBM30pa.
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14 JINUEH3

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

o CodTyepbTt Spotify e npeAMeT Ha AnLEH3N
OT TPETM CTPaHK, KOWTO Ce HAaMUPaT TYK:
JInueHsm 3a www.spotify.com/connect/
third-party-licenses.

* 3anoeeye nHdopmaums 3a Spotify
Connect nocetete www.spotify.com/
connect

15 BEJIEXXKA 3A
JINLUEH3A 3A
OTBOPEH KOA

3a fja M3npatuTe 3anuTBaHMS 1 3asBKM No
BbMPOCK, CBbP3aHM C OTBOPEHUTE KOLOBE,
cBbpyKeTe ce cbe Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

16 BAXHU
BEJIEXXKU 3A
OBCNY>XBAHETO

e Lindpute nnunoctpaummTe B T0Ba
PBKOBOACTBO 3a NOTPebuTend ca
npefoCTaBeHK CamMo 3a CnpaBka U MoraT Aa
Ce pa3nnyasaT OT AeNCTBUTENHUS U3T1e Ha
n34enmero.

e »Ke [1a Ce HAYMC/IM TaKCa 3a
AAMVHUCTPUPAHE, aKo:

(a) e M3BMKaH TeXHWK MO Balle HaCcTosIBaHe v
HAMa fedeKT B MpoAyKTa (T.e. He CTe
npoyeny pbKOBOACTBOTO 3a NOTPebutens)

(b) 3aHeceTe ypenia B CePBM3EH LIEHTHP U
HAMa fedeKT B NpoayKTa (T.e. He cTe
NpoYenn PbKOBOACTBOTO 3
notpebutens).

e (CyMmarta 3aTa3u Takca 3a aMUHUCTPUpaHe
LLle BM bbae CboblleHa, Npeaun fia ce
N3BBPLLUM KaKBATO 1 Aa € b1no pabota nin
noceLLeHne BKbLLN.
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17 CnedMonKAUN U PbKOBOACTBO

Cneuundukaums
HavmeHoBaHMe Ha Modena HW-Q70T
Terno 3,6 Kr
Pa3mepw (LU x B x 1) 980,0 x 60,0 x 115,0 MM
[lvana3oH Ha paboTHa Temnepatypa +5°Cpo+35°C
[lvana3oH Ha paboTHa BNasKHOCT 10% 8075 %

YCNNBATET
13x0451a MOLLIHOCT

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

[NooabpykaHy GopMaTh 3a Bb3NPON3BEXK IaHe

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

M3XOOHA MOLLIHOCT HA BE3YKIYHOTO YCTPOCTBO
Makc. MoLWHOCT Ha npeaasatens npu Wi-Fi Bpb3ka

100 MW npy 2,4 GHz — 2,4835 GHz, 200 mW
npu 5,15 GHz — 5,25 GHz, 100 mW npw
5,25 GHz - 5,35 GHz 1 5,47 GHz - 5,725 GHz

M3XOHA MOLLIHOCT HA BE3YKIYHOTO YCTPOCTBO
Makc. MOLLHOCT Ha npefiasatens npu BT Bpb3ka

100 mW npwu 2,4 GHz - 2,4835 GHz

M3XOAHA MOLLIHOCT HA BE3YKIYHOTO YCTPOCTBO
MaKc. MOWHOCT Ha Npeaasatens npu SRD Bpb3ka

25 mW npwn 5,725 GHz - 5,825 GHz

HanmeHoBaHwme Ha cybydepa PS-WR65BC
Terno 6,2 KT
Pa3mepw (LU x B x [1) 205,0 x 353,0 x 303,0 MM
YCUNBATE/

M3xoasLLa MOLLLHOCT 160W

N3XOAHA MOLLHOCT HA BE3YKMYHOTO YCTPOWCTBO
Makc. MoLHOCT Ha npeaasatens npu SRD Bpb3ka

25 mW npw 5,725 GHz - 5,825 GHz
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BEJIEXXKU
e Samsung Electronics Co., Ltd c1 3ana3Ba NpaBoTo Aa NpoMeHs creundukaLmaTta bes
npesnn3BecTHe.
e TernoTo v pasmepuTe ca NpUbAN3NTENHN.

MpeanasHu Mepku: AKo BkounTe/usknoumte Wi-Fi, Soundbar we ce pectaptupa
aBTOMAaTUYHO.

06L,a KoHCYMaLMs Ha eHepris B 5 oW
PEXXUM Ha roToBHOCT (W) ’
Wi-Fi HatucHete 6yToHa ID SET Ha fonHMs naHen Ha Soundbar 3a
MeTof 3a leakT1BMPaHe Ha MopT 30 cekyHau, 3a Aa BKAOUNTE Nan n3kato4mTe Wi-Fi.
Bluetooth HatncHeTe 6yToHa NETWORK Ha fonHWs naHen Ha Soundbar
MeTo/ 3a leakTvBMpaHe Ha NopT 3a 30 cekyHAN, 3a Aa BKAKYMTE AN M3KNoUnTe Bluetooth.
e C HACTOALLOTO Samsung Aeknapupa, Ye ToBa 060py/iBaHe CbOTBETCTBA Ha

lupekTtnea 2014/53/EC.

MbaHNAT TeKCT Ha EC feknapaumaTa 3a CbOTBETCTBME MOXKETE Aa HaMepuTe Ha
CnefHus MHTepHeT agpec: http://www.samsung.com — otBopeTe MoaLpbKKa>
TbpceHe B ,[oALPBXKKA HA MPOAYKTUTE" U BbBeeTe MMETO Ha Mozena. C ToBa
060pyABaHe MOxKe Aa ce paboTv BbB BCUYKM Abpkasu oT EC.

WLAN (Wi-Fi nnun SRD) dyHKumaTa npu 5 GHz Ha ToBa 060pyABaHe MoyKe fa ce
13M0/13Ba CaMO Ha 3aKpuTO.
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[MpaBunHo n3xBbpnsHe Ha 6aTepumnTe B TO3U NMPOAYKT]

(HanuyHo B cTpaHM CbC cMCTeMM 3a pa3aesiHo CMeTocb6upaHe)

ToBa 0603Ha4eHMe Bbpxy baTepusTa, pPbKOBOACTBOTO MM ONAKOBKATA, MOKA3Ba, 4e batepunTe B 1031
NPOLYKT He 61Ba [ Ce M3XBBPAAT C APYruTe OUTOBM OTNAABLYM B KPas Ha TEXHWS NOAE3eH XKMBOT. KbaeTo
ca MapKupaHu, xumnyeckunte cumsonm Hg, Cd unv Pb nokasear, 4e 6atepusTta CbAbPIKA XKMBaK, KaAMWiA
NN ONOBO Ha i KOHTPOSIHMTE HMBA B [lnpekTnea 2006/66 Ha EO.

AKO baTepuuTe He Ce M3XBbPASAT NPaBUIHO, TE3W BEeWLeCTBa MoraT Aa Npean3BMKaT yBpexAaHe Ha
YOBELLKOTO 3/1paBe Wiv Ha OKOIHaTa cpeja.

3a Aa npefnasvTe NpUPOAHUTE pecypcu 1 3a ia CbAencTBaTe 3@ MHOrOKpaTHaTa ynotpeba Ha
MaTepuanHuTe pecypcu, Mons oTaensiTe batepumnte T Apyrute BUAOBE OTNALBYHN NPOAYKTU U TN
peuvKAvpanTe NocpeACTBOM Balliata noKanHa cucteMa 3a 6e3nnatHo BpbLiuaHe Ha batepum.

ﬁ MpaBunHo TpeTMpaHe Ha U3AENNETO C/Ie] KPasi Ha eKCM/I0aTaLMOHHUS MY SKUBOT
(OTnagbum, NpeaCTaBNABALLM @NIEKTPUYECKO U eNIEKTPOHHO 060pyABaHe)

(HanuyHo B cTpaHu cbc cucTeMM 3a pasaesiHo cMeTocbbupaHe)

To3v 3HaK, NoCTaBeH BbPXY U3eUETO, HErOBW MPUHAANEKHOCTY UV NeYaTHN MaTepuanm, 03Ha4asa, e
NPOAYKTBT M NPUHAANEKHOCTUTE (HaNpVMep 3apsiHO YCTPOMCTBO, CyLuanky, USB kaben) He 6uBa fa ce
M3XBBPAAT 3ae4HO C APYruTe BUTOBM OTNAABLM, KOraTo M3Teye eKCnnoaTalunoHHKAT My K1BoT. OTaensinTe
Te3w YCTPOWCTBA OT ApYrvTe BUAOBK OTNAaLbLUM W TV NpeAaBanTe 3a peumknvpare. Cnassaiky Tosa
NpaBW/I0 He U3naraTe Ha OMaCcHOCT 34PABETO Ha APY v Xopa v NpefnasBaTte OKOMHaTa cpesa oT
3aMbPCsiBaHe, NPeAV3BUKAHO OT 6E3KOHTPOIHO U3XBBPAsHE Ha 0TNaAbLmW. OCBeH TOBa, NOA06HO
OTrOBOPHO NOBeAeHWe Cb3/1aBa Bb3MOKHOCT 3@ MOBTOPHO (EKO0rMYHO CbobPa3Ho) M3Mon3BaHe Ha
MaTepuanHuTe pecypcy.

[lomMalwHWTe noTpebuTeny Tpsbsa Aa Ce CBbPXKAT C TbProeeLa Ha ApebHo, 0T KOroTo ca 3aKynuan
M3L1eMeTo, MM CbC CbOTBETHATA MECTHA IbPiKaBHA areHLys, 3a ia Noay4aT NoAPOOHM MHCTPYKLMN Kbie
¥ Kora MoraT [ia 3aHecaT Te3u yCTpoWCcTBa 3a peLKAvpaHe, 6e30MacHo 3a OKoHaTa cpefa.
KopnopaTtvsHuTe NoTpebuteny cnefpa Aa ce CBbpsKaT C A0CTaBYMKa CU 1 [1a NPOBEePST yCI0BMATa Ha
[10roBOpa 3a MOKymMKa. ToBa U3Ae/ne U HeroBuTe eNeKTPOHHW NPUHaANEKHOCTHU He 61Ba Aa ce CMeCTBaT C
JIpyruTe 0TnafbLUmM Ha TbProBCKOTO NpeAnpusaTyre.

3a MHGOPMaLMs OTHOCHO aHTaXKMMEHTHTE Ha Samsung No OTHOLLEHKE Ha OKO/HaTa cpeaa v
cneunduyHMTE 3a NPOAYKTa perynaTopHu 3abaxkenus, Hanpumep REACH, WEEE, 6atepun, nocetete:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

PEFNAMEHT (EC) 2019/1782 HA KOMUCUATA
V31CKBaHMs 3@ eKOMPOEKTVPAHE 3a BBHLLHW e/1eKTPO3axpaHBaLLy yCTPOICTBA :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA UPOZORENJE

¢ Da biste smanijili opasnost od pozaraili

DABISTE SMANJILI OPASNOST OD ELEKTRICNOG elektritnog udara, ne izlaZite uredaj kisi ili

UDARA, NE ODSTRANJUJTE POKLOPAC (ILI

vlazi.

POLEDINU).
U UNUTRASNJOSTI NEMA DIJELOVA KOJE MOZE OPREZ
SERVISIRATI KORISNIK. PREPUSTITE e DABISTE SPRIJECILI ELEKTRICNI UDAR,
SERVISIRANJE KVALIFICIRANOM SERVISNOM NAMUJESTITE SIROKE KONTAKTE UTIKACA U
OSOBLJU. SIROK UTOR, UMETNUT DO KRAJA.
Objasnjenje simbola koji se mogu nalaziti na vasem ¢ Ovaj uredaj treba uvijek biti spojen na uti¢nicu
proizvodu Samsung potraZite u donjoj tablici. izmjenicne struje sa zastitnim uzemljenjem.

¢ Da biste iskljucili uredaj iz struje, morate

izvudi utikac iz strujne uticnice. Stoga strujni
OPASNOSTOD utikac treba biti spreman za rad.
ELEKTRICNOG UDARA NE

OTVARAJTE e Neizlazite ovaj uredaj kapanju ili prskanju

tekucina. Ne stavljajte predmete pune
Ovajsimbol znaci daje struja u tekucine, poput vaza, na uredaj.

A unUtr,a,anO,St‘ visokog népéna' Opasn?Je ¢ Da biste potpuno iskljucili ovaj uredaj, morate
dolaziti u bilo kakav doticaj s unutarnjim o o .
sklopovima proizvoda. izvuci utikac za napajanje iz zidne uticnice.

Stoga utika¢ mora uvijek biti lako dostupan.

Ovaj simbol naznacuje da je uz uredaj
prilozena vazna dokumentacija o
njegovom radu i odrzavanju.

Proizvod Il. razreda: Ovaj simbol
oznacava da nije potrebna sigurnosna
veza s uzemljenjem. Ako se taj simbol ne
nalazi na proizvodu s kabelom za
napajanje, proizvod MORA imati
pouzdan spoj na zastitno uzemljenje.

AC napon: Ovaj simbol oznacava da
~~— nazivni napon oznacen navedenim
simbolom predstavlja AC napon.

DC napon: Ovaj simbol oznacava da
- nazivni napon oznacen navedenim
simbolom predstavlja DC napon.

Oprez, pogledajte upute za upotrebu:

ﬂ Ovaj simbol upucuje korisnika da potrazi
dodatne informacije u pogledu

sigurnosti u korisnickom priru¢niku.
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MJ ERE OPREZA 5. Baterije koristene s ovim proizvodom

sadrzavaju kemikalije koje su Stetne za
okolis. Ne odlaZite baterije s otpadom
kucanstva. Baterije nemojte bacati u vatru.
Nemojte kratko spajati, rastavljati, ili
pregrijavati baterije. U slu¢aju zamjene
neodgovarajucim baterijama postoji
opasnost od eksplozije. Baterije mijenjajte
samo baterijama iste ili ekvivalentne vrste.

1. Osigurajte da napajanje izmjeni¢nom strujom
u kudi bude kompatibilno sa zahtjevima
napajanja navedenim na identifikacijskoj
naljepnici na dnu proizvoda. Proizvod
postavite vodoravno na prikladnu povrsinu
(namjestaj) s dovoljno prostora za ventilaciju
7~10 cm. Pobrinite se da ventilacijski otvori
ne budu prekriveni. Ne postavljajte jedinicu
na pojacala ili drugu opremu koja se grije.
Ova jedinica dizajnirana je za neprekidnu
uporabu. Za potpuno iskljucivanje jedinice
izvucite strujni utikac iz zidne uti¢nice. Ako
ne namjeravate upotrebljavati jedinicu dulje
vrijeme, izvucite utikac.

2. Zavrijeme olujnog nevremena izvucite
utikac za napajanje izmjeni¢nom strujom iz
zidne uticnice. Vrsni naponi zbog munja
mogu oStetiti uredaj.

3. NeizlaZite uredaj izravnoj suncevoj svjetlosti
ili drugim izvorima topline. To moZe dovesti
do pregrijavanja i kvara uredaja.

4. 7astitite proizvod od vlage (npr. vaze) i
prekomjerne topline (npr. kamin) ili od
opreme koja stvara jaka magnetska ili
elektri¢na polja. Iskljucite kabel za napajanje
iz izvora napajanja izmjeni¢nom strujom ako
jedinica neispravno radi. Proizvod nije
namijenjen za industrijsku uporabu. On je
namijenjen samo za osobnu uporabu. Ako su
proizvod ili disk pohranjeni na niskim
temperaturama, moZe do¢i do kondenzacije.
Ako tijekom zime prenosite jedinicu,
pricekajte oko 2 sata kako bi jedinica prije
uporabe dosegnula sobnu temperaturu.
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01 PROVJERAVANJE SASTAVNIH DIJELOVA

A

Glavna jedinica sustava Soundbar Daljinski upravljac /
baterije sustava Soundbar

Qs - O

Kabel napajanja Prilagodnik AC/DC napajanja
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
= o PR o] @ X2
Vodic za zidni nosac Vijak drzaca
ﬂ X2
{ : Q x4
Zidni nosac Gumene noZzice

Subwoofer

HDMI kabel

@

(M4 x 110)

Vijak

¢ Trebate li viSe informacija o napajanju i potrosnji energije, pogledajte naljepnicu na proizvodu.

(Naljepnica: donja strana glavne jedinice sustava Soundbar)

Samsung ili Korisni¢koj podrsci Samsung.

Kako biste kupili dodatne sastavne dijelove ili opcijske kabele, obratite se Servisnom centru

Trebate li viSe informacija o zidnom nosacu ili gumenim noZicama, pogledajte stranice 33~35.

¢ Dizajn, specifikacije i zaslon aplikacije mogu biti promijenjeni bez prethodne najave.
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02 PRIKAZ PROIZVODA

Prednja ploca / gornja ploca sustava Soundbar

Namjestite proizvod tako
da logotip SAMSUNG bude
na vrhu.

Gornja ploca

/

[

Gumbd)(Napajanje)
Ukljucuje i iskljucuje napajanje.

Gumb— - (Glasnoca)
Podesava glasnocu.

Gumb:S] (Izvor)
Odabire nacin rada ulaza izvora.
Nacin unosa Zaslon
Opticki digitalni ulaz D.IN
Unos ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Automatska pretvorba)
Unos HDMI HDMI
Nacin Wi-Fi WIFI
Nacin BLUETOOTH BT

Zaslon

Prikazuje status proizvoda i trenutni nacin rada.

D.IN = HDMI — Wi-Fi — BT

o Kad prikljucite AC kabel, gumb napajanja pocet ¢e raditi za Cetiri do Sest sekundi.

e Kad ukljucite ovaj uredaj, nastupit ¢e odgoda od Cetiri do pet sekundi prije nego §to se emitira zvuk.
e Akose zvuk emitira i iz televizora i iz sustava Soundbar, idite na izbornik Postavke za zvuk televizora

i promijenite zvuc¢nik televizora u Vanjski zvuénik.
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Donja ploca sustava Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Povezite sa digitalnim (optickim) izlazom vanjskog uredaja. (pogledajte stranicu 26)

SERVICE
PoveZite s USB uredajem za pohranu kako biste nadogradili softver proizvoda.

N =

DC 19V (ulaz napajanja)
Povezite prilagodnik AC/DC napajanja. (pogledajte stranicu 14)

0]

NETWORK
Pritisnite za povezivanje s bezicnom mrezom (Wi-Fi) putem aplikacije SmartThings.

IDSET
Pritisnite za bezi¢no povezivanja sustava Soundbar sa surround zvuc¢nicima i subwooferom.
(Sustav zvucnika surround prodaje se zasebno.)

HDMI
Istodobno unosi digitalne videosignale i audiosignale s pomoc¢u HDMI kabela.

Povezite s HDMI izlazom vanjskog uredaja. (pogledajte stranicu 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Povezite s HDMI prikljuckom na televizoru. (pogledajte stranicu 20)

e Prilikom isklju¢ivanja kabela za napajanje prilagodnika AC/DC napajanja iz zidne uti¢nice, povucite
utikac. Ne povlacite kabel.
¢ Ne spajajte ovaj uredaj ili druge komponente u AC uti¢nicu dok ne poveZete sve komponente.
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03 UPOTREBA DALJINSKOG UPRAVLJACA

ZA SOUNDBAR

Umetanje baterija prije upotrebe daljinskog upravljaca

(AA baterije X 2)

Gurnite straznji poklopac u smjeru strelice dok se
potpuno ne ukloni. Umetnite 2 AA baterije (1,5 V)
usmjerene tako da im je polaritetispravan. Vratite
straznji poklopac natrag na mjesto.

Nacin upotrebe daljinskog upravljaca

Napajanje

Ukljucuje i iskljucuje sustav Soundbar.
¢ Funkcija Auto Power Down
Jedinica se automatski iskljucuje u
sljedecim situacijama:
- Unacinurada D.IN / HDMI / Wi-Fi / BT
ako nema audiosignala 18 minuta.

-

lzvor

Pritisnite za odabir izvora povezanog sa
sustavom Soundbar.

"

Prigusivanje

Zaiskljucivanje zvuka pritisnite gumb
ﬂ (Prigusivanje).
Za ukljucivanje zvuka pritisnite ga ponovo.

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

Zeljeni natin rada zvuka mozZete odabrati medu opcijama STANDARD, SURROUND,
GAME PRO ili ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
Reproducira izvorni zvuk.
e SURROUND SOUND
PruZa Sire zvu¢no polje od standardnog zvuka.
e GAMEPRO
Pruza stereoskopski zvuk kako biste utonuli u akciju dok igrate igrice.
e ADAPTIVESOUND
Analizira sadrzaj u stvarnom vremenu i automatski pruza optimalno zvu¢no polje na
temelju sadrzaja.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Prebacite sustav Soundbar na Bluetooth nacin rada za uparivanje. Pritisnite gumb i
pricekajte na povezivanje zaslona BT PAIRING” s novim Bluetooth uredajem.

Reprodukcija/
Pauza

Pritiskom tog gumba moZete reproducirati ili pauzirati glazbu.

Gore/Dolje/
Lijevo/Desno

Pritisnite oznacene povrsine za odabir Gore/Dolje/Lijevo/Desno.

Pritisnite Gore/Dolje/Lijevo/Desno na gumbu kako biste odabrali ili postavili funkcije.

¢ Preskakanje glazbe
Pritisnite gumb Desno za odabir sljedece glazbene datoteke. Pritisnite gumb Lijevo za
odabir prethodne glazbene datoteke.

e IDSET

Upotrijebite ovu opciju kad subwoofer ili zvu¢nici Surround nisu povezaniiliim je
potrebno ponovno povezivanje.
Dok je napajanje iskljuceno, pritisnite i zadrzite gumb Gore na pet sekundi kako biste
izvrsili radnju ID SET. (pogledajte stranicu 16.)
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Upravljanje
zvukom

Kada je pritisnuto, opcije postavki kao to su TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL, FRONT
TOPLEVEL i VIRTUAL ON/OFF prikazuju se jedna za drugom. Zeljenu opciju mozete prilagoditi
s pomocu gumba Gore/Dolje.

- Zaupravljanje glasno¢om visokih ili dubokih tonova odaberite TREBLE ili BASS u
opciji Postavke zvuka, a zatim podesite glasnocu izmedu -6~+6 s pomo¢u gumba
Gore/Dolje.

- Pritisnite i zadrzite gumb f@) (Upravljanje zvukom) oko pet sekundi kako biste
podesili zvuk na svakom frekvencijskom pojasu. Mogu se odabrati 150 Hz, 300 Hz,
600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz i 10 kHz s pomocu gumba Lijevo/Desno i svaka stavka
moZe se podesiti na postavku izmedu -6 do +6 s pomoc¢u gumba Gore/Dolje.

(Vodite ra¢una da je nacin rada zvuka postavljen na ,STANDARD”)

- Zaupravljanje glasno¢om pojedinacnih zvu¢nika odaberite CENTER LEVEL ili FRONT
TOPLEVEL u opciji Postavke zvuka, a zatim podesite glasno¢u izmedu -6~+6 s
pomocu gumba Gore/Dolje.

- Ako video na televizoru i audio iz sustava Soundbar nisu sinkronizirani, u opciji
Upravljanje zvukom odaberite SYNC, a zatim namjestite odgodu zvuka izmedu
0~300 milisekundi s pomo¢u gumba Gore/Dolje.

— SYNCje podrzano samo na nekim funkcijama.

- Ako su povezani zvuc¢nici Surround, odaberite REAR LEVEL i pritis¢ite gumbe Gore/
Dolje kako biste prilagodili zvuk u rasponu od -6 do +6é.

- Funkcija VIRTUAL zvucnik moze se postaviti na ON/OFF s pomoc¢u gumba Gore/
Dolje.

RAZINA
WOOFER
(BAS)
ZVUCNIKA

Pritisnite gumb gore ili dolje za pode3avanje razine woofer (bas) zvu¢nika na -12 ili izmedu
-6i+6.Za postavljanje razine glasnoce woofer (bas) zvucnika na 0 (zadana vrijednost),
pritisnite gumb.

GLASNOCA

Gurnite gumb prema dolje ili prema gore kako bistre prilagodili glasnocu.
¢ Prigusivanje
Pritisnite gumb VOL da iskljucite zvuk. Kako biste ukljucili zvuk, pritisnite ga ponovno.
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Uporaba skrivenih gumba (gumba s viSe funkcija)

Skriveni gumb

Gumb daljinskog upravljaca

Funkcija

Referentna stranica

Daljinskom upravljacu televizora

WOOFER (Gore Stranica 13
(Gore) Ukljuceno/Iskljuceno (Stanje ¢ekanja) fan

Gore IDSET Stranica 16

@(Upravljanje zvukom) 7 Pojas EQ Stranica 11

Izlazne specifikacije za razliCite nacine rada sa zvucnim efektima

Izlaz
Efekt Ulaz Sa subwooferom i bezi¢nim
Samo sa subwooferom kompletom sa straznjim
zvucnikom
2.0 kanal 2.1 kanal 2.1 kanal
STANDARD
5.1 kanal 3.1 kanal 5.1 kanal
2.0 kanal 3.1.2 kanal 5.1.2 kanal
SURROUND
5.1 kanal 3.1.2 kanal 5.1.2 kanal
2.0 kanal 3.1.2 kanal 5.1.2 kanal
GAME PRO
5.1 kanal 3.1.2 kanal 5.1.2 kanal
2.0 kanal 3.1.2 kanal 5.1.2 kanal
ADAPTIVE SOUND
5.1 kanal 3.1.2 kanal 5.1.2 kanal

¢ Kod ulaznih izvora Dolby Atmos i DTS:X, nacini rada efekta koji se mogu odabrati s pomocu
gumba SOUND MODE nece biti dostupni. (Iznad pogledajte nacine rada efekta.)

¢ Kada je ulazni izvor Dolby Atmos®, postavljanje samo subwoofera pruza zvuk 3.1.2 kanala, dok
podeSavanje subwoofera i kompleta bezi¢nog straznjeg zvucnika pruza 5.1.2 kanala.

e Samsungov komplet bezi¢nog straznjeg zvuc¢nika moze se kupiti zasebno. Informacije u vezi s
kupnjom kompleta ili subwoofera mozete dobiti od prodavaca kod kojeg ste kupili sustav

Soundbar.

e Zvucnici Surround nece emitirati zvuk za dvokanalni izlaz dok se upotrebljava nacin rada
STANDARD. Kako biste omogucili zvuk za zvucnike Surround, promijenite nacin rada efekta u

SURROUND.
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Podesavanje glasnoce sustava Soundbar s pomocu daljinskog
upravljaca televizora

Podesite glasnocu sustava Soundbar s pomocu daljinskog upravljaca televizora.

¢ Ova se funkcija moZe upotrebljavati samo uz IC daljinski upravljac. Daljinski upravljaci s
tehnologijom Bluetooth (daljinski upravljaci koji zahtijevaju uparivanje) nisu podrzani.
¢ Postavite zvucnik televizora na Vanjski zvuénik kako biste upotrijebili ovu funkciju.
¢ Proizvodaci koji imaju podrzanu ovu funkciju:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Iskljucite sustav Soundbar.

2. Pritisnite i zadrzite gumb WOOFER pet sekundi.
Svaki put kad gurnete gumb WOOFER prema gore i zadrzite ga pet sekundi, nacin rada mijenja se
sljede¢im redoslijedom: ,SAMSUNG-TV REMOTE” (zadani nacin rada), ,OFF-TV REMOTE”, ,ALL-TV

REMOTE".

Gumb daljinskog upravljaca Zaslon Status

(Zadani nacin rada)

SAMSUNG-TV REMOTE

Omogudite IC daljinski upravljac
Samsung TV-a.

i

OFF-TV REMOTE Onemogu¢ite daljinski upravlja¢

televizora.

|

ALL-TV REMOTE Omogucite IC daljinski upravljac trece

strane.
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04 POVEZIVANJE SUSTAVA SOUNDBAR

Povezivanje napajanja i uredaja
Upotrijebite komponente napajanja za spajanje subwoofera i sustava Soundbar s elektricnom uti¢nicom

sliede¢im redoslijedom:
o Trebate livise informacija o potrebnom napajanju i potrosnji elektri¢ne energije, pogledajte
naljepnicu na proizvodu. (Naljepnica: donja strana glavne jedinice sustava Soundbar)

1. PoveZite kabel napajanja i subwoofer.

™ | Kabel napajanja

Straznjastrana
subwoofera

2. Najprije poveZite kabel za napajanje s AC/DC prilagodnikom.
Povezite AC/DC prilagodnik (s kabelom za napajanje) sa Soundbar sustavom.

DC 19V

Podnozje glavne

Prilagodnik AC/DC jedinice Soundbar
napajanja

Kabel napajanja

&=

3. Povezite napajanje sa sustavom Soundbar i subwooferom. Subwoofer se automatski povezuje kad
se ukljuci Soundbar.

T

Pokazatelj
svijetli u plavoj
boji
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NAPOMENE

¢ Prije povezivanja sa sustavom Soundbar, poveZite napajanje subwoofera.
Subwoofer ¢e se automatski povezati kad ukljucite sustav Soundbar.

e Ako iskljucite i ponovno ukljucite kabel napajanja kad je proizvod uklju¢en, Soundbar se automatski
ukljucuje.

e Prilagodnik AC/DC napajanja mora biti vodoravno polozen na stolili pod. Ako prilagodnik AC/DC
napajanja postavite tako da visi s ulazom AC kabela usmjerenim prema gore, voda ili drugi strani
predmeti mogu uéi u prilagodnik i uzrokovati kvar.

Rucno povezivanje subwoofera

Prije provodenja postupka ru¢nog povezivanja u nastavku:
e Provjerite jesu li kabeli napajanja sustava Soundbar i subwoofera pravilno povezani.
¢ Vodite racuna da je sustav Soundbar iskljucen.

1. Iskljucite napajanje sustava Soundbar.
2. Pritisnite i drZite ID SET straga na subwooferu najmanje pet sekundi.
¢ Crveniindikator straga na subwooferu iskljucuje se, a plavi indikator trepce.

LINK STANDBY IDSET

Pokazatelj
brzo treperiu
plavoj boji

Straznjastrana Straznja strana
subwoofera subwoofera
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3. Nadaljinskom upravljacu drzite pritisnutim gumb Gore pet sekundi.
e Poruka ID SET nakratko se prikazuje na zaslonu uredaja Soundbar, a zatim nestaje.
e Soundbar ¢e se automatski ukljuciti nakon dovrsetka postupka ID SET.

IDSET

4. Provjerite svijetli i LINK LED postojano plavo (povezivanje je zavrseno).

Indikator LINK LED prestat ¢e treptatii pocet
¢e postojano svijetliti plavo nakon
uspostavljanja veze izmedu sustava
Soundbar i bezi¢nog subwoofera.

Pokazatelj svijetliu
plavoj boji
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LED indikator svijetli straga na subwooferu

LED Status Opis Rjesenje

. UspjeSno povezano
Ukljuceno ) -
(normalni rad)

Provjerite je li kabel napajanja koji
je priklju¢en na glavnu jedinicu
sustava Soundbar pravilno
Treperi Oporavljanje veze povezan ili pricekajte oko pet
minuta. Ako i dalje treperi,
pokusajte ru¢no spojiti subwoofer.
pogledajte stranicu 15.

LINK STANDBY ID SET

Stanje ¢ekanja (s Provijerite je li kabel napajanja koji

isklju¢enom glavnom je priklju¢en na glavnu jedinicu

jedinicom sustava sustava Soundbar pravilno
Ukljuceno Soundbar) povezan.

Povezite ponovno. Pogledajte
Povezivanje nije uspjelo | upute za ru¢no spajanje na stranici
15.

LINK STANDBY ID SET

Crvenoi plavo U ovom prirucniku pogledajte

Treperi Kvar kontakt podatke Servisnog centra
Samsung.

LINK STANDBY ID SET

NAPOMENE

¢ Ako je glavna jedinica isklju¢ena iz napajanja, beZi¢ni subwoofer prijeci ¢e u stanje ¢ekanja, a LED
Zarulja STANDBY na pozadini bit ¢e crvena nakon Sto zatreperi plavo nekoliko puta.

e Ako upotrebljavate uredaj koji koristi istu frekvenciju (5,8 GHz) kao Soundbar u blizini sustava
Soundbar, smetnje bi mogle izazvati prekide zvuka.

¢ Maksimalna udaljenost prijenosa bezi¢nog signala izmedu glavne jedinice i subwoofera priblizno je
10 metara, no moze se razlikovati ovisno o radnom okruzenju. Ako se izmedu glavne jedinice i
beZi¢nog subwoofera nalazi armirani beton ili metalni zid, moZe se dogoditi da sustav uopée ne radi
jer beZi¢ni signal ne moze pro¢i kroz metal.

/\ OPREZ
¢ Bezitne antene ugradene su u bezi¢ni subwoofer. Drzite jedinice podalje od vode i vlage.
¢ Zaoptimalan ucinak slusanja u podrucju oko beZi¢nog subwoofera i modula bezi¢nog prijamnika
(prodaje se zasebno) ne smije biti prepreka.
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Povezivanje kompleta SWA-9000S (prodaje se zasebno) sa
sustavom Soundbar

Povezite Samsungov komplet bezi¢nog straznjeg zvucnika (SWA-9000S - prodaje se zasebno) sa
svojim sustavom Soundbar kako biste prosirili ozvucenje na istinski surround zvuk.

1. Povezite modul bezi¢nog prijamnika s 2 surround zvucnika.
- Kabelizvucnika oznaceni su razli¢itim bojama.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Nakon $to ste modul bezi¢nog prijamnika prikljucili u mreznu uti¢nicu, provjerite je li u stanju
pripravnosti.
e |ndikator LINK LED (plavi) na modulu bezi¢nog prijamnika trebao bi treptati. Ako indikator ne
trepce, upotrijebite usku iglu kako biste pritisnuli i zadrzali gumb ID SET na pet sekundi ili dulje.
Trebate li viSe pojedinosti, pogledajte korisnicki priru¢nik za model SWA-2000S.

3 O

Plavo treptanje
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3. Nadaljinskom upravljacu drzite pritisnutim gumb Gore pet sekundi.
e Poruka ID SET nakratko se prikazuje na zaslonu uredaja Soundbar, a zatim nestaje.

¢ Soundbar ¢e se automatski ukljuciti nakon dovrsetka postupka ID SET.

IDSET

/\ OPREZ

¢ Ako je vas sustav Soundbar reproducirao glazbu prilikom povezivanja s kompletom
SWA-9000S, mozda Ce se iz woofera zacuti isprekidan zvuk dok se povezivanje ne dovrsi.

4. Provjerite svijetli li indikator LINK LED postojano plavo (uspostavljanje veze dovrseno).

LINK LED prestat e treptati i pocet ¢e
svijetliti postojano plavo nakon
uspostavljanja veze izmedu sustava
Soundbar i modula bezi¢nog prijamnika.

Ukljucen plavi
indikator

5. Ako komplet SWA-9000S nije povezan, ponovite postupak od 2. koraka.
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05 ZICNO POVEZIVANJE S TELEVIZOROM

Metoda 1 Povezivanje s pomoc¢u HDMI kabela

/\ OPREZ
e Kadasu i HDMI i opticki kabel povezani, najprije se prima HDMI signal.
¢ Zaspajanje HDMI kabela izmedu televizora i sustava Soundbar, obavezno povezite prikljucke s
oznakom ARC. U protivnom, mozda se nece Cuti zvuk televizora.
¢ Obavezno upotrijebite kabel s logotipom certifikata vrhunskog HDMI kabela. Pored toga,
provjerite je li kabel certificiran kao HDMI Ethernet kabel velike brzine tipa A. (HDMI KABEL
VELIKE BRZINE S ETERNETOM)

Povezivanje televizora koji podrzava HDMI ARC (Kanal za povrat zvuka)

PovezitesHDMITO TV
Povezite s HDMI IN (ARC) (eARC/ARC) ulazom glavne
ulazom vaSega televizora. jedinice Soundbar.

HDMI TO TV

(eARC/ARC)

Donji dio sustava
Soundbar

_T

=< TV ARC]

1. Kad su sustav Soundbar i televizor iskljuceni, povezite HDMI kabel kao $to je prikazano na slici.
2. Ukljucite Soundbar i televizor.
3. Na prozoru zaslona glavne jedinice sustava Soundbar pojavljuje se tekst ,TV ARC”, a Soundbar
reproducira zvuk s televizora.
e Ako se zvuk televizora ne ¢uje, pritisnite gumb <=J) (Izvor) na daljinskom upravljacu ili na
gornjem dijelu sustava Soundbar kako biste promijenili nacin u ,D.IN”. Na zaslonu ¢e se jedno za
drugim pojaviti ,D.IN"i,TV ARC”" i zvuk s televizora ¢e se reproducirati.
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e Kada povezete Samsung TV koji podrzava eARC funkciju, na zaslonu se pojavljuje ,eARC” i Cuje
se zvuk.

e Akose ,TVARC” ne pojavi na prozoru zaslona glavne jedinice sustava Soundbar, provjerite je li
HDMI kabel povezan s odgovaraju¢im ulazom.

¢ Spomocu gumba glasnoce na daljinskom upravljacu televizora promijenite glasnocu na sustavu
Soundbar.

NAPOMENE

¢ Kad televizor koji podrzava tehnologiju HDMI ARC (Kanal za povrat zvuka) povezete sa sustavom
Soundbar s pomoc¢u HDMI kabela, digitalne videopodatke i audiopodatke moZzete prenositi bez
povezivanja zasebnog optickog kabela.

e Preporucujemo upotrebu HDMI kabela bez jezgre, ukoliko za to postoji moguénost. Ako
upotrebljavate HDMI kabel s jezgrom, uzmite onaj ciji je promjer manji od 14 mm.

¢ Ova funkcija nije dostupna ako HDMI kabel ne podrZzava ARC.

¢ Kad je emitirani zvuk kodiran kao Dolby Digital, a ,Audio format digitalnog izlaza” na vasem
televizoru postavljen je na PCM, preporucujemo promjenu ove opcije u Dolby Digital. Kad se opcije
na televizoru promijene, dozivjet cete bolju kvalitetu zvuka. (Izbornik televizora moze upotrebljavati
razli¢ite rijeci za Dolby Digital i PCM, ovisno o proizvodacu televizora.)

Metoda 2 Povezivanje s pomocu opti¢kog kabela

Popis za provjeru prije povezivanja
e Kadasu i HDMI i opticki kabel povezani, najprije se prima HDMI signal.
o Ako upotrebljavate opticki kabel, a prikljucci imaju Stitnike, obavezno uklonite Stitnike.

B . B

Donji dio sustava Soundbar

Opticki kabel
(nije priloZen)

DIGITAL AUDIO IN

OPTICALOUT

e ——

Gornji dio sustava Soundbar

D.IN
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1. Kad su televizor i Soundbar iskljuceni, povezite ulaz DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na sustavu
Soundbar iizlazni priklju¢ak OPTICAL na televizoru s pomocu opti¢kog kabela (nije priloZen), kao
Sto je prikazano na slici.

2. Ukljucite Soundbar i televizor.

3. Pritisnite gumb <=J (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu, a zatim odaberite nacin
,D.IN".

4. 7vuk televizora Cuje se iz sustava Soundbar.

Upotreba funkcije Q-Symphony

Kad je funkcija Q-Symphony uklju¢ena, Soundbar se sinkronizira sa Samsung TV-om kako bi se zvuk
emitirao putem dva uredaja radi optimalnog surround efekta. Kad se poveze Soundbar, pojavljuje se
izbornik, ,TV+Soundbar” u izborniku televizora Izlaz zvuka. Odaberite odgovarajudi izbornik.

o

Izbornik
televizora HDMI kabel ( D.IN
B ] ‘
TV ILI = =
— —

Opticki kabel (nije prilozen)

e Primjer TV izbornika: TV Naziv serije + [AV] Soundbar Naziv serije (HDMI)

NAPOMENE
e Moze raditi u skladu s kodekom koji podrzava TV.
¢ Ova je funkcija podrZzana samo kad je povezan HDMI kabel ili opticki kabel (nije priloZen).
¢ QOva je funkcija dostupna na televizorima Samsung predstavljenima 2020. i nekim modelima
sustava Soundbar.
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06 BEZICNO POVEZIVANJES TELEVIZOROM

Povezivanje putem Bluetooth veze

Kad je Samsung TV povezan putem Bluetooth veze, mozete ¢uti stereo zvuk bez prethodnog mucenja s
kabelima.

¢ |stodobno se moZe spojiti samo jedan Samsung TV.

e MoZe se povezati Samsung TV koji podrzava Bluetooth. Provjerite specifikacije svojeg televizora.

Gornji dio sustava Soundbar

5 Sec N ILI

(BT PAIRING |

Pocetno povezivanje

1. Pritisnite gumb * PAIR na daljinskom upravljacu sustava Soundbar kako biste otvorili nacin rada
,BT PAIRING”.

(ILI)  a. Pritisnite gumb <=J) (Izvor) na gornjoj plo¢i i zatim odaberite ,BT”.
,BT” automatski se mijenja u BT PAIRING” za nekoliko sekundi ili se mijenja u ,BT READY”
ako je povezivanje uspjelo.

b. Kada se pojavi ,BT READY”, pritisnite i zadrZite gumb == (Izvor) na gornjoj plo¢i sustava
Soundbar dulje od 5 sekundi kako bi se prikazalo BT PAIRING”.

2. Odaberite nacin rada Bluetooth na Samsung TV-u.
(Npr. Pocetna ((@) - Postavke (£33) = Zvuk = Izlaz zvuka = Popis Bluetooth zvu¢nika =
[AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Odaberite ,[AV] Samsung Soundbar Q70T” s popisa na zaslonu televizora.
Dostupni sustav Soundbar oznacen je s ,Potrebno je uparivanje” ili ,Upareno je” na popisu
Bluetooth uredaja televizora. Za povezivanje Samsung TV-a sa sustavom Soundbar odaberite
poruku i uspostavite vezu.
¢ Kad je Samsung TV povezan, na prednjem zaslonu sustava Soundbar pojavit ¢e se [Naziv
televizoral > ,BT".
4. Sada moZete Cutizvuk sa Samsung TV-a na sustavu Soundbar.
o Nakon Sto ste prvi put povezali sustav Soundbar s vasim Samsung TV-om, za ponovno
povezivanje upotrijebite na¢in rada ,BT READY".
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Ako se uredaj ne uspije povezati
o Ako postojeci Soundbar (npr. [AV] Samsung Soundbar Q70T) imate na popisu zvuc¢nika na
Samsung TV-u, obrisite ga.
e Zatim ponovite korake od 1do 3.

Prekidanje veze izmedu sustava Soundbar i Samsung TV-a

Pritisnite gumb <=J) (Izvor) na gornjoj ploci ili na daljinskom upravljacu, a zatim promijenite u bilo koji
nacin osim ,BT".
e 7a prekidanje veze potrebno je neSto vremena, jer Samsung TV mora dobiti odgovor od sustava
Soundbar. (Potrebno vrijeme moZze se razlikovati, ovisno o modelu Samsung TV-a.)

Koja je razlika izmedu nacina BT READY i BT PAIRING?

e BTREADY: U ovom nacinu moZete ponovno povezati bilo koji Samsung TV ili mobilni uredaj koji
je prethodno bio povezan.

e BT PAIRING: U ovom nacinu sa sustavom Soundbar mozete spojiti novi uredaj. (Pritisnite gumb
* PAIR na daljinskom upravljatu sustava Soundbar ili pritisnite i drZite gumb ==J (Izver) s gornje
strane sustava Soundbar dulje od pet sekundi dok je Soundbar u nacinu rada,BT".)

Napomene o Bluetooth vezi

o Putem Bluetooth veze pronadite novi uredaj koji ¢ete povezati i koji udaljen najvise Tm.
¢ Ako je prilikom povezivanja Bluetooth uredaja potreban PIN kod, unesite <0000>.
¢ Soundbar se automatski iskljucuje nakon 18 minuta u stanju Spreman.
¢ Usljede¢im okolnostima Soundbar mozda nece ispravno izvesti Bluetooth pretrazivanje ili se nece
ispravno povezati:
— Ako je oko sustava Soundbar snazno elektri¢no polje.
— Ako je nekoliko Bluetooth uredaja upareno sa sustavom Soundbar.
— Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije na mjestu iliima kvar.
¢ Elektronicki uredaji mogu prouzroditi radijske smetnje. Uredaji koji proizvode elektromagnetske
valove moraju se drzati podalje od glavne jedinice sustava Soundbar — npr. mikrovalne pecnice,
bezi¢ni LAN uredajiitd.
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07 POVEZIVANJE VANJSKOG UREDAJA

Metoda 1 Povezivanje s pomoc¢u HDMI kabela (koji omogucuje
dekodiranje i reprodukciju Dolby Atmos)

Popis za provjeru prije povezivanja
e Dolby Atmos® i DTS:X podrzani su samo u nacinu rada HDMI.
e Ako opcije Audioizlaz ukljucuju Sekundarni audio, provjerite je li opcija Sekundarni audio
postavljena na Iskljuceno.
e Provjerite podrzava li sadrzaj znacajku Dolby Atmos®.

Gornji dio sustava Soundbar

HDMI

Vanjski uredaj

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) HDMI kabel

Doniji dio sustava Soundbar

1. Upotrijebite HDMI kabel za spajanje priklju¢ka HDMI OUT na vanjskom uredaju i priklju¢cka HDMI
pri dnu sustava Soundbar.

2. Upotrijebite HDMI kabel za spajanje prikljucka HDMI IN na TV-u i priklju¢ka HDMITO TV (eARC/
ARC) pri dnu sustava Soundbar.

3. Ukljucite Soundbar, TV i vanjski uredaj.

4. Pritisnite gumb ==]) (Izvor) na gornjoj ploi ili na daljinskom upravljatu, a zatim odaberite ,HDMI".

5. Zaslon sustava Soundbar pokazuje da je trenutno odabran nacin rada ,HDMI” i Soundbar ¢e poceti
reproducirati zvuk.
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NAPOMENE

e Priuporabi funkcije Dolby Atmos® : Ako je ulazni izvor Dolby Atmos®, emitira se zvuk kanala
5.1.2. Kad je aktivan Dolby Atmos®, nisu dostupni nacini rada zvuc¢nog efekta sustava Soundbar
koje kontrolira gumb SOUND MODE.

e Kad je Dolby Atmos® aktiviran, ,DOLBY ATMOS” pojavljuje se na prednjem zaslonu.

 Konfiguriranje opcije Dolby Atmos® na BD playeru ili drugom uredaju.
Otvorite opcije audioizlaza u izborniku postavki BD playera ili drugog uredaja i provjerite je li za
Bitstream odabrano ,Bez kodiranja”. Primjerice, na Samsung BD playeru idite na Pocetni izbornik
- Zvuk = Digitalni izlaz i zatim odaberite Bitstream (neobradeno).

Metoda 2 Povezivanje s pomocu opti¢kog kabela

BD / DVD reproduktor / Gornji dio sustava Soundbar

pretvarac signala /
igraca konzola

DIGITAL AUDIO IN
ﬂ H a (OPTICAL)

OPTICAL OUT I Opticki kabel l

(nije prilozen) Donji dio sustava Soundbar

1. Upotrijebite opticki kabel (nije prilozen) da povezete DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na glavnom
uredaju Soundbar i priklju¢ak OPTICAL OUT na vanjskom uredaju.

2. Ukljucite Soundbar i vanjski uredaj.

3. Odaberite nacin ,D.IN” pritiskom na gumb ==J] (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu.

4. Vas Soundbar reproducirat ¢e zvukove s vanjskog uredaja.
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08 POVEZIVANJE S MOBILNIM UREDAJEM

Metoda 1 Povezivanje putem Bluetooth veze

Ako je mobilni uredaj povezan putem Bluetooth veze, mozete ¢uti stereo zvuk bez prethodnog mucenja
s kabelima.
¢ Kad povezete upareni Bluetooth uredaj dok je sustav Soundbar iskljuc¢en, Soundbar se automatski
ukljucuje.

Gornji dio sustava Soundbar

b
* Sg/ec @\\ I

[ X ) L X
Mobilni uredaj ' BT PAIRING l

Pocetno povezivanje
e Kad povezujete s novim Bluetooth uredajem, provjerite je li uredaj udaljen Tm.

1. Pritisnite gumb * PAIR na daljinskom upravljacu sustava Soundbar kako biste otvorili nacin rada
,BTPAIRING”.

(IL1)  a. Pritisnite gumb <=J (Izvor) na gornjoj plo¢i i zatim odaberite ,BT”.
,BT” automatski se mijenja u BT PAIRING” za nekoliko sekundi ili se mijenja u ,BT READY”
ako je povezivanje uspjelo.

b. Kada se pojavi ,BTREADY”, pritisnite i zadr¥ite gumb <=J) (Izvor) na gornjoj plo¢i sustava
Soundbar dulje od 5 sekundi kako bi se prikazalo ,BT PAIRING”.

2. S popisa koji se pojavi na vasem uredaju odaberite ,[AV] Samsung Soundbar Q70T".
¢ Kada je sustav Soundbar povezan s mobilnim uredajem, na prednjem zaslonu pojavit ¢e se
poruka [Naziv mobilnog uredajal > ,BT".
3. Preko sustava Soundbar reproducirajte glazbene datoteke s uredaja povezanog Bluetooth vezom.
¢ Nakon Sto prvi put povezete Soundbar sa svojim mobilnim uredajem, za ponovno povezivanje
upotrijebite nacin rada ,BT READY".

U slucaju neuspjesnog povezivanja uredaja
e Ako postojec¢i Soundbar (npr. ,[AV] Samsung Soundbar Q70T”) imate na popisu zvucnika na
mobilnom uredaju, izbrisite ga.
e Ponovite korake 1i 2.
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Koja je razlika izmedu nacina BT READY i BT PAIRING?

e BTREADY: U ovom nacinu moZete ponovno povezati bilo koji Samsung TV ili mobilni uredaj koji
je prethodno bio povezan.

¢ BTPAIRING: U ovom nacinu sa sustavom Soundbar mozete spojiti novi uredaj. (Pritisnite gumb
* PAIR na daljinskom upravljacu sustava Soundbar ili pritisnite i drzite gumb ==J (Izvor) s gornje
strane sustava Soundbar dulje od pet sekundi dok je Soundbar u nacinu rada,BT".)

Napomene o Bluetooth vezi

Putem Bluetooth veze pronadite novi uredaj koji ¢ete povezati i koji udaljen najvise 1 m.
Ako je prilikom povezivanja Bluetooth uredaja potreban PIN kod, unesite <0000.
Soundbar se automatski iskljucuje nakon 18 minuta u stanju Spreman.
U sljedec¢im okolnostima Soundbar mozda nece ispravno izvesti Bluetooth pretrazivanje ili se nece
ispravno povezati:
- Ako je oko sustava Soundbar snazno elektri¢no polje.
- Ako je nekoliko Bluetooth uredaja upareno sa sustavom Soundbar.
- Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije na mjestu iliima kvar.
Elektronicki uredaji mogu prouzroditi radijske smetnje. Uredaji koji proizvode elektromagnetske
valove moraju se drzati podalje od glavne jedinice sustava Soundbar — npr. mikrovalne pecnice,
bezi¢ni LAN uredaji itd.
Soundbar podrzava SBC podatke (44,1 kHz, 48 kHz).
Povezite samo na Bluetooth uredaj koji podrzava funkciju A2DP (AV).
Soundbar ne moZete povezati s Bluetooth uredajem koji podrzava samo HF (Hands Free) funkciju.
Kad Soundbar povezujete s Bluetooth uredajem, postavite ih Sto blize.
Sto su Soundbar i Bluetooth uredaj udaljeniji jedan od drugog, to ¢e kvaliteta zvuka biti logija.
Bluetooth veza moZze se prekinuti ako uredaji nisu u efektivnom rasponu.
Bluetooth veza mozda nece raditi kako treba u podrucjima s losim prijemom.
Na Bluetooth uredaju moze do¢i do smetnjiili kvara u sljede¢im uvjetima:
— kad je tijelo u kontaktu s primopredajnikom signala na Bluetooth uredaju ili sustavu Soundbar.
— ukutovimaili kada postoji prepreka u blizini, poput zida ili pregrade, gdje se mogu dogoditi
promjene napona.
- kad su izloZeni radiosmetnjama koje uzrokuju drugi proizvodi koji rade na istim frekvencijskim
rasponima, kao Sto su medicinska oprema, mikrovalne pecnice i bezi¢ni LAN uredaji.
- prepreke poput vrata i zidova i dalje mogu utjecati na kvalitetu zvuka ¢ak i kad su uredaji
unutar efektivnog raspona.
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¢ Napominjemo da se vas Soundbar ne moze upariti s drugim Bluetooth uredajima dok se
upotrebljava opcija Bluetooth.
o Qvaj bezi¢ni uredaj moze uzrokovati elektri¢ne smetnje tijekom rada.

Odspajanje Bluetooth uredaja od sustava Soundbar

Uredaj Bluetooth moZete odvojiti od sustava Soundbar. Upute potraZite u korisnickom priru¢niku za
uredaj Bluetooth.
¢ Sustav Soundbar e se odvojiti.
¢ Kad je Soundbar isklju¢en s uredaja Bluetooth, na prednjem zaslonu Soundbara prikazivat ¢e se
,BT DISCONNECTED".

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja

Pritisnite gumb <=J) (Izvor) na gornjoj plo¢i ili na daljinskom upravljacu, a zatim promijenite u bilo koji
nacin osim ,BT”.
o Prekidanje veze traje jer uredaj Bluetooth mora primiti odgovor od uredaja Soundbar.
(Potrebno vrijeme je razli¢ito, ovisno o modelu uredaja Bluetooth.)
e Kad je Soundbar iskljucen s uredaja Bluetooth, na prednjem zaslonu Soundbara prikazivat ¢e se
,BTDISCONNECTED".
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Metoda 2 Povezivanje putem Wi-Fi veze (bezi¢ne mreze)

Za povezivanje sustava Soundbar s mobilnim uredajem putem beZi¢ne mreze (Wi-Fi), potrebna je
aplikacija SmartThings.

Inicijalno povezivanje
1. Instalirajte i pokrenite aplikaciju SmartThings na mobilnom uredaju (pametnom telefonu ili
tabletu).
2. Kako biste dodali Soundbar, slijedite upute na zaslonu aplikacije.
¢ Automatski sko¢ni prozor (druga snimka zaslona u nastavku) mozda se nece prikazivati na
nekim uredajima.
Ako se skoCni prozor ne pojavi, pritisnite .+ na zaslonu Home. Uredaj Soundbar dodaje se u

aplikaciju.
Aplikacija
SmartThings *r, ST
4
-
o
e o ——— s
Pokretanje Automatski sko¢ni  Dodavanje uredaja
aplikacije prozor
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09 POVEZIVANJES PROIZVODOM AMAZON

¢ Ova funkcija u nekim drzavama mozda nece biti dostupna.

e Ovu uslugu pruza tvrtka Amazon i moze se prekinuti u bilo kojem trenutku, a tvrtka Samsung ne
preuzima odgovornost za dostupnost usluge.

e Zaslon aplikacije Amazon Alexa podlijeZze izmjenama bez prethodne obavijesti.

Povezivanje i uporaba s proizvodom Amazon (Amazon Echo)

Proizvod Amazon Echo upotrebljavajte za upravljanje sustavom Soundbar i uzivanje u uslugama koje pruza
Amazon Echo.

NAPOMENA
¢ Provjerite je li sustav Soundbar povezan s bezicnom mrezom. (pogledajte ,Metoda 2 Povezivanje
putem Wi-Fi veze (beZi¢ne mreze)”)

Uporaba glasovnih naredbi za upravljanje zvucnicima

¢ Usluga Amazon Echo koju mozete upotrijebiti sa sustavom Soundbar ogranic¢ena je na glazbu.
Drugim uslugama koje pruza Amazon Echo, primjerice novostima i vremenskoj prognozi, mozete
pristupiti samo putem proizvoda Amazon Echo.

Q{Aktivacija +naredba + naziv zvué¢nika )

* Uporaba glasovnih naredbi za Soundbar pod nazivom ,,Dnevna soba”

Radnja Glasovna naredba

- . . »Alexa, postavi razinu glasno¢e na 5 u dnevnoj
Postavljanje razine glasnoc¢e na 5

sobi”
Povecavanje razine glasnoce »Alexa, povecaj razinu glasnoce u dnevnoj sobi”
Isklju¢ivanje zvuka »Alexa, iskljuci zvuk u dnevnoj sobi”

Slusanje radijske postaje pod nazivom KISSFM | ,Alexa, reproduciraj Kiss FM u dnevnoj sobi”

Reprodukcija sljedeceg glazbenog broja »Alexa, sljededi glazbeni broj u dnevnoj sobi”
Zaustavljanje reprodukcije zvuka »Alexa, zaustavi u dnevnoj sobi”
Iskljucivanje reprodukcije zvuka »Alexa, iskljuci zvuk u dnevnoj sobi”
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Upotreba funkcije Tap Sound

Dodirnite sustav Soundbar pomoc¢u mobilnog uredaja kako biste reproducirali zvuk sadrzaja na
mobilnom uredaju putem sustava Soundbar.

e QOvisno o mobilnom uredaju, ta funkcija mozda nece biti podrzana.
¢ Tafunkcija je kompatibilna samo sa Samsung mobilnim uredajima koji imaju sustav Android 8.1 ili noviji.

Aplikacija SmartThings Gornji dio sustava Soundbar '&
m N

[ = |

Mobilni uredaj

1. Ukljucite funkciju Tap Sound na mobilnom uredaju.
e U nastavku, pogledajte odjeljak , Postavljanje funkcije Tap Sound” kako biste saznali vise o
tome kako ukljuditi tu funkciju.
2. Dodirnite sustav Soundbar pomo¢u mobilnog uredaja. U prikazanom prozoru poruke odaberite ,Pokreni
sada”. Uspostavlja se veza izmedu mobilnog uredaja i sustava Soundbar putem Bluetooth veze.
3. Reproducirajte zvuk sadrZaja sa mobilnog uredaja putem sustava Soundbar.
e Tom se funkcijom mobilni uredaj povezuje sa sustavom Soundbar putem Bluetooth veze
otkrivanjem vibracije do koje dolazi kada uredaj dodirne sustav Soundbar.
¢ Pobrinite se da mobilni uredaj ne udari o ostri kut sustava Soundbar. Moze do¢i do pojave
ogrebotina ili ostecenja na sustavu Soundbar ili mobilnom uredaju.
¢ Preporucuje se da mobilni uredaj bude zasti¢en maskom. Lagano dodirnite Siroku povrsinu u
gornjem dijelu sustava Soundbar bez upotrebe prevelike sile.
¢ Da biste se koristili tom funkcijom, aZurirajte aplikaciju SmartThings na najnoviju verziju.
Ovisno o verziji aplikacije, ta funkcija mozda nece biti podrzana.

Postavljanje funkcije Tap Sound

Upotrl ebite aplikaciju SmartThings da biste ukljucili funkciju Tap View, Tap Sound.
. Pokrenite aplikaciju SmartThings na mobilnom uredaju.
2. Odaberite (=~ £33 ) na zaslonu aplikacije SmartThings koji je prikazan na mobilnom uredaju.
3. Postavite funkciju ,Tap View, Tap Sound” na uklj. da biste funkciji omogudili rad kada se mobilni
uredaj pribliZi sustavu Soundbar. Funkcija je ukljucena.

NAPOMENE
¢ Kada je mobilni uredaj u nacinu ustede energije, funkcija Tap Sound ne radi.
¢ Funkcija Tap Sound moZda nece raditi ako se u blizini sustava Soundbar nalaze uredaji koji
prouzrokuju radiofrekvencijske smetnje, kao Sto su elektri¢ni uredaji. Pobrinite se da su uredaji koji
mogu prouzrociti radiofrekvencijske smetnje dovoljno udaljeni od sustava Soundbar.
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10 POSTAVLJANJE Sastavni dijelovi zidnog nosaca
ZIDNOG NOSACA

e o e | imaee o o J
Mjere opreza prilikom Vodic za zidni nosac
postavljanja %
2
T . 4%) X2 X
?ostévljanje vrsite samo na okomitim (M4 x L10)
zidovima.
e Nemojte postavljati na mjesto s visokom Vijak drzaca Vijak
temperaturomiili vlagom.
e Provjerite je li zid dovoljno ¢vrst u odnosu na ﬂ X2

tezinu proizvoda. Ako nije, ojacajte zid ili <>
odaberite neko drugo mjesto za postavljanje.

e Kupujte i upotrebljavajte vijke za Zidni nosac
pri¢vrscivanje ili tiple koji odgovaraju vrsti
zida koji imate (gipsana ploca, metalna ploca,
drvo itd.). Ako je moguce, potporne vijke
pri¢vrstite u letve.

¢ Kupujte vijke za montiranje na zid u skladu s
vrstom i debljinom zida na koji Zelite montirati
Soundbar.

- Promjer: M5
— Duljina: Preporucuje se 35 mm ili dulje. TV

e Povezite kablove jedinice s vanjskim
uredajima prije no Sto postavite Soundbar na
zid. i 5cmilivise

¢ Prije postavljanja provijerite je li jedinica
iskljucena i iskopcana iz zida. U protivnom bi |
moglo dodi do strujnog udara. A

1. Stavite Vodi¢ za zidni nosac na zid.
¢ Vodic za zidni nosa¢ mora biti u ravnini.
¢ Ako je vas televizor postavljen na zid,
postavite Soundbar barem 5 cmispod
televizora.
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2. Poravnajte Sredi$nja linija vodic za zidni 5. Gurnite vijak (nije priloZen) kroz svaki Vijak

nosac sa sredinom televizora (ako montirate drzaca, a zatim Cvrsto zategnite svaki vijak u
Soundbar ispod televizora), a zatim trakom otvor potpornog vijka.
pri¢vrstite Vodic za zidni nosac na zid.
¢ Ako ne postavljate ispod televizora, ‘V\
postavite Sredisnju liniju u sredinu @ﬁ

podru¢ja za postavljanje.

'lIIIIIIIIIII/IIIlI@

6. Postavite 2 Zidna nosaca u odgovaraju¢em

= = ]
i smjeru na dnu sustava Soundbar pomocu
Sredignju liniju 2 Vijka.
3. Gurnite vrh kemijske olovke ili naostrene < ‘~
olovke kroz sredinu slika A-TYPE na svakoj g

strani vodilice da biste oznacili otvore za
potporne vijke, a zatim uklonite Vodic za
zidni nosac.

e

e Prilikom sastavljanja provjerite nalaze li
se vjeSajudi dijelovi Zidnih nosaca iza
pozadine uredaja Soundbar.

StraZznjastrana

4. Pomocu svrdla odgovarajuce veli¢ine

izbusite otvor u zidu na svakoj oznaci.

¢ Ako oznake ne odgovaraju polozajima
usadnih vijaka, provjerite jeste li umetnuli
odgovarajuce tiple u otvore prije
umetanja potpornih vijaka. Ako ste
upotrijebili tiple, provjerite jesu li otvori
koje ste izbusili dovoljno veliki za te tiple.

uredaja Soundbar

Desni kraj uredaja Soundbar
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7. Montirajte Soundbar s prilozenim Zidnim ‘n POSTAVLJANJ E

nosacem tako da objesite Zidnim nosacem

na Vijke drzaca na zidu. SUSTAVA SOUNDBAR

®

®

' | |ZNAD POSTOLJA
~ |

TELEVIZORA

Sastavni dio

8. Povucite Soundbar prema dolje kako je
prikazano ispod kako bi Zidna nosaca ¢vrsto Q x4
sjeli na Vijke drzaca.

¢ Umetnite Vijke drzaca u Siri (donji) dio
Zidna nosaca, a zatim gurnite Zidna
nosaca prema dolje kako bi Zidna nosaca
dobro sjeli na Vijke drzaca.

Gumene nozice

Prilikom postavljanja pri¢vrstite Gumene nozice
na donji dio sustava Soundbar prije postavljanja u
polozaj iznad postolja televizora. Gumene nozice

pric¢vrstite tako da budu izvan vanjskih rubova
postolja televizora. Pogledajte donju sliku.

Gumene nozice
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Postavite sustav Soundbar na postolje TV

\

prijemnika.

Kao Sto je prikazano na slici, poravnajte sredinu
sustava Soundbar sa sredinom TV-a, pazljivo
postavite Soundbar na postolje TV-a.

NAPOMENE
¢ Vodite racuna da sustav Soundbar postavite
naravnu i ¢vrstu povrsinu.
¢ Nedovoljna udaljenost od televizora moze
uzrokovati problem s akustikom.

12 AZURIRANJE
SOFTVERA

Automatsko aZuriranje

Ako je Soundbar povezan s internetom,

automatski ¢e se izvrsiti azuriranje softvera cak i

kada se Soundbar iskljuci.

¢ Kako biste se koristili funkcijom automatskog

azuriranja, Soundbar mora biti povezan s
internetom.
Wi-Fiveza sa sustavom Soundbar prekinut ¢e
se ako se kabel napajanja sustava Soundbar
iskljuci ili ako nestane elektri¢ne energije. Ako
nestane elektri¢ne energije i ona se vrati ili
kada ponovo ukljucite kabel napajanja,
ukljucite Soundbar, a zatim ga ponovo
povezite sa internetom.

USB azuriranje

Donji dio sustava Soundbar

i
B
I M

ikroUSB na
+ kabel USB
prilagodnika
(nije prilozen)

U buduénosti Samsung ¢e mozda nuditi
azuriranja firmvera za sustav Soundbar.

Kada azuriranje bude dostupno, Soundbar mozete
azurirati povezivanjem USB pogona koji sadrzava
firmver za azuriranje s priklju¢kom SERVICE na
sustavu Soundbar.
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1. Idite na web-mjesto Samsung
(www.samsung.com) - potrazite naziv
modela na opciji izbornika korisnicke
podrske.

¢ ViSe informacija 0 aZuriranju potraZite u
Vodicu za nadogradnju.

2. Preuzmite datoteku za nadogradnju (vrste
USB).

3. Raspakirajte datoteku kako biste kreirali
mapu s nazivom datoteke.

4. Pohranite kreiranu mapu na USB, a zatim
povezite sa sustavom Soundbar.

5. Ukljucite Soundbar. Zatim se proizvod azurira
u roku od 3 minute uz prikazivanje poruke
,UPDATE".

e Tijekom aZuriranja nemojte ga iskljuCivati
ili uklanjati USB.

e Ako se ,UPDATE" ne pojavi na prozoru
zaslona, uklonite kabel napajanja sa
sustava Soundbar, a zatim ga ponovno
povezite.

e Kad jeinstalirana najnovija verzija, ne vrsi
se azuriranje.

e Ovisno o vrsti USB-a, aZzuriranje mozda

nije podrzano.

Inicijalizacija

Gornji dio sustava Soundbar

INIT

Kad je Soundbar ukljucen, istodobno pritisnite
gumbe — =+ (Glasnoca) na kucistu i drzite ih tako
najmanje pet sekundi. ,INIT” pojavljuje se na
zaslonu, a zatim se sustav Soundbar inicijalizira.

/\ OPREZ

e Sve su postavke na sustavu Soundbar
inicijalizirane. Ovo izvedite samo ako je

potrebnainicijalizacija.
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13 RJESAVANJE PROBLEMA

Prije trazenja pomoci provjerite sljedece.

U slucaju iskljucenja napajanja

— Provjerite je li kabel napajanja sustava
Soundbar ispravno umetnut u uti¢nicu.

U slucaju nepravilnog rada funkcija

= Nakon Sto iskljucite kabel napajanja iz
uti¢nice, umetnite ga ponovo.

= Uklonite kabel za napajanje s vanjskog
uredaja i pokusajte ponovno.

— Ako nema signala, Soundbar se automatski
isklju¢uje nakon nekog vremena. Ukljucite
napajanje. (pogledajte stranicu 9.)

= Veza kabela sa sustavom Soundbar mozda
nije labava. Uklonite kabel i poveZite ga
ponovno.

— Uklonite kabel za napajanje u potpunosti,
ponovno ga povezite i uklju¢ite napajanje.

= Pokrenite proizvod i pokuSajte ponovno.
(pogledajte stranicu 37

U slucaju ako subwoofer ne emitira zvuk

U slucaju kvara daljinskog upravljaca

= Upravljajte daljinskim upravljacem blize
sustavu Soundbar.
= Zamijenite baterije novim.

U slucaju ako sustav Soundbar ne emitira zvuk

= Glasnoca sustava Soundbar suvise je nisko
ili je prigusen zvuk. Prilagodite glasnocu.

= Kad je povezan vanjski uredaji (STB,
Bluetooth uredaj, mobilni uredaj itd.),
prilagodite glasnocu vanjskog uredaja.

= Zaemitiranje zvuka iz televizora odaberite
Soundbar. (Samsung TV: Pocetna (@ )~
Postavke (£33) - Zvuk - Izlaz zvuka >
Odaberite Soundbar)

= Provjerite svijetli li plavi LED indikator
straga na subwooferu. Ponovno poveZite
Soundbar i subwoofer ako indikator trepce
plavo ili je pocrvenio. (pogledajte stranicu
15.)

= Mozete imati problema ako postoji
prepreka izmedu sustava Soundbar i
subwoofera. Premjestite uredaje dalje od
prepreka.

= Drugi obliznji uredaji koji salju
radiofrekvencijske signale mogu ometati
vezu. Drzite zvucnik podalje od takvih
uredaja.

= Uklonite i ponovno poveZite utikac.

Glasnoca subwoofera je preniska

= Izvorna glasnoca sadrzaja koji
reproducirate moZze biti niska. Pokusajte
prilagoditi razinu subwoofera. (pogledajte
stranicu 11.)

= PribliZite si subwoofer.
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U slucaju da televizor nije povezan putem
HDMITO TV (eARC/ARC) veze

— Provjerite je li HDMI kabel pravilno povezan
s ARC priklju¢kom.
(pogledajte stranicu 20.)

= Povezivanje mozda nece biti moguce zbog
povezanog vanjskog uredaja (pretvaraca
signala, igrace konzole itd.). Direktno
povezite Soundbar.

= HDMI-CEC moZda nije aktiviran na
televizoru. Ukljucite CEC na izborniky
televizora. (Samsung TV: Pocetna (@)~
Postavke (£33 ) - Opcenito = Upravljanje
vanjskim uredajima - Anynet+ (HDMI-CEC)
UKLJUCENO)

= Uklonite i ponovno povezite utikac, zatim
pokusajte ponovno.

= Pokrenite proizvod i pokuSajte ponovno.
(pogledajte stranicu 37.)

U slucaju prekida emitiranja zvukas
Bluetooth uredaja

Nema ulaznog zvuka kad se na TV prikljucuje
u nacinu rada HDMITO TV (eARC/ARC)

= Vas uredaj ne moze reproducirati ulazni
signal. Promijenite audioizlaz televizora u
PCM ili Dolby Digital, (Za Samsung
televizor: Pocetna ((ml) - Postavke
(§33) - Zvuk = Stru¢ne postavke > Audio
format digitalnog izlaza)

= Zvuk se moze prekinuti zbog smetnji koje
uzrokuju druge radijske frekvencije ili
elektronicki uredaji u blizini. Takve uredaje
drzite podalje od sustava Soundbar kako
biste izbjegli radiosmetnje. Primjer:
mikrovalne pecnice.

= Zvuk se moze prekinutijer je uredaj za
povezivanje daleko od sustava Soundbar.
Priblizite uredaj sustavu Soundbar.

= Do prekida zvuka moze doci ako je dio
vasega tijela u dodiru s Bluetooth
primopredajnikom ili je proizvod postavljen
na metalnom namjestaju. Provjerite
okruZenje i uvjete upotrebe.

U slucaju nemogucnosti uspostavljanja Wi-Fi
veze

U slucaju nemogucénosti uspostavljanja
Bluetooth veze

= Prilikom povezivanja novog uredaja,
prebacite na opciju ,BT PAIRING” radi
povezivanja. (Pritisnite gumb 3 PAIR na
daljinskom upravljacu ili pritisnite gumb
<) (Izvor) na kucistu najmanje pet
sekundi.)

— Ako je Soundbar povezan s drugim
uredajem, najprije prekinite vezu s tim
uredajem kako biste promijenili uredaj.

= Ponovo ga povezite nakon brisanja popisa
Bluetooth zvu¢nika s uredaja. (Samsung
TV: Pocetna ([(@)) - Postavke (&3) - Zvuk
- Izlaz zvuka - Popis Bluetooth zvucnika)

— Automatska veza televizora je mozda
onemogucena. Dok je Soundbar u nacinu
rada ,BT READY”, pritisnite i zadrzite gumb
>l na daljinskom upravljacu sustava
Soundbar na pet sekundi i odaberite ON-TV
CONNECT. Ako je vidliva opcija OFF-TV
CONNECT, pritisnite i zadrZite gumb I
ponovno na pet sekundi da promijenite
odabir.

= Provjerite je li vas bezi¢ni usmjerivac
ukljucen.

= Iskljucite usmjerivac, uklju¢ite ga i
pokusajte ponovno.

— Kada je signal beZi¢nog usmjerivaca suvise
slab, veza mozda nece biti moguca.
PribliZite usmjerivac sustavu Soundbar ili
ga postavite u poloZaj bez prepreka.

= Ako je vas bezi¢ni usmjerivac novi, morat
¢ete ponovno konfigurirati mrezne
postavke zvucnika.

U slucaju da se Soundbar ne ukljuci ¢&im se
ukljuci televizor

= Kad iskljucite Soundbar dok gledate
televizor, onemogucena je sinkronizacija
napajanja s televizorom. Najprije iskljucite
televizor.
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14 LICENCA

Xl

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

Hoimi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

y-
A

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify’

¢ Softver Spotify predmet je licence trece
strane koju mozete pronaci ovdje:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

¢ Zavise informacija o softveru Spotify
Connect posjetite stranicu
www.spotify.com/connect

CRO -

15 OBAVIJEST O
LICENCI ZA
UPORABU
SOFTVERA
OTVORENOG
KODA

Zelite li poslati upite i zahtjeve u vezi sa softverom
otvorenog koda, obratite se grupi Samsung Open
Source (http://opensource.samsung.com)

16 VAZNA
NAPOMENA
VEZANA UZ
SERVIS

e Slike u ovom korisni¢kom priru¢niku sluze kao
samo kao referenca i mogu se razlikovati od
stvarnog izgleda proizvoda.

e Moguca je naplata administrativne pristojbe u
slucaju
(a) poziva inZenjera na vas zahtjev, a nema

oStecenja na proizvodu (tj. ako niste
procitali korisnicki priru¢nik)

(b) da donesete jedinicu na popravak u servis,
anema oStecenja na proizvodu (tj. ako
niste procitali korisni¢ki priru¢nik)

¢ Svisinom administrativne pristojbe bit ¢ete
upoznati prije poduzimanja bilo kakvih radnji
ili ku¢nog posjeta.
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17 TEHNICKI PODACI 1 VODIC

Tehnicki podaci

Naziv modela HW-Q70T
TeZina 3,6 kg
Dimenzije (5 x V x D) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Raspon radne temperature +5°Cdo +35°C

Raspon vlaznosti

10% ~75%

POJACALO
Nazivna izlazna snaga

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Podrzani formati za reprodukciju

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
Maks. snaga Wi-Fi odasiljaca

100mW pri 2,4GHz - 2,4835GHz, 200mW pri
5,15GHz - 5,25GHz, 100mW pri 5,25GHz -
5,35GHz & 5,47GHz - 5,725GHz

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
Maks. snaga BT odasiljaca

100mW pri 2,4GHz — 2,4835GHz

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
Maks. snaga SRD odasiljaca

25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz

Naziv subwoofera PS-WR65BC
Tezina 6,2 kg
Dimenzije (SxVxD) 205,0 x353,0 x 303,0 mm
POJACALO

Nazivna izlazna snaga 160W

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
Maks. snaga SRD odasiljaca

25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz
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NAPOMENE

e Samsung Electronics Co., Ltd pridrzava pravo promjene specifikacija bez prethodne obavijesti.
e Tezinaidimenzije su priblizni.

Mjera opreza : Soundbar ée se automatski ponovno pokrenuti ako ukljucite/iskljucite
bezi¢nu vezu.

Ukupna potrosnja energije u
- ) 52W

stanju mirovanja (W)
Wi-Fi Pritisnite gumb ID SET na donjoj ploci sustava Soundbar na
Nacin iskljucivanja ulaza 30 sekundi da biste ukljucili/iskljucili Wi-Fi.
Bluetooth Pritisnite gumb NETWORK na donjoj ploci sustava Soundbar na 30
Nacin iskljucivanja ulaza sekundi da biste ukljucili/iskljucili Bluetooth.
e Tvrtka Samsung ovime izjavljuje da je ovaj proizvod uskladen sa zahtjevima

Direktive 2014/53/EU. Potpuni tekst Izjave o uskladenosti sa zahtjevima EU-a

dostupan je na sljedecoj web-adresi:

http://www.samsung.com, idite na Podrska > Pretrazivanje podrske za proizvod
i unesite naziv modela. Ova oprema smije se upotrebljavati u svim zemljama
EU-a.

Funkcija WLAN(Wi-Fi ili SRD) od 5 GHz ove opreme smije se koristiti samo u
zatvorenom prostoru.
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E [Ispravno odlaganje baterija iz ovog proizvoda]

(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili pakiranju ukazuje na to da se istrosene baterije iz ovog proizvoda ne
smiju odlagati s ostalim ku¢anskim otpadom. Kemijski simboli Hg, Cd ili Pb oznacuju da baterija sadrzi Zivu,
kadmij ili olovo u koli¢inama visim od referentnih razina navedenih u dokumentu Europske unije “EC
Directive 2006/66". Ukoliko baterije nisu ispravno odloZene, navedene tvari mogu narusiti zdravlje ljudi ili
nastetiti okolisu.

Radi zastite prirodnih resursa i promicanja ponovne upotrebe materijala, molimo vas da odvojite baterije od
ostalih vrsta otpada i reciklirajte ih putem lokalnog, besplatnog sustava za odlaganje baterija.

ﬁ Ispravno odlaganje proizvoda

(Elektricnii elektronicki otpad)
—
(Primjenjivo Primjenjuje se u zemljama s posebnim sustavima za prikupljanje otpada)
Ova oznaka na proizvodu, dodatnoj opremi ili u literaturi ukazuje na to da se proizvod i njegova elektronicka
oprema (npr., punjac, slusalice, USB kabel) ne bi trebali odlagati s ostalim ku¢anskim otpadom na kraju
radnog vijeka. Da biste sprijecili mogucu Stetu za okoli$ ili ljudsko zdravlje nekontroliranim odlaganjem
otpada, odvojite ovaj predmet od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklirajte kako biste promicali odrzivu
ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
Korisnici u ku¢anstvima trebali bi kontaktirati prodavaca kod kojega su kupili proizvod ili ured lokalne vlasti
za pojedinosti o tome gdje i kako se ovaj predmetmoze odnijeti kako bi recikliranje bilo sigurno za okolis.

Korisnici u tvrtkama trebaju kontaktirati dobavljaca i provjeriti uvjete i odredbe kupovnog ugovora. Ovaj
proizvod i njegova elektronic¢ka oprema ne smije se mijesati s drugim komercijalnim otpadom.

Informacije o obvezama tvrtke Samsung u pogledu zastite okolisa i odredenim zakonskim obvezama u vezi
s proizvodom, npr. REACH, WEEE, baterije, moZete potraziti na adresi:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/1782
Zahtjevi za ekoloski dizajn za vanjska napajanja :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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BEZPECNOSTNI INFORMACE

VAROVANI

BEZPECNOSTNI VAROVANI

ABYSTE PREDESLI RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM

PROUDEM, NEODNIMEJTE ZADNI KRYT
PRISTROJE.

UVNITR PRISTROJE NEJSOU ZADNA SERVISNI
MISTA. OPRAVU SVERTE KVALIFIKOVANEMU
SERVISNIMU TECHNIKOVI.

Popis symbold, které se mohou vyskytovat na
vasem produktu Samsung, najdete v nize
uvedené tabulce.

¢ Tento pristroj musi byt vzdy pripojen k sitové

zasuvce, ktera je fadné uzemnéna.

VYSTRAHA

RIZIKO URAZU ELEKTRICKYM
PROUDEM. NEOTEVIREJTE!

Tento symbol znameng, Ze soucasti
uvnitr jsou pod vysokym napétim.
Jakykoli kontakt s vnitrni ¢asti pristroje
je nebezpecny.

Tento symbol oznacuje, Ze k tomuto
pristroji byla prilozena dllezita
dokumentace tykajici se provozu

a udrzby.

Vyrobek tfidy II: Tento symbol indikuje,
Ze zarizeni nevyzaduje ochranné
elektrické uzemnént.

Nenachazi-li se na produktu s napajecim
kabelem tento symbol, MUSI byt
produkt spolehlivé uzemnén.

Stridavé napéti (AC): Tento symbol
indikuje, Ze jmenovité napéti oznacené
timto symbolem je stridavé napéti.

Stejnosmérné napéti (DC): Tento symbol
indikuje, ze jmenovité napéti oznacené
timto symbolem je stejnosmérné napéti.

Upozornéni, nahlédnéte do pokynd

k pouziti: Tento symbol radf uzivateli,
aby nahlédl do uzivatelské prirucky, kde
najde dalsfinformace souvisejici

s bezpecnosti.
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ABYSTE PREDESLI RIZIKU URAZU
ELEKTRICKYM PROUDEM, ZASUNTE
SIROKOU CAST VIDLICE SITOVE ZASTRCKY
DO SIROKEHO VYREZU AZ NA DORAZ.
Tento pristroj musi byt vzdy pfipojen k sitové
zésuvce, kterd je fadné uzemnéna.

Pro odpojovani pristroje od sité je tfeba
odpojit sitovy napajeci kabel ze sitové
zastrcky, a z tohoto dlivodu musi byt tato
zastrcka snadno pfistupna.

Nevystavujte tento pristroj kapajici nebo
strikajici vodé. Neumistujte na pristroj nddoby
naplnéné kapalinou, napriklad vazy.

Pro Uplné vypnuti pfistroje je nutné
vytadhnout napdjeci zadsuvku ze zastrcky.
Napéjeci zdsuvka proto musi byt vzdy dobre
pristupna.



BEZPECNOSTNI
OPATRENI

1. Ujistéte se, Ze zdroj napéti AC ve vasem

domé odpovida pozadavkim napajeni
uvedenym na identifika¢nim Stitku
nalepeném na spodni strané produktu.
Pfistroj instalujte ve vodorovné poloze na
vhodny podklad (napf. ndbytek) s
dostate¢nym prostorem okolo pro vétrani7
—10 cm. Neblokujte ventilacni otvory.
Neumistujte pristroj na zesilovace anijina
zafizeni, kterd se mohou zahrivat. Pristroj je
navrzen pro nepretrzité pouzivani.

Pro Uplné vypnuti pfistroje odpojte napéajeci
zastr¢ku od zasuvky. Pokud se chystate
pristroj delSi dobu nepouzivat, odpojte jej od
z&suvky.

. Béhem bourky odpojte zéstrcku napéjeciho
kabelu ze zasuvky elektrorozvodné sité.
Napétoveé spicky zplsobené blesky by mohly
pristroj poskodit.

. Pristroj nevystavujte pfimému slune¢nimu
svétlu nebo jinym zdrojlim tepla. Hrozi
prehrati a nasledna porucha pristroje.

. Pristroj chranite pfed vlhkosti (napf. vazy) a
horkem (napf. krb) a neumistujte jej do
blizkosti zdrojt silnych magnetickych nebo
elektrickych poli. V pripadé poruchy pfistroje
odpojte napdjeci kabel od elektrorozvodné
sité. Pristroj nenf urcen k priimyslovému
vyuZziti. PouZivejte jej pouze pro osobni Gcely.
Pokud byl pfistroj ulozen v chladném
prostredi, mdze dojit ke kondenzaci. Pri
preprave pristroje v zimnim obdobi pockejte
pred jeho opétovnym pouzitim priblizné 2
hodiny, nez ziska pokojovou teplotu.
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5.

Baterie pouzivana v tomto pristroji obsahuje
chemikalie, které mohou poskodit Zivotnf
prostiedi. Nevyhazujte pouZité baterie do
bézného domovniho odpadu. Nevyhazujte
baterie do ohné. Nezkratujte, nerozebirejte
nebo neprehrivejte baterie. V pripadé
nespravné vymeny baterie hrozi riziko
vybuchu. Baterii vyménujte pouze za baterii
stejného typu.
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01 KONTROLA KOMPONENT

Hlavni jednotka zafizeni Soundbar

Qs -

Napéjeci kabel
(Subwoofer, Soundbar)

Drzék pro upevnéninasténu

A

Dalkovy ovladac /
baterie k zafizeni Soundbar

Cia

Adaptér AC/DC
(Soundbar)

@ -

Drzak Sroubu

QM

Pryzova podlozka

Subwoofer

Kabel HDMI

@

(M4 x 110)

Sroub

« Dalsf informace tykajici se napajeciho zdroje a spotieby energie najdete na $titku produktu. (Stitek:
spodni strana hlavni jednotky zafizeni Soundbar)
¢ Chcete-li zakoupit dalsi nebo volitelné kabely, kontaktujte servisni stfedisko spolecnosti Samsung
nebo oddéleni péce o zakazniky spole¢nosti Samsung.
o Vice informaci o drzaku pro upevnéni na sténu nebo pryZové podloZce najdete na stranach

33~35.

e Provedeni, parametry a obrazovka aplikace se mohou zménit bez pfedchoziho upozornéni.

¢ Vzhled prislusenstvi se mGze oproti uvedenym obrazkim nepatrné lisit.
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02 PREHLED PRODUKTU

Predni panel/horni panel zafizeni Soundbar

——d___
Vyrobek postavte tak, aby “ﬂ

bylo logo SAMSUNG

) Horni panel
nahore. V
= =
| i}
TlaEitko(l)(Vypl’naE)
Zapiné a vypina zafizenl.
Tlatitko— < (Hlasitost)
Slouzi k Upravé hlasitosti.
Tlatitko =] (Zdroj)
Provédi volbu rezimu vstupniho zdroje.
Rezim vstupu Displej
Opticky (digitalni) vstup D.IN
Vstup ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Automaticka konverze)
Vstup HDMI HDMI
Rezim Wi-Fi WIFI
Rezim BLUETOOTH BT
Displej
El Zobrazi stav a soucasny rezim produktu.
D.IN = HDMI — Wi-Fi — BT

o Tlacitko napajeni zacne fungovat do 4-6 s od zapojeni do sité.

e Po zapnuti zafizeni se po 4-5 s ozve akusticky signal.

e Pokud uslysite zvuk z televizoru i ze zafizeni Soundbar, prejdéte do nabidky Nastaveni a u
zvukového zdroje televizoru zménte reproduktor na moznost Ext. reproduktor.
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Dolni panel zarizeni Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Zapojte digitalni (opticky) vystup k externimu zafizent. (Viz strana 26)

N =

SERVICE
Pripojte pamétové zafizeni USB a upgradujte software produktu.

0]

DC19V (Napajeci zdroj)
Zapojte napajeci adaptér AC/DC. (Viz strana 14)

NETWORK
Stisknutim se pripojite k bezdratové siti (Wi-Fi) prostrednictvim aplikace SmartThings.

IDSET
Stisknutim pripojite zafizeni Soundbar bezdratove k prostorovym reproduktordim a subwooferu.
(Prostorovy reproduktor se prodava samostatné.)

HDMI
Zajistuje vstup obrazového a zvukového signalu sou¢asné pomoci kabelu HDMI.
Zapojte do vystupu HDMI externiho zafizent. (Viz strana 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Zapojte do konektoru HDMI na televizoru. (Viz strana 20)

¢ Priodpojovani napdjeciho kabelu napajeciho adaptéru AC/DC z elektrické zasuvky drzte kabel za
zastrcku, nikoli za kabel.

e Zarizeni ani zadné dalsi komponenty nepripojujte do sitové zasuvky, dokud nebudou vsechny
komponenty fadné propojeny.
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03 POUZIVANI DALKOVEHO OVLADACE

ZARIZENi SOUNDBAR

VloZeni baterii pfed pouzivanim dalkového ovladace (2 baterie AA)

Posouvejte zadnim krytem ve sméru Sipky, dokud
jej zcela nesejmete. Do ovladace vlozte 2 baterie
AA(1,5V) s ohledem na spravnou polaritu. Zasurite
zadni kryt zpét na misto.

Jak pouzivat dalkovy ovladac

Napajeni

Zapind a vypiné zarizeni Soundbar.
¢ Funkci Auto Power Down
Jednotka se vypne v nésledujicich
pripadech:
- VreZzimuD.IN/HDMI/Wi-Fi/BT,
pokud po dobu 18 minut nenf
k dispozici zvukovy signal.

“ @

Zdroj

Stisknutim vyberte zdroj pripojeny k zarizeni
Soundbar.

" Q@

Ztlumit

Stisknutim tlacitka &, (Ztlumit) ztlumite
zvuk.

Opétovnym stisknutim tlacitka zvuk opét
zapnete.

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

Pozadovany rezim zvuku mdzete zadat zvolenim moznosti STANDARD, SURROUND,
GAME PRO nebo ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
Poskytuje vystup plivodniho zvuku.
e SURROUND SOUND
Poskytuje Sirsi zvukové pole, nez je bézné.
e GAMEPRO
Poskytuje stereoskopicky zvuk, aby vas zazitek ze hry byl jesté intenzivnéjsi.
e ADAPTIVESOUND
Analyzuje obsah v redlném ¢ase a automaticky poskytuje optimélni zvukové pole na
zakladé charakteristiky obsahu.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Zapnéte na zarizeni Soundbar rezim parovani pres Bluetooth. Stisknéte tlacitko
a vyckejte na obrazovku ,BT PAIRING" pro pfipojeni nového zarizeni Bluetooth.

Prehrat/
Pozastavit

Stisknutim tlacitka mdzete rovnéz prehréavat nebo pozastavit hudbu.

Nahoru/Dold/
Vlevo/Vpravo

Stisknutim uvedenych mist zvolte moznost Nahoru/Dolli/Vlevo/
Vpravo.

Stisknutim moznosti Nahoru/Dol(l/Vlevo/Vpravo na tlacitku mézete vybirat nebo
nastavovat funkce.
¢ Preskoceniskladby
Stisknutim tlacitka Vpravo vyberete dalsi hudebni soubor. Stisknutim tlacitka Vlevo
vyberete predchozi hudebni soubor.
e IDSET
uto moznost pouzijte, pokud nenf pripojen subwoofer ani prostorové reproduktory,
pripadné pokud vyzaduji opétovné zapojeni.
Kdyz s vypnutym zafizenim podrzite na 5 s Sipku Up (nahoru), spustite funkci ID SET.
(Viz strana 16.)
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Ovladani zvuku

Po stisknuti se za sebou zobrazi moznosti, jako je TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL,
FRONT TOP LEVEL a VIRTUAL ON/OFF. Pozadovanou polozku lze upravit tlacitky
Nahoru/Dold.

- Chcete-liovladat Groven vysek a bast, vyberte v nastaveni zvuku moznost TREBLE
nebo BASS a pomoci $ipek Nahoru/Dolli nastavte hodnotu hlasitosti v rozmezi od
-6do +6.

- Podrzte na 5 s tlacitko @ (Ovladani zvuku) a nastavte zvuk pro jednotliva
frekven¢ni pasma. Sipkami Vlevo/Vprave miiZzete vybirat z moznosti 150 Hz, 300 Hz,
600 Hz,1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz a 10 kHz a u kazdé z nich mdZete Sipkami nahoru/dold
nastavit rozmezi od -6 do +6.

(Zkontrolujte, Ze rezim Zvuk je nastaven na ,STANDARD")

- Chcete-li ovladat hlasitost jednotlivych reproduktord, vyberte v nastaveni zvuku
moznost CENTER LEVEL nebo FRONT TOP LEVEL a néasledné Sipkami Nahoru/Dold
upravte hlasitost v rozmezi od -6 do +6.

- Neni-li obraz televizoru synchronizovan se zvukem zarizeni Soundbar, vyberte v
nabidce ovladani zvuku moznost SYNC a Sipkami Nahoru/Dold nastavte zpozdénf
zvuku v rozmezi od 0 do 300 ms.

- SYNCje podporovana pouze u nékterych funkcf.

- Jsou-li pfipojeny prostorové reproduktory, vyberte moznost REAR LEVEL a poté
pomoci Sipek Nahoru/Dold nastavte hlasitost v rozmezi od -6 do +6.

- Funkce reproduktoru VIRTUAL se ON/OFF Sipkami Nahoru/Dold.

HLASITOST
WOOFER
(HLOUBEK)

Stisknutim tlacitka nahoru nebo doll upravite hlasitost wooferu (hloubek) na -12 nebo v
rozmezi od -6 do +6. Chcete-li nastavit hlasitost wooferu (hloubek) na 0 (vychozi),
stisknéte tlacitko.

HLASITOST

Push the button up or down to adjust the volume.
o Ztlumit
Stisknutim tlacitka VOL ztlumite zvuk. Opétovnym stisknutim tlacitka zvuk opét

zapnete.
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Pouzivani skrytych tlacitek (tlacitka s vice funkcemi)

Skryté tlacitko

Tlacitko dalkového ovladace

Funkce

Referencnistrana

Délkovém ovladaci televizoru

WOOFER (Nahoru) o Strana 13
Zapnuto/Vypnuto (pohotovostni rezim)

Nahoru IDSET Strana 16

@(Ovlédém’zvuku) 7 pasmovy EQ Strana 11

Vystupni specifikace pro rlizné rezimy zvukovych efekti

Vystup
Efekt Vstup Se subwooferem a sadou
Pouze se subwooferem bezdratovych zadnich
reproduktori

2.0 kandly 2.1 kanaly 2.1 kanaly
STANDARD

5.1 kanaly 31 kanaly 5.1 kanaly

2.0 kanaly 31.2 kanély 5.1.2 kanaly
SURROUND

5.1 kanaly 3.1.2 kanély 5.1.2 kanaly

2.0 kanaly 31.2 kanaly 5.1.2 kanaly
GAME PRO

5.1 kanaly 3.2 kanély 5.1.2 kanaly

2.0 kandly 3.2 kanéaly 5.1.2 kanaly

ADAPTIVE SOUND -
5.1 kanaly 31.2 kanaly 5.1.2 kanaly

tlacitkem SOUND MODE. (Prislusné rezimy efekt( naleznete vyse.)

U vstupnich zdroj Dolby Atmos a DTS:X nebudou k dispozici rezimy efekt(, které se vybiraji

Je-li vstupni zdroj ve forméatu Dolby Atmos®, nastaveni pouze se subwooferem poskytne

3.1.2kandlovy zvuk, zatimco nastaveni se sadou bezdratovych zadnich reproduktor(i poskytne

5.1.2kanalovy zvuk.

¢ Sadu bezdratovych zadnich reproduktor(i Samsung lze zakoupit samostatné. Chcete-li si tuto
sadu nebo subwoofer poridit, obratte se na prodejce, u kterého jste zarizeni Soundbar zakoupili.

Prostorové reproduktory nebudou pfi pouZiti rezimu STANDARD poskytovat dvoukanalovy

zvukovy vystup. Aby prostorové reproduktory hrély, je nutné zménit rezimu efektd na

SURROUND.
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Nastaveni hlasitosti zarizeni Soundbar pomoci dalkového ovladace
televizoru

Hlasitost zarizeni Soundbar se nastavuje dalkovym ovladacem televizoru.

e Tuto funkci lze pouzit pouze s IC dlkovymi ovladaci. Dalkové ovladace Bluetooth (dalkové
ovladace, které vyzaduji parovani) nejsou podporovany.

o Chcete-li pouzivat tuto funkci, nastavte reproduktor televizoru na Ext. reproduktor.

e Vyrobci podporujici tuto funkci:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Vypnéte zafizeni Soundbar.

2. Nab5 s podrzte tlacitko WOOFER .
Kazdé podrzeni tlacitka WOOFER na 5 s vede ke zméné rezimu v uvedeném poradi: , SAMSUNG-TV
REMOTE" (vychozi rezim), ,OFF-TV REMOTE", ,ALLTV REMOTE"

IRz

Tlacitko dalkového ovladace Displej Stav

(Vychozi rezim)

SAMSUNG-TV REMOTE Zapnéte IC dalkovy ovladac

televizoru Samsung.

|

OFF-TV REMOTE

Vypnéte dalkovy ovladac televizoru.

ALL-TV REMOTE Zapnéte I€ dalkovy ovlada

televizoru ciziho vyrobce.
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04 PRIPOJENI ZARIZENI SOUNDBAR

Zapojeni napajeni a zarizeni
Pomoci napéjecich kabell zapojte subwoofer a zarizeni Soundbar do elektrické zasuvky v nasledujicim
poradf:
o Dalsiinformace tykajici se privodu elektrického proudu a spotfeby energie najdete na Stitku
produktu. (Stitek: spodni strana hlavnf jednotky zaf{zenf Soundbar)

1. Pripojte napdjeci kabel k subwooferu.

™ | Napéjeci kabel

Zadnistrana
subwooferu

2. Napéjeci kabel nejdriv pripojte k adaptéru AC/DC.
Adaptér AC/DC (s napajecim kabelem) pfipojte k zafizeni Soundbar.

DC 19V

Spodni strana hlavni
Adaptér AC/DC jednotky Soundbar

Napajeci kabel
(O

3. Zapojte zafizeni Soundbar a subwoofer do napajeni. Subwoofer se po zapnuti zafizeni Soundbar
pripoji automaticky.

Y

e -

~—
0

Modra kontrolka
sviti
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POZNAMKY
» Zapojte subwoofer ke zdroji napéjeni jesté pred pripojenim zarizeni Soundbar.
Subwoofer se automaticky pfipoji po zapnuti zafizeni Soundbar.
e Pokud odpojite a znovu pripojite napajeci kabel a produkt je zapnuty, zafizeni Soundbar se
automaticky zapne.
e Zajistéte, aby adaptér AC/DC lezel naplocho na stole nebo na zemi. Pokud adaptér AC/DC umistite
tak, Ze visi a vstup kabelu AC sméruje nahoru, miize do adaptéru vnikat voda a jiné cizf latky, a tim

mUze dojit k jeho selhani.

Rucni pfipojeni subwooferu

Pred zahajenim rucniho pripojovani nize:
e Zkontrolujte, zda jsou fadné zapojené napdjeci kabely zafizeni Soundbar a subwooferu.
e Zkontrolujte, Ze zafizeni Soundbar je vypnuté.

1. Vypnéte hlavnijednotku zafizeni Soundbar.
2. Stisknéte a alespori na 5 sekund podrzte tlacitko ID SET na zadni strané subwooferu.
o Cervend kontrolka na zadni strané subwooferu zhasne a za¢ne blikat modré kontrolka.

LINK STANDBY IDSET

Blikarychle
modre

Zadni strana subwooferu Zadni strana subwooferu
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3. Nadéalkovém ovladaci podrzte po dobu 5 sekund stisknuté tlacitko Nahoru.
» Na displeji Soundbaru se kratce zobrazi zpréva ID SET, ktera poté zmizi.
e Po dokonceni ID SET se Soundbar automaticky zapne.

IDSET

4. Zkontrolujte, zda kontrolka LINK LED sviti modre (pripojeni bylo dokonceno).

Jakmile se navaze spojeni mezi zafizenim
Soundbar a bezdratovym subwooferem,
prestane kontrolka LINK LED blikat a bude
svitit modre.

Modra kontrolka
sviti
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LED kontrolky na zadni strané subwooferu

LED Stav Popis Rozliseni
Usp&sné pFipojeno
Zapnuto e -
(bézny provoz)
Modra Check if the power cable attached
to the main Soundbar unitis
Bliks Probiha obnoveni connected properly or wait about
LINK STANDBY ID SET pripojenf 5 minutes. If blinking persists, try
manually connecting the
subwoofer. Viz strana 15.
Pohotovostni rezim
, Zkontrolujte, zda je napajeci kabel
. (s vypnutou hlavni spravné pripojeny k hlavnf
; v i vni
Cervena jednotkou zafizenf 3P P E) Jeny
jednotce zarizeni Soundbar.
Zapnuto Soundbar)
Pripojte zafizeni znovu. Pokyny
LINK STANDBY ID SET o . o o
Pripojeni se nezdafilo k ru¢nimu pripojeni najdete na
strané 15.
Cervena a modra ) Kontaktni Udaje na servisni
Blika Porucha stredisko spole¢nosti Samsung

LINK STANDBY ID SET

najdete v této prirucce.

POZNAMKY

e Privypnutijednotky prejde subwoofer do pohotovostniho reZzimu a dioda LED dioda STANDBY
rezimu na zadni strané nejprve nékolikrat modre zabliké a potom zacne svitit Cervené.
e Pokud v blizkosti zafizenf Soundbar pouZivate zafizeni se stejnou frekvenci (5,8 GHz) jako zafizenf

Soundbar, mdze vlivem interferenci dochézet k ruseni zvuku.

e Maximalni prenosova vzdalenost bezdratového signalu hlavni jednotky je priblizné 10 metrd, ale

mUze se lisit v zavislosti na prostredi. V pripadé, ze mezi hlavni jednotkou a subwooferem stoj

Zelezobetonova nebo kovova sténa, nemusi systém fungovat vibec, protoze bezdratovy signél

neprochazi kovem.

/N VYSTRAHA

e Antény prijimajici bezdratovy signél jsou zabudovany do bezdratového subwooferu. Zabrarite styku
jednotek s vodou a vlhkosti.

e \/ zajmu zajisténi optimalnich podminek pro poslech se postarejte, aby se v okoli bezdratového
subwooferu a modulu bezdratového pfijimace (prodava se samostatné) nenachazely Zzadné

prekazky.
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Pripojeni sady SWA-9000S (prodava se samostatné) k Soundbaru

Pripojte k Soundbaru sadu bezdratovych zadnich reproduktor Samsung (SWA-9000S, prodéva se
samostatné) a dosahnéte skute¢ného prostorového zvuku bez nutnosti pouziti kabeld.

1. Pripojte modul bezdréatového prijimace ke 2 prostorovym reproduktordm.
— Reproduktorové kabely jsou barevné rozliseny.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Po pripojeni modulu bezdratového prijimace do elektrické zasuvky zkontrolujte jeho pohotovostni
stav.
o Kontrolka LINK LED (modrd) na modulu bezdratového prijimace by méla blikat. Pokud
kontrolka neblikd, Spendlikem na 5 s podrzte tlacitko ID SET. Podrobnosti naleznete v ndvodu
pro SWA-9000S.

Blika rychle modre
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3. Nadalkovém ovladaci podrzte po dobu 5 sekund stisknuté tlacitko Nahoru.
¢ Na displeji Soundbaru se kratce zobrazi zpréva ID SET, ktera poté zmizi.
¢ Po dokonceni ID SET se Soundbar automaticky zapne.

IDSET

/\ VYSTRAHA

¢ Pokud Soundbar prehréava hudbu ve chvili, kdy jej pripojite k sadé SWA-9000S, mdze dojit k
zadrhavani zvuku v dlisledku dokoncovani pripojen.

4. Zkontrolujte, zda kontrolka LINK LED sviti nepferuSované modie (pfipojenf je dokonéeno).

Jakmile je vytvoreno pripojeni mezi
Soundbarem a modulem bezdratového
pripojeni, prestane kontrolka LINK LED blikat
a bude svitit modre.

Sviti modre

5. Neni-li sada SWA-9000S pfipojena, opakujte postup od kroku 2.

CZE-19



05 POUZIVANI KABELOVEHO PRIPOJENI
K TELEVIZORU

Metoda ¢. 1. Pfipojeni pomoci HDMI

/\ VYSTRAHA

e Pokud je zapojeny kabel HDMI i opticky kabel, nejdrive je prijat signal z kabelu HDMI.

o Chcete-li pripojit kabel HDMI mezi televizorem a zarizenim Soundbar, nezapomente zapojit
koncovky s oznacenim ARC. Jinak miZze dojit k poruse zvukového vystupu televizoru.

¢ Nezapomerite pouzit kabel s logem prémiové certifikace HDMI. Kromé toho se ujistéte, zda ma
kabel certifikaci typu A, tedy vysokorychlostni ethernetovy kabel HDMI. (VYSOKORYCHLOSTNI
KABEL HDMI S PRIPOJENIM PRES ETHERNET)

Pripojeni televizoru, ktery podporuje HDMI ARC (Audio Return Channel)

Zapojte do portu HDMITO TV
Zapojte do portu HDMIIN (eARC/ARC) hlavni jednotky
(ARC) na televizoru. Soundbar.

HDMI IN Kabel HDMI {lﬁ“é'gfn{:‘f

(ARC)

Spodni strana zafizeni
Soundbar
Horni strana zafizeni Soundbar

e

=< TV ARC]

1. Vypnéte zafizeni Soundbar a televizor a pripojte kabel HDMI tak, jak je uvedeno na obrazku.
2. Zapnéte zafizeni Soundbar a televizor.
3. Nadispleji hlavni jednotky Soundbar se zobrazi ,TV ARC" a vystupem zarizeni Soundbar je zvuk
televizoru.
e Pokud nenfsly$et zvuk televizoru, prepnéte stisknutim tla¢ftka == (Zdroj) na déalkovém
ovladacinebo na horni strané Soundbaru do reZzimu ,D.IN“. Na obrazovce se postupné zobrazi
,D.IN“a ,TVARC" a prehraje se zvuk televizoru.
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e Pripripojeni Samsung TV, ktera podporuje funkci eARC, se na displeji zobrazi ,eARC" a ozve se
zvuk.

e Pokud se ,TVARC" na displeji hlavni jednotky Soundbar nezobrazi, potvrdte, zda je kabel HDMI
zapojeny do spravného portu.

e Pomoci tlacitek ovladani hlasitosti na dalkovém ovladaci televizoru mazete ménit hlasitost
zafizeni Soundbar.

POZNAMKY

e Pokud k zarizeni Soundbar pripojite kabelem HDMI televizor, ktery podporuje HDMI ARC (Audio
Return Channel), mlzete prenaset digitalni obraz a zvukova data bez pripojeni samostatného
optického kabelu.

e Doporucujeme pouZit kabel typu Coreless HDMI, je-li to mozné. Pokud pouZijete kabel Core HDMI,
pouZijte kabel s primérem mensim nez 14 mm.

e Tato funkce nenf k dispozici, pokud kabel HDMI nepodporuje funkci ARC.

¢ Pokud je pfendseny zvuk ve formatu Dolby Digital a ,Format digitalniho vystupu zvuku” na televizoru je
nastaven na moznost PCM, doporucujeme, abyste nastaveni zménili na Dolby Digital. Pokud se nastaveni
na televizoru zméni, mdzete si vychutnévat lepsi kvalitu zvuku. (V nabidce televizoru mohou byt pro
funkce Dolby Digital a PCM pouZity jiné vyrazy v zavislosti na vyrobci televizoru.)

Metoda ¢. 2. Pfipojeni pomoci optického kabelu

Kontrolni opatieni pred pfipojenim
e Pokud je zapojeny kabel HDMI i opticky kabel, nejdrive je prijat signal z kabelu HDMI.
e Pokud pouzijete opticky kabel a koncovky jsou zakryté, nezapomente kryty sejmout.

: .2

Opticky kabel Spodni strana zafizeni Soundbar

(neni soucasti baleni)

DIGITAL AUDIO IN

OPTICALOUT

e ——

Horni strana zafizeni Soundbar

D.IN
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1. Vypnéte televizor a zafizeni Soundbar a propojte port DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zafizenf
Soundbar a port vystupu OPTICAL na televizoru pomoci optického kabelu (neni soucasti balent)
tak, jak je uvedeno na obréazku.

2. Zapnéte zarizeni Soundbar a televizor.

3. Nahornim panelu nebo na dalkovém ovladati stisknéte tlacitko <=J) (Zdroj) a vyberte rezim ,D.IN".

4. Zvuk televizoru vychazi ze zafizeni Soundbar.

Pouzivani funkce Q-Symphony

Pri pouzivani funkce Q-Symphony se Soundbar synchronizuje s televizorem Samsung za Ucelem
zvukového vystupu prostrednictvim dvou zafizeni a vytvoreni optimalniho prostorového efektu. Pokud
je Soundbar pripojen, zobrazi se v nabidce televizoru Zvukovy vystup nabidka ,TV+Soundbar”. Vyberte
prislusnou nabidku.

Nabidka
televizoru Kabel HDMI ( D.IN
B ] '
TV NEBO = =
— —

Opticky kabel (neni soucasti baleni)

e Priklad nabidky televizoru: TV Nazev fady + [AV] Soundbar Nazev rady (HDMI)

POZNAMKY
¢ Funguje na zakladé kodeku podporovaného televizorem.
e Tato funkce je podporovana jen tehdy, pokud je pfipojen kabel HDMI nebo opticky kabel (nenf
soucasti balen).
e Tato funkce je dostupnéd v rdmci televizord Samsung uvedenych na trh v roce 2020 a nékterych
modeld Soundbaru.
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06 POUZIVANI BEZDRATOVEHO PRIPOJENI
K TELEVIZORU

Pripojeni pres Bluetooth

Pokud je pres Bluetooth pripojeny televizor Samsung, mizete poslouchat stereofonni zvuk bez
zbytecné kabelaze.

e | ze pfipojit pouze jeden televizor Samsung soucasneé.

e |ze pripojit televizor Samsung, ktery podporuje funkci Bluetooth. Ovérte technické Udaje televizoru.

Horni strana zafizeni Soundbar

5 Sec N NEBO

(BT PAIRING |

1. Stisknutim tlacitka * PAIR na dalkovém ovladaci zarizeni Soundbar vstoupite do rezimu ,BT
PAIRING".

Prvni pfipojeni

(NEBO) a. Stisknéte tla¢itko ==]) (Zdroj) na hornim panelu a poté vyberte ,BT".
Za nékolik sekund se moznost ,BT" pfepne automaticky na BT PAIRING" nebo se zméni
na BT READY", pokud existuje zéznam o pfipojen.

b. Jakmile se objevi, BT READY", podrzte 5 sekund stisknuté tla¢itko =] (Zdroj) na hornim
panelu Soundbaru, dokud se nezobrazi ,BT PAIRING".

2. Natelevizoru Samsung vyberte rezim Bluetooth.
(napr. Doma (m)- Nastaveni (§8) = Zvuk = Zvukovy vystup = Seznam reproduktor( Bluetooth
- [AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Ze seznamu na obrazovce televizoru vyberte moznost ,[AV] Samsung Soundbar Q70T".
Dostupné zafizeni Soundbar bude na seznamu zafizeni Bluetooth televizoru oznaceno jako
Vyzaduje parovani“ nebo ,Sparovano“. Chcete-li pfipojit televizor Samsung k zafizeni Soundbar,
vyberte zpravu a poté vytvorte pfipojeni.
¢ Jakmile je televizor Samsung pripojeny, zobrazi se na prednim displeji zarizeni Soundbar [Nazev
televizoru] - ,BT".
4. Nyni mlzete ze zarizeni Soundbar poslouchat zvuk televizoru Samsung.
e Po prvnim pripojeni zarizeni Soundbar k televizoru Samsung se mizZete znovu pripojit pomoct
reZimu ,BT READY".
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Pokud se zafizeni nepodafi pripojit
e Pokud je na seznamu reproduktor( televizoru Samsung uvedeno stavajici zarizeni Soundbar
(napr. [AV] Samsung Soundbar Q70T), odstrante jej.
o Poté opakujte kroky 1az 3.

Odpojeni zarizeni Soundbar od televizoru Samsung

Na hornim panelu nebo na délkovém ovladaci stisknéte tlacitko ==J (Zdroj) a vyberte jiny re¥im ne? ,BT".
e Odpojeni chvili trva, protoze televizor Samsung musi prijmout od zafizeni Soundbar odpovéd.
(Pozadovany cas se mUze lisit v zavislosti na modelu televizoru Samsung.)

Jaky je rozdil mezi funkcemi BT READY a BT PAIRING?

e BTREADY: V tomto rezimu mlizete znovu pripojit jakykoli televizor nebo mobilni zarizent, které
jste pfipojili drive.

e BTPAIRING: V tomto rezimu mlzete pripojit k jednotce Soundbar nové zarizeni. (Na dalkovém
ovladadi zafizeni Soundbar stisknéte tlacitko 3 PAIR nebo stisknéte a podrte na vice nez
5 sekund na hornim panelu zaf{zeni Soundbar tlacitko <==J) (Zdroj), dokud je zafizeni Soundbar
v rezimu ,BT")

Poznamky k pfipojeni Bluetooth

* Vyhledejte nové zafizeni v okruhu 1 m, ke kterému se chcete pfipojit pres Bluetooth.
e Pokud budete pfi pripojovani zafizeni Bluetooth pozadani o PIN kéd, zadejte <0000>.
e Zafizenise po 18 minutach v pohotovostnim stavu automaticky vypne.
e Zarizeni Soundbar nemusi spravné vyhledavat nebo pripojovat zarizeni Bluetooth v nasledujicich
situacich:
— Pokud je v okoli zafizeni Soundbar silné elektrické pole.
— Pokud je s jednotkou Soundbar sparovano vice zafizeni Bluetooth soucasné.
— Pokud je zafizeni Bluetooth vypnuté, neni v dosahu nebo méa poruchu.
¢ Elektronicka zafizenf mohou pdsobit vysokofrekvenéni ruseni. Zarizeni, ktera generuji
elektromagnetické vinéni — napr. mikrovlnné trouby, bezdratové zarizeni LAN — musi byt mimo
dosah hlavni jednotky Soundbar.
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07 PRIPOJENI EXTERNIHO ZARIZENI

Metoda €. 1. Pfipojeni pomoci kabelu HDMI (pomoci kterého lze
dekédovat a prehravat Dolby Atmos)

Kontrolni opatfeni pred pfipojenim
e Technologie Dolby Atmos® A DTS:X jsou podporovany pouze v rezimu HDMI.

e Pokud moznosti vystupu zvuku zahrnuji moznost sekundarniho zvuku, ujistéte se, Ze je tato
moznost vypnuta.

e Ujistéte se, ze obsah podporuje technologii Dolby Atmos®.

Horni strana zafizeni Soundbar

HDMI

Externi zafizeni

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) Kabel HDMI

Spodni strana zafizeni Soundbar

1. Kabelem HDMI propojte port vystupu HDMI OUT na externim zafizeni a port HDMI na spodni
strané zarizeni Soundbar.

2. Kabelem HDMI propojte port vstupu HDMI IN na televizoru a port HDMITO TV (€ARC/ARC) na
spodnf strané zarizeni Soundbar.

3. Zapnéte zafizeni Soundbar, televizor a externi zafizent.

4. Na hornim panelu nebo na dalkovém ovladaci stisknéte tlacitko <=J) (Zdroj) a poté vyberte ,HDMI".

5. Nadispleji zafizeni Soundbar se objevi zprava, ze byl vybran rezim ,HDMI" a zafizeni zatne
prehrévat zvuk.
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POZNAMKY

¢ Pokud pouzivate technologii Dolby Atmos®: Je-li vstupni zdroj ve formatu Dolby Atmos®,
vystupem bude 5.1.2kanélovy zvuk. Je-li aktivni Dolby Atmos®, rezimy zvukovych efektd
zarizeni Soundbar ovladané tlacitkem SOUND MODE nebudou k dispozici.

e Po aktivaci technologie Dolby Atmos® se na prednim displeji zobrazi ,DOLBY ATMOS".

¢ Konfigurace technologie Dolby Atmos® na prehravaci BD a dalSich zafizenich.
V nabidce nastaveni prehravace BD nebo jiného zafizeni oteviete moznosti zvukového vystupu a
zkontrolujte, zda je pro Bitstream vybrana moznost ,Zadné kédovani“. U pFehravace BD
Samsung prejdéte do nabidky Dom( - Zvuk- Digitalni vystup a vyberte moznost Bitstream
(nezpracovany).

Metoda ¢. 2. Pfipojeni pomoci optického kabel

Horni strana zafizeni Soundbar

BD /DVD prehravac /
set-top box / herni konzole

DIGITAL AUDIO IN
Il (OPTICAL)

OPTICAL OUT I Opticky kabel

(nenisoucastibaleni)  Spodnistrana zafizeni Soundbar

1. Pomoci optického kabelu (nenf soucasti baleni) propojte vstup DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na
hlavni ¢asti zafizeni Soundbar a port OPTICAL OUT na externim zafizen.

2. Zapnéte zarizeni Soundbar a externi zafizeni.

3. Nahornim panelu nebo na dalkovém ovladaci vyberte stisknutim tla¢itka ==J) (Zdroj) reZim ,D.IN".

4. Vase zarizeni Soundbar bude prehravat zvuk z externiho zarizeni.
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08 PRIPOJENI MOBILNIHO ZARIZENI

Metoda C. 1. Pfipojeni pres Bluetooth

Pokud je pres Bluetooth pripojeno mobilni zafizeni, mizete poslouchat stereofonni zvuk bez zbyte¢né
kabelaze.
e Pokud se pripojite ke sparovanému zarizeni Bluetooth a jednotka Soundbar je vypnuté, zarizeni
Soundbar se automaticky zapne.

Horni strana zafizeni Soundbar

!,
..*.. 5 Sec N NEBO R

Mobilni zaFizeni (
| BT PAIRING l

Prvni pfipojeni
o Pripripojovani k novému zafizeni Bluetooth zkontrolujte, Ze je zafizeni v dosahu 1T m.

1. Stisknutim tlacitka * PAIR na délkovém ovladadi zarizeni Soundbar vstoupite do rezimu ,BT
PAIRING".

(NEBO) a. Stisknéte tla¢itko <=J (Zdroj) na hornim panelu a poté vyberte ,BT".
Za nékolik sekund se moznost ,BT“ prepne automaticky na ,BT PAIRING" nebo se zméni
na ,BTREADY", pokud existuje zdznam o pripojeni.

b. Jakmile se objevi BT READY", podrite 5 sekund stisknuté tla¢itko ==J) (Zdroj) na hornim
panelu Soundbaru, dokud se nezobrazi BT PAIRING".

2. Na zafizeni vyberte ze zobrazeného seznamu moznost ,[AV] Samsung Soundbar Q70T".
¢ Jakmile se jednotka Soundbar pripoji k mobilnimu zafizeni, zobrazi se na prednim displeji
[Nazev mobilniho zafizeni] - ,BT".
3. Prehravejte hudebni soubory ze zafizenf pfipojeného pres Bluetooth prostfednictvim jednotky Soundbar.
e Po prvnim pripojeni jednotky Soundbar k mobilnimu zarfizeni se mizete znovu pripojit pomoci
rezimu ,BT READY".

Pokud se zafizeni nepodafi pripojit
e Pokud mate stévajici zarizeni Soundbar (napr. ,[AV] Samsung Soundbar Q70T") v seznamu
reproduktord na mobilnim zarizeni, smazte jej.

e Opakujte kroky Ta 2.
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Jaky je rozdil mezi funkcemi BT READY a BT PAIRING?

e BTREADY: V tomto rezimu mlizete znovu pripojit jakykoli televizor nebo mobilni zarizeni, které
jste pripojili drive.

e BTPAIRING: V tomto rezimu mUzete pripojit k jednotce Soundbar nové zarizeni. (Na dalkovém
ovladaci zarizenf Soundbar stisknéte tlacitko * PAIR nebo stisknéte a podrzte na vice nez
5 sekund na hornim panelu zatizenf Soundbar tla¢itko <=J (Zdroj), dokud je zafizenf Soundbar
v rezimu ,BT")

Poznamky k pFipojeni Bluetooth

¢ Vyhledejte nové zarizeni v okruhu 1 m, ke kterému se chcete pripojit pres Bluetooth.
e Pokud budete pfi pfipojovani zafizeni Bluetooth pozadani o PIN kdd, zadejte <0000>.
e 7afizenise po 18 minutach v pohotovostnim stavu automaticky vypne.
e Zafizeni Soundbar nemusi spravné vyhledavat nebo pfipojovat zafizeni Bluetooth v nasledujicich
situacich:
— Pokud je v okoli zafizeni Soundbar silné elektrické pole.
- Pokud je s jednotkou Soundbar sparovano vice zarizeni Bluetooth soucasné.
— Pokud je zafizeni Bluetooth vypnuté, neni v dosahu nebo ma poruchu.
¢ Elektronicka zarizeni mohou plsobit vysokofrekvencni ruseni. Zarizeni, kterd generujf
elektromagnetické vinéni — napf. mikrovlnné trouby, bezdratové zarizeni LAN — musi byt mimo
dosah hlavni jednotky Soundbar.
e Zarizeni Soundbar podporuje data SBC (44,1 kHz, 48 kHz).
¢ Pripojujte pouze k zafizeni Bluetooth, které podporuje funkci A2DP (AV).
e Zafizeni Soundbar nelze pfipojit k zafizeni Bluetooth, které podporuje pouze funkci HF (hands-free).
e Pfipropojovéani zafizeni Soundbar se zafizenim Bluetooth dejte zafizeni co nejbliZ k sobé.
o (im bude zafizeni Soundbar od zafizeni Bluetooth dale, tim hor&f bude kvalita zvuku. PFipojent
Bluetooth se mZe prerusit, pokud budou zarizeni mimo efektivni dosah.
¢ Pripojeni Bluetooth nemusi v mistech s horsim prijmem fungovat spravné.
e Ze zafizeni Bluetooth mlze vychazet Sum nebo nemusi fungovat spravné, pokud nastanou tyto
podminky:
Pokud je télo v kontaktu s vysilatem a prijimacem na zafizeni Bluetooth nebo Soundbar.
V rozich nebo v mistech, kde se vyskytuji prekazky, napriklad sténa nebo pricka, a mize zde
dochazet k elektrickym zménam.

- Privystaveniradiovému ruseni jinymi vyrobky pracujicimi ve stejnych frekvencnich pasmech,
jako jsou napriklad [ékarské pristroje, mikrovlnné trouby a bezdratova zarizeni LAN.

| prekazky, jako jsou napfiklad dvere a stény, mohou mit vliv na kvalitu zvuku, byt jsou zafizenf
v efektivnim dosahu.
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e Zarizeni Soundbar nelze spérovat s dalsimi zarizenimi Bluetooth, pokud aktualné vyuzivd moznost
Bluetooth.
» Toto bezdratové zarizeni mlze pfi provozu zpUsobit elektrické ruseni.

Odpojeni zarizeni Bluetooth od zafizeni Soundbar

Zatizeni Bluetooth lze od pristroje Soundbar odpojit. Podrobnosti o tomto postupu naleznete v
uzivatelské prirucce zarizeni Bluetooth.
¢ Pristroj Soundbar se odpoji.
¢ Po odpojeni zafizeni Soundbar od zafizeni Bluetooth se na ¢elnim displeji zafizeni Soundbar zobrazi
,BT DISCONNECTED".

Odpojeni jednotky Soundbar od zafizeni Bluetooth

Na hornim panelu nebo na dalkovém ovladati stisknéte tla¢ftko ==J] (Zdroj) a poté vyberte jiny re¥im
nez ,BT".
o Vzhledem k tomu, Ze zafizeni Bluetooth musi pfijmout od zafizeni Soundbar odezvu, bude odpojenf
chvili trvat (doba potrebna k odpojeni se mize lisit v zavislosti na zafizeni Bluetooth).
¢ Po odpojeni zafizeni Soundbar od zafizeni Bluetooth se na ¢elnim displeji zafizeni Soundbar zobrazi
,BTDISCONNECTED".
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Metoda €. 2. Pfipojeni pres Wi-Fi (bezdratovou sit)

Chcete-li pfipojit jednotku Soundbar k mobilnimu zafizeni pfes bezdratovou sit (Wi-Fi), je vyZadovana
aplikace SmartThings.

Prvni pfipojeni

1. Nainstalujte a na mobilnim zafizeni (telefon nebo tablet) spustte aplikaci SmartThings .
2. V aplikaci pak podle pokyn( pridejte zarizeni Soundbar.
e Na nékterych mobilnich zafizenich se automatické okno (druhy obrazek nize) nemusf zobrazit.
Pokud se neotevie okno mistni nabidky, stisknéte =+ na obrazovce Home. Zafizeni Soundbar

bylo pridano do aplikace.
Aplikace
SmartThings \ o
4

Spustte aplikaci

Automatické okno
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09 PRIPOJENI ZARIZENI AMAZON

¢ Tato funkce nemusi byt v nékterych zemich dostupna.

¢ Tato sluzba je poskytovéna spolecnosti Amazon a mdze byt kdykoli ukoncena. Spole¢nost Samsung
nenese odpovédnost za dostupnost sluzby.

e Ke zméné obrazovky aplikace Amazon Alexa mize dojit bez predchoziho upozornént.

PFipojeni a pouzivani se zarizenim Amazon (Amazon Echo)

Pomoci zafizeni Amazon Echo miiZzete ovladat Soundbar a vyuZivat hudebni sluzby poskytované
prostrednictvim Amazon Echo.

POZNAMKA
e Zkontrolujte, zda je Soundbar pripojen k Wi-Fi. (Viz ,Metoda €. 2. Pfipojeni pres Wi-Fi (bezdratovou
sit)”)

Ovladani Soundbaru hlasovymi prikazy

e Sluzba Amazon Echo, kterou mizete pouzivat se svym Soundbarem, je omezena pouze na
prehravani hudby. K dalsim sluzbam poskytovanym sluzbou Amazon Echo, napriklad zpravy a
predpoved pocasi, mizete ziskat pristup pouze ze svého zarizeni Amazon Echo.

Q{Spué,téni +Prikaz + Nazev reproduktoru )

* pouziti hlasovych pFikazl pro Soundbar s ndzvem ,,Obyvak*

Akce Hlasovy prikaz
Nastaveni hlasitosti na Groven 5 »Alexa Nastavit hlasitost na 5 v obyvaku“
Zvyseni Grovné hlasitosti »Alexa Zvysit hlasitost v obyvaku”
Ztlumeni zvuku »Alexa Ztlumit zvuk v obyvaku“

Poslech rozhlasové stanice s ndzvem KISS FM »Alexa Pfehrat Kiss FM v obyvaku“

Prehrani dalsi skladby »Alexa DalSi skladba v obyvaku“
Zastaveni prehravani zvuku »Alexa Zastavit v obyvaku“
Vypnuti zvuku »Alexa Vypnout v obyvaku“
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Pouzivani Tap Sound

PriloZte mobilni zafizenf k zafizeni Soundbar a pfehravejte pres néj zvukovy obsah.

e Tato funkce nemusi byt podporovéna u vsech mobilnich zarizeni.
¢ Tato funkce je kompatibilni pouze s mobilnimi zarizenimi Samsung se systémem Android 8.1 a novéjsim.

N
. . Hornist fizeni 5
Aplikace SmartThings ornistranazarizent
Soundbar
m ¥ -

Mobilni zaFizeni

1. Zapnéte na mobilnim zarizeni funkci Tap Sound.
e Postup pro zapnuti této funkce naleznete dale v ¢asti ,Nastaveni funkce Tap Sound".
2. Prilozte mobilni zafizeni k zafizeni Soundbar. Zobrazi se okno a v ném vyberte moznost ,Start".
Mobilni zafizeni se propojf se zafizenim Soundbar prostrednictvim Bluetooth.
3. Prehrajte zvukovy obsah z mobilniho zafizeni zafizenim Soundbar.
e Tato funkce propoji mobilnf zafizeni se zafizenim Soundbar technologii Bluetooth na zékladé
zjisténych vibraci pfi kontaktu mobilniho zafizeni se zarizenim Soundbar.
e Mobilni zafizenf neprikladejte na ostré hrany zafizeni Soundbar. Soundbar ¢i mobilni zafizeni by
se mohly poskrabat ¢i ponicit.
« Doporucujeme mit mobilni zaFizeni v obalu. Setrné pFiloZte na dirokou oblast v hornf ¢asti
zarizeni Soundbar a nepouzivejte pri tom nadmérnou silu.
e Pouzivanitéto funkce vyZaduje aktualizaci aplikace SmartThings na nejnovéjsi verzi.
Podpora této funkce zavisi na verzi aplikace.

Nastaveni funkce Tap Sound

Pres aplikaci SmartThings zapnéte funkci Tap View, Tap Sound.
1. Na mobilnim zafizenf spustte aplikaci SmartThings.
2. V aplikaci SmartThings na mobilnim zafizen( se zobrazi okno a v ném vyberte (= - {3G3).
3. Nastavenim hodnoty zap. u ,Tap View, Tap Sound“ nastavite spusténi funkce po pfiblizenf
mobilniho zafizenf k zafizeni Soundbar. Funkce je zapnuta.

POZNAMKY
¢ Pokud se mobilni zafizeni nachazi v isporném rezimu, funkce Tap Sound nebude fungovat.
¢ Funkce Tap Sound nemusi fungovat, pokud se v blizkosti zafizeni Soundbar vyskytuji zarizeni, ktera
mohou zplisobovat radiové ruseni. Jedna se napriklad o elektricka zarizeni. Zarizeni potencialné
zpUsobujici radiové ruseni by se méla nachazet v dostate¢né vzdélenosti od zafizeni Soundbar.
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10 INSTALACE Soutastky pro upevnéni na
NASTENNEHO
DRZAKU R —— [ o o]

Privodce upevnénim na sténu

Podminky instalace %
e Montaz provadéjte pouze na svislou sténu. @ & (Ma x L);é)
e 7afizeni neinstalujte v misté s vysokou
teplotou nebo vlhkosti. Dr2ak &roubu Sroub
e Zkontrolujte, zda je sténa dostatecné silng,
aby zafizeni unesla. Pokud ne, sténu vyztuzte ﬂ X2

nebo zvolte pro montéz jiné misto.

e Zakupte sia pouzivejte upevnovaci Srouby
nebo kotvy, které jsou vhodné pro dany typ Drzak pro upevnéni na sténu
stény (sadrokarton, Zelezna deska, drevo atd.).

Nosné Srouby upevnéte pokud mozno do
hmozdinek. 1. PriloZte na plochu stény Priivodce

e Zakupte si upevriovaci $rouby podle typu upevnénim na sténu.

a tloustky stény, na kterou chcete zatizeni * Priivodce upevnénim na sténu musf byt
Soundbar pFipevnit. umisténa vodorovné.
— Primar M5 e Je-litelevizor zavésSen na sténe, musi byt
— Délka: Doporutujeme 35 mm nebo vice. zafizeni Soundbar namontovano alespon
e Pfed instalaci jednotky Soundbar na sténu 5 cm pod nim.
pripojte kabely jednotky k externim

zafizenim. TV
o Ujistéte se, zda je jednotka vypnuta a pred
instalacf ji odpojte. Jinak by mohlo dojit

k Urazu elektrickym proudem. i 5 cm nebo vice
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2. Vyrovnejte Osu privodce upevnénim na 5. Kazdym Drzak Sroubu prostréte Sroub a

sténu se stredem televizoru (pokud jednotlivé Srouby pevné zasroubujte do
montujete Soundbar pod televizor) a lepicf otvord pro nosné Srouby.
péaskou prilepte na zed Priivodce upevnénim
nasténu. b
¢ Pokud zarizeni nemontujete pod televizor, @ﬁ

1
umistéte Osa do stredu montazni oblasti.

6. Pomoci 2 Sroubli namontujte na spodni ¢ast
Soundbaru ve spravném sméru 2 Drzakd pro
upevnéni na sténu.

Osa

3. Do stredu otvor A-TYPE na obou stranach n
Sablony udélejte Spickou pera nebo ofezané g
tuzky znacky pro otvory pro nosné Srouby a
potom Privodce upevnénim na sténu .l

sundejte.
Bo) oM
¢ Béhem montaze se ujistéte, ze jsou za
zadni ¢asti zarizeni Soundbar umisténa
4. V misté kazdé znacky vyvrtejte do stény z&vésna soucast Drzakd pro upevnénina
vrtadkem vhodné velikosti otvor. sténu.
o Pokud znatky neodpovidajf poloze ¢ept, Zadnistrana zafizeni

ujistéte se pred vlozenim nosnych $roubd, Soundbar

Ze jste do otvor( vlozili vhodné kotvy
nebo hmozdinky. PouZivéte-li kotvy nebo
hmoZzdinky, ujistéte se, Ze vyvrtané otvory
jsou pro né dostatecné velké.

Pravy okraj zafizeni Soundbar
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e osdkamoupeninnasns 11 INSTALACE

tim, Ze je zavésite na Drzak $roubu. ZAﬁIIZENII
o | SOUNDBAR NAD
N l STOJANEM

TELEVIZORU

7. Zasunte zafizeni Soundbar podle Komponenta

nésledujiciho obrazku tak, aby Drzakd pro

upevnéni nasténu drzely pevné na Drzak < Q %

Sroubu. ’

o VloZte Drzak Sroubu do Siroké (spodnf) PryZova podlozka

¢4sti Drzakui pro upevnéninasténu a
nasledné posufite Drzak pro upevnéni Priinstalaci upevnéte PryZové podlozky na
nasténu dol{l tak, aby spotivaly spodnf stranu zarizeni Soundbar a teprve poté jej
bezpetné na Drzak $roubu. mizete umistit nad stojan televizoru. PryZové

podlozky je ti'eba pripevnit tak, aby byly za
vnéjsimi okraji stojanu televizoru. Postupujte
podle obrazku nize.

PryZzova podlozka

| <>
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Umistéte Soundbar na stojan televizoru.

\

12 AKTUALIZACE
SOFTWARU

Automaticka aktualizace

Pokud je zafizeni Soundbar pripojené k internetu,
provadi se aktualizace softwaru, i kdyZ je zarizeni
Soundbar vypnuté.

e (Chcete-li pouzit funkci automatické
aktualizace, musi byt zafizeni Soundbar
pripojeno k internetu.

Pripojeni Wi-Fi k zafizeni bude ukonceno,
pokud dojde k odpojeni napajeciho kabelu
zatizeni Soundbar nebo vypadku proudu.

Podle obrédzku vyrovnejte stred televizoru se
stfedem Soundbaru a opatrné vlozte Soundbar
do stojanu televizoru.

V pfipadé vypadku proudu a po jeho obnovenf
nebo pokud znovu zapojite napajeci kabel,
zapnéte zarizeni Soundbar a znovu jej pripojte

kinternetu.
POZNAMKY
e Soundbar musi byt umistén na rovném a Aktualizace USB
pevném povrchu.
 Nedostate¢ny odstup od televizoru miiZe vést Spodni strana zafizeni Soundbar

k problém(im s akustikou.

i
B
I M

icro USB-
4  Kabeladaptéru USB
i (neni souéastibaleni)

Spoleénost Samsung muiZe v budoucnu nabizet
aktualizace systému zafizeni Soundbar.

Pokud je aktualizace k dispozici, m(zete zarizeni
Soundbar aktualizovat zapojenim jednotky USB
s aktualizacf softwaru do portu SERVICE zafizenf
Soundbar.
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1. Prejdéte na webovou stranku Samsung
website (www.samsung.com) - v nabidce
zékaznické podpory vyhledejte prislusny
nazev modelu.

e Podrobnosti o aktualizaci naleznete v
navodu k upgradu.

2. Stahnéte si soubor upgradu (typ USB).

3. Rozbalte soubor a vytvorte slozku s ndzvem
souboru.

4. Vytvorenou slozku uloZte na pamétové
zafizeni USB a to nasledné pripojte k zafizeni
Soundbar.

5. Zapnéte zarizeni Soundbar. Na produktu se
zobrazi zpréva ,UPDATE" a bude se cca 3 min
aktualizovat.

e Béhem aktualizace produkt nevypinejte
ani nevyjimejte pamétové zafizeni USB.

e Pokud se zpréva ,UPDATE" na displeji
nezobrazi, odpojte ze zarizeni Soundbar
napéjeci kabel a zase jej pripojte.

¢ Pokud je nainstalovéna nejnovéjsi verze,
74dnéd aktualizace neprobéhne.

e Podpora aktualizace se odviji od typu USB.

Inicializace

Horni strana zafizeni Soundbar

INIT

Zapnéte zafizeni Soundbar a primo na jednotce
stisknéte alespori na 5 sekund soucasné tlacitka
— <+ (Hlasitost). Na displeji se zobrazi ,INIT”

a dojde k inicializaci zafizeni Soundbar.

/\ VVSTRAHA

e VSechna nastaveni zafizeni Soundbar jsou
inicializovéna. Tuto akci provadéjte pouze
tehdy, pokud je inicializace vyzadovana.
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13 ODSTRANOVANI POTIiZI

Nez zacnete hledat pomoc, zkuste nasledujici tipy.

V pfipadé, Ze neni zapnuté napajeni

= Zkontrolujte, zda je napajeci kabel zafizenf
Soundbar spravné zapojen do zasuvky.

V pripadé, Ze funkce nefunguji spravné

= Po vytaZeni napdjeci kabel znovu zapojte.

= Odpojte napajeci kabel z externiho zafizenf
a zkuste to znovu.

= Pokud nenf k dispozici Zadny signal, zafizenf
Soundbar se po ur¢ité dobé automaticky
vypne. Zapnéte napdjeni. (Viz strana 9.)

= Propojovaci kabely vedouci k zafizeni
Soundbar nesmi byt uvolnéné. Odpojte
kabel a zase jej pripojte.

- Uplné odpojte napéjeci kabel, znovu jej
pripojte a zapnéte napajent.

= Inicializujte produkt a zkuste to znovu.
(Viz strana 37.)

V pripadé, ze nefunguje zvuk subwooferu

V pfipadé, Ze nefunguje dalkovy ovladac

= Délkovy ovladac pouzivejte v blizkosti
zafizeni Soundbar.
= Vymeénte baterie za nové.

V pfipadé, Ze nefunguje zvuk zafizeni
Soundbar

= Hlasitost zafizeni Soundbar je pfilis nizka
nebo je zafizeni ztlumené. Hlasitost
upravte.

= Pokud je pfipojené externi zafizeni (STB,
zarizeni Bluetooth, mobilni zafizenf atd.),
upravte hlasitost externiho zafizent.

= V pfipadé zvukového vystupu televizoru
zvolte mozZnost Soundbar. (Samsung TV:
Doma ((@)) > Nastaveni (€3) - Zvuk >
Zvukovy vystup = Vyberte Soundbar)

= Zkontrolujte, zda kontrolka LED na zadnf
strané subwooferu sviti modfe. Pokud
kontrolka blikd modre nebo ztervend,
znovu pfipojte zafizeni Soundbar a
subwaoofer. (Viz strana 15.)

— Pokud se mezi zafizenim Soundbar a
subwooferem nachazi prekazka, mizete
zaznamenat problém. Prestéhujte zafizeni
na misto bez prekazek.

= Spojeni mohou rusit ostatni okolni zafizent,
kterd vysilaji radiofrekvencni signaly.
Uchovavejte reproduktor mimo dosah
téchto zafizenl.

Keep your speaker away from such devices.
= Odpojte a znovu pfipojte zastréku napajent.

Hlasitost subwooferu je prilis nizka.

— Plvodni hlasitost prehravaného obsahu je
mozna nizka. Zkuste upravit hlasitost
subwooferu. (Viz strana 11.)

= Premistéte subwoofer bliz k sobé.
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V pripadé, Ze televizor neni pripojeny pies = Odpojte a znovu pripojte zastréku napajent

HDMITO TV (eARC/ARC)

= Zkontrolujte, zda je kabel HDMI spravné

a zkuste to znovu.

= Inicializujte produkt a zkuste to znovu.

S, ) (Viz strana 37)
zapojeny do koncovky ARC. (Viz
strana 20.) V pripadé prerusovaného zvuku pres
= Pripojeni se nemusf zdarit z dGvodu Bluetooth

pripojeného externiho zafizeni (set-top
boxu, herni konzole atd.). Pfipojte zafizeni
Soundbar primo.

= Natelevizoru nemusf byt aktivni funkce HDMI-
CEC. Zapnéte funkci CEC v nabidce televizoru.
(Samsung TV: Doma (@)- Nastaveni (£3) -
Obecné - Spravce externich zafizeni = Anynet+
(HDMI-CEC) ZAPNUTO)

Po pripojeni k televizoru v rezimu HDMITO TV
(eARC/ARC) neni slySet zadny zvuk.

= VaSe zafizeni nenf schopno prehravat vstupnf -

signal. Zménte zvukovy vystup televizoru na
PCM nebo Dolby Digital. (Pro televizor
Samsung: Doma (é ) > Nastaveni (&3) -
Zvuk ~ Nastaveni pro pokrocilé - Format
digitalniho vystupu zvuku)

= Kvalita zvuku nemusi byt dobra z dGivodu

ruSeni radiofrekvencnim signalem nebo
okolnimi elektronickymi zarizenimi.
Rédiovému ruseni se vyhnete tim, Ze tato
zafizeni budete uchovavat mimo dosah
zafizeni Soundbar. Priklad: mikrovinné trouby.
Protoze zarizeni, ke kterému se chcete
pripojit, je pfilis daleko od jednotky
Soundbar, mize dochazet k prerusovani
zvuku. Presunte zafizeni blize k jednotce
Soundbar.

Pokud je ¢ast vaseho téla v kontaktu

s vysilacem a pfijimacem signalu Bluetooth
nebo je produkt nainstalovany na kovovém
nabytku, mdze dochazet k preruseni zvuku.
Ovérte prostredi pro instalaci a podminky
pro pouzivani.

V pfipadé, ze nelze navazat pripojeni Bluetooth V pipadé, e nelze navazat pripojeni Wi-Fi

= Pripfipojovani nového zafizenf pfepnéte = Zkontrolujte, zda méte zapnuty bezdratovy

pro pfipojeni na rezim ,BT PAIRING".

(Stisknéte na ovladati tlacitko 3 PAIR nebo -

stisknéte na jednotce alespor na 5 sekund

tla¢itko =] (Zdroj).) -

= Pokud je zafizeni Soundbar pfipojeno k

jinému zafizeni, zménu mlzete provést tim,
Ze zafizeni odpojite.

= Pripojte jej znovu, poté co ho odeberete ze

seznamu reproduktorl Bluetooth zafizen, ke -

kterému se chcete pripojit. (Samsung TV: Doma
([@) - Nastaveni (£33) - Zvuk = Zvukovy

router.

Vypnéte router, zase jej zapnéte a zkuste to
Znovu.

Pokud je signal bezdratového routeru prilis
slaby, pfipojeni pravdépodobné nebude
mozné navazat. Presurite router blize

k zarizeni Soundbar nebo upravte misto
instalace tak, aby bylo bez prekazek.
Pokud méte novy bezdratovy router,
budete muset upravit sitové nastaveni
reproduktoru.

vystup - Seznam reproduktor( Bluetooth)
= Automatické propojeni s televizorem mlze
byt vypnuto. Pokud je zarfizeni Soundbar v

V pripadé, Ze se zafizeni Soundbar nezapne
spolecné s televizorem

rezimu ,BTREADY", na 5 s podrzte na = Pokud vypnete zafizeni Soundbar pfi

délkovém ovladaci zafizeni Soundbar
tlacitko Pl a vyberte ON-TV CONNECT.
Pokud se zobrazi OFF-TV CONNECT,

sledovani televize, je synchronizace
napajeni s televizorem neaktivni. Nejdfive
televizor vypnéte.

proved'te zménu vybéru opétovnym
podrzenim tlacitka ™ nass.
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14 LICENCE

15 POZNAMKAK

[x]

DOLBY
ATMOS

LICENCI
OTEVRENEHO

Manufactured under license from Dolby

Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

SOFTWARU

)

Dotazy a pozadavky tykajici se otevrenych zdrojd
sméfujte na Samsung Open Source

dts =

A

(http://opensource.samsung.com)

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and

the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo

are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

16 DULEZITE
UPOZORNENI K
SERVISU

e Obrazky ailustrace v této uzivatelské prirucce

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

jsou pouze informativni a mohou se lisit od
vlastniho vzhledu pristroje.

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

e M0Ze byt Uctovan rezijni poplatek, pokud
(a) pozadate o vyjezd technika a neni zjisténa
vada pristroje (napf. pfi¢inou potiZi bylo to,
Ze jste si neprecetli tuto prirucku)
(b) odevzdate pristroj v servisnim stredisku a

= Spotify:

nenf zjisténa vada pristroje (napf. pricinou
potizi bylo to, Ze jste si neprecetli tuto
prirucku)

¢ Software Spotify podléha licencim tfetich
stran uvedenych na adrese
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e DalSiinformace o funkci Spotify Connect

o VySe rezijniho poplatku vdm bude sdélena
pred zahajenim prace v servisu nebo pred
navstévou technika u vas.

naleznete na webu www.spotify.com/connect
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17 TECHNICKE UDAJE A DALSI INFORMACE

Technické udaje
Nazev modelu HW-Q70T
Hmotnost 3,6kg
Rozméry (Sx V x H) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Rozsah provoznich teplot +5°C a7z +35°C

Rozsah provozni vihkosti

10% ~75%

ZESILOVAC
Jmenovity vystupni vykon

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Podporované forméaty pro prehravani

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

VYSTUPNI VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZEN(
Maximalnf vykon vysilace (Wi-Fi)

100 mW pfi 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 200 mW pfi
5,15 GHz - 5,25 GHz, 100 mW pfi 5,25 GHz -
5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

VYSTUPNI VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZEN(
Maximalni vykon vysilace (BT)

100 MW pfi 2,4 GHz - 2,4835 GHz

VYSTUPNI VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZENT
Maximalnf vykon vysilace (SRD)

25 mW pfi 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nazev subwooferu PS-WR65BC
Hmotnost 6,2 kg

Rozméry (S x V x H) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
ZESILOVAC

Jmenovity vystupni vykon 160W

VYSTUPNI VYKON BEZDRATOVEHO ZARIZEN(
Maximalni vykon vysilace (SRD)

25 mW pfi 5,725 GHz - 5,825 GHz
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POZNAMKY
e Spolecnost Samsung Electronics Co., Ltd si vyhrazuje pravo zménit specifikace bez upozornéni.
e Hmotnost a rozmeéry jsou pfiblizné.

Bezpecnostni opatreni: Pokud zapnete/vypnete Wi-Fi, Soundbar se automaticky restartuje.

Celkovy prikon v
o - 52W

pohotovostnim rezimu (W)
Wi-Fi Chcete-li zapnout ¢i vypnout Wi-Fi, podrzte
Metoda deaktivace portu 30 sekund stisknuté tlacitko ID SET na dolnim panelu Soundbaru.
Bluetooth Chcete-li zapnout ¢i vypnout funkci Bluetooth, podrzte 30 sekund
Metoda deaktivace portu stisknuté tlacitko NETWORK na dolnim panelu Soundbaru.
¢ Spolec¢nost Samsung timto prohlasuje, Ze toto zarizeni spliuje pozadavky

smérnice 2014/53/EU. Uplné znénf EU prohldeni o shodé najdete na nasledujici

internetové adrese: http://www.samsung.com. Pfejdéte do ¢asti Podpora,
kliknéte na Zadejte modelové Cislo a zadejte nazev vaseho modelu.

Toto zarizeni mlZe byt provozovano ve vsech zemich EU.

Funkci 5GHz WLAN(Wi-Fi nebo SRD) tohoto zarizeni lze pouzivat pouze ve
vnitrnich prostorach.
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E [Spravna likvidace baterii vtomto vyrobku]

(Plati pro zemé se systémem oddéleného sbéru)

Tato znacka na baterii, nAvodu nebo obalu znamen, Ze baterie v tomto vyrobku nesmi byt na konci své
Zivotnosti likvidovany spole¢né s jinym domovnim odpadem. Pripadné vyznacené symboly chemikalii Hg,
Cd nebo Pb upozornuji na to, Ze baterie obsahuje rtut, kadmium nebo olovo v mnoZstvi prekracujicim
referen¢ni Urovné stanovené smérnicf ES 2006/66.

Pokud baterie nejsou spravné zlikvidovany, mohou tyto latky poskodit zdravi osob nebo Zivotni prostredi.
Pro ochranu prirodnich zdrojd a pro podporu opakovaného vyuzivani materiald oddélte, prosim, baterie od
ostatnich typ( odpadu a nechte je recyklovat prostrednictvim mistniho bezplatného systému zpétného
odbéru bateril.

ﬁ Spravna likvidace vyrobku

(Elektricky & elektronicky odpad)
—
(Plati pro zemé se systémem oddéleného shéru)
Toto oznaceni na vyrobku, jeho prislusenstvi nebo dokumentaci znamend, Ze vyrobek a jeho elektronické
prislusenstvi (napfiklad nabfjecku, néhlavni sadu, USB kabel) je po skoncenf Zivotnosti zakazano likvidovat
jako bézny komunalni odpad. Moznym negativnim dopad(m na Zivotni prostredi nebo lidské zdravi
zplsobenym nekontrolovanou likvidaci zabranite oddélenim zminénych produkt(i od ostatnich typ(
odpadu ajejich zodpovédnou recyklaci za icelem udrzitelného vyuzivani druhotnych surovin.
Uzivatelé z fad doméacnosti by si méli od prodejce, u néhoz produkt zakoupili, nebo u prislusného
meéstského Gradu vyzadat informace, kde a jak mohou tyto vyrobky odevzdat k bezpecné ekologické
recyklaci.
Podnikovi uzivatelé by méli kontaktovat dodavatele a zkontrolovat vsechny podminky kupni smlouvy.
Tento vyrobek a jeho elektronické prislusenstvi nesmi byt likvidovan spolu s ostatnim prdmyslovym
odpadem.

Informace o zévazcich spolecnosti Samsung v oblasti Zivotniho prostfedia dodrZovéani zakonnych
povinnosti v souvislosti s jednotlivymi produkty, jako je napr. REACH, OEEZ, baterie, najdete na:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

NARIZENI KOMISE (EU) 2019/1782
Pozadavky na ekodesign vnéjsich napéjecich zdrojd
www.samsung.com/global/ecodesign_component

CZE-43



SICHERHEITSINFORMATIONEN

WARNUNG
e Setzen Sie das Gerat nicht Nasse oder

HINWEISE ZUR SICHERHEIT

ZUR VERMEIDUNG VON STROMSCHLAGEN DARF

DIESES GERAT NICHT GEOFFNET WERDEN.
ES ENTHALT KEINE BAUTEILE, DIE VOM
BENUTZER GEWARTET ODER REPARIERT
WERDEN KONNEN. WARTUNGS- UND
REPARATURARBEITEN DURFEN NUR VON
FACHPERSONAL AUSGEFUHRT WERDEN.
In der nachstehenden Tabelle finden Sie eine

Erklarung zu Symbolen, die sich maglicherweise

auf lhrem Samsung-Produkt befinden.

Feuchtigkeit aus, um die Gefahr eines
Brandes bzw. eines elektrischen Schlags zu
vermeiden.

ACHTUNG

GEFAHR ELEKTRISCHER
SCHLAGE! GERAT NICHT
OFFNEN!

Dieses Symbol zeigt an, dass im Inneren

Bildschirms zu berthren.
Dieses Symbol weist darauf hin, dass

diesem Gerat wichtige Anweisungen zum
Betrieb und zur Wartung beigefiigt sind.

Hochspannung vorhanden ist. Es ist
gefahrlich, Teile im Inneren dieses
Produkt der Klasse-II: Dieses Symbol
zeigt an, dass das Gerat keinen
@ elektrischen Erdungsanschluss (Masse)
Produkt mit Netzkabel nicht vorhanden
ist, MUSS das Produkt zuverldssig mit

benotigt. Wenn dieses Symbol bei einem

einem Schutzleiter (Erde) verbunden sein.

an, dass es sich bei der mit diesem
Symbol gekennzeichneten
Nennspannung um eine
Wechselspannung handelt.

Wechselspannung: Dieses Symbol zeigt

dass es sich bei der mit diesem Symbol
gekennzeichneten Nennspannung um
eine Gleichspannung handelt.

Gleichspannung: Dieses Symbol zeigt an,

Achtung! Gebrauchsanweisung
beachten: Dieses Symbol weist den
Benutzer an, weitere

Gebrauchsanweisung zu entnehmen.

sicherheitsrelevante Informationen der

DEU-2

UM ELEKTRISCHE SCHLAGE ZU VERMEIDEN
RICHTEN SIE DEN BREITEN KONTAKTSTIFT
DES STECKERS AN DEM BREITEN
STECKPLATZ AUS, UND STECKEN SIE DEN
STECKER VOLL EIN.

Dieses Gerat darf nur an eine Netzsteckdose
mit Schutzerdung angeschlossen werden.
Um das Gerat vom Netzbetrieb zu trennen,
muss der Stecker aus der Netzsteckdose
gezogen werden. Deshalb sollte der
Netzstecker jederzeit zuganglich und leicht
trennbar sein.

Das Gerat keinem Spritz- oder Tropfwasser
aussetzen. Keine mit Flissigkeit gefillten
Behalter, wie Vasen auf das Gerét stellen.
Um das Gerat vollstandig auszuschalten,

)

muss der Netzstecker aus der Steckdose
gezogen werden. Somit muss der Netzstecker
immer bequem erreichbar sein.



H I NWEISE 5. Diein diesem Produkt verwendeten

Batterien enthalten umweltschadliche

1. Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung Chemikalien. Entsorgen Sie die Batterien

in lhrem Haushalt den auf dem Etikett auf
der Unterseite des Gerdts angegebenen
Anforderungen entspricht. Stellen Sie Ihr
Produkt horizontal auf einer geeigneten
Unterlage (M&bel) auf, so dass rundherum
ausreichend Platz 7~10 cm zur Beliftung
bleibt. Achten Sie darauf, dass die
Bellftungsoffnungen nicht abgedeckt sind.
Stellen Sie das Gerat nicht auf Verstarker
oder andere Gerate, die hei3 werden kénnen.
Das Gerat ist fir Dauerbetrieb eingerichtet.
Um das Geréat vollstandig auszuschalten, den
Stecker aus der Steckdose ziehen. Ziehen Sie
den Netzstecker des Gerdts wenn Sie
beabsichtigen, es flir langere Zeit nicht zu
nutzen.

. Ziehen Sie bei Gewittern das Stromkabel aus

der Steckdose. Durch Blitze verursachte
Spannungsspitzen kénnen zur Beschadigung
des Gerats fuihren.

. Halten Sie das Gerat von direkter
Sonneneinstrahlung oder anderen
Warmequellen fern. Dies kann zu einer
Uberhitzung fiihren und zu einer
Fehlfunktion des Geréts fiihren.

. Schitzen Sie das Produkt vor Feuchtigkeit
(z. B. Vasen), UbermaBiger Hitze (z. B.
Kamine) oder Geraten, die starke
magnetische oder ele trische Felder
erzeugen. Trennen Sie das Netzkabel bei
Fehlfunktionen des Geréts von der
Stromversorgung. Ihr Produkt ist nicht fur
den gewerblichen Einsatz vorgesehen.
Verwenden Sie dieses Produkt nur fiir den
privaten Bereich. Wenn Ihr Produkt oder die
CD bei kalten Temperaturen aufbewahrt
wurden, kann Kondensation auftreten. Wenn
Sie das Gerat bei kaltenTemperaturen
transportiert haben, warten Sie mit der
Inbetriebnahme circa 2 Stunden, bis das
Gerdt Raumtemperatur erreicht hat.

DEU-3

nicht im Hausmdll. Entsorgen Sie Batterien
niemals in einem Feuer. Schlie3en Sie die
Batterien nicht kurz, zerlegen und
tberhitzen Sie sie nicht.

Bei unsachgemalRem Austausch von
Batterien besteht Explosionsgefahr. Setzen
Sie nur Batterien des gleichen oder eines
gleichwertigen Typs ein.
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01 UBERPRUFEN DER KOMPONENTEN

= =
Soundbar-Hauptgerat Soundbar-Fernbedienung / Subwoofer
Batterien
B
<2 (2D e
Stromkabel Netzadapter HDMI-Kabel
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
[Cor e INEEEC) ol | @ X2 % X2
(M4 x L10)
Wandhalterungsfiihrung Aufhéngungsschraube Schraube
ﬂ X2
! : Q x4
Wandhalterung Gummifuf3

¢ Weitere Informationen zur Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf dem
Aufkleber am Gerat. (Aufkleber: Unterer Teil des Soundbar-Hauptgerats)

e Um zusatzliche Komponenten oder optionale Kabel zu erwerben, wenden Sie sich an ein
Servicezentrum oder den Kundendienst von Samsung.

o Weitere Informationen tber die Wandhalterung oder den GummifuB finden Sie auf den Seiten
33~35.

¢ Design, Spezifikationen und App-Bildschirm kénnen sich ohne vorherige Ankiindigung &ndern.

e Das Aussehen des Zubehors kann leicht von den obigen Abbildungen abweichen.
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02 PRODUKTUBERSICHT

Bedienfeld auf der Vorder-/Oberseite der Soundbar

Positionieren Sie das
Produkt so, dass sich das
SAMSUNG Logo auf der
Oberseite befindet.

Bedienfeld auf der Oberseite

/

[

(I)(Strom)-Taste
Schaltet den Strom ein und aus.

— - (Lautstirke)-Taste
Stellt die Lautstérke ein.

<] (Quelle)-Taste

Wahlt den Quelleneingangsmodus aus.

Eingangsmodus

Anzeige

Optischer digitaler Eingang

D.IN

ARC (HDMI OUT)-Eingang

D.IN = TV ARC (Automatische Umwandlung)

HDMI-Eingang HDMI
Wi-Fi-Modus WIFI
BLUETOOTH-Modus BT

Anzeige

Zeigt den Status und den aktuellen Modus des Produkts an.

D.IN = HDMI — Wi-Fi — BT

e Wenn Sie das Netzkabel einstecken, beginnt die Ein/Aus-Taste in 4 bis 6 Sekunden zu funktionieren.
e Wenn Sie dieses Gerat einschalten, gibt es eine Verzégerung von 4 bis 5 Sekunden, bevor es einen

Ton wiedergibt.

e Wenn Sie Toéne sowohl aus dem Fernseher als auch der Soundbar héren, gehen Sie zum Men(
Einstellung fir den Ton des Fernsehers und wechseln Sie den Lautsprecher des Fernsehers auf

Ext. Lautsprecher.
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Unteres Bedienfeld der Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Anschluss an den digitalen (optischen) Ausgang eines externen Gerates. (Siehe Seite 26)

N =

SERVICE
SchlieBen Sie ein USB-Speichergerat an, um die Software des Produkts zu aktualisieren.

0]

DC19V (Stromversorgungseingang)
Verbinden Sie den Netzadapter. (Siehe Seite 14)

NETWORK
Driicken Sie hier, um Uber die SmartThings-App eine Verbindung zu einem drahtlosen Netzwerk (Wi-Fi)
herzustellen.

IDSET
Driicken Sie hier, um die Soundbar drahtlos mit den Surround-Lautsprechern und einem Subwoofer zu
verbinden. (Der Surroundlautsprecher ist separat erhéltlich.)

HDMI
Gibt digitale Video- und Audiosignale gleichzeitig tiber ein HDMI-Kabel ein.
Fir die Verbindung mit dem HDMI-Ausgang eines externen Gerates. (Siehe Seite 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Verbindung mit dem HDMI-Anschluss eines Fernsehers. (Siehe Seite 20)

o Ziehen Sie am Stecker, wenn Sie das Netzkabel des Wechselstrom/Gleichstrom-Netzteils von einer
Steckdose trennen. Ziehen Sie nicht am Kabel.

e SchlieBen Sie dieses Gerat oder andere Gerateteile nicht an eine AC-Steckdose an, bis alle Anschlisse
zwischen den Teilen hergestellt sind.
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035 VERWENDUNG DER FERNBEDIENUNG

DERSOUNDBAR

Einlegen der Batterien vor der Verwendung der Fernbedienung

(AA-Batterien X 2)

Schieben Sie die riickseitige Abdeckung in
Pfeilrichtung, bis sie vollstandig entfernt ist.

Legen Sie 2 AA-Batterien (1,5V) so ausgerichtet ein,
dass ihre Polaritat richtig ist. Schieben Sie die
rickseitige Abdeckung wieder vollstandig zurtick.

So verwenden Sie die Fernbedienung

Schaltet die Soundbar ein und aus.
¢ Auto Power Down-Funktion
Das Geréat schaltet sich in den folgenden
Situationen automatisch aus:
- ImD.IN/HDMI/Wi-Fi / BT-Modus,
wenn es 18 Minuten lang kein
Audiosignal gibt.

Driicken Sie hier,um eine quelle, die mit der
Soundbar verbunden ist, auszuwahlen.

Strom
©
Quelle
©
Stummschaltung

Driicken Sie die Taste 4, (Stummschaltung),
um den Strom stumm zu schalten.

Driicken Sie sie erneut, um den Ton wieder
einzuschalten.

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

Sie konnen den gewiinschten Sound-Modus auswéhlen, indem Sie STANDARD,
SURROUND, GAME PRO oder ADAPTIVE SOUND auswahlen.
e STANDARD
Gibt den Originalton aus.
e SURROUND SOUND
Liefert ein breiteres Schallfeld als der Standard.
¢ GAMEPRO
Liefert einen stereoskopischen Ton, mit dem Sie beim Spielen in die Handlung
eintauchen kénnen.
e ADAPTIVE SOUND
Analysiert den Inhalt in Echtzeit und stellt automatisch das optimale Schallfeld auf
Grundlage der Eigenschaften des Inhalts zur Verfligung.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Schalten Sie die Soundbar in den Bluetooth-Kopplungs-Modus. Driicken Sie die Taste und
warten Sie auf den BT PAIRING"-Bildschirm, um ein neues Bluetooth-Geréat zu
verbinden.

Sie konnen die Musik auch durch Driicken der Taste wiedergeben oder pausieren.

Wiedergabe /
Pause
Driicken Sie die angegebenen Bereiche zum Auswahlen von
Oben/Unten/Links/Rechts.
Oben/Unten/
Links/Rechts

Driicken Sie Oben/Unten/Links/Rechts auf der Taste zum Auswahlen oder Einstellen von
Funktionen.
e Musiktitel iiberspringen

Driicken Sie die Taste Rechts, um die nachste Musikdatei auszuwahlen. Driicken Sie
die Taste Links, um die vorherige Musikdatei auszuwahlen.

e IDSET
Verwenden Sie diese Option, wenn der Subwoofer oder die Surroundlautsprecher
nicht angeschlossen sind oder erneut angeschlossen werden mussen.
hHalten Sie im ausgeschalteten Zustand die Taste Oben 5 Sekunden lang gedriickt,
um ID SET auszufihren. (Siehe Seite 16)
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Soundsteuerung

Wenn Sie diese Taste driicken, werden die Einstelloptionen wie TREBLE, BASS, SYNC,
CENTERLEVEL, FRONT TOP LEVEL und VIRTUAL ON/OFF nacheinander angezeigt. Die
gewdlnschte Option kann mit den Tasten Oben/Unten eingestellt werden.

- Umdie Lautstarke der Hohen oder des Basses zu regeln, wéhlen Sie in den Sound-
Einstellungen TREBLE oder BASS. Passen Sie dann die Lautstarke mithilfe der
Tasten Oben/Unten zwischen +6~+6 an.

— Driicken Sie die Taste @(Soundsteuerung) und halten Sie sie ca. 5 Sekunden lang
gedriickt, um den Klang fir jedes Frequenzband anzupassen. 150Hz, 300Hz, 600Hz,
1,2KHz, 2,5KHz, 5KHz und 10KHz sind durch Verwendung der Tasten Links/Rechts
wahlbar und kénnen mit den Tasten Oben/Unten auf eine Einstellung zwischen -6
bis +6 eingestellt werden.

(Stellen Sie sicher, dass der Sound-Modus auf ,STANDARD" eingestellt ist.)

- Um die Lautstarke der einzelnen Lautsprecher zu steuern, wahlen Sie CENTER
LEVEL oder FRONTTOP LEVEL in den in Sound-Einstellungen und passen Sie dann
die Lautstdrke mit Hilfe der Tasten Oben/Unten zwischen +6~+6 an.

- Wenn das Video auf dem Fernseher und der Ton von der Soundbar nicht synchron
sind, wahlen Sie SYNC in der Klangsteuerung aus und stellen Sie dann mit den Oben/
Unten-Tasten die Tonverzdgerung auf 0~300 Millisekunden ein.

— SYNC wird nur bei einigen Funktionen unterstitzt.

- Falls Surroundlautsprecher angeschlossen sind, wahlen Sie REAR LEVEL und
verwenden Sie dann die Tasten Oben/Unten, um die Lautstérke in einem Bereich
von -6 bis +6 einzustellen.

— Die Lautsprecherfunktion VIRTUAL kann unter Verwendung der Tasten Oben/Unten
auf ON/OFF gestellt werden.

WOOFER
(BASS)-
LAUTSTARKE

Driicken Sie die Taste nach oben oder unten, um die Lautstarke des Woofers (Bass) auf -12
oder auf -6 bis +6 einzustellen. Um die Woofer (Bass)-Lautstdrkestufe auf O (Standard)
einzustellen, driicken Sie die Taste.

LAUTSTARKE

Driicken Sie die Taste nach oben oder unten, um die Lautstérke einzustellen.

¢ Stummschaltung
Driicken Sie die Taste VOL, um den Ton stumm zu schalten. Driicken Sie sie erneut,
um den Ton wieder einzuschalten.
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Verwenden der verborgenen Tasten (Tasten mit mehr als einer
funktion)

Verborgene Taste
Referenzseite
Fernbedienungstaste Funktion
WOOFER (Oben) TV-Fernbedienung Ein/Aus (Standby) Seite 13
Oben IDSET Seite 16
€§3 (Klangsteuerung) 7-Band EQ Seite 11

Ausgabe-spezifikationen fiir die unterschiedlichen sound-effekt-modi

Ausgang
Effekt Eingang Mit Subwoofer und
Nur mit Subwoofer drahtlosem
Riicklautsprecherkit
2.0 Kanal 2.1 Kanal 2.1 Kanal
STANDARD
5.1 Kanal 3.1 Kanal 5.1 Kanal
2.0 Kanal 31.2Kanal 5.1.2 Kanal
SURROUND
5.1 Kanal 3.2 Kanal 5.1.2 Kanal
2.0 Kanal 3.2 Kanal 5.1.2 Kanal
GAME PRO
5.1 Kanal 31.2Kanal 5.1.2 Kanal
2.0 Kanal 3.2 Kanal 5.1.2 Kanal
ADAPTIVE SOUND
5.1 Kanal 3.2 Kanal 5.1.2 Kanal

e Beiden Eingangsquellen Dolby Atmos und DTS:X sind die Effektmodi, die mit der Taste SOUND
MODE ausgewahlt werden kdnnen, nicht verftigbar. (Siehe oben fir die Effektmodi.)

¢ \Wenn die Eingangsquelle Dolby Atmos® ist, bietet die Konfiguration nur mit Subwoofer einen
3.1.2-Kanal-Ton, wéhrend die Konfiguration mit dem Subwoofer und einem drahtlosen
Ricklautsprecherkit einen 5.1.2-Kanal-Ton bietet.

e Das drahtlose Riicklautsprecherkit von Samsung ist separat erhaltlich. Zum Kauf eines Kits oder
des Subwoofers kontaktieren Sie bitten den Verkaufer, bei dem Sie die Soundbar erworben
haben.

¢ Die Surroundlautsprecher erzeugen keine Tone fir die 2-Kanal-Ausgabe, wahrend der Modus
STANDARD verwendet wird. Um den Ton fiir die Surround-Lautsprecher zu aktivieren, andern
Sie den Effektmodus auf SURROUND.
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Anpassen der Soundbar-Lautstarke mit einer TV-Fernbedienung

Passen Sie die Soundbar-Lautstarke mit der TV-Fernbedienung an.

¢ Diese Funktion kann nur mit IR-Fernbedienungen verwendet werden. Bluetooth-
Fernbedienungen (Fernbedienungen, bei denen eine Kopplung notwendig ist) werden nicht
unterstutzt.

e Stellen Sie den Lautsprecher des Fernsehers auf Ext. Lautsprecher, um diese Funktion zu
verwenden.

¢ Diese Funktion wird von den folgenden Herstellern unterstitzt:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Schalten Sie die Soundbar aus.

2. Halten Sie die WOOFER-Taste 5 Sekunden lang gedriickt.
Jedes Mal, wenn Sie die WOOFER-Taste nach oben driicken und fiir mindestens 5 Sekunden
gedrlickt halten, andert sich der Modus in der folgenden Reihenfolge: ,SAMSUNG-TV REMOTE"
(Standardmodus), ,OFF-TV REMOTE", “ALL-TV REMOTE".

Fernbedienungstaste Anzeige Status

(Standardmodus)
SAMSUNG-TV REMOTE Die IR-Fernbedienung eines

Samsung-TVs aktivieren.

|

OFF-TV REMOTE

Die TV-Fernbedienung deaktivieren.

|

Die IR-Fernbedienung des
Fernsehers eines Drittanbieters
aktivieren.

ALL-TV REMOTE

|
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04 VERBINDEN DER SOUNDBAR

AnschlieRen des Stroms und der Gerate

Verwenden Sie die Stromkomponenten, um den Subwoofer und die Soundbar in der folgenden Reihenfolge

an eine Steckdose anzuschlieBen:
o Weitere Informationen zur benétigten Stromversorgung und zum Stromverbrauch finden Sie auf

dem Aufkleber am Gerat. (Aufkleber: Unterer Teil des Soundbar-Hauptgerats)

1. SchlieBen Sie das Stromkabel an den Subwoofer an.

o=l | Stromkabel

Riickseite des Subwoofers

2. SchlieBen Sie das Netzkabel zuerst an den AC/DC-Adapter an.
Schlief3en Sie den AC/DC-Adapter (mit dem Netzkabel) an die Soundbar an.

Stromkabel

(G2 Unterer Teil des

Netzadapter Soundbar-Hauptgerats

3. Verbinden Sie die Stromversorgung mit der Soundbar und dem Subwoofer. Der Subwoofer wird
automatisch verbunden, wenn die Soundbar eingeschaltet ist.

T

Blauist
eingeschaltet
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HINWEISE

e Schlie3en Sie den Subwoofer an die Stromversorgung an, bevor Sie ihn an die Soundbar
anschlieBen. Der Subwoofer wird beim Einschalten der Soundbar automatisch angeschlossen.

e Wenn Sie das Stromkabel beim Einschalten des Gerats aus- und wieder einstecken, schaltet sich die
Soundbar automatisch ein.

¢ Achten Sie darauf, dass der Netzadapter flach auf einem Tisch oder dem FuBboden liegt. Wenn Sie
den Netzadapter in hangender Position mit dem Netzkabeleingang nach oben platzieren, kdnnten
Wasser oder sonstige Fremdstoffe in den Adapter gelangen und zu Fehlfunktionen fiihren.

Manuelles AnschlieBen des Subwoofers

Bevor Sie den nachfolgenden manuellen Anschlussvorgang durchfiihren:
o Uberpriifen Sie, ob die Stromkabel fiir die Soundbar und den Subwoofer richtig angeschlossen sind.
e Stellen Sie sicher, dass die Soundbar ausgeschaltet ist.

1. Schalten Sie das Soundbar-Hauptgerat aus.
2. Halten Sie ID SET auf der Riickseite des Subwoofers mindestens 5 Sekunden lang gedriickt.
¢ Die rote Anzeigeleuchte auf der Riickseite des Subwoofers erlischt und die blaue
Anzeigeleuchte blinkt.

LINK STANDBY  IDSET

Blinkt schnell
inblau

Riickseite des Subwoofers Riickseite des Subwoofers
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3. Dricken Sie die Taste Oben auf der Fernbedienung 5 Sekunden lang.
o Flr kurze Zeit erscheint nun die Meldung ID SET im Display der Soundbar und erlischt dann.
¢ Die Soundbar wird automatisch eingeschaltet, wenn ID SET abgeschlossen ist.

IDSET

4. Priifen Sie, ob die LINK-LED dauerhaft blau leuchtet (Verbindung abgeschlossen).

Die LED-Verbindungsanzeige LINK hort auf
zu blinken und leuchtet dauerhaft blau,
wenn eine Verbindung zwischen der
Soundbar und dem drahtlosen Subwoofer
hergestelltist.

Blau ist eingeschaltet
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LED-Anzeigeleuchten auf der Riickseite des Subwoofers

LED Status Beschreibung Auflésung
) Erfolgreich verbunden
Ein ) -
(normaler Betrieb)
Uberpriifen Sie, ob das an der
Soundbar-Haupteinheit
angeschlossene Stromkabel
Blinken Wiederherstellen der richtig angeschlossen ist oder
LINK STANDBY ID SET Verbindung warten Sie etwa 5 Minuten. Wenn
das Blinken anhalt, versuchen Sie,
den Subwoofer manuell
anzuschliel3en. Siehe Seite 15.
Standby (bei Uberpriifen Sie, ob das an der
ausgeschaltetem Soundbar-Haupteinheit
Hauptgerat der angeschlossene Stromkabel
Ein Soundbar) richtig angeschlossen ist.
) Erneut verbinden. Anweisungen
LINK STANDBY ID SET Verbindung L
fehlgeschlagen fgr elner? manuellen Anschluss
finden Sie auf der Seite 15.
Rot und blau Beachten Sie die
Blinken Storung Kontaktinformationen in diesem
Handbuch fiir das Samsung
LINK STANDBY  ID SET Servicezentrum.

HINWEISE

¢ Wenn die Haupteinheit ausgeschaltet ist, geht der drahtlose Subwoofer in den Standby-Modus und
die STANDBY-LED auf der Riickseite blinkt mehrmals blau und wird dann rot.

¢ Wenn Sie in der Nahe der Soundbar ein Gerat mit gleicher Frequenz (5,8GHz) verwenden, kann es
zu Interferenzen und damit zu Tonunterbrechungen kommen.

e Die maximale Ubertragungsentfernung des drahtlosen Signals der Haupteinheit betragt ca. 10 m,
kann jedoch in Abhangigkeit Ihrer Betriebsumgebung unterschiedlich sein. Wenn sich eine
Stahlbeton- oder Metallwand zwischen der Haupteinheit und dem drahtlosen Subwoofer befindet,
funktioniert die Anlage mdoglicherweise gar nicht, weil das drahtlose Signal Metall nicht
durchdringen kann.

/\ ACHTUNG
e Essind Antennen flr den drahtlosen Empfang in den drahtlosen Subwoofer eingebaut. Halten Sie
die Einheiten fern von Wasser und Feuchtigkeit.
e Fir eine optimale Wiedergabeleistung stellen Sie sicher, dass der Bereich um den drahtlosen
Subwoofer und das Drahtlosempféangermodul (separat erhaltlich) frei von Behinderungen ist.
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Verbinden des SWA-9000S (separat erhaltlich) mit einer Soundbar

Erweitern Sie das System um echten drahtlosen Surround-Sound, indem Sie das Drahtlose
Ricklautsprecherkit (SWA-9000S, separat erhaltlich) von Samsung an Ihre Soundbar anschlief3en.

1. Verbinden Sie das drahtlose Empfangsmodul an 2 Surround-Lautsprecher.
— Die Lautsprecherkabel sind farbcodiert.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Uberpriifen Sie den Standby-Status des drahtlosen Empfangsmoduls, nachdem es an eine
Steckdose angeschlossen worden ist.

e Die LINK LED-Anzeige (blau) an dem drahtlosen Empfangermodul sollte blinken. Falls die
Anzeige nicht blinkt, verwenden Sie einen diinnen Stift, um die Taste ID SET fiir 5 Sekunden
oder langer zu driicken. Weitere Informationen finden Sie in der Bedienungsanleitung des
SWA-9000S.

Blinkt blau
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3. Drilcken Sie die Taste Oben auf der Fernbedienung 5 Sekunden lang.
o Flr kurze Zeit erscheint nun die Meldung ID SET im Display der Soundbar und erlischt dann.

e Die Soundbar wird automatisch eingeschaltet, wenn ID SET abgeschlossen ist.

IDSET

/\ ACHTUNG

¢ Wenn die Soundbar Musik abspielt, wahrend sie mit der SWA-9000S eine Verbindung herstellt,
héren Sie méglicherweise ein Stottern aus dem Woofer, wahrend die Verbindung hergestellt wird.

4. Prifen Sie, ob die LINK-LED blau leuchtet (Verbindung hergestellt).

Die LINK-LED-Anzeige blinkt nicht langer,
sondern leuchtet blau, wenn zwischen der
Soundbar und dem drahtlosen

Empfangsmodul eine Verbindung besteht.

Leuchtet blau

5. Wenn der SWA-9000S nicht angeschlossen ist, wiederholen Sie den Vorgang ab Schritt 2.
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05 VERWENDUNG EINER KABELVERBINDUNG
MIT DEM FERNSEHER

Methode 1. Verbindung mit HDMI

/\ ACHTUNG

¢ Wenn sowohl das HDMI-Kabel als auch das optische Kabel angeschlossen sind, wird zuerst das
HDMI-Signal empfangen.

e Um das HDMI-Kabel zwischen dem Fernseher und der Soundbar anzuschlieBen, vergewissern
Sie sich, dass Sie die mit ARC gekennzeichneten Anschlisse anschlieBen. Andernfalls wird der
Ton des Fernsehers moglicherweise nicht ausgegeben.

e Stellen Sie sicher, dass Sie ein Kabel mit dem Premium HDMI-Zertifizierungslogo verwenden.
Stellen Sie aul3erdem sicher, dass das Kabel ein zertifiziertes Hochgeschwindigkeits-HDMI-
Ethernet-Kabel vom Typ A ist. (HOCHGESCHWINDIGKEITS-HDMI-KABEL MIT ETHERNET)

AnschlieBen des Fernsehgerats, welches HDMI ARC (Audio Return Channel) unterstiitzt

Mit dem HDMI IN (ARC)- Verbinden mit dem HDMITO TV
Anschluss Ihres (eARC/ARC)-Anschluss am
Fernsehgerats verbinden. Soundbar-Hauptgerat.
=l HDMI TOTV
HDMI IN HDMI-Kabel H (eARC/ARC)
(ARC)

Unterseite der Soundbar

Oberseite der Soundbar

l

| =< TV ARC]

1. SchlieBen Sie bei ausgeschalteter Soundbar und ausgeschaltetem Fernseher das HDMI-Kabel wie
in der Abbildung gezeigt an.
2. Schalten Sie die Soundbar und den Fernseher ein.
3. Das Displayfenster des Soundbar-Hauptgerats zeigt ,TV ARC" an und der Ton des Fernsehers wird
von der Soundbar ausgegeben.
e Falls der Ton des Fernsehers nicht hérbar ist, driicken Sie die Taste ==J] (Quelle) auf der
Fernbedienung oder auf der Oberseite der Soundbar, umin den ,D.IN“-Modus zu wechseln. Der
Bildschirm zeigt nacheinander ,D.IN“ und ,TV ARC" an und der Ton des Fernsehers wird abgespielt.
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e Beim Verbinden eines Samsung TV, der die eARC-Funktion unterstitzt, wird ,eARC" auf dem
Display angezeigt und der Ton ist zu héren.

e Wenn im Displayfenster des Soundbar-Hauptgerats nicht , TV ARC" angezeigt wird, stellen Sie
sicher, dass das HDMI-Kabel an den korrekten Port angeschlossen ist.

o Verwenden Sie die Lautstarketasten auf der Fernbedienung des Fernsehers, um die Lautstdrke
der Soundbar zu andern.

HINWEISE

e \Wenn Sie einen Fernseher, welcher HDMI ARC (Audio Return Channel) unterstitzt, iber ein HDMI-
Kabel an die Soundbar anschlieBen, kdnnen Sie die digitalen Video- und Audiodaten tbertragen,
ohne ein separates optisches Kabel anzuschliel3en.

e Wirempfehlen Ihnen, wenn moglich ein HDMI-Kabel ohne Kern zu verwenden. Wenn Sie ein HDMI-
Kabel mit Kern verwenden, verwenden Sie ein Kabel mit einem Durchmesser von weniger als 14 mm.

e Diese Funktion ist nicht verfligbar, wenn das HDMI-Kabel ARC nicht unterstitzt.

e Wenn der Ton einer Sendung in Dolby Digital kodiert ist und das ,Format des digitalen
Audioausgangs” an Ihrem Fernsehgerdt auf PCM eingestellt ist, empfehlen wir Ihnen, die
Einstellung auf Dolby Digital zu dndern. Wenn die Einstellung am Fernseher gedndert ist, werden
Sie eine bessere Tonqualitat feststellen. (Das Men( des Fernsehers kann je nach Hersteller des
Fernsehers unterschiedliche Begriffe fir Dolby Digital und PCM verwenden.)

Methode 2. Verbindung mit einem optischen Kabel

Checkliste vor dem Verbinden
¢ \Wenn sowohl das HDMI-Kabel als auch das optische Kabel angeschlossen sind, wird zuerst das
HDMI-Signal empfangen.
¢ \Wenn Sie ein optisches Kabel verwenden und die Anschliisse Giber Abdeckungen verfiigen,
mussen Sie die Abdeckungen unbedingt entfernen.

Q5 - “@

Unterseite der Soundbar

Optisches Kabel
(nicht mitgeliefert)

DIGITAL AUDIO IN

OPTICALOUT

Oberseite der Soundbar

D.IN
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1. Schalten Sie Fernseher und Soundbar aus und verbinden Sie den Anschluss DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) an der Soundbar und den OPTICAL-Ausgangsanschluss am Fernseher mit dem
optischen Kabel (nicht mitgeliefert), wie in der Abbildung gezeigt.

2. Schalten Sie die Soundbar und den Fernseher ein.

3. Driicken Sie die Taste <=J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung
und wahlen Sie dann den ,D.IN“-Modus aus.

4. Der Ton des Fernsehers wird Uber die Soundbar ausgegeben.

Verwenden der Q-Symphony-Funktion

Bei der Q-Symphony wird die Soundbar mit einem Samsung Fernsehgerat synchronisiert, um Ton aus
zwei Geraten fir einen optimalen Surround-Effekt zu erzielen. Wenn die Soundbar verbunden ist,
erscheint das Men( ,TV+Soundbar” unter dem Tonausgabe-Menii des Fernsehgerats. Wahlen Sie das
entsprechende Meni aus.

Menii des
Fernsehgerits HDMI-Kabel ‘ D.IN
] —
TV ODER — =

e —

Optisches Kabel
(nicht mitgeliefert)

¢ Beispiel fir Men( des Fernsehgeréts: TV Serienbezeichnung + [AV] Soundbar Serienbezeichnung (HDMI)

HINWEISE
e Kann entsprechend des von dem Fernsehgerat unterstitzten Codecs betrieben werden.
¢ Diese Funktion wird nur unterstitzt, wenn das HDMI-Kabel oder das optische Kabel (nicht
mitgeliefert) verbunden ist.
e Diese Funktion ist bei Samsung Fernsehgeraten verfiigbar, die 2020 veréffentlicht wurden, sowie
bei einigen Soundbar-Modellen.
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06 VERWENDUNG EINER DRAHTLOSEN
VERBINDUNG MIT DEM FERNSEHER

Verbindung per Bluetooth

Wenn ein Samsung-TV Uber Bluetooth verbunden ist, kdnnen Sie Stereoton ohne stérende Verkabelung
héren.
e Eskann nurein Samsung-TV gleichzeitig verbunden werden.
¢ Eskann ein Samsung-TV mit Bluetooth-Unterstiitzung angeschlossen werden. Priifen Sie die
Spezifikation lhres Fernsehgerats.

Oberseite der Soundbar

J
5 Sec N ODER
(BT PAIRING |
Die erste Verbindung

1. Driicken Sie die Taste* PAIR auf der Fernbedienung der Soundbar, um in den ,BT PAIRING"-
Modus zu gelangen.

(ODER) a. Driicken Sie die Taste <=J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite und wahlen Sie
dann BT aus.
,BT“wechselt automatisch innerhalb weniger Sekunden zu , BT PAIRING" oder
wechselt zu BT READY", falls eine Verbindung bereits verzeichnet wurde.

b. Wenn ,BTREADY" erscheint, die Taste <=J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite
der Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedriickt halten, damit ,BT PAIRING" angezeigt
wird.

2. Bluetooth-Modus am Samsung-TV auswahlen.
(z.B.Home (@) - Einstellung (¢8) = Ton = Tonausgabe - Bluetooth-Lautsprecherliste =
[AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Wahlen Sie ,[AV] Samsung Soundbar Q70T" aus der Liste auf dem Fernsehbildschirm aus.
Eine verfligbare Soundbar wird mit ,Muss gekoppelt werden” oder ,Gekoppelt” auf der Liste der
Bluetooth-Gerdte angezeigt. Um den Samsung-TV mit der Soundbar zu verbinden, wéhlen Sie die
Meldung aus und stellen Sie dann eine Verbindung her.
e Wenn der Samsung-TV verbunden ist, erscheint [TV-Name] > ,BT" auf der vorderen Anzeige
der Soundbar.
4. Sie konnen jetzt den Ton des Samsung-TV ber die Soundbar horen.
e Nachdem Sie die Soundbar zum ersten Mal mit Ihrem Samsung-TV verbunden haben,
verwenden Sie zum erneuten Verbinden den Modus ,BT READY",
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Falls das Gerat nicht verbunden werden kann
e Falls Sie in der Liste mit Lautsprechern am Samsung-TV eine vorhandene Soundbar
(z.B.[AV] Samsung Soundbar Q70T) haben, l[6schen Sie diese.
e Wiederholen Sie dann die Schritte 1 bis 3.

Trennen der Soundbar vom Samsung-TV

Driicken Sie die Taste ==J] (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung und
wechseln Sie dann in einen beliebigen Modus auBer in den ,BT"“-Modus.
e Das Trennen dauert einige Zeit, denn der Samsung-TV muss eine Antwort von der Soundbar
erhalten. (Die erforderliche Zeit kann je nach dem Modell des Samsung-TV unterschiedlich sein.)

Was ist der Unterschied zwischen BT READY und BT PAIRING?

e BTREADY: In diesem Modus kénnen Sie einen beliebigen Samsung-TV oder ein Mobilgerat
verbinden, der/das bereits zuvor verbunden wurde.

e BT PAIRING: In diesem Modus kdnnen Sie ein neues Gerat mit der Soundbar verbinden.
(Driicken Sie die Taste* PAIR auf der Fernbedienung oder halten Sie die Taste <=J) (Quelle) auf
der Oberseite der Soundbar fir mehr als 5 Sekunden gedriickt, wahrend die Soundbar im
,BT“-Modus ist.)

Hinweise zur Bluetooth-Verbindung

e Suchen Sie ein neues Gerat im Umkreis von Tm, um eine Verbindung per Bluetooth-
Kommunikation herzustellen.
¢ Wenn Sie bei der Verbindung mit einem Bluetooth-Gerat nach einem PIN-Code gefragt werden,
geben Sie <0000> ein.
¢ Die Soundbar schaltet sich nach 18 Minuten im Bereitschaftszustand automatisch aus.
e Die Soundbar fiihrt die Bluetooth-Suche oder -Verbindung unter den folgenden Umstanden
maoglicherweise nicht korrekt aus:
— Wenn rund um die Soundbar ein starkes elektrisches Feld vorhanden ist.
— Wenn mehrere Bluetooth-Gerate gleichzeitig mit der Soundbar gekoppelt sind.
— Wenn das Bluetooth-Gerat ausgeschaltet ist, nicht an seinem Platz ist oder Fehlfunktionen
aufweist.
o Elektronische Gerate kénnen Funkstérungen verursachen. Elektromagnetische Wellen erzeugende
Gerdte missen vom Soundbar-Hauptgerat ferngehalten werden - z. B. Mikrowellen, WLAN-Gerate
etc.
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07 VERBINDEN EINES EXTERNEN GERATS

Methode 1. Verbindung iiber ein HDMI-Kabel (mit Unterstiitzung
der Dekodierung und Wiedergabe von Dolby Atmos)

Checkliste vor dem Verbinden
e Dolby Atmos® und DTS:X werden nur im HDMI-Modus unterstiitzt.
e Falls die Audioausgabeoptionen sekundares Audio beinhalten, stellen Sie sicher, dass sekundares
Audio ausgeschaltet ist.
e Stellen Sie sicher, dass die Inhalte Dolby Atmos® unterstiitzen.

Oberseite der Soundbar

HDMI

Externes Gerat

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) HDMI-Kabel

Unterseite der Soundbar

1. Verwenden Sie ein HDMI-Kabel zum Verbinden des HDMI OUT-Ports am externen Gerat und des
HDMI-Ports unten an der Soundbar.

2. Verwenden Sie ein HDMI-Kabel zum Verbinden des HDMI IN-Ports des Fernsehers und des HDMI
TO TV (eARC/ARC)-Ports auf der Unterseite der Soundbar.

3. Schalten Sie die Soundbar, den Fernseher und das externe Gerét ein.

4. Driicken Sie die Taste <= (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite oder auf der Fernbedienung
und wéhlen Sie dann ,HDMI" aus.

5. Auf dem Display der Soundbar wird angezeigt, dass aktuell der Modus ,HDMI" ausgewahlt ist und
die Soundbar beginnt mit der Wiedergabe von Ténen.
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HINWEISE

¢ Wenn Sie Dolby Atmos® verwenden: Wenn die Eingangsquelle Dolby Atmos® ist, wird 5.1.2
Kanal ausgegeben. Wenn Dolby Atmos® aktiv ist, sind die Sound-Effekt-Modi der Soundbar, die
durch die Taste SOUND MODE gesteuert werden, nicht verfligbar.

e \Wenn Dolby Atmos® aktiviert ist, wird ,DOLBY ATMOS" in der vorderen Anzeige angezeigt.

 Konfigurieren von Dolby Atmos® an lhrem BD-Player oder sonstigen Geraten.
Offnen Sie die Audio-Ausgabeoptionen im Einstellungsmenii Ihres BD-Players oder eines
anderen Gerates und stellen Sie sicher, dass ,No Encoding* fiir den Bitstream ausgewahlt ist.
Gehen Sie z. B. bei einem Samsung BD-Player zu Startmen( - Ton)- Digitaler Ausgang und
wahlen Sie dann Bitstream (unverarbeitet).

Methode 2. Verbindung mit einem optischen Kabel

Oberseite der Soundbar

BD /DVD-Player / Settop-
Box / Spielekonsole

DIGITAL AUDIO IN
II &N | |oPTICAL)

OPTICAL OUT I Optisches Kabel

(nicht mitgeliefert) Unterseite der Soundbar

1. Verwenden Sie ein optisches Kabel (nicht mitgeliefert), um DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) an der
Soundbar und den OPTICAL OUT-Anschluss am externen Gerat zu verbinden.

2. Schalten Sie die Soundbar und das externe Gerat ein.

3. Wahlen Sie den ,D.IN“-Modus aus, indem Sie die Taste <=]J) (Quelle) auf dem Bedienfeld der
Oberseite oder auf der Fernbedienung driicken.

4. Thre Soundbar wird Téne aus dem externen Gerat ausgeben.
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08 VERBINDEN EINES MOBILGERATS

Methode 1. Verbindung per Bluetooth

Wenn ein Mobilgerat tber Bluetooth verbunden ist, kdnnen Sie Stereoton ohne stérende Verkabelung héren.
e Wenn Sie ein gekoppeltes Bluetooth-Gerat mit der ausgeschalteten Soundbar verbinden, schaltet
sich die Soundbar automatisch ein.

Oberseite der Soundbar

!,
[ X ] * [ X ] & \ e B
Mobilgerat BT PAIRING l

Die erste Verbindung
e Achten Sie beim Verbinden mit einem neuen Bluetooth-Gerat darauf, dass sich das Gerat innerhalb
einer Entfernung von 1 m befindet.

1. Dricken Sie die Taste* PAIR auf der Fernbedienung der Soundbar, um in den , BT PAIRING"-
Modus zu gelangen.

(ODER) a. Driicken Sie die Taste == (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite und wéhlen Sie
dann ,BT" aus.
,BT“wechselt automatisch innerhalb weniger Sekunden zu ,BT PAIRING" oder
wechselt zu ,BT READY", falls eine Verbindung bereits verzeichnet wurde.

b. Wenn ,BTREADY" erscheint, die Taste ==J (Quelle) auf dem Bedienfeld der Oberseite der
Soundbar fiir mehr als 5 Sekunden gedriickt halten, damit ,BT PAIRING" angezeigt wird.

2. Wéhlen Sie an Ihrem Gerat in der angezeigten Gerateliste ,[AV] Samsung Soundbar Q70T
¢ Wenn die Soundbar mit dem Mobilger&t verbunden ist, erscheint [Name des mobilen Gerats] -
,BT“auf der vorderen Anzeige.
3. Spielen Sie Musikdateien von dem tber Bluetooth verbundenen Gerat Giber die Soundbar ab.
e Nachdem Sie die Soundbar zum ersten Mal mit Ihrem Mobilgerat verbunden haben, verwenden
Sie zum erneuten Verbinden den Modus ,BT READY".

Falls das Gerat nicht verbunden werden kann
e Falls Siein der Liste mit Lautsprechern auf dem Mobilgerat eine vorhandene Soundbar (z.B.
,[AV]Samsung Soundbar Q70T") haben, [6schen Sie diese.
e Wiederholen Sie die Schritte Tund 2.
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Was ist der Unterschied zwischen BT READY und BT PAIRING?

e BTREADY: In diesem Modus kénnen Sie einen beliebigen Samsung-TV oder ein Mobilgerat
verbinden, der/das bereits zuvor verbunden wurde.

e BT PAIRING: In diesem Modus kdnnen Sie ein neues Gerat mit der Soundbar verbinden.
(Driicken Sie die Tasteﬁk PAIR auf der Fernbedienung oder halten Sie die Taste ==J) (Quelle) auf
der Oberseite der Soundbar fiir mehr als 5 Sekunden gedrtickt, wahrend die Soundbar im
,BT"-Modus ist.)

Hinweise zur Bluetooth-Verbindung

e Suchen Sie ein neues Gerat im Umkreis von 1 m, um eine Verbindung per Bluetooth-
Kommunikation herzustellen.

¢ Wenn Sie bei der Verbindung mit einem Bluetooth-Gerat nach einem PIN-Code gefragt werden,
geben Sie <0000> ein.

¢ Die Soundbar schaltet sich nach 18 Minuten im Bereitschaftszustand automatisch aus.

e Die Soundbar fiihrt die Bluetooth-Suche oder -Verbindung unter den folgenden Umstanden
maoglicherweise nicht korrekt aus:

- Wenn rund um die Soundbar ein starkes elektrisches Feld vorhanden ist.

- Wenn mehrere Bluetooth-Gerate gleichzeitig mit der Soundbar gekoppelt sind.

— Wenn das Bluetooth-Gerat ausgeschaltet ist, nicht an seinem Platz ist oder Fehlfunktionen
aufweist.

e Elektronische Gerate kénnen Funkstérungen verursachen. Elektromagnetische Wellen erzeugende
Gerate missen vom Soundbar-Hauptgerat ferngehalten werden - z. B. Mikrowellen, WLAN-Gerate etc.

e Die Soundbar unterstitzt SBC-Daten (44,1kHz, 48kHz).

e SchlieBen Sie nur ein Bluetooth-Gerét an, das die A2DP (AV)-Funktion unterstiitzt.

e Sie konnen die Soundbar nicht mit einem Bluetooth-Geréat verbinden, das nur die HF-Funktion
(Freisprechen) unterstitzt.

e Wenn Sie die Soundbar an ein Bluetooth-Geré&t anschlieen, platzieren Sie beide so nahe wie
maoglich beieinander.

e Je weiter die Soundbar und das Bluetooth-Gerét voneinander entfernt sind, desto geringer wird die
Klangqualitdt. Die Bluetooth-Verbindung kann unterbrochen werden, wenn sich die Gerate
auBerhalb der effektiven Reichweite befinden.

¢ Die Bluetooth-Verbindung funktioniert méglicherweise nicht wie beabsichtigt in Gebieten mit
schlechtem Empfang.

e Ein Bluetooth-Gerat kann unter den folgenden Bedingungen Rauschen oder Fehlfunktionen aufweisen:

— Wenn der Kérper in Kontakt mit dem Signal-Sender/Empfanger am Bluetooth-Gerat oder an
der Soundbar ist

— In Ecken oder wenn sich in der Ndhe ein Hindernis wie eine Wand oder eine Trennwand
befindet, an dem elektrische Anderungen auftreten kénnen.

— BeiExposition gegentiber Funkstérungen durch andere Produkte, die auf den gleichen
Frequenzbereichen arbeiten, wie medizinische Gerate, Mikrowellenherde und WLAN-Geréte.

— Hindernisse wie Tiren und Wande kdnnen die Klangqualitdt auch dann beeintréchtigen, wenn
sich die Gerate im effektiven Bereich befinden.
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e Beachten Sie, dass lhre Soundbar wahrend der Verwendung der Bluetooth-Option nicht mit
anderen Bluetooth-Gerdten gekoppelt werden kann.
¢ Dieses Drahtlosgerdt kann wahrend des Betriebs elektrische Stérungen verursachen.

Das Bluetooth-Gerat von der Soundbar trennen
Sie kdnnen die Verbindung zwischen dem Bluetooth-Gerdt und Soundbar trennen. Die Anleitung hierzu
finden Sie in der Bedienungsanleitung des Bluetooth-Geréts.

e Verbindung zum Soundbar wird getrennt.
e Wenn die Soundbar von dem Bluetooth-Gerat getrennt ist, zeigt die Soundbar ,BT DISCONNECTED"

auf der vorderen Anzeige an.

Trennen der Soundbar vom Bluetooth-Gerat
Driicken Sie die Taste <=J (Quelle) auf der Oberseite oder der Fernbedienung und wechseln Sie dann zu
einem beliebigen Modus auBer ,BT".
e Das Trennen dauert einige Zeit, da das Bluetooth-Gerat ein Antwortsignal von der Soundbar
empfangen muss. (Die Zeit zum Trennen kann je nach Bluetooth-Geréat unterschiedlich sein)
e Wenn die Soundbar von dem Bluetooth-Gerat getrennt ist, zeigt die Soundbar ,BT DISCONNECTED"
auf der vorderen Anzeige an.
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Methode 2. Verbinden per Wi-Fi (Drahtloses Netzwerk)

Zum Verbinden einer Soundbar mit einem Mobilgerat Giber ein drahtloses Netzwerk (Wi-Fi) ist die
SmartThings-App erforderlich.

Die erste Verbindung
1. Installieren und starten Sie die SmartThings-App auf Ihrem Mobilgerat (Smartphone oder Tablet).

2. Befolgen Sie die Bildschirmanweisungen in der App, um die Soundbar hinzuzuftigen.
e Die automatische Pop-up-Anzeige (der zweite Screenshot unten) wird auf einigen Geraten

eventuell nicht angezeigt.
Falls das Pop-up-Fenster nicht angezeigt wird, driicken Sie auf “ =+ 3uf dem Home Screen. Die

Soundbar wird zu der App hinzugefiigt.

SmartThings-
App \ o

Get started with your
Soundbar

App ausfiihren Automatische Gerédt hinzufligen
Pop-up-Meldung
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09 VERBINDEN EINES AMAZON-PRODUKTS

¢ Diese Funktion ist mdglicherweise in einigen Landern nicht verfligbar.

e Dieser Dienst wird von Amazon bereitgestellt und kann jederzeit beendet werden. Samsung
Ubernimmt keine Verantwortung fir die Verfiigbarkeit von Diensten.

e Der Amazon Alexa-Appbildschirm kann sich ohne vorherige Ankiindigung andern.

Verbinden und Verwenden mit einem Amazon-Produkt (Amazon Echo)

Verwenden Sie ein Amazon Echo-Produkt, um lhre Soundbar zu steuern, und um die durch Amazon
Echo zur Verfiigung stehenden Musikdienste zu genieRen.

HINWEIS
e Uberpriifen Sie, ob die Soundbar mit dem WLAN verbunden ist. (siehe ,Methode 2. Verbinden per
Wi-Fi (Drahtloses Netzwerk)")

Verwenden Sie Stimmbefehle zum Steuern der Soundbar

¢ Die Amazon Echo-Dienste, die Sie mit Ihrer Soundbar verwenden konnen, beschranken sich auf
Musik. Auf andere Dienste von Amazon Echo, wie beispielsweise die Nachrichten oder das
Wetter, kann nur Giber Ihr Amazon Echo-Produkt zugegriffen werden.

g{ Ausloser + Befehl + Lautsprechername)

* Zum Verwenden von Sprachbefehlen fiir die Soundbar mit dem Namen ,Wohnzimmer“

Aktion Sprachbefehl

) B »Alexa, stelle die Lautstdrke im Wohnzimmer
Zum Einstellen des Lautstarkepegels auf 5

auf 5“
Zum Erhdhen des Lautstérkepegels ,Alexa, stelle die Musik im Wohnzimmer lauter”
Zum Stummstellen des Tons »Alexa, Ton aus im Wohnzimmer*

Zum Horen des Radiosenders mit dem Namen KISSFM |, Alexa, spiele Kiss FM im Wohnzimmer*

Zum Wiedergeben des nachsten Liedes »Alexa, ndchster Song im Wohnzimmer*
Zum Stoppen des Tons »Alexa, anhalten im Wohnzimmer*
Zum Ausschalten des Tons »Alexa, schalte Wohnzimmer aus”
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Verwendung von Tap Sound

Tippen Sie die Soundbar mit Ihrem Mobilgerdt an, um den Ton des Inhalts auf dem Mobilgeréat tber die
Soundbar wiederzugeben.

e Diese Funktion wird je nach dem Mobilgerat eventuell nicht unterstitzt.
e Diese Funktion ist nur mit Samsung Mobilgeraten mit Android 8.1 oder hoher kompatibel.

SmartThings-App Oberseite der Soundbar

m -y & — »

Mobilgerat

A

1. Aktivieren Sie die Tap Sound-Funktion an Ihrem Mobilgerat.
o Details zum Aktivieren der Funktion finden Sie nachfolgend unter ,Einstellen der Tap Sound-
Funktion“.
2. Tippen Sie die Soundbar mit dem Mobilgerat an. Wahlen Sie , Jetzt starten” in dem angezeigten
Nachrichtenfenster.
Eine Verbindung wird zwischen dem Mobilgerat und der Soundbar tiber Bluetooth hergestellt.
3. Geben Sie den Ton des Inhalts auf dem Mobilgerat Uber die Soundbar wieder.
e Diese Funktion verbindet ein Mobilgeréat per Bluetooth mit der Soundbar, indem die Vibration
erkannt wird, die auftritt, wenn das Gerat die Soundbar beriihrt.
e Achten Sie darauf, mit dem Mobilgerédt nicht eine Ecke der Soundbar anzutippen. Die Soundbar
oder das Mobilgerat kdnnten dadurch zerkratzt oder beschadigt werden.
e Eswird empfohlen, das mobile Gerat mit einer Schutzhiille abzudecken. Tippen Sie leicht den
breiten Bereich auf der Oberseite der Soundbar an, ohne dabei ibermaiige Kraft anzuwenden.
e Zum Verwenden dieser Funktion aktualisieren Sie die SmartThings-Anwendung auf die
neueste Funktion. Die Funktion wird je nach der Version der App eventuell nicht unterstitzt.

Einstellen der Tap Sound-Funktion

Verwenden Sie die SmartThings-App zum Aktivieren der Tap View, Tap Sound-Funktion.
1. Fihren Sie auf dem Mobilgerat die SmartThings-App aus.
2. Wahlen Sie (=~ £33) in dem SmartThings-App-Bildschirm, der auf dem Mobilgerat angezeigt
wird.
3. Aktivieren Sie ,Tap View, Tap Sound"”, damit die Funktion funktioniert, wenn ein Mobilgerat in die
Nahe der Soundbar bewegt wird. Die Funktion wird eingeschaltet.

HINWEISE
e Wenn sich das Mobilgerat im Energiesparmodus befindet, funktioniert die Tap Sound-Funktion nicht.
e Die Tap Sound-Funktion funktioniert moglicherweise nicht, wenn sich in der Néhe der Soundbar Gerate
befinden, die Funkstérungen verursachen, wie z.B. elektrische Gerate. Stellen Sie sicher, dass Gerate, die
Funkstérungen verursachen kénnen, in ausreichender Entfernung von der Soundbar platziert werden.
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10 INSTALLIEREN DER Komponenten der Wandhalterung
WANDHALTERUNG .

~~~~~~~ | imaee o o
VorsichtsmaBnahmen bei der Wandhalterungsfiihrung
Installation %
* Dielnstallation darf nur an einer vertikalen @ X2 (M4 x L:é)
Wand erfolgen.
e Installieren Sie nicht an einem Ort mit hohen Aufhingungsschraube Schraube
Temperaturen oder hoher Luftfeuchtigkeit.
e Priifen Sie, ob die Wand stark genug ist, um ﬂ X2
das Gewicht des Produkts zu tragen. Wenn %
nicht, verstarken Sie die Wand oder wahlen
Sie einen anderen Installationsort. Wandhalterung

e Kaufen und verwenden Sie die
Befestigungsschrauben oder Dibel, die fr
die Art Ihrer Wand geeignet sind (Gipsplatte,
Eisenplatte, Holz, etc.). Wenn mdglich
befestigen Sie die Stiitzschrauben an
Wandpfosten.

e Kaufen Sie Wandmontageschrauben
entsprechend der Art und Dicke der Wand, an
der Sie die Soundbar befestigen méchten.

— Durchmesser: M5
- Lange: 35 mm oder ldnger werden

empfohlen. TV
e Schliel3en Sie die Kabel vom Gerat an die

1. Platzieren Sie die Wandhalterungsfiihrung
an der Wand.

¢ Die Wandhalterungsfiihrung muss
waagerecht positioniert sein.

e Falls Ihr Fernseher an der Wand befestigt
ist, installieren Sie die Soundbar
mindestens 5 cm unterhalb des
Fernsehers.

externen Gerate an, bevor Sie die Soundbar

an der Wand installieren. t 5cm oder mehr
e \ergewissern Sie sich, dass das Gerat

ausgeschaltet und vom Stromnetz getrennt

ist, bevor Sie es installieren. Andernfalls kann A

es zu einem elektrischen Schlag kommen. @
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2.

Richten Sie die Mittellinie der
Wandhalterungsfiihrung auf die Mitte des
Fernsehers aus (wenn Sie die Soundbar unter
Ihrem Fernseher montieren) und befestigen
Sie dann die Wandhalterungsfiihrung mit
Klebeband an der Wand.

e Wenn Sie die Soundbar nicht unter einem
Fernseher montieren, stellen Sie sicher,
dass sich die Mittellinie in der Mitte des
Montagebereichs befindet.

> T - R0 o

Mittellinie

. Driicken Sie die Spitze eines Stifts oder einen
spitzen Bleistift durch die Mitte der A-TYPE-
Bilder an beiden Enden der Montagehilfe, um
die Locher fir die Aufhdngungsschrauben zu
markieren. Entfernen Sie dann die
Wandhalterungsfiihrung.

. Bohren Sie mit einem geeigneten Bohrer an

jeder Markierung ein Loch in die Wand.
¢ \Wenn die Markierungen nicht den Positionen

der Halterungsbolzen entsprechen, achten
Sie darauf, geeignete Diibel oder Molly-Diibel
in die Locher einzuftihren, bevor Sie die
Aufhangungsschrauben einflihren. Wenn Sie
Dibel oder Molly-Diibel verwenden, achten
Sie darauf, dass die gebohrten Locher fur die
verwendeten Dibel oder Molly-Dubel gro3
genug sind.
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5. Stecken Sie eine Schraube (nichtim

Lieferumfang enthalten) durch jede
Aufhéngungsschraube und drehen Sie dann
jede Schraube in einem
Aufhangungsschraubenloch.

)
1

. Installieren Sie 2 Wandhalterungen mit der

richtigen Ausrichtung auf der Unterseite der
Soundbar unter Verwendung von
2 Schrauben.

o

e

¢ Achten Sie beim Zusammenbau daratf,
dass sich die Aufhangungsteile der
Wandhalterungen hinter der Riickseite

der Soundbar befinden.
Riickseite der Soundbar

Rechtes Ende der Soundbar



7. Montieren Sie die Soundbar mithilfe der 11 INSTALLIEREN

befestigten Wandhalterungen, indem Sie die

Wandhalterungen an die D ER SOU N DBAR

Aufhangungsschrauben an der Wand

hangen UBER EINEM TV-
STANDFUSS

~ b l :

Bestandteil
<>
8. Schieben Sie die Soundbar wie nachfolgend GummifuB
dargestellt nach unten, sodass die
Wandhalterungen sicher auf den Zum Installieren bringen Sie die GummifiiBe an
Aufhéngungsschrauben ruhen. der Unterseite der Soundbar an, bevor Sie sie tiber
* Setzen Sie die Aufhéngungsschrauben in  ger Tv-Standfu positionieren. Achten Sie
den breiten (unteren) Teil der darauf, die GummifiiBe so anzubringen, dass sie
Wandhalterung ein und schieben Sie iiber die Rander des TV-StandfuBes
dann die Wandhalterung nach unten, hinausreichen. Siehe die folgende Abbildung.
sodass die Wandhalterung sicher auf den Gummifud

Aufhangungsschrauben ruhen.

| <
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Platzieren Sie die Soundbar auf einen TV-Stander.

\

Richten Sie wie auf der Abbildung dargestellt die
Mitte der Soundbar auf die Mitte des Fernsehers
aus und positionieren Sie die Soundbar vorsichtig
auf dem Fernsehstander.

HINWEISE
e Achten Sie darauf, dass die Soundbar auf
einer flachen und stabilen Oberflache
platziertist.
e Einunzureichender Abstand von dem
Fernsehgerat kénnte ein Problem bei der
Akustik verursachen.

12 SOFTWARE-
UPDATE

Automatisches Update

Wenn die Soundbar mit dem Internet verbunden
ist, werden Software-Updates automatisch
durchgefihrt, auch wenn die Soundbar
ausgeschaltet ist.

e Zum Verwenden der Funktion des
Automatischen Updates muss die Soundbar
mit dem Internet verbunden sein.

Die Wi-Fi-Verbindung zur Soundbar wird
beendet, wenn das Stromkabel der Soundbar
getrennt oder der Strom abgeschaltet wird.
Wenn der Strom abgeschaltet wird, wenn der
Strom wieder eingeschaltet wird oder Sie das
Stromkabel wieder anschliel3en, schalten Sie
die Soundbar ein und verbinden Sie sie wieder
mit dem Internet.

USB-Update

Unterseite der Soundbar

3] SERVICE

r% Micro-USB auf

4+ USB-Adapterkabel

(nichtim Lieferumfang
enthalten)

Samsung wird moglicherweise in Zukunft
Updates fiir die System-Firmware der Soundbar
anbieten.

Wenn ein Update verfligbar ist, konnen Sie die
Soundbar aktualisieren, indem Sie das USB-
Laufwerk, das die Update-Firmware enthélt, an den
SERVICE-Anschluss der Soundbar anschlief3en.
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1. Weitere Informationen finden Sie auf der
Samsung Website (www.samsung.com) -
suchen Sie nach dem Modellnamen im
Kundenbetreuungsmend.

¢ Weitere Informationen zur Aktualisierung
finden Sie in der Aktualisierungsanleitung.

2. Laden Sie die Aktualisierungsdatei (USB-Typ)
herunter.

3. Entzippen Sie die Datei, um einen Ordner mit
dem Dateinamen zu erstellen.

4. Speichern Sie den erstellten Ordner auf
einem USB-Stick und schlieBen Sie ihn dann
an die Soundbar an.

5. Schalten Sie die Soundbar ein. Das Produkt wird
innerhalb von 3 Minuten aktualisiert, wahrend
die Meldung ,UPDATE" angezeigt wird.

e Schalten Sie sie wéhrend des Updates
nicht aus und entfernen Sie den USB-
Stick nicht.

e Falls ,UPDATE" nicht im Displayfenster
angezeigt wird, trennen Sie das Netzkabel
der Soundbar und schlieBen Sie es erneut an.

e Wenn die neueste Version installiert ist,
wird kein Update durchgefiihrt.

e Jenach USB-Typ wird das Update
maoglicherweise nicht unterstitzt.

Initialisierung

Oberseite der Soundbar

INIT

Driicken Sie bei eingeschalteter Soundbar gleichzeitig
die Tasten — +(Lautstérke) an dem Gehéuse fir
mindestens 5 Sekunden. ,INIT“ wird in der Anzeige
angezeigt und die Soundbar wird initialisiert.

/\ ACHTUNG

o Alle Einstellungen der Soundbar werden
initialisiert. Achten Sie darauf, dies nur
auszufiihren, wenn die Initialisierung
erforderlich ist.
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13 FEHLERBEHEBUNG

Uberpriifen Sie Folgendes, bevor Sie den Kundendienst informieren.

Falls der Strom nicht eingeschaltet wird

- Uberpriifen Sie, ob das Stromkabel der
Soundbar korrekt in die Steckdose
eingesteckt ist.

Falls die Funktionen nicht richtig
funktionieren

= Nachdem Sie das Stromkabel entfernt
haben setzen Sie es erneut ein.

= Entfernen Sie das Netzkabel vom externen
Gerat und versuchen Sie es erneut.

= Wenn kein Signal vorhanden ist, schaltet sich
die Soundbar nach einer bestimmten
Zeitspanne automatisch aus. Schalten Sie die
Stromversorgung ein. (Siehe Seite 9.)

= Die Kabelverbindung mit der Soundbar
konnte lose sein. Trennen Sie das Kabel und
schlieBen Sie es erneut an.

= Entfernen Sie das Netzkabel vollstandig,
schlieBen Sie es erneut an und schalten Sie
die Stromversorgung ein.

= Initialisieren Sie das Produkt und versuchen
Sie es erneut. (Siehe Seite 37.)

Falls aus dem Subwoofer-Lautsprecher kein
Ton ausgegeben wird

Falls die Fernbedienung nicht funktioniert

— Bedienen Sie die Fernbedienung unter
genauer Beobachtung der Soundbar.
— Ersetzen Sie die Batterien durch neue.

Falls kein Ton aus der Soundbar ausgegeben
wird

— Die Lautstdrke der Soundbar ist zu gering
oder stummgeschaltet. Passen Sie die
Lautstarke an.

= \Wenn ein externes Gerat (STB, Bluetooth-
Gerdt, Mobilgerdt usw.) angeschlossen ist,
passen Sie die Lautstarke des externen
Gerats an.

— Wahlen Sie fiir die Tonausgabe des
Fernsehgerats die Soundbar aus.
(Samsung-TV: Home (@) - Einstellung
(£33) - Ton - Tonausgabe - Soundbar
wahlen)

= Priifen Sie, ob die LED-Anzeige auf der
Riickseite des Subwoofers blau leuchtet.
SchlieBen Sie die Soundbar und den
Subwoofer wieder an, wenn die Anzeige blau
blinkt oder rot wird. (Siehe Seite 15.)

= Eskann ein Problem auftreten, wenn ein
Hindernis zwischen Soundbar und
Subwoofer besteht. Bewegen Sie die
Gerate in einen Bereich, der von den
Hindernissen entferntist.

= Andere Gerate, die in der Ndhe
Radiofrequenzsignale senden, kénnen die
Verbindung unterbrechen. Halten Sie Ihren
Lautsprecher von solchen Geraten fern.

— Entfernen Sie den Netzstecker und
schlieRen Sie ihn wieder an.

Die Subwoofer-Lautstarke ist zu niedrig

— Die urspriingliche Lautstarke des von lhnen
wiedergegebenen Inhalts ist
maoglicherweise niedrig. Versuchen Sie, die
Subwoofer-Lautstarke anzupassen. (Siehe
Seite 11.)

= Bewegen Sie den Subwoofer-Lautsprecher
naher zu sich heran.
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Falls das Fernsehgerat nicht per HDMITO TV
(eARC/ARC) verbunden ist

= Priifen Sie, ob das HDMI-Kabel korrekt an
den ARC-Anschluss angeschlossen ist.
(Siehe Seiteh 20.)

= Der Anschluss ist moglicherweise aufgrund
des angeschlossenen externen Gerats
(Set-Top-Box, Spielgerat, etc.) nicht
maglich. Verbinden Sie die Soundbar direkt.

— HDMI-CECist eventuell nicht an dem
Fernsehgerat aktiviert. Schalten Sie das CEC
im Men( des Fernsehgerdts ein. (Samsung-
TV: Home ((@) - Einstellung (£33) >
Allgemein - Externe Gerateverwaltung >
Anynet+ (HDMI-CEC) EIN)

Es gibt keinen eingehenden Ton beim Anschluss an
den Fernseher im Modus HDMITO TV (eARC/ARC)

= |hr Geratist nichtin der Lage, das
Eingangssignal wiederzugeben. Andern Sie
die Audioausgabe des Fernsehers auf PCM
oder Dolby Digital. (Bei einem Samsung TV:
Home ([@)) - Einstellung (€83) > Ton >
Experteneinstellungen - Format des
digitalen Audioausgangs)

Falls die Bluetooth-Verbindung nicht mdglichist

— Wechseln Sie beim Verbinden eines neuen
Gerats fur die Verbindung zu , BT PAIRING".
(Driicken Sie die Taste 3 PAIR auf der
Fernbedienung oder driicken Sie die Taste
<] (Quelle) am Gehiuse mindestens
5 Sekunden lang.)

= Wenn die Soundbar mit einem anderen
Gerat verbunden ist, trennen Sie das Gerat
zuerst, um das Gerat zu wechseln.

= Stellen Sie die Verbindung wieder her,
nachdem Sie die Bluetooth-
Lautsprecherliste des zu verbindenden
Gerats entfernt haben. (Samsung-TV:
Home ([(@) - Einstellung (&3) > Ton >
Tonausgabe - Bluetooth-Lautsprecherliste)

= Die automatische TV-Verbindung kann
deaktiviert sein. Wahren sich die Soundbar
im Zustand , BT READY" befindet, halten Sie
die Taste »I auf der Fernbedienung der
Soundbar 5 Sekunden lang gedriickt, um
ON-TV CONNECT auszuwahlen. Wenn Sie
OFF-TV CONNECT sehen, halten Sie die
»lI-Taste erneut 5 Sekunden lang gedriickt,
um die Auswahl umzuschalten.

= Entfernen Sie den Netzstecker und
versuchen Sie es dann erneut.

= |nitialisieren Sie das Produkt und versuchen
Sie es erneut. (Siehe Seite 37.)

Falls es zu Unterbrechungen des Bluetooth-
Tons kommt

= Die Tone kdnnen aufgrund von Stérungen
durch Hochfrequenz oder elektronische
Gerdte in der Néhe brechen. Halten Sie
solche Gerate von der Soundbar fern, um
Funkstérungen zu vermeiden. Beispiel:
Mikrowellenherde.

— Dadas zu verbindende Gerdt weit von der
Soundbar entfernt ist, kann es zu
Tonunterbrechungen kommen. Bewegen
Sie das Gerat in die Nahe der Soundbar.

= Wenn ein Teil lhres Kérpers mit dem
Bluetooth-Sender/Empfanger in Kontakt
kommt oder wenn das Produkt auf Mobeln
aus Metall installiert wird, kdnnte es zu
Tonunterbrechungen kommen. Uberpriifen
Sie die Installationsumgebung und die
Einsatzbedingungen.

Falls die Wi-Fi-Verbindung nicht mdglich ist

= Priifen Sie, ob Ihr Wireless-Router
eingeschaltet ist.

= Schalten Sie den Router aus, schalten Sie
ihn wieder ein und versuchen Sie es dann
erneut.

= \Wenn das Signal des Wireless-Routers zu
schwach ist, ist die Verbindung eventuell
nicht moglich. Bewegen Sie den Router in
die Nahe der Soundbar oder passen Sie die
Einbauposition so an, dass es keine
Hindernisse gibt.

= Wenn Ihr WLAN-Router neu ist, miissen Sie
die Netzwerkeinstellungen des
Lautsprechers neu konfigurieren.

Falls die Soundbar nicht sofort nach dem
Einschalten des Fernsehgerats eingeschaltet
wird

— \Wenn Sie die Soundbar wahrend des
Fernsehens ausschalten, wird die
Synchronisation der Stromversorgung mit
dem Fernseher deaktiviert. Schalten Sie
zuerst das Fernsehgerat aus.
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14 LIZENZ

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

e Die Spotify Software ist Gegenstand einer
Drittanbieter Lizenz, die Sie unter folgender
Adresse finden:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Weitere Informationen tber Spotify
Connect finden Sie auf
www.spotify.com/connect

15 BEKANNTMACHUNG
ZU OPEN SOURCE
LIZENZEN

Zum Senden von Anfragen und Anliegen
betreffend Open Source kontaktieren Sie
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

16 WICHTIGE
HINWEISE ZUM
KUNDENDIENST

¢ Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen
nur als Referenz und kénnen sich vom
aktuellen Produkt unterscheiden.

e Eskann eine Gebihr erhoben werden, wenn:

(a) Ein Techniker auf Ihre Anfrage bestellt
wird und am Gerat kein Defekt vorliegt
(z. B. weil Sie diese Bedienungsanleitung
nicht gelesen haben).

(b) Sie das Gerét in einer Reparaturwerkstatt
abgegeben haben und am Gerét kein
Defekt vorliegt
(z. B. weil Sie diese Bedienungsanleitung
nicht gelesen haben).

e Die Hohe dieser Gebihr wird Ihnen mitgeteilt,
bevorirgendwelche Arbeiten durchgefiihrt
werden oder der Hausbesuch erfolgt.
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17 SPEZIFIKATIONEN UND LEITFADEN

Technische daten
Modellname HW-Q70T
Gewicht 3,6 kg
Abmessungen (B x H x T) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Betriebstemperatur +5°C bis +35°C

Zuldssige Luftfeuchtigkeit

10% ~75%

VERSTARKER
Nennausgangsleistung

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Unterstitzte Wiedergabeformate

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS
Wi-Fi max. Transmitterleistung

100mW bei 2,4GHz - 2,4835GHz, 200mW bei
5,15GHz - 5,25GHz, 100mW bei 5,25GHz -
5,35GHz & 5,47GHz - 5,725GHz

AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS
BT max. Transmitterleistung

100mW bei 2,4GHz - 2,4835GHz

AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS
SRD max. Transmitterleistung

25mW bei 5,725GHz — 5,825GHz

Subwoofername PS-WR65BC
Gewicht 6,2 kg
Abmessungen (B x H x T) 205,0 x353,0 x 303,0 mm
VERSTARKER

Nennausgangsleistung 160W

AUSGANGSLEISTUNG DES DRAHTLOSGERATS
SRD max. Transmitterleistung

25mW bei 5,725GHz - 5,825GHz
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HINWEISE
e Samsung Electronics Co., Ltd behélt sich das Recht auf unangekiindigte Anderungen vor.
e Gewicht und Abmessungen kénnen von den Angaben abweichen.

Vorsicht: Die Soundbar wird automatisch neu gestartet, wenn Sie das Wi-Fi aus-/einschalten.

Gesamtstromverbrauch im
Bereitschaftszustand (W)

5,2W

)

Wi-Fi Halten Sie die Taste ID SET auf der Unterseite der Soundbar
Anschlussdeaktivierungsmethode | 30 Sekunden lang gedriickt, um das Wi-Fi ein-/auszuschalten.

Halten Sie die Taste NETWORK auf der Unterseite der
Soundbar 30 Sekunden lang gedriickt, um das Bluetooth
ein-/auszuschalten.

Bluetooth
Anschlussdeaktivierungsmethode

entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter
folgender Internetadresse abrufbar: http://www.samsung.com. Geben Sie unter
Support > Produktsupport suchen den Modellnamen ein. Dieses Gerdt kann in
allen EU-Landern betrieben werden. Die 5GHz WLAN(Wi-Fi oder SRD)-Funktion
dieses Gerats kann nur in Innenrdumen betrieben werden.

e Samsung erklart hiermit, dass dieses Geréat der Richtlinie 2014/53/EU C €
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E [Korrekte Entsorgung der Batterien dieses Produkts]

(Gilt fiir Lander mit Abfalltrennsystemen)

Die Kennzeichnung auf der Batterie bzw. auf der dazugehérigen Dokumentation oder Verpackung gibt an,
dass die Batterie zu diesem Produkt nach seiner Lebensdauer nicht zusammen mit dem normalen
Haushaltsmiill entsorgt werden darf. Wenn die Batterie mit den chemischen Symbolen Hg, Cd oder Pb
gekennzeichnet ist, liegt der Quecksilber-, Cadmium- oder Blei-Gehalt der Batterie tiber den in der EG-
Richtlinie 2006/66 festgelegten Referenzwerten. Wenn Batterien nicht ordnungsgemaB entsorgt werden,
konnen sie der menschlichen Gesundheit bzw. der Umwelt schaden.

Bitte helfen Sie, die natirlichen Ressourcen zu schiitzen und die nachhaltige Wiederverwertung von
stofflichen Ressourcen zu fordern, indem Sie die Batterien von anderen Abfallen getrennt tiber Ihr 6rtliches
kostenloses Altbatterie- Riicknahmesystem entsorgen.

ﬁ Korrekte Entsorgung von Altgerdten

(Elektroschrott)
—
(Gilt fiir LoAnder mit Abfalltrennsystemen)
Die Kennzeichnung auf dem Produkt, Zubehérteilen bzw. auf der dazugehérigen Dokumentation gibt an,
dass das Produkt und Zubehérteile (z. B. Ladegeréat,Kopfhorer, USB-Kabel) nach ihrer Lebensdauer nicht
zusammen mit dem normalen Haushaltsmiill entsorgt werden diirfen. Entsorgen Sie dieses Gerét und
Zubehorteile bitte getrennt von anderen Abfallen, um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht
durch unkontrollierte Miillbeseitigung zu schaden. Helfen Sie mit, das Altgerat und Zubehérteile
fachgerecht zu entsorgen, um die nachhaltige Wiederverwertung von stofflichen Ressourcen zu férdern.
Private Nutzer wenden sich an den Héndler, bei dem das Produkt gekauft wurde, oder kontaktieren die
zustandigen Behérden, um in Erfahrung zu bringen, wo Sie das Altgerat bzw. Zubehorteile fir eine
umweltfreundliche Entsorgung abgeben konnen.
Gewerbliche Nutzer wenden sich an ihren Lieferanten und gehen nach den Bedingungen des
Verkaufsvertrags vor. Dieses Produkt und elektronische Zubehérteile dirfen nicht zusammen mit anderem
Gewerbemdill entsorgt werden.

Fir Informationen Uber die Umweltverpflichtungen und produktspezifischen regulatorischen
Verpflichtungen von Samsung wie z. B. REACH, WEEE, Batterien, besuchen Sie:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

VERORDNUNG (EU) 2019/1782 DER KOMMISSION

Okodesign-Anforderungen an externe Netzteile
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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OHUTUSTEAVE

HOIATUSED

ELEKTRILOOGIOHU VAHENDAMISEKS ARGE
EEMALDAGE KAANT (EGA TAGAPANEELI).
SEADMES POLE KASUTAJA HOOLDATAVAID OSI.
HOOLDAMISEKS POORDUGE KVALIFITSEERITUD
TEENINDUSTOOTAJATE POOLE.

Stimboleid, mis voivad teie Samsungi tootel olla,
on selgitatud alltoodud tabelis.

MITTE AVADA,
ELEKTRILOOGIOHT

See siimbol tdhendab, et seade sisaldab

ohtlik.

See siimbol tdhendab, et seadmega on
kaasas selle kasutamist ja hooldamist
puudutav oluline dokumentatsioon.

I klassi toode: selle simboliga
tahistatud toode ei ndua ohutuks
tihendamiseks elektrimaandust.

Kui toitejuhtmega seadmel ei ole seda
simbolit, PEAB seadmel olema toimiv
uhendus maandusega.

korgepinge all olevaid osi. Toote mis
tahes seesmiste osade puudutamine on

Vahelduvvoolupinge: selle siimboliga
tahistatud nimipinge on
vahelduvvoolupinge.

Alalisvoolupinge: selle simboliga
tahistatud nimipinge on
alalisvoolupinge.

Ettevaatust, vaadake kasutusjuhendit:
ﬂ see siimbol annab teada, et kasutaja

peab tdpsemat ohutusteavet vaatama
kasutusjuhendist.

HOIATUS
o Tulekahju- vdi elektrildogiohu véhendamiseks
ei tohi seade kokku puutuda vihmavee ega
niiskusega.

ETTEVAATUST!
o ELEKTRILOOGI VALTIMISEKS PANGE PISTIKU
LAIHARU TAIELIKULT LAIA PILUSSE.

e Seade peab alati olema iihendatud
kaitsemaandusega vahelduvvoolu
pistikupessa.

Seadme lahtitihendamiseks toiteallikast tuleb
pistik elektrikontaktist valja tdmmata.
Seet0ttu peab toitepistik olema alati kergesti
juurdepdasetav.

Valtige seadme kokkupuudet veetilkade vGi
-pritsmetega. Arge pange seadmele
vedelikega taidetud anumaid, nt vaase.
Seadme taielikult valjalilitamiseks peate
toitepistiku seinakontaktist valja tdmbama.
SeetOttu peab toitepistik alati olema kergesti
juurdepaasetav.
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ETTEVAATUSABI NGU D 5. Tootega kasutatavad patareid sisaldavad

keskkonnale kahjulikke kemikaale. Arge
visake patareisid olmepriigisse. Arge visake
kasutatud patareisid tulle. Arge laske
patareidel lihistuda, drge votke neid koost
lahti ega laske neil Gle kuumeneda. Patarei
valesti paigaldamisel tekib plahvatusoht.
Asendage ainult sama v&i samavaarset tidpi
patareiga.

1. Veenduge, et teie maja vahelduvvoolu
toitevarustus vastaks toote pdhjal asuval
identifitseerimiskleebisel toodud
toitenduetele. Paigaldage toode
horisontaalselt sobivale alusele
(moobliesemele), jattes ventileerimiseks
piisavalt ruumi (7-10 cm). Veenduge, et
ventilatsiooniavad poleks kaetud. Arge
asetage seadet voimenditele ega muudele
seadmetele, mis vivad muutuda kuumaks.
See seade on moeldud pidevaks
kasutamiseks. Seadme taielikult
valjalilitamiseks eemaldage
vahelduvvoolupistik elektrikontaktist.
Eemaldage seade vooluvorgust, kui te ei
kavatse seda pikemat aega kasutada.

2. Aikesetormi ajal eemaldage
vahelduvvoolupistik elektrikontaktist.
Aikesest tingitud pingetipud v&ivad seadet
kahjustada.

3. Arge hoidke seadet otsese péikesevalguse
kdes ega muude soojusallikate ldhedal. See
vBib pdhjustada tlekuumenemist ja seadme
riket.

4. Kaitske toodet niiskuse (nt lillevaasid) ja
liigse kuumuse (nt kolderuum) vai seadmete
eest, mis loovad tugevaid magnet- voi
elektrivalju. Seadme rikke korral eemaldage
toitekaabel vahelduvvoolu-toiteallikast.
Toode ei ole mdeldud todstuslikuks
kasutuseks. See on m&eldud ainult isiklikuks
kasutamiseks. Kui toodet on hoitud madalal
temperatuuril, voib tekkida kondensatsioon.
Kui transpordite seadet talvisel ajal, siis
oodake enne kasutamist umbes kaks tundi,
kuni seade on saavutanud toatemperatuuri.
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01 KOMPONENTIDE KONTROLLIMINE

= =
Soundbari pohiseade Soundbari kaugjuhtimispult/ Bassikolar
patareid
B
<2 (2D e
Toitejuhe Vahelduvvoolu-/ HDMI-kaabel
(Bassikalar, Soundbar) alalisvooluadapter
(Soundbar)
S oF 3o o ] @ X2 % X2
(M4 x L10)
Seinakinnitusjuhik Hoidikkruvi Kruvi
ﬂ X2
'455? <;;;;> X4
Seinakinnituskronstein Kummijalg

Teavet toiteallika ja voolutarbe kohta leiate tootel paiknevalt sildilt. (Silt: Soundbari pohiseadme

pGhjal)

e Lisakomponentide voi valikuliste kaablite ostmiseks vGtke ihendust Samsungi teeninduskeskuse
vBi Samsungi klienditeenindusega.

o |isateabe saamiseks seinakinnituse voi kummijala kohta vt lk 33-35.

e Kujundust, tehnilisi andmeid ja rakenduste kuva v&idakse ette teatamata muuta.

o Tarvikute valimus voib veidi erineda Glaltoodud joonistest.
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02 TOOTE ULEVAADE

Soundbari esipaneel / lilemine paneel

——d___
Paigutage toode nii, et uﬂ

SAMSUNG logo jaéks Ulemine paneel

llespoole.
/ V B

[

( i}
1] Nupp(l)(Toide)
Lalitab toite sisse ja valja
Nupp— - (Helitugevus)
Véimaldab reguleerida helitugevust.
Nupp %S] (Allikas)
Valib allika sisestusreziimi.
Sisendreziim Ekraan
Optiline digitaalne sisend D.IN
ARC (HDMI OUT)-sisend D.IN = TV ARC (automaatne teisendamine)
HDMI-sisend HDMI
Wi-Fi-reziim WIFI
BLUETOOTH-reziim BT
Kuva
El Kuvab toote oleku ja praeguse reziimi.
D.IN = HDMI — Wi-Fi = BT

o Kui tihendate vahelduvvoolu toitejuhtme, hakkab toitenupp té6le 4 kuni 6 sekundi jooksul.

o Kui lllitate seadme sisse, tekib enne heli kdlamist 4 kuni 5 sekundi pikkune viivitus.

¢ Kui kuulete heli nii telerist kui ka Soundbarist, avage teleri heli mentiti Seaded ja seadke teleri kdlar
valikule Valine kdlar.
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Soundbari alumine paneel

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Valisseadme digitaalse (optilise) valjundiga thendamiseks. (Vt Lk 26)

SERVICE
Toote tarkvara uuendamiseks tihendage USB-maéluseade.

N =

DC 19V (Toitesisend)
Vahelduv-/alalisvooluadapteriga tihendamiseks. (Vt Lk 14)

0]

NETWORK
Vajutage, et hendada rakenduse SmartThings kaudu juhtmevaba vérguga (Wi-Fi).

IDSET
Vajutage Soundbari juhtmevabalt tthendamiseks ruumilise heli kdlarite ja bassikdlariga.
(Ruumilise heli kdlarit mitakse eraldi.)

HDMI
E Sisestab samal ajal digitaalseid video- ja helisignaale, kasutades HDMI-kaablit.
Vélisseadme HDMI-valjundiga ihendamiseks. (Vt [k 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Teleri HDMI-pesaga Gihendamiseks. (Vt Lk 20)

e Kui eemaldate vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri toitekaabli seinakontaktist, tdmmake pistikust.
Arge tdmmake juhtmest.

o Arge (ihendage seda seadet ega muid osi vahelduvvoolu pistikupessa enne, kui kdigi osade vahelised
ihendused on tehtud.
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03 SOUNDBARI KAUGJUHTIMISPULDI

KASUTAMINE

Patareide sisestamine enne kaugjuhtimispuldi kasutamist

(kaks AA-patareid)

Likake tagumist katet noole suunas, kuni see on
tdielikult eemaldatud. Sisestage 2 AA-tllpi
patareid (1,5 V) 8ige polaarsusega. Liikake
tagumine kate oma kohale tagasi.

Kuidas kaugjuhtimispulti kasutada?

Heliriba sisse- ja valjalulitamiseks.
¢ Auto Power Down funktsioon
Seade lllitub automaatselt vélja
jargmistes olukordades.
- Reziimis D.IN / HDMI / Wi-Fi / BT, kui
18 minuti jooksul puudub helisignaal.

Vajutage heliribaga tihendatud allika
valimiseks.

" @
Toide
@
Allikas
©
Vaigistus

Vajutage heli vaigistamiseks nuppu

ﬂ (Vaigistus).
Vajutage uuesti vaigistuse valjalilitamiseks.

WOOFER

EST-9



SOUND
MODE

SOUND MODE

Saate valida soovitud helireziimi, valides suvandi STANDARD, SURROUND, GAME PRO
vOi ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
Valjastab originaalheli.
e SURROUND SOUND
Pakub standardhelist killuslikumat heli.
¢ GAMEPRO
Pakub stereoskoopset heli, et saaksite mangimisel sukelduda otse marulisse.
e ADAPTIVESOUND
Anallsib sisu reaalajas ja pakub automaatselt optimaalseid helivalikuid, mis v&tavad
arvesse sisu eripara.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Saate lulitada Soundbari Bluetoothi kaudu sidumise reziimi. Vajutage nuppu ja oodake,
kuni avaneb kuva ,BT PAIRING", et uus Bluetooth-seade ihendada.

Saate selle nupuga muusika taasesituse peatada voi seda jatkata.

Esitamine/

Peatamine
Vajutage tihistatud aladele, et valida Ules/Alla/Vasakule/
Paremale.

Ules/Alla/

Vasakule/

Paremale

Vajutage nupul Gles/alla/vasakule/paremale, et valida v6i seada funktsioone.

e Muusika vahelejatmine
Vajutage Paremale nuppu, et valida jargmine muusikafail. Vajutage Vasakule nuppu,
et valida eelmine muusikafail.

o IDSET
Kasutage seda suvandit, kui bassikélar voi ruumilised kolarid pole ihendatud véi
vajavad taastihendamist.
Kui seade on valja lulitatud, vajutage nuppu Ules ja hoidke seda 5 sekundit all, et teha
toiming IDSET. (Vt Lk 16.)
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Heli juhtimine

Selle vajutamisel kuvatakse jarjest seadistustiksused, nagu TREBLE, BASS, SYNC,
CENTERLEVEL, FRONTTOP LEVEL ja VIRTUAL ON/OFF. Soovitud tiksust saab kohandada
nupuga Ules/alla.

- Kdrgete toonide vdi bassi helitugevuse juhtimiseks valige heliseadetes suvand
TREBLE v6i BASS ja seejarel reguleerige helitugevust vahemikus —6—-+6, kasutades
nuppe Ules/alla.

- Vajutage nuppu @ (Heli juhtimine) ja hoidke seda umbes 5 sekundit all, et
reguleerida iga sagedusriba heli. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz ja 10
kHz on valitavad nuppudega Vasakule/paremale ning kdiki neist saab reguleerida
vahemikus —6—+6, kasutades nuppe Ules/alla.

(Jalgige, et helireZiimiks oleks valitud ,STANDARD")

— lga kolari helitugevuse juhtimiseks valige heliseadetes suvand CENTER LEVEL v&i
FRONTTOPLEVEL ja seejarel reguleerige helitugevust vahemikus —6—+6, kasutades
nuppe Ules/alla.

- Kuitelerija Soundbari vaheline heli ei ole stinkroonis, valige heliseadetest suvand
SYNC ja seadke heliviivitus vahemikku 0-300 ms, kasutades nuppe Ules/alla.

- Suvandit SYNC toetatakse ainult teatud funktsioonide puhul.

- Kui ruumilise heli k&larid on Ghendatud, valige suvand REAR LEVEL ja seejérel
requleerige helitugevust vahemikus —6 kuni +6, kasutades nuppe Ules/alla.

~  Funktsiooni VIRTUAL kdlar saab lilitada olekusse ON/OFF, kasutades nuppe Ules/
alla.

WOOFER
(BASS) TASE

Liigutage nuppu Ules vdi alla bassikdlari (bassiheli) taseme reguleerimiseks vaartusele
—12 v&i vahemikus —6 kuni +6. Bassikolari (bassiheli) helitugevuse seadistamiseks
tasemele O (vaiketase) vajutage nuppu.

HELITUGEVUS

Liigutage seda nuppu Ules voi alla helitugevuse reguleerimiseks.
¢ Vaigistus
Heli vaigistamiseks vajutage nuppu VOL. Vajutage uuesti vaigistuse valjalilitamiseks.
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Peidetud nuppude (nupud, millel on rohkem kui iiks funktsioon)
kasutamine

Varjatud nupp

Viiteleht
Kaugjuhtimispuldi nupp Funktsioon

. Teleri kaugjuhtimispuldiga sees/valjas
WOOFER (Ules) Lk13
(ootereziim)

Ules IDSET Lk16

@(Helijuhtimine) 7ribaga EQ Lk 11

Helivaljundi andmed erinevate heliefektireziimide puhul

Valjund
Efekt Sisend Ainult bassikslariaa Bassikolarija juhtmevaba
9 tagakolarikomplektiga

2.0 kanalit 2.1 kanalit 2.1 kanalit
STANDARD

5.1 kanalit 3.1 kanalit 5.1 kanalit

2.0 kanalit 3.1.2 kanalit 5.1.2 kanalit
SURROUND

5.1 kanalit 3.1.2 kanalit 5.1.2 kanalit

2.0 kanalit 3.1.2 kanalit 5.1.2 kanalit
GAME PRO

5.1 kanalit 3.1.2 kanalit 5.1.2 kanalit

2.0 kanalit 3.2 kanalit 5.1.2 kanalit

ADAPTIVE SOUND
5.1 kanalit 3.1.2 kanalit 5.1.2 kanalit

¢ Sisendallikate Dolby Atmos ja DTS:X puhul pole efektireziimid, mida saab valida nupuga SOUND
MODE, saadaval. (Vt efektireziime tlalt.)

e Kuisisendallikas on Dolby Atmos®, pakub ainult bassikélariga seadistus 3.1.2 kanaliga heli,
samas kui bassikdlari ja juhtmevaba tagakélarikomplektiga seadistus pakub 5.1.2 kanaliga heli.

e Samsungi juhtmevaba tagakdlarikomplekti saab osta eraldi. Komplekti vai bassikolari
ostmiseks votke Ghendust miidjaga, kellelt ostsite Soundbari.

e Ruumilise heli kélarid ei valjasta heli 2 kanaliga valjundi jaoks, kui reziim STANDARD on aktiivne.
Ruumilise heli kdlarite heli lubamiseks valige efektireziimiks SURROUND.
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Soundbari helitugevuse reguleerimine teleri kaugjuhtimispuldiga

Soundbari helitugevuse reguleerimine teleri kaugjuhtimispuldiga.

e Seda funktsiooni on véimalik kasutada ainult IR-kaugjuhtimispultidega. Bluetooth-
kaugjuhtimispulte (puldid, mis nduavad sidumist) ei toetatata.

e Selle funktsiooni kasutamiseks seadke teleri kélar valikule Véline kélar.

» Tootjad, kes seda funktsiooni toetavad:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Lilitage Soundbar valja.

Vajutage ja hoidke nuppu WOOFER 5 sekundit.
Iga kord, kui liikkate nupu WOOFER iiles ja hoiate seda selles asendis 5 sekundit, vahetub reZiim
jargmiselt: ,SAMSUNG-TV REMOTE" (vaikereziim), ,OFF-TV REMOTE", , ALL-TV REMOTE".

Kaugjuhtimispuldi nupp

Kuva

Olek

(Vaikereziim)

SAMSUNG-TV REMOTE !

Samsungi teleri IR-kaugjuhtimispuldi
lubamine.

OFF-TV REMOTE

|

Teleri kaugjuhtimispuldi keelamine.

ALL-TVREMOTE

|

Kolmanda poole IR-kaugjuhtimispuldi
lubamine.
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04 SOUNDBARI UHENDAMINE

Toite ja seadmete lihendamine

Kasutage toitekomponente, et ihendada bassikélar ja Soundbar pistikupesaga alltoodud jarjestuses.
o Lisateavet ndutud elektritoite ja voolutarbe kohta leiate tootel olevalt sildilt. (Silt: Soundbari
pohiseadme p&hjal)

1. Uhendage toitejuhe bassikdlariga.

=t | Toitejuhe

8

Bassikolari tagumine kiilg

e @

2. Esmalt hendage toitekaabel vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteriga.
Uhendage vahelduvvoolu-/alalisvooluadapter (koos toitekaabliga) Soundbariga.

DC 19V

Soundbari pohiseadme

Vahelduvvoolu-/ pohi
alalisvooluadapter

Toitejuhe

=

3. Uhendage toide Soundbari ja bassikdlariga. Bassikdlar lihendatakse Soundbari sisseliilitamisel
automaatselt.

T

Pdleb siniselt
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MARKUSED

 Uhendage bassikdlar toitega enne Soundbari ihendamist.
Bassikolar Ghendatakse automaatselt, kui Soundbar lilitatakse sisse.

e Kuilahutate toitejuhtme, kui toode on sisse lilitatud, ja Ghendate selle uuesti, lilitub Soundbar
automaatselt sisse.

¢ Veenduge, et vahelduvvoolu-/alalisvooluadapter oleks kindlalt laual v6i pSrandal. Kui panete
adapteri nii, et see on rippuvas asendis, vahelduvvoolu-/alalisvooluadapteri sisend lespoole,
vOivad adapterisse sattuda vesi v&i muud vodrkehad ja pdhjustada adapteri talitlushaireid.

Bassikolari kasitsi ihendamine

Enne kasitsi ihendamist tehke jargmist.
¢ Kontrollige, kas Soundbari ja bassikélari toitekaablid on igesti ihendatud.
¢ Veenduge, et Soundbar oleks vdlja lilitatud.

1. Lilitage Soundbari péhiseade valja.
2. Hoidke nuppu ID SET bassikdlari tagakiljel vahemalt 5 sekundit vajutatuna.
¢ Bassikdlari taga olev punane naidik kustub ja sinine naidik vilgub.

LINK STANDBY IDSET

Vilgub kiiresti
siniselt

Bassikdlari tagumine kiilg Bassikélari tagumine kiilg
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3. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu Ules 5 sekundit.
e Soundbari ekraanile ilmub mdneks ajaks teade ID SET ja kaob seejarel.
e Soundbar lilitub automaatselt sisse, kui ID SET on [Gpule jéudnud.

IDSET

4. Kontrollige, kas LED-ndidik LINK p&leb pusivalt siniselt (thendamine on [6ppenud).

LED-ndidik LINK &petab vilkumise ja jadb
siniselt pdlema, kui Soundbari ja juhtmevaba
bassikélari vahel on Ghendus loodud.

Péleb siniselt
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LED-naidikud bassikolari tagakiiljel

LED-naidik Olek Kirjeldus Lahendus
B Uhendatud
Poleb . e -
(tavaparane t66)
Kontrollige, kas Soundbari
pbhiseadme kilge kinnitatud
toitekaabel on korralikult
Vilgub Uhenduse taastamine | iihendatud, v&i oodake umbes
LINK STANDBY ID SET
5 minutit. Kui vilkumine ei [6ppe,
proovige bassikdlar kasitsi
Uhendada. Vt Lk 15.
) Kontrollige, kas Soundbari
Ootereziim (kui 6hiseadme kiilge kinnitatud
| u nni u
Punane Soundbari pdhiseade po ger
. toitekaabel on korralikult
Poleb on vélja lllitatud) R
Uhendatud.
LINK STANDBY ID SET . ) Uhendage uuesti. Vaadake ksitsi
Uhendus nurjus . ) o
Uhendamise suuniseid Lk 15.
Punanejasinine
' ) N Vaadake juhendist Samsungi
Vilgub Torge

LINK STANDBY ID SET

teeninduskeskuse kontaktteavet.

MARKUSED

e Kui pohiseade on vélja lGlitatud, Lulitub juhtmevaba bassikdlar ootereziimi ja STANDBY LED

tagaosas muutub parast mitu korda siniselt vilkumist punaseks.

e Kuikasutate Soundbari l[dhedal seadet, mis kasutab Soundbariga sama sagedust (5,8 GHz), voivad

haired pohjustada heli katkemist.

e Pghiseadme juhtmevaba signaali maksimaalne edastuskaugus on ligikaudu 10 meetrit, kuid see
vBib olenevalt kasutuskeskkonnast erineda. Kui pShiseadme ja juhtmevaba bassikdlari vahel on
terasbetoonist voi metallist sein, ei pruugi siisteem Uldse té6tada, kuna juhtmevaba signaal ei labi

metalli.

/\ ETTEVAATUST!

e Juhtmevaba Uhenduse vastuvotuantennid on juhtmevabasse bassikdlarisse sisse ehitatud. Hoidke

seadmeid eemal veest ja niiskusest.

e Optimaalse kuulamiskogemuse tagamiseks veenduge, et juhtmeta bassikdlari ja juhtmeta
vastuvtjamooduli (midakse eraldi) Umbruses ei oleks takistusi.
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SWA-9000S (miiiigil eraldi) -i ihendamine Soundbariga

Minge Ule tdelisele juhtmevabale ruumilisele helile, Ghendades Samsungi juhtmevaba
tagakélarikomplekti (SWA-9000S, migil eraldi) Soundbariga.

1. Uhendage juhtmevaba vastuvdtja moodul 2 ruumilise heli kélariga.
— Kolarite kaablid on margistatud varvikoodiga.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Pdrastjuhtmevaba vastuvotja mooduli Ghendamist pistikupessa kontrollige selle ootereZiimi olekut.
o LED-naidik LINK (sinine) juhtmevaba vastuvotja moodulil peab vilkuma. Kui naidik ei vilgu,
vajutage ndelaga véhemalt 5 sekundit nuppu ID SET. Lisateavet vt SWA-9000S
kasutusjuhendist.

Vilgub siniselt
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3. Vajutage kaugjuhtimispuldil nuppu Ules 5 sekundit.
e Soundbari ekraanile ilmub mdneks ajaks teade ID SET ja kaob seejarel.
e Soundbar lilitub automaatselt sisse, kui ID SET on [8pule jéudnud.

IDSET

/\ ETTEVAATUST!
e KuiSoundbar esitas SWA-9000S-iga Gihenduse loomise ajal muusikat, voib bassikdlarist kolada
Uhenduse [6puleviimisel katkendlikku esitust.

4. Kontrollige, kas LED-tuli LINK pdleb siniselt (ihendamine [6petatud).

LED-tuli LINK [8petab vilkumise ja jaab
siniselt pdlema, kui Soundbar ja juhtmevaba
vastuvdtja moodul on omavahel Ghendatud.

Pdleb siniselt

5. Kui SWA-9000S-i ei Uhendata, korrake 2. sammus kirjeldatud toimingut.
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05 JUHTMEGA UHENDUSE KASUTAMINE
TELERIGA

1. meetod. HDMI kaudu {ihendamine

/\ ETTEVAATUST!

e Kui tihendatud on nii HDMI-kaabel kui ka optiline kaabel, voetakse esimesena vastu HDMI-
signaali.

e Telerija Soundbari ihendamiseks HDMI-kaabliga, ihendage kindlasti tahisega ,ARC" pesad.
Vastasel juhul ei pruugita teleri heli valjastada.

e Kasutage kindlasti sertimislogoga ,Premium HDMI" kaablit. Lisaks veenduge, et tegemist oleks
serditud kiire Ethernetiga A-tliipi HDMI-kaabliga. (KIIRE ETHERNETIGA HDMI-KAABEL)

HDMI ARC-i (helitagastuskanal) toega teleri iihendamine

Uhendage Soundbari
Uhendage teleri pesaga pohiseadme pesaga HDMITO TV
HDMI IN (ARC). (eARC/ARC).

HDMI IN HDMI-kaabel z%gg’gRTC\;

(ARC)

Soundbari pohi

Soundbari lilaosa

e

=< TV ARC]

1. KuiSoundbar ja teler on valja lilitatud, ihendage HDMI-kaabel, nagu on ndidatud joonisel.
2. Lilitage Soundbar ja teler sisse.
3. Soundbari pohiseadme kuvaaknas kuvatakse ,TV ARC" ja Soundbar esitab teleri heli.
o Kuiteleri heli ei ole kuulda, vajutage kaugjuhtimispuldil v&i Soundbari peal nuppu ==J (Allikas),
et aktiveerida reZiim ,D.IN". Ekraanil kuvatakse jarjest ,D.IN“ ja ,TV ARC" ning esitatakse teleri
helitugevust.
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e Funktsiooni eARC toetava Samsungi teleri Ghendamisel kuvatakse ekraanil ,eARC" ja kostub
heli.

e KuiSoundbari p6hiseadme kuvaaknas ei kuvata teadet ,TV ARC", siis kontrollige, kas HDMI-
kaabel on tihendatud 8ige pordiga.

¢ Kasutage Soundbari helitugevuse muutmiseks teleri kaugjuhtimispuldi helitugevuse nuppe.

MARKUSED

e Kui hendate HDMI ARG (helitagastuskanal) toetava teleri Soundbariga HDMI-kaabli kaudu, saate
edastada digitaalseid video- ja heliandmeid ilma eraldi optilist kaablit Ghendamata.

e Soovitame v8imalusel kasutada siidamikuta HDMI-kaablit. Kui kasutate sidamikuga HDMI-kaablit,
valige kaabel, mille labim&&t on véhem kui 14 mm.

e See funktsioon ei ole saadaval, kui HDMI-kaabel ei toeta ARC-i.

e Kuiedastuse heli on kodeeritud Dolby Digitaliga ja teleri ,Digitaalvaljundheli vorming” on valitud
PCM, soovitame valida satteks Dolby Digital. Teleri satte muutmisel on helikvaliteet parem. (,Dolby
Digital”ja ,PCM" vBivad olla olenevalt teleri tootjast teleri menils teistmoodi nimetatud.)

2. meetod. Uhendamine, kasutades optilist kaablit

Uhendamiseelne kontroll-loend
e Kui tihendatud on nii HDMI-kaabel kui ka optiline kaabel, voetakse esimesena vastu HDMI-
signaali.
o Kui kasutate optilist kaablit ja pesadel on katted, siis eemaldage need.

~aSF o “@

Optiline kaabel Soundbari pahi
(pole kaasas)

DIGITAL AUDIO IN

OPTICALOUT

Soundbari iilaosa

D.IN
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1. Kuiteler ja Soundbar on vélja lllitatud, ihendage Soundbari pesa DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) ja
teleri valjundpesa OPTICAL optilise kaabliga (pole kaasas), nagu on ndidatud joonisel.

2. Lilitage Soundbar ja teler sisse.

3. Vajutage (ilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J] (Allikas) ja seejérel valige reziim
,D.IN".

4. Teleriheli valjastatakse Soundbarist.

Funktsiooni Q-Symphony kasutamine

Funktsiooni Q-Symphony puhul siinkroonitakse Soundbar Samsungi teleriga, et valjastada heli
optimaalse ruumilise efekti saavutamiseks kahest seadmest. Kui Soundbar on Ghendatud, kuvatakse
mendl , TV+Soundbar” teleri meniis Helivaljund. Valige vastav mendd.

Teleri meniii

HDMI-kaabel l D.IN

L

o]l =
= a P

Optiline-kaabel (pole kaasas)

e Teleri men(i naide: TV seerianimi+ [AV] Soundbar seerianimi (HDMI)

MARKUSED
e See tOotab teleri toetatud kodeki alusel.
e See funktsioon on toetatud ainult juhul, kui Gthendatud on HDMlI-kaabel vi optiline kaabel (pole

kaasas).
e See funktsioon on saadaval 2020. aastal vélja lastud Samsungi telerite ja m&ne Soundbari mudeli

puhul.
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06 JUHTMEVABA UHENDUSE KASUTAMINE
TELERIGA

Bluetoothi kaudu iihendamine

Kui Samsungi teler Ghendatakse Bluetoothi kaudu, on v8imalik kuulda stereoheliilma kaableid
kasutamata.

e Korraga saab tihendada ainult he Samsungi teleri.

« Uhendada saab Bluetoothi toetava Samsungi teleri. Kontrollige teleri tehnilisi andmeid.

Soundbari iilaosa

Esmane lihendus
1. Vajutage Soundbari kaugjuhtimispuldil nuppu * PAIR, et siseneda reziimi BT PAIRING".

(VOl) a. Vajutage ilemisel paneelil nuppu =] (Allikas) ja valige seejarel ,BT".
BT lilitub mdne sekundi parast automaatselt reZiimi ,BT PAIRING" v&i reZiimi , BT
READY", kui saadaval on ihenduskirje.

b. Kuikuvatakse ,BT READY", hoidke nuppu <=J) (Allikas) Soundbari iilemisel paneelil
kauem kui 5 sekundit all, et kuvataks ,BT PAIRING".

2. Valige Samsungi teleris Bluetoothi reZiim.
(Nt Avaleht ([@)) - Seaded (¢8) - Heli » Helivaljund = Bluetooth Kélarite loend -
[AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Valige teleris kuvatavast loendist ,[AV] Samsung Soundbar Q70T".
Saadaoleva Soundbarijuures on teleri Bluetooth-seadmete loendis sénum ,Vaja on siduda“ v&i
,Seotud”. Samsungi teleri Soundbariga tthendamiseks valige sénum ja seejérel looge Ghendus.
e Kui Samsungi teler on Ghendatud, kuvatakse Soundbari eesmisel kuval [Teleri nimi] - ,BT".
4. NUud kuulete Samsungi teleri heli Soundbarist.
e Parast seda, kui olete Soundbari esimest korda Samsungi teleriga ihendanud, kasutage uuesti
ihenduse loomiseks reziimi ,BT READY".
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Kui seadme lihendamine ebadnnestub

e Kui teil on Samsungi teleri kolarite loendis olemasolev Soundbar (nt [AV] Samsung Soundbar
Q70T), siis kustutage see.
o Seejarel korrake etappe 1-3.

Soundbari ja Samsungi teleri iihenduse katkestamine

Vajutage iilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu ==J) (Allikas) ja seejarel llituge mis tahes
reziimi, v.a ,BT".

Uhenduse katkestamiseks kulub aega, kuna Samsungi teler peab Soundbarilt vastuse saama.
(Vajalik aeg vdib olenevalt Samsungi teleri mudelist erineda.)

Mis on valikute BT READY ja BT PAIRING erinevus?

e BT READY: selles reZiimis saab (ihendada uuesti mis tahes varem tihendatud Samsungi teleri voi
mobiilseadme.

e BT PAIRING: selles reziimis saab ihendada Soundbariga uue seadme. (Vajutage Soundbari
kaugjuhtimispuldil nuppu * PAIR v6i hoidke Soundbari peal nuppu <=J) (Allikas) kauem kui
5 sekundit vajutatuna, kui Soundbar on reziimis ,BT")

Markused Bluetooth-iihenduse kohta

Bluetoothi kaudu Ghendamiseks peab uus seade olema tihe meetri raadiuses.
Kui teilt kiisitakse Bluetooth-seadme tihendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.
Soundbar lilitub automaatselt valja parast 18 minutit valmis olekut.
Soundbar ei pruugi sooritada Bluetoothi otsingut vai thendust digesti jargmistel tingimustel.
— Soundbari itmber on tugev elektrivali.
— Soundbariga on ihendatud samal ajal mitu Bluetooth-seadet.
— Bluetooth-seade on vélja lilitatud, ei ole paigas vdi ei toimi digesti.
Elektroonilised seadmed voivad p&hjustada raadiohdireid. Seadmeid, mis tekitavad
elektromagnetilisi laineid (nt mikrolaineahjud, juhtmevabad LAN-seadmed jne), tuleb Soundbari
pohiseadmest eemal hoida.
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07 VALISSEADME UHENDAMINE

1. meetod. Uhendamine HDMI-kaabliga (v&imalik Dolby Atmose
dekodeerimine ja taasesitus)

Uhendamiseelne kontroll-loend
e Sisendallikaid Dolby Atmos® ja DTS:X toetatakse ainult HDMI-reziimis.
o Kui helivaljundi suvandid hélmavad teisest heli, siis veenduge, et see oleks valja lGlitatud.
¢ Veenduge, et sisu toetaks Dolby Atmos®-t.

Soundbari iilaosa

HDMI

Vélisseade

HDMI-kaabel |

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) HDMI-kaabel

L

Soundbari pohi

1. Uhendage HDMI-kaabli abil vélisseadme port HDMI OUT Soundbari pdhjal oleva pordiga HDMI.
2. Uhendage HDMI-kaabli abil teleri port HDMI IN Soundbari p&hjal oleva pordiga HDMITO TV
(eARC/ARC).

3. Lilitage Soundbar, teler ja valisseade sisse.
4. Vajutage tilemisel paneelil vi kaugjuhtimispuldil nuppu == (Allikas) ja seejarel valige ,HDMI",
5. Soundbari ekraan naitab, et valitud on reziim ,HDMI" ja Soundbar hakkab heli esitama.
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MARKUSED

¢ Dolby Atmos®-e kasutamisel tehke jargmist: Kui sisendallikas on Dolby Atmos®, valjastatakse
5.1.2 kanaliga heli. Kui Dolby Atmos® on aktiivne, ei ole nupuga SOUND MODE juhitavad
Soundbari heliefektireziimid saadaval.

e Kui Dolby Atmos® on aktiveeritud, kuvatakse esiekraanil tekst ,DOLBY ATMOS".

¢ Atmos®-e konfigureerimine BD-méangijas v6i muus seadmes.
Avage oma BD-mangija voi muu seadme seadete mendiis helivaljundi valikud ja veenduge, et
Bitstreami jaoks oleks valitud ,No Encoding”. Naiteks Samsungi BD-méngijal valige Peameniiii
- Heli - Digitaalne valjund ja siis valige Bitivoog (totlemata).

2. meetod. Uhendamine, kasutades optilist kaablit

Soundbari iilaosa

BD/DVD-maéngija/
digiboks/mangukonsool

|
u - - q DIGITALA)UDIOIN

OPTICAL OUT I Optiline kaabel

(pole kaasas) Soundbari p&hi

1. Uhendage optilise kaabli abil (pole kaasas) Soundbari pdhiseadme port DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) valisseadme pordiga OPTICAL OUT.

2. Lilitage Soundbar ja vélisseade sisse.

3. Reziimi,D.IN“ valimiseks vajutage tilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J) (Allikas).

4. Teie Soundbar esitab vélisseadme heli.
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08 MOBIILSEADME UHENDAMINE

1. meetod. Bluetoothi kaudu tihendamine

Kui mobiilseade tihendatakse Bluetoothi kaudu, on vdimalik kuulda stereoheli ilma kaableid

kasutamata.
e KuiSoundbar on seotud Bluetooth-seadme hendamisel valja lilitatud, siis see lGlitub

automaatselt sisse.

Soundbari lilaosa

!,
oo * oo 5 Sec N VoI R

Mobiilseade (
| BT PAIRING l

Esmane lihendus
e Uus Bluetooth-seade peab jadma ihendamisel ihe meetri raadiusesse.

1. Vajutage Soundbari kaugjuhtimispuldil nuppu * PAIR, et siseneda reziimi , BT PAIRING".

(VOI)  a. Vajutage ilemisel paneelil nuppu <= (Allikas) ja valige seejérel ,BT".
L,BT“ lilitub mdne sekundi parast automaatselt reziimi ,BT PAIRING" voi reziimi ,BT
READY", kui saadaval on thenduskirje.
b. Kuikuvatakse ,BT READY", hoidke nuppu <=J) (Allikas) Soundbari iilemisel paneelil
kauem kui 5 sekundit all, et kuvataks ,BT PAIRING".

2. Valige seadmes kuvatavast loendist ,[AV] Samsung Soundbar Q70T".
e Kui Soundbar on mobiilseadmega ihendatud, kuvatakse eesmisel kuval [Mobiilseadme nimi]
- BT
3. Esitage Bluetoothi kaudu Gihendatud seadmes olevaid muusikafaile Soundbariga.
e Pdrast seda, kui olete Soundbari esimest korda mobiilseadmega ihendanud, kasutage uuesti
Gihenduse loomiseks reziimi ,BT READY".

Kui seadmega iihendamine nurjub
e Kui teil on mobiilsideseadme kolarite loendis olemasolev Soundbar (nt ,[AV] Samsung

Soundbar Q70T"), siis kustutage see.
e Korrake etappe 1ja 2.
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Mis on valikute BT READY ja BT PAIRING erinevus?

e BTREADY: selles reziimis saab (ihendada uuesti mis tahes varem tihendatud Samsungi teleri vi
mobiilseadme.

e BT PAIRING: selles reziimis saab ihendada Soundbariga uue seadme. (Vajutage Soundbari
kaugjuhtimispuldil nuppu * PAIR v5i hoidke Soundbari peal nuppu <=J) (Allikas) kauem kui
5 sekundit vajutatuna, kui Soundbar on reziimis ,BT")

Markused Bluetooth-iihenduse kohta

¢ Bluetoothi kaudu Ghendamiseks peab uus seade olema he meetri raadiuses.

o Kui teilt kisitakse Bluetooth-seadme ihendamisel PIN-koodi, sisestage <0000>.

e Soundbar lUlitub automaatselt valja parast 18 minutit valmis olekut.

e Soundbar ei pruugi sooritada Bluetoothi otsingut vai iihendust digesti jargmistel tingimustel.

— Soundbari imber on tugev elektrivali.
- Soundbariga on thendatud samal ajal mitu Bluetooth-seadet.
— Bluetooth-seade on valja lilitatud, ei ole paigas vdi ei toimi digesti.

e Elektroonilised seadmed v&ivad pdhjustada raadiohdireid. Seadmeid, mis tekitavad
elektromagnetilisi laineid (nt mikrolaineahjud, juhtmevabad LAN-seadmed jne), tuleb Soundbari
pohiseadmest eemal hoida.

e Soundbar toetab SBG-andmeid (44,1 kHz, 48 kHz).

 Uhendage ainult Bluetooth-seadmega, mis toetab funktsiooni A2DP (AV).

¢ Soundbari ei saa hendada Bluetooth-seadmega, mis toetab ainult funktsiooni HF (Vabad kaed).

e Soundbari ihendamisel Bluetooth-seadmega asetage need teineteisele voimalikult ldhedale.

¢ Mida kaugemal on Soundbar ja Bluetooth-seade teineteisest, seda ndrgem on helikvaliteet.
Bluetooth-tihendus voib katkeda, kui seadmed on leviulatusest véljas.

e Bluetooth-iihendus ei pruugi kehva vastuvétuga piirkondades oodatud viisil toimida.

¢ Bluetooth-seadmel voib esineda mira v&i talitlushaireid jargmistes olukordades:

- kui keha puutub kokku Bluetooth-seadmel voi Soundbaril oleva signaalivastuvétjaga;

— nurkades voi lahedalasuvate takistuste olemasolul (sein voi eraldaja), kus voib esineda
elektrilisi muutusi;

— muude samas sagedusvahemikus td6tavate toodete pdhjustatud raadiosidehairete t&ttu
(meditsiiniseadmed, mikrolaineahjud ja juhtmevabad LAN-seadmed);

— takistused, nagu uksed ja seinad, vdivad helikvaliteeti m&jutada, isegi kui seadmed asuvad
leviulatuses.

EST-28



e Pange tdhele, et Soundbari ei saa Bluetooth-funktsiooni kasutamise ajal teiste Bluetooth-
seadmetega siduda.
e See juhtmeta seade v&ib pdhjustada tootamise ajal elektromagnetilisi haireid.

Bluetooth-seadme lahutamine Soundbari kiiljest

Bluetooth-seadme saab Soundbarist lahti ihendada. Juhtndore vt Bluetooth-seadme

kasutusjuhendist.
e Uhendus Soundbariga katkestatakse.
o Kui Soundbari thendus Bluetooth-seadmega katkestatakse, kuvatakse Soundbari eesmisel
ekraanil teade ,BT DISCONNECTED".

Soundbari ja Bluetooth-seadme iihenduse katkestamine

Vajutage tilemisel paneelil v&i kaugjuhtimispuldil nuppu <=J) (Allikas) ja valige seejarel tikskaik milline
reziim peale ,BT".
o Uhenduse katkestamine vtab aega, kuna Bluetooth-seade peab saama Soundbarilt vastuse.
(Lahtitihendamise aeg vaib olla erinev olenevalt Bluetooth-seadmest)
e Kui Soundbari thendus Bluetooth-seadmega katkestatakse, kuvatakse Soundbari eesmisel
ekraanil teade ,BT DISCONNECTED".
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2. meetod. Wi-Fi (juhtmevaba vorgu) kaudu iihendamine

Soundbari juhtmevaba vrgu (Wi-Fi) kaudu mobiilseadmega tihendamiseks on vaja rakendust
SmartThings.

Algne iihendus

1. Installige mobiilsideseadmesse (nutitelefoni v&i tahvelarvutisse) rakendus SmartThings ja
kaivitage see.

2. Jargige rakenduses ekraanisuuniseid Soundbari lisamiseks.
¢ Mdnel mobiilsideseadmel ei pruugi automaatne hiipikaken (teine kuvatémmis allpool) ilmuda.
Kui hiipikaken eiilmu, vajutage ekraanil Home nuppu ,, = Soundbar lisatakse rakendusse.

Ra kendus 1y take some time to connect Soundbar
SmartThings - B — e
L 4
-) ;'
Ld
e ——

Rakenduse Automaatne Seadme lisamine
kaivitamine hiipikaken
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09 AMAZONITOOTE UHENDAMINE

e See funktsioon ei pruugi koigis riikides saadaval olla.

e Seda teenust pakub Amazon ja selle pakkumine voidakse igal ajal [6petada. Samsung ei vastuta
teenuse saadavuse eest.

¢ Rakenduse Amazon Alexa kuva voidakse ette teatamata muuta.

Uhendage ja kasutage koos Amazoni tootega (Amazon Echo)

Saate oma Soundbari juhtimiseks kasutada Amazon Echo toodet ja nautida Amazon Echo pakutavaid
muusikateenuseid.

MARKUS
¢ Kontrollige, kas Soundbar on Wi-Figa Gihendatud. (vt jaotist ,2. meetod. Wi-Fi (juhtmevaba vorgu)
kaudu thendamine”)

Saate oma Soundbari juhtida haalkaskluste abil

e Amazon Echo teenus, mida saate oma Soundbariga kasutada, on piiratud muusikaga. Muudele
Amazon Echo pakutavatele teenustele, nagu uudised ja ilm, padsete juurde ainult oma Amazon
Echo toote kaudu.

Q{ Funktsioon + kasklus + kolari nimi )

* Hadlkaskluste kasutamine Soundbari puhul, mille nimi on Elutuba

Tegevus Haalkasklus
Helitugevuse seadmine vaartusele 5 »Alexa, maara helitugevuseks 5 elutoas”
Helitugevuse suurendamine »Alexa, suurenda helitugevust elutoas”
Heli vaigistamine »Alexa, vaigista heli elutoas”
Raadiojaama KISS FM kuulamine »Alexa, esita Kiss FM-i elutoas”
Jargmise laulu esitamine »Alexa, jargmine lugu elutoas”
Heli peatamine »Alexa, peata heli elutoas”
Heli valjaltlitamine »Alexa, lilita heli valja elutoas”
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Tap Soundi kasutamine

Puudutage mobiilseadmega Soundbari, et valjastada mobiilseadmes esitatava sisu heli Soundbarist.

¢ See funktsioon ei pruugi olenevalt mobiilseadmest toetatud olla.
¢ See funktsioon Ghildub ainult Samsungi mobiilseadmetega, milles tédtab Android 8.1 voi uuem versioon.

Rakendus SmartThings Soundbariiilaosa %
m e )

| m

Mobiilseade

1. Lilitage mobiilseadmes sisse funktsioon Tap Sound.
o Lisateabe saamiseks funktsiooni sisseliilitamise kohta vaadake allpool jaotist ,Tap Soundi
funktsiooni seadistamine”.
2. Puudutage mobiilseadmega Soundbari. Valige kuvatavas sénumiaknas ,Alusta kohe".
Mobiilseadme ja Soundbari vahel luuakse Bluetooth-tihendus.
3. Valjastage mobiilseadmes esitatava sisu heli Soundbarist.
o See funktsioon hendab mobiilseadme Bluetoothi kaudu Soundbariga, tuvastades vibratsiooni,
mis tekib, kui seade puudutab Soundbari.
e Arge puudutage mobiilseadmega Soundbari teravaid nurki. See v&ib Soundbari v&i
mobiilseadet kriimustada voi kahjustada.
e Soovitatav on katta mobiilseade imbrisega. Puudutage drnalt laia ala Soundbari tilaosal,
kasutamata liigselt jéudu.
e Selle funktsiooni kasutamiseks vérskendage rakendus SmartThings uusimale versioonile.
Funktsioon ei pruugi olenevalt rakenduse versioonist toetatud olla.

Tap Soundi funktsiooni seadistamine

Kasutage rakendust SmartThings, et funktsioon Tap View, Tap Sound sisse lilitada.
1. Avage mobiilseadmes rakendus SmartThings.
2. Valige mobiilseadmes rakenduse SmartThings kuval (= £33).
3. Lilitage ,Tap View, Tap Sound" sisse, et funktsioon toimiks, kui mobiilseade liigutatakse Soundbari
ldhedale. Funktsioon on sisse lilitatud.

MARKUSED
¢ Kui mobiilseade on energiasaastureziimis, siis funktsioon Tap Sound ei toota.
e Funktsioon Tap Sound ei pruugi téotada, kui Soundbari ldhedal on nditeks elektriseadmeid, mis
pohjustavad raadiohdireid. Veenduge, et raadiohdireid tekitada vivad seadmed oleksid
Soundbarist piisavalt kaugel.
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10 SEINAKINNITUSE

PAIGALDAMINE

Ettevaatusabindud
paigaldamisel

Paigaldage ainult vertikaalsele seinale.
Arge paigaldage seda k&rge temperatuuri voi
niiskustasemega kohta.
Kontrollige, kas sein on toote raskuse
kandmiseks piisavalt tugev. Kui ei ole, siis
tugevdage seina vai valige muu
paigalduskoht.
Ostke ja kasutage kinnituskruvisid vai
-ankruid, mis on mdeldud kasutamiseks teie
seina materjaliga (kipsplaat, metallplaat,
puitsein jne). V&imaluse korral kinnitage
tugikruvid tilblitega.
Ostke seinakinnituse kruvid vastavalt selle
seina tulbile ja paksusele, millele soovite
Soundbari kinnitada.

- Labimd&dt: M5

- Pikkus: soovitatavalt vahemalt 35 mm.
Enne Soundbari seinale paigaldamist
Uhendage selle kaablid vélisseadmetega.
Enne seadme paigaldamist veenduge, et see
oleks valja lulitatud ja vooluvorgust
lahutatud. Vastasel juhul voib see pdhjustada
elektrildogi.

Seinakinnituse komponendid

Lot [oR

Seinakinnitusjuhik

®

(M4 x L10)
Hoidikkruvi Kruvi

><2

<>
Seinakinnituskronstein
1. Asetage Seinakinnitusjuhik vastu

seinapinda.
¢ Seinakinnitusjuhik peab olema loodis.

e Kui teler on seinale kinnitatud, paigaldage

Soundbar véhemalt 5 cm telerist
allapoole.

TV

i Vahemalt5cm
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2. Joondage Seinakinnitusjuhiku keskjoon 5. Lukake kruvi (pole kaasas) labi iga

teleri keskjoonega (kui paigaldate Soundbari
teleri alla) ja seejarel kinnitage
Seinakinnitusjuhik teibiga seinale.
e Kuite ei paigalda teleri alla, seadke
Keskjoon paigalduskoha keskkohta.

o S | tEdm o o |

3. Suruge pastapliiatsi v&i teritatud pliiatsi ots
labi juhiku m&lemas otsas oleva kujutise
A-TYPE keskpunkti, et markida tugikruvide
asukoht, seejérel eemaldage
Seinakinnitusjuhik.

4, Kasutades sobiva suurusega puuri, puurige

kummagi margistuse kohale seina sisse auk.

e Kui mérgistused ei vasta tihvtide asendile,
siis kinnitage enne tugikruvide
sisestamist aukudesse kindlasti sobivad
tllblid. Taublite kasutamisel veenduge,
et puuritavad augud oleksid kasutatavate
tllblite jaoks piisavalt suured.
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Hoidikkruvi ja seejarel keerake koik kruvid
kindlalt tugikruvi aukudesse.

)

6. Paigaldage 2 Seinakinnituskronstein iges

suunas Soundbari pohjale, kasutades 2 Kruvi.

=

e

o Kokkupanekul veenduge, et
Seinakinnituskronstein riputusosad
jaaksid Soundbari taha.

Soundbari tagakiilg

Soundbari parempoolne ots



7. Paigaldage Soundbar koos selle kiilge 11 SOUNDBARI

kinnitatud Seinakinnituskronstein,
riputades Seinakinnituskronstein seinal PAI GALDAM I N E
olevatele Hoidikkruvi.
TELERIALUSE
®

. l | KOHALE
N

Komponent

8. Libistage Soundbarialla, nagu on allpool
naidatud, nii et Seinakinnituskronstein Q x4

toetuksid Hoidikkruvi.

e Sisestage Hoidikkruvi
Seinakinnituskronstein laia (alumisse)
o0ssa ja seejarel libistage
Seinakinnituskronstein allapoole, nii et
Seinakinnituskronstein toetuksid
kindlalt Hoidikkruvi.

Kummijalg

Paigaldamiseks kinnitage Soundbari alaossa
Kummijalad, enne kui paigutate selle telerialuse
kohale. Veenduge, et Kummijalad oleksid
kinnitatud nii, et need ulatuvad telerialuse
valisservadest kaugemale. Vaadake allolevat
joonist.

Kummijalg
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Asetage Soundbar telerialusele.

\

Nagu on joonisel ndidatud, joondage Soundbari
keskosa teleri keskosaga ja asetage Soundbar
ettevaatlikult telerialusele.

MARKUSED
¢ Veenduge, et Soundbar oleks paigutatud
tasasele ja tugevale pinnale.
e Kuiseadme ja telerivahel pole piisavalt
ruumi, voib see pohjustada akustilisi
probleeme.

12 TARKVARA-
VARSKENDUS

Automaatne varskendus

Kui Soundbar on Internetiga Ghendatud,

varskendatakse tarkvara automaatselt isegi siis,

kui Soundbar on valja ldlitatud.

¢ Automaatse varskendamise funktsiooni

kasutamiseks peab Soundbar olema
Internetiga Ghendatud.
Wi-Fi-Uhendus Soundbariga [6petatakse, kui
Soundbari toitejuhe vooluvorgust
eemaldatakse v&i vool katkeb. Parast
toitekatkestust voi toitejuhtme uuesti
thendamist lllitage Soundbar sisse ja
seejarel Uhendage see uuesti Internetiga.

USB kaudu varskendamine

Soundbari p6hi

v

Mikro-USB ja
4 USB vaheline
adapterikaabel
i (pole kaasas)

Samsung voib pakkuda tulevikus Soundbari
siisteemile piisivaravarskendusi.

Kui saadaval on varskendus, saate Soundbari
varskendada, kui thendate Soundbari pesaga
SERVICE USB-seadme, mis sisaldab
plsivaravarskendust.
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1. Minge Samsungi veebisaidile
(www.samsung.com) ja otsige klienditoe
men(ist mudeli nime.

e |isateavet varskenduse kohta vaadake
taiendusjuhendist.

2. Laadige alla taiendusfail (USB-le).

. Pakkige fail lahti, luues sama nimega kausta.

4. Salvestage loodud kaust USB-seadmesse ja
seejarel ihendage USB-seade Soundbariga.

5. Lilitage Soundbar sisse. Seejarel
varskendatakse toodet 3 minuti jooksul,
kuvades samal ajal teadet ,UPDATE".

e Varskendamise ajal drge lulitage seadet
valja ega eemaldage USB-seadet.

e Kuikuvaaknas ei kuvata teadet ,UPDATE",
eemaldage Soundbari killjest toitejuhe ja
ihendage uuesti.

e Kuiuusim versioon on installitud, siis
varskendamist ei toimu.

e Olenevalt USB-seadme tiitbist ei

pruugita varskendamist toetada.

W

Lahtestamine

Soundbari lilaosa

(NI

Kui Soundbar on sisse lilitatud, hoidke selle
korpusel nuppe — + (Helitugevus) samal ajal
vahemalt 5 sekundit vajutatuna. Ekraanil
kuvatakse ,INIT" ja seejarel Soundbar
ldhtestatakse.

/\ ETTEVAATUST!

o Koik Soundbari satted lahtestatakse. Tehke
seda toimingut ainult siis, kui lahtestamine on
ndutav.
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13 TORKEOTSING

Enne abi otsimist kontrollige jargmist.

Seade ei liilitu sisse

— Kontrollige, kas Soundbari toitejuhe on
korralikult pistikupesaga thendatud.

Funktsioonid ei toimi nduetekohaselt

— Eemaldage toitejuhe ja hendage see
uuesti.

— Eemaldage toitejuhe vélisseadme kiljest ja
proovige uuesti.

= Kui puudub signaal, lilitub Soundbar kindla
aja moodudes automaatselt valja. Lilitage
seade sisse. (Vt 1k 9.)

— Kaabel ei pruugi olla Soundbariga
korralikult Ghendatud. Eemaldage kaabel ja
Uihendage uuesti.

= Eemaldage toitejuhe téielikult, ihendage
uuestija lUlitage toide sisse.

— Lahtestage toode ja proovige uuesti.
(Vtlk37)

Bassikolari heli ei valjastata

Kaugjuhtimispult ei toota

— Kasutage kaugjuhtimispulti Soundbari
ldhedal.
= Vahetage patareid.

Soundbari heli ei valjastata

= Soundbari helitugevus on liiga madal voi
see on vaigistatud. Reguleerige
helitugevust.

= Kui thendatud on valisseade (digiboks,
Bluetooth-seade, mobiilseade vms),
reguleerige valisseadme helitugevust.

— Teleri heli valjastamiseks valige Soundbar.
(Samsungi teler: Avaleht ( @) -
Seaded (£83) » Heli » Helivaljund - valige
Soundbar)

= Kontrollige, kas bassikolari tagakdljel olev
LED-naidik pdleb siniselt. Uhendage
Soundbar ja bassikdlar uuesti, kui ndidik
vilgub siniselt v&i péleb punaselt. (Vt [k
15.)

= Probleem voib ilmneda, kui Soundbari ja
bassikdlari vahel on takistus. Viige
seadmed kohta, kus takistusi pole.

= Uhendust vdivad hairida muud lahedal
raadiosageduslikke signaale saatvad
seadmed. Hoidke kolar sellistest
seadmetest eemal.

— Eemaldage toitepistik ja thendage uuesti.

Bassikolari helitugevus on liiga madal

— Esitatava sisu originaalhelitugevus voib olla
madal. Proovige reguleerida bassikélari
helitaset. (Vt Lk 11.)

— Tooge bassikdlar endale [dhemale.
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Teler ei ole iihendatud HDMITO TV (eARC/ = Eemaldage toitepistik ja thendage uuesti,

ARC) kaudu seejarel proovige veel kord.
] = Lahtestage toode ja proovige uuesti.
— Kontrollige, kas HDMI-kaabel on (Vt lk 37)
Uhendatud korralikult pesaga ARC.
(Vtlk 20.) Bluetooth-heli on katkendlik

= Uhendamine ei pruugi ihendatud
valisseadme (digiboks, mangukonsool vms)
tottu voimalik olla. Looge Uhendus otse
Soundbariga.

= HDMI-CEC ei pruugi olla teleris
aktiveeritud. Lulitage CEC teleri meniis
sisse. (Samsungi teler: Avaleht ( @) -
Seaded (&3) - Uldine » Vlisseadme

= |dhedalasuvatest raadiosageduslikest voi
elektroonikaseadmetest tingitud héirete
t&ttu voib heli olla katkendlik. Hoidke
sellised seadmed Soundbarist eemal, et
valtida raadiosageduslikke haireid. Ndide:
mikrolaineahjud.

= Heli vbib olla katkendlik, kui thendatud

haldur - Anynet+ (HDMI-CEC) POLEB) seade on Soundbarist liiga kaugel.
Liigutage seade Soundbarile ldhemale.
Heli puudub, kui loote teleriga iihenduse = Heli vaib olla katkendlik, kui moni teie
re¥iimis HDMI TO TV (eARC/ARC) kehaosa on kokkupuutes Bluetooth-
transiiveriga voi toode on paigaldatud
— Teie seade ei saa sisendsignaali esitada. metallesemele. Kontrollige
Lulitage teleri helivaljund PCM-ile voi paigalduskeskkonda ja kasutustingimusi.
Dolby Digitalile. (Samsungi teleri puhul:
Avaleht (@) » Seaded (&) > Heli > Wi-Fi-iihendust ei saa luua
Tapsgmad seaded > Digitaalvaljundheli — Kontrollige, kas juhtmevaba ruuter on sisse
vorming) lilitatud.
Bluetooth-iihendust ei saa luua = Lilitage ruuter vdlja ja uuestisisse, seejarel
proovige veel kord.
= Uue seadme tihendamiseks lilitage reziimi = Kuijuhtmevaba ruuteri signaal on liga
,BTPAIRING". (Vajutage kaugjuhtimispuldil nork, ei pruugi olla véimalik Ghendada.
nuppu * PAIR v3i hoidke nuppu <=J (Allikas) Liigutage ruuter Soundbarile lahemale v&i
korpusel vahemalt 5 sekundit vajutatuna.) eemaldage nende vahelt takistused.
= Kui Soundbar on thendatud muu = Uue juhtmevaba ruuteri korral peate k&lari
seadmega, siis eemaldage esmalt see vorguseaded uuesti konfigureerima.

seade, enne kui seadme vahetate. Soundbar ei liilitu sisse koos teleriga

= Uhendage uuesti parast seadmest

Bluetooth-kélarite loendi eemaldamist. = Kui lilitate Soundbari teleri vaatamise ajal
(Samsungi teler: Avaleht ( @) - valja, siis toite stinkroonimine teleriga
Seaded (£33 ) - Heli » Helivaljund - keelatakse. Kigepealt lilitage valja teler.

Bluetooth Kolarite loend)

= Teleri automaatne tihendamine voib olla
keelatud. Kui Soundbar on olekus ,BT
READY" siis vajutage Soundbari
kaugjuhtimispuldil nuppu P ja hoidke seda
5 sekundit all, et valida suvand ON-TV
CONNECT. Kui ndete suvandit OFF-TV
CONNECT, siis vajutage nuppu I uuesti ja
hoidke seda 5 sekundit all, et valikut muuta.

EST-39



14 LITSENTS

X1

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

Homi

HIGH-DEFINITION MULTIMEDIA INTERFACE

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify’

e Spotify Software allub muu osapoole
litsentsidele, mille leiate siit:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Lisateavet Spotify Connectikohta vt
veebisaidilt www.spotify.com/connect.

15 AVATUD

LAHTEKOODI
LITSENTSI TEATIS

Avatud ahtekoodidega seotud paringute ja
kisimuste saatmiseks votke thendust Samsung
Open Source’iga
(http://opensource.samsung.com)

16 OLULINE

TEENUSEGA
SEOTUD MARKUS

e Selles kasutusjuhendis toodud pildid ja
joonised on vaid viiteks ning v8ivad toote
tegelikust vélimusest erineda.

e Rakenduda véivad administratiivtasud, kui
(a) kutsute valja tehniku ja tootel ei ole defekti

(kasutusjuhendit pole loetud),
(b) viite seadme hoolduskeskusse ja tootel ei
ole defekti (kasutusjuhendit pole loetud).

e Administratiivtasu antakse teile teada enne
tehniku visiiti.
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17 TEHNILISED ANDMED JA TEAVE

Tehnilised andmed
Mudeli nimi HW-Q70T
Mass 3,6kg
Modtmed (L x Kx S) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm

Tootemperatuuri vahemik

+5°C kuni +35°C

Ohuniiskuse vahemik

10% ~75%

VOIMENDI
Nimivaljundvoimsus

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Toetatud esitamisvormingud

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS
Wi-Fi maksimaalne saatja vdimsus

100 mW 2,4 GHz - 2,4835 GHz korral, 200 mW
515 GHz - 5,25 GHz korral, 100 mW 5,25 GHz —
5,35 GHz & 5,47 GHz — 5,725 GHz korral

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS
BT maksimaalne saatja vdimsus

100 mW 2,4 GHz - 2,4835 GHz korral

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS
SRD maksimaalne saatja vdimsus

25mW 5,725 GHz — 5,825 GHz korral

Bassikolari nimi PS-WR65BC

Mass 6,2 kg
M@otmed (L x K x S) 205,0 x353,0 x 303,0 mm
VOIMENDI

Nimivaljundvoimsus 160W

JUHTMEVABA SEADME VALJUNDVOIMSUS
SRD maksimaalne saatja vdimsus

25 mW 5,725 GHz — 5,825 GHz korral
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MARKUSED
e Samsung Electronics Co., Ltd jatab endale diguse tehnilisi andmeid ette teatamata muuta.
e Massja mddtmed on ligikaudsed.

Ettevaatust! Soundbar taaskaivitub automaatselt, kui lilitate Wi-Fi sisse/valja.

Uldine elektritarve
s 52W

puhkereziimil (W)
Wi-Fi Vajutage Soundbari pdhjapaneelil 30 sekundit nuppu
Pordi inaktiveerimise meetod ID SET, et Wi-Fi sisse/valja lulitada.
Bluetooth Vajutage Soundbari pdhjapaneelil 30 sekundit nuppu NETWORK,
Pordi inaktiveerimise meetod et Bluetooth sisse/valja lilitada.
o Kdesolevaga teatab Samsung, et see seade on kooskdlas direktiiviga 2014/53/

EL. Euroopa Liidu vastavusdeklaratsiooni tdistekst on saadaval

internetiaadressil: http://www.samsung.com, avage Leia tootetugi > Otsi tugi ja
sisestage toote nimi.

Seda seadet v3ib kasutada kdigis Euroopa Liidu riikides.

Selle seadme 5 GHz WLAN-i (Wi-Fi v6i SRD) funktsiooni voib kasutada ainult
sisetingimustes.
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E [Selle toote patareide dige loppkaitlemine]

(Kehtib eraldi jaatmekogumissiisteemidega riikides)

Selline margistus patareil, kasutusjuhendil voi pakendil viitab sellele, et selles tootes sisalduvaid patareisid
ei tohi todea 6pus kasutusest kdrvaldada koos muude olmejadtmetega. Patareil olev keemiliste siimbolite
Hg, Cd v&i Pb mérgistus naitab, et patarei elavhbeda-, kaadmiumi- voi pliisisaldus on tle EU direktiivis
2006/66 nimetatud etalontaseme.Kui patareisid ei visata nduetekohaselt éra, voivad need ained
kahjustada inimeste tervist voi keskkonda.

Loodusvarade kaitsmiseks ja materjalide taaskasutamise soodustamiseks eraldage patareid muudest
jadtmetest ning [6ppkaidelge need kohaliku tasuta patareitagastussiisteemi kaudu.

Selle toote dige loppkaitlemine

14

(Elektri- ja elektrooniliste seadmete jadtmed)

(Kehtib eraldi jadtmekogumissiisteemidega riikides)

Selline margistus tootel, tarvikutel voi kirjanduses viitab sellele, et toodet ja selle elektroonilisi tarvikuid (nt
laadijat, peakomplekti, USB-kaablit) ei tohi té6ea lOpus kasutusest kdrvaldada koos teiste olmejaatmetega.
Selleks et valtida jaatmekaitluse kaigus keskkonna v&i inimeste tervise kahjustamist, eraldage need
seadmed muud tlilipi jadtmetest ja suunake need vastutustundlikult ringlusse, et edendada
materjalivarude jatkusuutlikku taaskasutust.

Kodukasutajad peavad v&tma iihendust kas edasimiitijaga, kellelt nad toote ostsid, voi kohaliku
omavalitsusega, et saada lisateavet selle kohta, kuhu ja kuidas on voimalik viia seadmed
keskkonnahoidlikuks taaskasutuseks.

Arikasutajad peavad votma ihendust tarnijaga ja kontrollima ostulepingu tingimusi. Seda toodet ja selle
elektroonilisi tarvikuid ei tohi panna muude aritegevuses tekkivate jgatmete hulka.

Teavet Samsungi keskkonnaalaste kohustuste ja tootespetsiifiliste satestatud kohustuste kohta, nagu
REACH, WEEE, akud, vt jargmiselt aadressilt:
http://www.samsung.com/ee/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/environment.html

KOMISJONI MAARUS (EL) 2019/1782
Vélistoiteallikate 6kodisaini nduded :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMATIONS RELATIVES A LA SECURITE

AVERTISSEMENT

AVERTISSEMENTS

POUR EVITER LES RISQUES DE CHOC
ELECTRIQUE, NE DEMONTEZ PAS LE CAPOT.
LAPPAREIL NE CONTIENT PAS DE PIECES
REPARABLES PAR LUTILISATEUR ; SADRESSER
A'UN SERVICE APRES-VENTE QUALIFIE.
Reportez-vous au tableau ci-dessous pour une
explication des symboles pouvant figurer sur
votre produit Samsung.

o Afin de diminuer les risques d’'incendie ou de

choc électrique, n'exposez pas cet appareil a
la pluie ou a [ humidité.

ATTENTION

_ RISQUE DE CHOC
ELECTRIQUE. NE PAS
OUVRIR

Ce symbole indique que ce produit est
alimenté par haute tension. Il est
dangereux de toucher la moindre piece
située a l'intérieur de ce produit.

Ce symbole indique qu'une
documentation importante relative au
fonctionnement et a l'entretien est
fournie avec le produit.

Produit de classe Il : ce symbole indique
gu'aucun branchement de sécurité a la
terre (prise de terre) n'est requis.

Si ce symbole n'est pas présent sur un
produit avec un cordon d'alimentation,
le produit DOIT avoir une connexion de
protection fiable a la terre.

Tension CA : ce symbole indique que la
tension nominale indiquée par le
symbole est une tension CA.

Tension CC : ce symbole indique que la
tension nominale indiquée par le
symbole est une tension CC.

Mise en garde, Consulter le mode
d'emploi : ce symbole avertit ['utilisateur
qu'il doit consulter le manuel
d'utilisation pour en savoir plus sur les
informations relatives a la sécurité.

FRA-2

POUR PREVENIR LES CHOCS ELECTRIQUES,
BRANCHEZ LA FICHE AU FOND, EN
PRENANT SOIN D’'INSERER LA TIGE LARGE
DANS LA FENTE LARGE.

Cet appareil doit toujours étre branché a une
prise terre.

Pour déconnecter l'appareil du circuit
principal, la prise doit étre débranchée de la
prise principale ; il est de ce fait nécessaire
que la prise principale soit facile d’accés.
Evitez toute projection d'eau sur lappareil.
Ne posez jamais d'objet contenant un liquide
(ex : unvase) dessus.

Pour éteindre completement lappareil, vous
devez retirer le cordon d’alimentation de la
prise murale. Par conséquent, le cordon
dalimentation doit étre facilement accessible
a tout moment.



PRECAUTIONS

1. Vérifiez que lalimentation électrique CA de

votre domicile respecte les conditions en
matiére d'alimentation répertoriées sur
['étiquette d'identification située au bas de
votre produit. Posez votre produit a plat sur
un meuble stable en veillant a laisser un
espace de 7a 10 cm autour de lappareil afin
d'assurer une ventilation correcte de celui-ci.
Faites attention a ne pas obstruer les orifices
de ventilation. Ne posez pas lensemble sur
un amplificateur ou un autre appareil
susceptible de chauffer. Cet ensemble est
congu pour une utilisation en continu. Pour
entierement éteindre lappareil, débranchez
la fiche CA de la prise murale. Débranchez
l'appareil si vous envisagez de ne pas lutiliser
durant une longue période.

. Encasdorage, débranchez la fiche de
l'appareil de la prise murale. Les surtensions
occasionnées par lorage pourraient
endommager votre appareil.

. N'exposez pas 'ensemble aux rayons directs
du soleil ou a toute autre source de chaleur.
Ceci pourrait entrainer une surchauffe et un
dysfonctionnement de l'appareil.

. Protégez le produit de 'humidité (comme les
vases) et d'une chaleur excessive (comme
une cheminée) ou de tout équipement
capable de créer des champs magnétiques
ou électriques. Débranchez le cable
dalimentation en cas de dysfonctionnement.
Votre produit n'est pas prévu pour un usage
industriel. Ce produit ne peut étre utilisé qu'a
des fins personnelles. Une condensation
peut se former si le produit ou un disque a
été stocké a basse température.

Sivous devez transporter lensemble
pendant Uhiver, attendez environ 2 heures
que lappareil ait atteint la température de la
piéce avant de l'utiliser.

5.
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Les piles utilisées dans ce produit peuvent
contenir des produits ch miques dangereux
pour l'environnement. Ne jetez pas les piles
dans votre poubelle habituelle. Ne vous
débarrassez pas des piles en les faisant
briler. Ne court-circuitez pas, ne
désassemblez pas ni ne faites pas
surchauffer les batteries. Le remplacement
incorrect de la batterie entraine un risque
d’explosion. Ne la remplacez que par une
batterie du méme type.
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01 VERIFICATION DES COMPOSANTS

\

Unité principale Soundbar Télécommande/ Subwoofer
Piles de laSoundbar

Qs - O

i

Cordon d’alimentation Adaptateur CA/CC Cable HDMI
(Subwoofer, Soundbar) (Soundbar)
Lo o° | 25} o | @ X2 % X2
(M4 x L10)
Vis de fixation Vis
Q x4
Support de fixation murale Pied en caoutchouc

e Pour plus d'informations sur l'alimentation et la consommation électriques, reportez-vous a
létiquette collée sur le produit. (Etiquette : située au bas de Lunité principale Soundbar)

¢ Pour acheter des cables en option ou des composants supplémentaires, contactez un Centre de
service Samsung ou le Service client de Samsung.

e Pour plus d'informations au sujet de la fixation murale ou du pied en caoutchouc, consultez les
pages 33 a 35.

e | aconception, les spécifications et 'écran de l'application sont sujets a changement sans préavis.

e |‘apparence des accessoires peut légérement différer des illustrations ci-dessus.
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02 VUED’ENSEMBLE DU PRODUIT

Panneau frontal/supérieur de la Soundbar

——d___
Placez le produit de sorte “ﬂ

que le logo SAMSUNG se L
Panneau superieur

trouve sur le dessus. V

[

1] Bouton(l)(Alimentation)
Allume et éteint l'appareil.

Bouton— < (Volume)

Regle le volume.

Bouton <= (Source)
Sélectionne le mode d'entrée de la source.
Mode d’entrée Affichage
Entrée numérique optique D.IN
Entrée ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Auto conversion)
Entrée HDMI HDMI
Mode Wi-Fi WIFI
Mode BLUETOOTH BT

Ecran
El Affiche l'état du produit et le mode actuel.
D.IN = HDMI — Wi-Fi = BT

e Lorsque vous branchez le cordon CA, la touche d’alimentation commence a fonctionner apres 4 a 6
secondes.

e Lorsque vous allumez cette unité, il y a un délai de 4 a 5 secondes avant qu'il ne produise du bruit.

e Sivous entendez du bruit provenant du téléviseur et de la Soundbar, allez dans le menu Paramétres
pour laudio du téléviseur et réglez l'enceinte du téléviseur sur Hautparleur ext.
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Panneau inférieur de la Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Connectez la sortie (optique) numérique d'un appareil externe. (Voir page 26)

N =

SERVICE
Connectez un appareil de stockage USB pour mettre a jour le logiciel du produit.

0]

DC19V (Entrée d'alimentation)
Connectez l'adaptateur d'alimentation CA/CC. (Voir page 14)

NETWORK
Appuyez pour établir la connexion a un réseau sans fil (Wi-Fi) via l'application SmartThings.

IDSET
Appuyez pour établir une connexion sans fil entre la Soundbar et des enceintes surround et un subwoofer.
(L'enceinte surround est vendue séparément).

HDMI
Permet l'entrée simultanée de signaux audio et vidéo par l'intermédiaire d'un cable HDMI.
Connectez ce port a la sortie HDMI d'un appareil externe. (Voir page 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Connectez ce port a la prise jack HDMI d'un téléviseur. (Voir page 20)

¢ Lorsque vous débranchez le cable d'alimentation de l'adaptateur d'alimentation CA/CC d’une prise
de courant murale, tirez sur la fiche. Ne tirez pas sur le cable.

* Ne branchez pas cette unité ou dautres composants a une prise CA tant que toutes les connexions
entre les composants ne sont pas terminées.
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03 UTILISATION DE LA TELECOMMANDE DE

LASOUNDBAR

Insertion des piles avant lutilisation de la télécommande (2 piles AA)

Faites glisser le couvercle arriere dans la direction
de la fleche jusqu’a ce qu'il soit completement
retiré. Insérez 2 piles AA (1,5 V) orientées de sorte
que la polarité soit correcte. Remettez le couvercle
arriere en le faisant glisser dans sa position.

Comment utiliser la télécommande

Alimentation

Active ou désactive la Soundbar.
¢ Fonction Auto Power Down
Lunité s'éteint automatiquement dans les
situations suivantes :
- EnmodeD.IN/HDMI/Wi-Fi/BT, en
l'absence de signal audio pendant
18 minutes.

" @

Source

Appuyez pour sélectionner une source
connectée a la Soundbar.

"

Sourdine

Appuyezsur la touchelﬂ,(Sourdine) pour
mettre le son en sourdine.

Appuyez de nouveau sur cette touche pour
réactiver le son.

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

Vous pouvez sélectionner le mode de son souhaité en choisissant STANDARD,
SURROUND, GAME PRO ou ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
Emet le son original.
e SURROUND SOUND
Fournit un champ sonore plus large que la norme.
¢ GAMEPRO
Fournit un son stéréoscopique vous permettant une immersion dans l'action pendant
lejeu.
e ADAPTIVE SOUND
Analyse le contenu en temps réel et fournit automatiquement le champ sonore
optimal sur la base des caractéristiques du contenu.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Faites passer la Soundbar en mode Jumelage Bluetooth. Appuyez sur la touche et
attendez que 'écran « BT PAIRING » se connecte a un nouveau dispositif Bluetooth.

Lecture / Pause

Vous pouvez également lire ou mettre en pause la musique en appuyant sur cette touche.

Haut/Bas/
Gauche/
Droite

Appuyez sur les zones indiquées pour sélectionner Haut/Bas/
Gauche/Droite.

Appuyez sur Haut/Bas/Gauche/Droite sur la touche pour sélectionner ou paramétrer les
fonctions.
e Sautdefichier musical
Appuyez sur la touche Droite pour sélectionner le fichier musical suivant.
Appuyez sur la touche Gauche pour sélectionner le fichier musical précédent.
e IDSET
Utilisez cette option lorsque le subwoofer et les enceintes surround ne sont pas
connectés ou nécessitent d'étre connectés a nouveau.
Pendant que l'appareil est éteint, appuyez et maintenez enfoncée la touche Haut
pendant 5 secondes pour exécuter ID SET. (Voir page 16.)
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Réglages audio

Lorsque vous appuyez sur ce bouton, les éléments de réglage comme TREBLE, BASS,
SYNC, CENTER LEVEL, FRONT TOP LEVEL et VIRTUAL ON/OFF s'affichent
successivement. Il est possible de régler I'élément souhaité a l'aide des touches Haut/
Bas.

- Pour contréler le volume des aigus et des graves, sélectionnez TREBLE ou BASS
dans les parametres audio, puis réglez le volume de -6 a +6 a l'aide des touches
Haut/Bas.

- Appuyez et maintenez enfoncée la touche (@3 (Réglages audio) pendant environ
5secondes pour régler le son de chaque bande de fréguences. Vous pouvez
sélectionner parmi 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz et 10 kHz en
utilisant les touches Gauche/Droite et chaque réglage peut étre définide-6a+6a
laide des touches Haut/Bas.

(Assurez-vous que le mode son est réglé sur « STANDARD ».)

- Pour controler le volume de chaque enceinte, sélectionnez CENTER LEVEL, ou
FRONT TOP LEVEL dans les parametres audio, et réglez le volume de -6 a +6 a laide
des touches Haut/Bas.

- Silavidéo du téléviseur et le son de la Soundbar ne sont pas synchronisés,
sélectionnez SYNC dans les paramétres audio, puis réglez le décalage audiode 0 a
300 millisecondes a laide des touches Haut/Bas.

- SYNCn'est pris en charge que par certaines fonctions.

- Silesenceintes surround sont connectées, sélectionnez REAR LEVEL puis utilisez les
touches Haut/Bas pour régler le volume de -6 a +6.

— Lafonction de l'enceinte VIRTUAL peut étre sur ON/OFF & l'aide des touches Haut/
Bas.

NIVEAU DE
WOOFER
(GRAVES)

Appuyez sur les touches haut ou bas pour régler le niveau du woofer (graves) sur -12 ou
de -6 a +6. Pour définir le niveau de volume du woofer (graves) sur O (Défaut), appuyez sur
latouche.

VOLUME

Appuyez sur les touches haut ou bas pour régler le volume.
e Sourdine
Appuyez sur la touche VOL pour couper le son. Appuyez de nouveau sur cette touche
pour réactiver le son.
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Utilisation des touches dissimulées (Touches avec plus d’'une
fonction)

Touche dissimulée

Page de référence
Touche de télécommande Fonction

Télécommande de votre téléviseur
WOOFER (Haut) . . ) page 13
Activer/Désactiver (Veille)

Haut IDSET page 16

@(Réglagesaudio) EQbande? page 11

Spécifications de sortie pour les différents modes d’'effets sonores

Sortie
Effet S . Avec subwoofer et kit
Avec subwoofer uniquement . X N .
d’enceintes arriére sans fil
2.0 canaux 2.1 canaux 2.1 canaux
STANDARD
5. canaux 3.1 canaux 5.1 canaux
2.0 canaux 3.1.2 canaux 5.11.2 canaux
SURROUND
5.1 canaux 3.1.2 canaux 5.1.2 canaux
2.0 canaux 3.1.2 canaux 5.1.2 canaux
GAME PRO
5.1 canaux 3.1.2 canaux 5.11.2 canaux
2.0 canaux 3.1.2 canaux 5.1.2 canaux
ADAPTIVE SOUND
5. canaux 3.1.2 canaux 5.1.2 canaux

e Pour les sources dentrée Dolby Atmos et DTS:X, les modes d'effets pouvant étre sélectionnés
en utilisant la touche SOUND MODE ne sont pas disponibles. (Voir ci-dessus pour les modes
deffets.)

e Lorsque la source d’entrée est Dolby Atmos®, la configuration subwoofer uniqguement offre un
canal audio 3.1.2, alors que la configuration subwoofer et kit d'enceintes arriere sans fil offre un
canal audio 5.1.2.

o |ekitd'enceintes arriere sans fil de Samsung peut étre acheté séparément. Pour acheter un kit
ou le subwoofer, contactez le vendeur chez qui vous avez acheté la Soundbar.

e |esenceintes surround ne produisent pas de bruits pour 2 canaux de sortie pendant que le
mode STANDARD est utilisé. Pour activer le son pour les enceintes surround, réglez le mode
d’effet sur SURROUND.
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Réglage du volume de la Soundbar avec une télécommande de
téléviseur

Réglez le volume de la Soundbar en utilisant la télécommande du téléviseur.

e (Cette fonction ne peut étre utilisée qu'avec une télécommande a infrarouge. Les
télécommandes Bluetooth (qui nécessitent un jumelage) ne sont pas prises en charge.
e Réglez les enceintes du téléviseur sur Hautparleur ext pour utiliser cette fonction.
e Fabricants prenant en charge cette fonction :
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Eteignez la Soundbar.

2. Appuyez et maintenez enfoncée la touche WOOFER pendant 5 secondes.
Chaque fois que vous appuyez sur la touche WOOFER et la maintenez pendant 5 secondes, le mode
change dans lordre suivant : « SAMSUNG-TV REMOTE » (Mode par défaut), « OFF-TV REMOTE »,

« ALL-TV REMOTE ».

Touche de télécommande Ecran Etat
(Mode par défaut)
SAMSUNG-TV REMOTE Active une télécommande de
téléviseur a infrarouge Samsung.

OFF-TV REMOTE Désactive la télécommande de

téléviseur.

|

ALL-TV REMOTE Active toute autre télécommande de

téléviseur a infrarouge.
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04 CONNEXION DE LASOUNDBAR

Connexion de lalimentation et des unités

Utilisez les composants d’alimentation pour connecter le subwoofer et la Soundbar a une prise électrique

dans lordre suivant :
e Pour plus d'informations sur lalimentation électrique requise et la consommation d'énergie, reportez-

vous a létiquette collée sur le produit. (Etiquette : située au bas de Lunité principale Soundbar)

1. Connectez un cordon dalimentation au subwoofer.

21| Cordon d’alimentation

Arriére du subwoofer

2. Connectez d'abord le cable d'alimentation a ladaptateur CA/CC.
Connectez ladaptateur CA/CC (avec le cable d’alimentation) a la Soundbar.

Cordon d'alimentation

&= Bas de l'unité principale
Adaptateur CA/CC Soundbar

3. Connectez lalimentation a la Soundbar et au subwoofer. Le subwoofer est automatiquement
connecté lorsque la Soundbar est allumée.

T

Voyantbleu
allumé
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REMARQUES

¢ Connectez lalimentation du subwoofer avant d’établir la connexion avec la Soundbar.
Le subwoofer est connecté automatiquement a la Soundbar au moment ot celle-ci est allumée.

¢ Sjvous débranchez, puis rebranchez le cordon d'alimentation alors que le produit est allumé, la
Soundbar s'allume automatiquement.

e Veillez a poser ladaptateur CA/CC a plat sur une table ou sur le sol. Si ladaptateur CA/CC pend et
que l'entrée du cordon CA est située face vers le haut, de l'eau ou d'autres substances étrangeres
risquent de pénétrer dans ladaptateur et d’entrainer des dysfonctionnements.

Connexion manuelle du subwoofer

Avant de réaliser la procédure de connexion manuelle du subwoofer décrite ci-dessous :
o Vérifiez que les cables d'alimentation de la Soundbar et du subwoofer sont correctement
connectés.
e Vérifiez que la Soundbar est éteinte.

1. Eteignez l'unité principale de la Soundbar.
2. Maintenez la touche ID SET située a larriere du subwoofer enfoncée pendant au moins 5 secondes.
¢ lindicateur rouge a larriére du Caisson de basse s‘éteint et l'indicateur bleu clignote.

LINK STANDBY  IDSET

Clignotement
rapide en bleu

Arriére du subwoofer Arriére du subwoofer
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3. Appuyez sur la touche Haut de la télécommande pendant 5 secondes.
¢ | e message ID SET saffiche un moment sur [‘écran de la Soundbar, avant de disparaitre.

¢ | aSoundbar est automatiqguement mise sous tension lorsque ID SET est terminé.

IDSET

4. Vérifiez que le témoin LED LINK brille en bleu de maniere stable (connexion terminée).

Le voyant LED LINK arréte de clignoter et
s'éclaire en bleu de maniére stable
lorsqu'une connexion est établie entre la
Soundbar et le subwoofer sans fil.

Voyant bleu allumé
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Voyants LED situés a l'arriére du subwoofer

LED Etat Description Résolution
Connexion réussie
Allumé (fonctionnement a -

['état normal)

Vérifiez que le cable
d'alimentation fixé a l'unité
principale Soundbar est connecté
Récupération de la correctement ou attendez environ
connexion en cours 5 minutes. Si le clignotement
persiste, essayez de connecter
manuellement le subwoofer. Voir
page 15.

S bArad | Clignotement

Vérifiez que le cable
d'alimentation fixé a l'unité
principale Soundbar est connecté
correctement.

Veille (lorsque l'unité
principale Soundbar est
éteinte)

Allumé PTRT ;
Rétablissez la connexion.

Consultez les instructions
relatives a la connexion manuelle
page 15.

LINK STANDBY ID SET . )
Echec de la connexion

Rouge et bleu

Consultez les coordonnées du
Clignotement | Dysfonctionnement Centre de service Samsung
présentes dans ce manuel.

LINK STANDBY ID SET

REMARQUES

o Silunité principale est hors tension, le subwoofer sans fil entrera en mode veille et la LED de
STANDBY a l'arriere sallumera en rouge apres avoir clignoté en bleu plusieurs fois.

e Sivous utilisez un appareil qui utilise la méme fréquence (5,8 GHz) que la Soundbar prés de cette
Soundbar, les interférences peuvent provoquer des interruptions de son.

e |adistance de transmission maximale du signal sans fil de lunité principale est d’environ 10 metres,
mais peut varier en fonction de votre environnement d’exploitation. Si un mur en béton armé ou
métallique se trouve entre ['unité principale et le subwoofer sans fil, le systeme risque de ne pas
fonctionner du tout, car le signal sans fil ne peut pas passer a travers le métal.

/\ ATTENTION
e Lesantennes de réception sans fil sont intégrées au subwoofer sans fil. Gardez les unités a labri de
l'eau et de l'humidité.
e Pour des performances d'écoute optimales, assurez-vous que la zone autour de l'emplacement du
subwoofer sans fil et du module de réception sans fil (vendu séparément) ne présente pas
dobstacles.
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Connexion du SWA-9000S (Vendue séparément) a une Soundbar

Passez au vrai son surround sans fil en connectant votre kit d'enceintes arriere sans fil Samsung
(SWA-9000S, vendu séparément) a votre Soundbar.

1. Connectez le module de réception sans fil a 2 enceintes surround.
— Les cables d'enceinte répondent a un code couleur.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Vérifiez ['état de veille du module de réception sans fil aprés l'avoir branché a une prise électrique.
e Levoyant LED LINK (bleu) sur le module de réception sans fil devrait clignoter. Si le voyant ne
clignote pas, utilisez une épingle étroite pour appuyer et maintenir enfoncée la touche ID SET
pendant 5 secondes ou plus. Consultez le guide de l'utilisateur SWA-9000S pour plus de détails.

Clignotement bleu
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3. Appuyez sur la touche Haut de la télécommande pendant 5 secondes.
e | e message ID SET saffiche un moment sur ['écran de la Soundbar, avant de disparaitre.

¢ | aSoundbar est automatiquement mise sous tension lorsque ID SET est terminé.

IDSET

/\ ATTENTION

¢ Sivotre Soundbar diffuse de la musique au moment ou elle est connectée au SWA-9000S, vous
pourriez entendre du bruit provenant du woofer une fois la connexion terminée.

4. Vérifiez que le voyant LED LINK s'éclaire en bleu en continu (connexion établie).

Le voyant LED LINK arréte de clignoter et
s'éclaire en bleu en continu lorsqu’une
connexion est établie entre la Soundbar et
le module de réception sans fil.

Allumé en bleu

5. Sile SWA-9000S n'est pas connecté, répétez la procédure de [‘étape 2.
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05 CONNEXION FILAIRE AVEC LE TELEVISEUR

Méthode 1. Connexion par HDMI

/I\ ATTENTION

e Lorsqu'un cable HDMI et un cable optique sont connectés simultanément, le signal HDMI est
recu en priorité.

e Pour raccorder le téléviseur et la Soundbar a l'aide du cable HDMI, veillez a utiliser les bornes
marquées ARC. Dans le cas contraire, le son du téléviseur ne sera pas émis.

e Veillez a utiliser le cable marqué du logo de certification HDMI premium. De plus, vérifiez que le
cable est certifié de type A, Ethernet HDMI haute vitesse. (CABLE HDMI HAUTE VITESSE AVEC
CONNEXION ETHERNET)

Connexion a un téléviseur qui prend en charge HDMI ARC (Canal de retour audio)

Connectezau port HDMITO TV
Connectez au port HDMI IN (eARC/ARC) sur l'unité principale
(ARC) de votre téléviseur. Soundbar.

N E HDMITO TV
HDMI IN Cable HDMI ! (eARC/ARC)
(ARC)

Partie inférieure dela
Soundbar

Partie supérieure de la Soundbar

.

=< TV ARC]

1. Vérifiez que le téléviseur et la Soundbar sont éteints, plus connectez le cable HDMI comme indiqué

sur la figure.
2. Allumez la Soundbar et le téléviseur.
3. « TV ARC » apparait sur la fenétre d'affichage de l'unité principale Soundbar et le son du téléviseur
est émis.
e Sileson du téléviseur est inaudible, appuyez sur le bouton <=J} (Source) de la télécommande ou
de la partie supérieure de la Soundbar pour passer en mode « D.IN ». Dans la fenétre d'affichage,
«D.IN » et « TV ARC » apparaissent successivement et le son du téléviseur est émis.
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e Lorsde la connexion d’un téléviseur Samsung qui prend en charge la fonction eARC, « eARC »
saffiche a l'écran, et le son est émis.

e Si« TV ARC» napparait pas dans la fenétre d'affichage de lunité principale Soundbar, vérifiez
que le cable HDMI est connecté au bon port.

e Utilisez les touches de volume de la télécommande du téléviseur pour changer le volume de la
Soundbar.

REMARQUES

¢ Lorsque vous connectez le téléviseur qui prend en charge HDMI ARC (Canal de retour audio) a la
Soundbar a laide d'un cable HDMI, vous pouvez transmettre les données vidéo et audio numériques
sans qu'il ne soit nécessaire de connecter un cable optique séparé.

¢ Nous recommandons ['utilisation d'un cable HDMI sans noyau, si possible. Si vous utilisez un cable
avec un noyau, choisissez-en un de diameétre inférieur a 14 mm.

¢ Cette fonction n'est pas disponible si le cable HDMI ne prend pas en charge ARC.

¢ Lorsque le son d’un canal de diffusion est encodé en Dolby Digital et que le format audio de la sortie
numérique « Format de sortie audio numérique » de votre téléviseur est réglé sur PCM, nous vous
recommandons d'ajuster le réglage sur Dolby Digital. Modifier ce réglage sur le téléviseur vous
permettra d'obtenir un son de meilleure qualité. (Il est possible que le menu TV utilise différents
mots pour Dolby Digital et PCM en fonction du fabricant du téléviseur.)

Méthode 2. Connexion a l'aide d’un cable optique

Liste de vérifications préalables a la connexion
e Lorsqu'un cable HDMI et un cable optique sont connectés simultanément, le signal HDMI est
recu en priorité.
e Lorsque vous utilisez un cable optique et que les bornes sont dotées d'un cache, veillez a retirer

Q5 - “@

les caches.

Cable optique Partie inférieure de la Soundbar

(non fourni)

DIGITAL AUDIO IN
TV m = o P (OPTICAL)

OPTICAL OUT

Partie supérieure de la Soundbar

D.IN

FRA-21



1. Vérifiez que le téléviseur et la Soundbar sont éteints, puis connectez le port DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) et le port de sortie OPTICAL du téléviseur a laide du cable optique (non fourni), comme
indiqué sur la figure.

2. Allumezla Soundbar et le téléviseur.

3. Appuyez sur le bouton == (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande, puis
sélectionnez le mode « D.IN ».

4. Lesondu téléviseur est émis par la Soundbar.

Utilisation de la fonction Q-Symphony

Pour Q-Symphony, la Soundbar se synchronise avec un téléviseur Samsung pour diffuser le son via
deux périphériques pour un effet surround optimal. Quand la Soundbar est connectée, le menu

« TV+Soundbar » apparait dans le menu Sortie son du téléviseur. Sélectionnez le menu correspondant.

MenuTV )
Cable HDMI D.IN
B ]
TV ou = =
—_— —

Cable optique (nonfourni)

e Exemple de menu TV : TV Nom de série + [AV] Soundbar Nom de série (HDMI)

REMARQUES
e |l peut fonctionner selon le codec pris en charge par le téléviseur.
o Cette fonction n'est prise en charge que lorsque le cable HDMI ou le cable optigue (non fourni) est
connecté.
e Cette fonction est disponible sur les téléviseurs Samsung sortis en 2020 et sur certains modeles de
Soundbar.
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06 CONNEXION SANS FIL AVEC LE TELEVISEUR

Connexion via Bluetooth

Lorsqu’un téléviseur Samsung TV est connecté via Bluetooth, vous pouvez profiter d'un son stéréo sans
le casse-téte du cablage.
e Seulun téléviseur Samsung TV peut étre connecté a la fois.
e Seulun téléviseur Samsung TV prenant en charge la fonction Bluetooth peut étre connecté. Vérifiez
les spécifications de votre téléviseur.

Partie supérieure de la Soundbar

5 Sec N ou

(BT PAIRING |

1. Appuyezsur latouche * PAIR de la télécommande de la Soundbar pour passer en mode « BT
PAIRING ».

Connexion initiale

(OU) a. Appuyez sur le bouton ==J (Source) situé sur le panneau supérieur, puis sélectionnez
« BT ».
« BT » passe automatiquement sur « BT PAIRING » en quelques secondes ou sur « BT
READY » si une connexion est déja enregistrée.

b. Lorsque « BT READY » apparait, maintenez le bouton ==J} (Source) enfoncé sur le panneau
supérieur de la Soundbar pendant plus de 5 secondes pour afficher « BT PAIRING ».

2. Sélectionnez le mode Bluetooth sur le téléviseur Samsung TV.
(p. ex. Accueil ( m) - Parameétres (§33) = Son - Sortie son = Liste des haut-parleurs Bluetooth =
[AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Sélectionnez « [AV] Samsung Soundbar Q70T » a partir de la liste présente sur l‘écran du
téléviseur.
Pour toute Soundbar disponible, le message « Appariement nécessaire » ou « Apparié » apparait
sur la liste des appareils Bluetooth du téléviseur. Pour connecter le téléviseur Samsung TV a la
Soundbar, sélectionnez le message, puis établissez une connexion.
e Lorsque le téléviseur Samsung TV est connecté, [Nom du téléviseur] - « BT » apparait sur
l'écran frontal de la Soundbar.
4, Vous pouvez a présent profiter du son du téléviseur Samsung TV a partir de la Soundbar.
¢ Une fois que vous avez connecté votre Soundbar a votre téléviseur Samsung TV pour la
premiere fois, utilisez le mode « BT READY » pour vous reconnecter.
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Si la connexion avec l'appareil échoue
¢ Sjvous possédez une Soundbar (p.ex., une [AV] Samsung Soundbar Q70T) déja présente dans la
liste des enceintes du téléviseur Samsung TV, supprimez-la.
e Ensuite, répétez les étapes 1a 3.

Déconnexion de la Soundbar et du téléviseur Samsung TV

Appuyez sur le bouton <=J (Source) du panneau supérieur ou de la télécommande et activez l'un des
modes, a l'exception du mode « BT ».
e |adéconnexion prend un certain temps, car le téléviseur Samsung TV doit recevoir une réponse de
la part de la Soundbar.
(Le temps requis peut varier selon le modéle du téléviseur Samsung TV.)

Quelle est la différence entre les modes BT READY et BT PAIRING ?

e BTREADY : Dans ce mode, vous pouvez reconnecter n'importe quel téléviseur Samsung TV ou
appareil mobile qui a déja été connecté par le passé.

e BTPAIRING : Dans ce mode, vous pouvez connecter un nouvel appareil a la Soundbar.
(Appuyez sur la touche* PAIR de la télécommande ou maintenez la touche <=J) (Source) située
sur la partie supérieure de la Soundbar enfoncée pendant plus de 5 secondes lorsque la
Soundbar est en mode « BT ».)

Remarques concernant la connexion Bluetooth

¢ Placez un nouvel appareil a une distance inférieure a 1 m de la Soundbar pour établir la connexion
par le biais de la communication Bluetooth.
¢ Sjun code d'identification personnel vous est demandé lors de la connexion d’'un nouvel appareil
Bluetooth, saisissez <0000>.
e LaSoundbar séteint automatiquement apres 18 minutes passées en mode Prét.
e |l est possible que la Soundbar n'effectue aucune recherche Bluetooth ou n'établisse aucune
connexion sous certaines circonstances :
- Enprésence d’un fort champ électromagnétique autour de la Soundbar.
- Siplusieurs appareils Bluetooth ou plus sont jumelés simultanément avec la Soundbar.
— Silappareil Bluetooth est éteint, déplacé ou qu’un dysfonctionnement survient.
o Lesappareils électroniques peuvent causer des interférences radio. Les appareils qui générent des
ondes électromagnétiques doivent étre conservés a distance de lunité principale Soundbar (par ex.
des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.).

FRA-24



07 CONNEXION D'UN APPAREIL EXTERNE

Méthode 1. Connexion a l'aide d’un cable HDMI (prise en charge du
décodage et de la lecture Dolby Atmos)

Liste de vérifications préalables a la connexion
e Dolby Atmos® et DTS:X ne sont pris en charge qu’en mode HDMI.
e Siles options de sortie audio comprennent un flux audio secondaire, assurez-vous qu'il est réglé
sur Off.
e Assurez-vous que le contenu prend en charge Dolby Atmos®.

Partie supérieure de la Soundbar

HDMI

Appareil externe

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) Cable HDMI

Partie inférieure de la Soundbar

1. Utilisez le cable HDMI pour connecter le port HDMI OUT sur l'appareil externe et le port HDMI situé
sur la partie inférieure de la Soundbar.

2. Utilisez un cable HDMI pour connecter le port HDMI IN du téléviseur et le port HDMITO TV (eARC/
ARC) situé sur la partie inférieure de la Soundbar.

3. Allumez la Soundbar, le téléviseur et lappareil externe.

4. Appuyez surla touche == (Source) sur le panneau supérieur ou sur la télécommande, puis
sélectionnez « HDMI ».,

5. Lécran de la Soundbar indique que le mode « HDMI » est actuellement sélectionné et la Soundbar
va commencer a produire des sons.
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REMARQUES

e Lorsque vous utilisez Dolby Atmos® : Si la source d'entrée est Dolby Atmos®, des sorties canal
5.1.2 sont émises. Lorsque Dolby Atmos® est actif, les modes d'effet sonore de la Soundbar
controlés par la touche SOUND MODE ne sont pas disponibles.

e Lorsque Dolby Atmos® est activé, kDOLBY ATMOS» apparait sur laffichage avant.

¢ Configuration de Dolby Atmos® sur votre lecteur BD ou un autre appareil.
Ouvrez les options de sortie audio dans le menu des parametres de votre lecteur BD ou d’'un
autre appareil et assurez-vous que «Aucun encodage» est sélectionné pour Bitstream. Par
exemple, sur un lecteur BD Samsung, allez dans Accueil = Son - Sortie numérique, puis
sélectionnez flux binaire (non traité).

Méthode 2. Connexion a l'aide d’un cable optique

Partie supérieure de la Soundbar

LecteurBD /DVD/
décodeur / console de jeu

DIGITAL AUDIO IN

ﬂ = (OPTICAL)
OPTICAL OUT I Cable optique l
(non fourni) Partie inférieure de la Soundbar

1. Utilisez un cable optique (non fourni) pour connecter DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) sur l'unité
principale Soundbar et le port OPTICAL OUT sur lappareil externe.

2. Allumez la Soundbar et lappareil externe.

3. Sélectionnez le mode « D.IN » en appuyant sur la touche <=J] (Source) sur le panneau supérieur ou
sur la télécommande.

4. Votre Soundbar produira des sons depuis lappareil externe.

FRA-26



08 CONNEXION D’'UN APPAREIL MOBILE

Méthode 1. Connexion via Bluetooth

Lorsqu’un appareil mobile est connecté via Bluetooth, vous pouvez profiter d’'un son stéréo sans le
casse-téte du cablage.
e Lorsque vous connectez un appareil Bluetooth déja jumelé et que la Soundbar est éteinte, celle-ci
sallume automatiquement.

— Partie supérieure de la Soundbar

J

* 5 Sec N ou
[ X ) [ X )

Appareil mobile l BT PAIRING l

Connexion initiale
e Lorsque vous établissez la connexion avec un nouvel appareil Bluetooth, veillez a ce que lappareil
soit a une distance inférieure a T m de la Soundbar.

1. Appuyezsur la touche Jk PAIR de la télécommande de la Soundbar pour passer en mode « BT
PAIRING ».

(OU) a. Appuyez sur le bouton ==J (Source) situé sur le panneau supérieur, puis sélectionnez
«BT».
« BT » passe automatiquement sur « BT PAIRING » en quelques secondes ou sur « BT
READY » si une connexion est déja enregistrée.

b. Lorsque « BT READY » apparait, maintenez le bouton <=J] (Source) enfoncé sur le panneau
supérieur de la Soundbar pendant plus de 5 secondes pour afficher « BT PAIRING ».

2. Sur votre appareil, sélectionnez « [AV] Samsung Soundbar Q70T » a partir de la liste qui apparait.
e Lorsque la Soundbar est connectée a l'appareil mobile, [Nom de l'appareil mobile] - « BT »
apparaft sur l‘écran frontal.
3. Lisez des fichiers musicaux sur l'appareil connecté via Bluetooth a partir de la Soundbar.
¢ Une fois que vous avez connecté votre Soundbar a votre appareil mobile pour la premiere fois,
utilisez le mode « BT READY » pour vous reconnecter.

Si la connexion avec l'appareil échoue
e Sjvous possédez une Soundbar (par ex, « [AV] Samsung Soundbar Q70T ») déja présente dans
la liste des enceintes de l'appareil mobile, supprimez-la.
o Répétez les étapes Tet 2.
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Quelle est la différence entre les modes BT READY et BT PAIRING ?

e BTREADY : Dans ce mode, vous pouvez reconnecter n'importe quel téléviseur Samsung TV ou
appareil mobile qui a déja été connecté par le passé.

e BTPAIRING : Dans ce mode, vous pouvez connecter un nouvel appareil a la Soundbar.
(Appuyezsurla toucheﬁk PAIR de la télécommande ou maintenez la touche <=J) (Source) située
sur la partie supérieure de la Soundbar enfoncée pendant plus de 5 secondes lorsque la
Soundbar est en mode « BT ».)

Remarques concernant la connexion Bluetooth

Placez un nouvel appareil a une distance inférieure a T m de la Soundbar pour établir la connexion
par le biais de la communication Bluetooth.

Si un code d'identification personnel vous est demandé lors de la connexion d’'un nouvel appareil
Bluetooth, saisissez <0000>.

La Soundbar s'éteint automatiquement aprés 18 minutes passées en mode Prét.

ILest possible que la Soundbar n'effectue aucune recherche Bluetooth ou nétablisse aucune
connexion sous certaines circonstances :

— Enprésence d’un fort champ électromagnétique autour de la Soundbar.

- Siplusieurs appareils Bluetooth ou plus sont jumelés simultanément avec la Soundbar.

- Silappareil Bluetooth est éteint, déplacé ou qu’un dysfonctionnement survient.

Les appareils électroniques peuvent causer des interférences radio. Les appareils qui générent des
ondes électromagnétiques doivent étre conservés a distance de lunité principale Soundbar (par ex.
des micro-ondes, des appareils LAN sans fil, etc.).

La Soundbar prend en charge les données SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Ne connectez qu'a un appareil Bluetooth prenant en charge la fonction A2DP (AV).

Vous ne pouvez pas connecter la Soundbar a un appareil Bluetooth ne prenant en charge que la
fonction HF (Hands Free).

Lorsque vous connectez la Soundbar a un appareil Bluetooth, placez-les le plus prés possible l'un de
lautre.

Plus la Soundbar et l'appareil Bluetooth sont éloignés, plus la qualité du son sera mauvaise.

La connexion Bluetooth peut se rompre lorsque les appareils sont hors de portée.

La connexion Bluetooth peut ne pas fonctionner comme prévu dans les zones ou la réception est
mauvaise.

Un appareil Bluetooth peut subir du bruit ou un dysfonctionnement dans les conditions suivantes :

- Lorsque le boftier est en contact avec 'émetteur-récepteur de signaux sur le dispositif
Bluetooth ou la Soundbar

- Dans les coins ou lorsqu'il y a un obstacle a proximité, tel qu’'un mur ou une cloison, ot des
changements électriques peuvent se produire.

- Lorsqu'il est exposé a des interférences radio par d'autres produits fonctionnant sur les mémes
plages de fréquences, tels que les équipements médicaux, les fours a micro-ondes et les
dispositifs LAN sans fil.

— Des obstacles tels que les portes et les murs peuvent encore avoir un impact sur la qualité du
son méme lorsque les appareils se trouvent a portée.
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¢ Notez que la Soundbar ne peut pas étre jumelée avec d'autres appareils Bluetooth pendant
l'utilisation de loption Bluetooth.
o Cetappareil sans fil peut causer des interférences électriques lors de son fonctionnement.

Déconnexion de l'appareil Bluetooth d’une Soundbar

Vous pouvez déconnecter le périphérique Bluetooth du systéme Soundbar. Pour les instructions,
reportez-vous au manuel d'utilisation de ce périphérique.
e |esysteme Soundbar sera déconnecté.
¢ Lorsque la Soundbar est déconnectée de lappareil Bluetooth, la Soundbar affichera
« BT DISCONNECTED » sur laffichage avant.

Déconnexion de la Soundbar a partir de lappareil Bluetooth

Appuyez sur la touche == (Source) sur le panneau supérieur ou sur la télécommande et puis passez &

n'importe quel mode sauf « BT ».
e Ladéconnexion prend du temps parce que l'appareil Bluetooth doit recevoir une réponse de la
Soundbar. (La durée de déconnexion peut varier selon l'appareil Bluetooth)
e Lorsque la Soundbar est déconnectée de l'appareil Bluetooth, la Soundbar affichera
« BT DISCONNECTED » sur l'affichage avant.
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Méthode 2. Connexion via Wi-Fi (Réseau sans fil)

Pour connecter une Soundbar a un appareil mobile via un réseau sans fil (Wi-Fi), il est nécessaire de
disposer de lapplication SmartThings.

Connexion initiale
1. Installez et lancez l'application SmartThings sur votre appareil mobile (smartphone ou tablette).
2. Sur lapplication, suivez les instructions a 'écran pour ajouter la Soundbar.
¢ | e message contextuel automatique (deuxieme illustration ci-dessous) peut ne pas s'afficher
sur certains appareils.
Si la fenétre contextuelle n'apparait pas, appuyez sur « = sur Uécran Home. La Soundbar est
ajoutée a lapplication.

Application M
SmartThings - Sy
s
-
[AV] Samsung Soundbar L
I
Lancer Message Ajouter lappareil
lapplication contextuel

automatique
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09 CONNEXION D’UN PRODUIT AMAZON

o Cette fonction peut ne pas étre disponible dans certains pays.

o Ceservice est fourni par Amazon et peut étre interrompu a tout moment, Samsung n‘assume pas la
responsabilité de la disponibilité du service.

e [écran de l'application Amazon Alexa est sujet a changement sans préavis.

Connecter et utiliser un produit Amazon (Amazon Echo)

Utilisez un produit Amazon Echo pour controler votre Soundbar et profiter des services de musique
fournis par Amazon Echo.

REMARQUE
e Vérifiez que la Soundbar est connectée au Wi-Fi. (Reportez-vous a « Méthode 2. Connexion via
Wi-Fi (Réseau sans fil) »)

Utilisez les commandes vocales pour controler la Soundbar

e |eservice Amazon Echo que vous pouvez utiliser avec votre Soundbar est limité a la musique.
D'autres services fournis par Amazon Echo, tels que les actualités et la météo, peuvent étre
consultés uniquement sur votre produit Amazon Echo.

G{ Déclencheur + Commande + Nom du haut—parleur)

* Pour utiliser les commandes vocales pour la Soundbar appelée «Salon»

Action Commande vocale
Pour régler le volume sur 5 «Alexa Régler le volume sur 5 dans le salon»
Pour augmenter le volume «Alexa Augmenter le volume dans le salon»
Pour couper le son «Alexa Couper le son dans le salon»

Pour écouter la station de radio nommée KISSFM | «Alexa Lire Kiss FM dans le salon»

Pour lire le morceau suivant «Alexa Morceau suivant dans le salon»
Pour arréter laudio «Alexa Arréter dans le salon»
Pour désactiver laudio «Alexa Désactiver dans le salon»
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Utilisation de la fonction Tap Sound

Appuyez sur la Soundbar avec votre appareil mobile pour lire le son du contenu de l'appareil mobile via
la Soundbar.

e |l se peut que cette fonction ne soit pas prise en charge, selon lappareil mobile.
e Cette fonction est uniquement compatible avec les appareils mobiles Samsung sous Android 8.1

ou supérieur.
L . Partie supérieure de la 5
Application SmartThings Soundbar &
m N

- = m

Appareil mobile

1. Activez la fonction Tap Sound sur votre appareil mobile.
e Pour plus de détails sur la facon d'activer la fonction, reportez-vous a « Réglage de lafonction
Tap Sound » ci-dessous.
2. Appuyez sur la Soundbar avec votre appareil mobile. Sélectionnez « Démarrer » dans la fenétre de
message affichée.
Une connexion est établie entre l'appareil mobile et la Soundbar via Bluetooth.
3. Lisez le son du contenu de l'appareil mobile via la Soundbar.
o Cette fonction permet de connecter un appareil mobile a la Soundbar via Bluetooth en
détectant les vibrations qui se produisent lorsque lappareil touche la Soundbar.
e Assurez-vous que l'appareil mobile ne touche pas un angle saillant de la Soundbar. La Soundbar
ou lappareil mobile risquerait d’étre rayé ou endommagé.
e |l est recommandé de recouvrir lappareil mobile d’'une housse protectrice. Appuyez [égérement
sur la zone large de la partie supérieure de la Soundbar, sans forcer.
e Pour utiliser cette fonction, mettez a jour l'application SmartThings a la derniére version.
Il se peut que cette fonction ne soit pas prise en charge, selon la version de l'application.

Réglage de la fonction Tap Sound

Utilisez lapplication SmartThings pour activer la fonction Tap View, Tap Sound.
1. Sur lappareil mobile, exécutez l'application SmartThings.
2. Sélectionnez (=~ ¢3) dans l‘écran d’application SmartThings affiché sur lappareil mobile.
3. Placez « Tap View, Tap Sound » sur Activé pour permettre a la fonction de se mettre en marche
lorsqu’un appareil mobile est en mouvement a proximité de la Soundbar. La fonction est activée.
REMARQUES
e Lorsque lappareil mobile est en mode déconomie dénergie, la fonction Tap Sound ne se met pas en marche.
¢ Lafonction Tap Sound pourrait ne pas fonctionner si des appareils situés a proximité de la
Soundbar provoquent des interférences radio, comme par exemple, des appareils électriques.
Assurez-vous que les appareils susceptibles de provoquer des interférences radio sont placés a une
distance suffisante de la Soundbar.
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10 INSTALLATION Composants de fixation murale
DE LA FIXATION
MURALE

Lot Qe [ gm0 ol

Guide de fixation murale

®:
(M4 x L10)

Vis de fixation Vis

Mesures de sécurité relatives a
Uinstallation

e Installez uniquement la Soundbar sur un mur

vertical. ﬂ X2

¢ N'installez pas la Soundbar dans un endroit %
chaud ou humide.
o Vérifiez que le mur est assez résistant pour Support de fixation murale

soutenir le poids du produit. Si ce n'est pas le
cas, consolidez le mur ou choisissez un autre

point d'installation 1. Placez le Guide de fixation murale contre le

 Achetez et utilisez uniquement les vis de mur . L o
. . e , ¢ Le Guide de fixation murale doit étre de
fixation et les dispositifs d'ancrage adaptés au )
niveau.

type de mur que vous avez choisi (mur en
platre, en acier, en bois, etc.). Si possible, fixez
les vis du support dans les montants du mur.
Achetez les vis de montage de fixation murale
adaptées au type et a lépaisseur du mur sur

o Sjvotre téléviseur est monté sur le mur,
installez la Soundbar a au moins 5 cm
sous le téléviseur.

lequel vous souhaitez installer la Soundbar. TV
- Diametre : M5
- Longueur: 35 mm ou plus selon nos
recommandations. i 5cmou plus

Connectez des cables de lunité aux appareils
externes avant de procéder a linstallation

murale de la Soundbar. A
Veillez a ce que [unité soit éteinte et @
débranchée avant de procéder a l'installation. =D
Dans le cas contraire, il existe un risque
d'électrocution.
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2. Alignez la Ligne centrale du Guide de 5. Enfoncez une vis (non fournie) dans chaque
fixation murale avec le centre de votre Vis de fixation, puis vissez fermement
téléviseur (si vous fixez la Soundbar sous chaque vis dans un trou pour vis portante.
votre téléviseur), puis fixez le Guide de
fixation murale au mur avec du ruban b

e Sjvous ne fixez pas la Soundbar sous un
téléviseur, placez la Ligne centrale au
centre de la zone d'installation.
6. Installez les Support de fixation murale sur
la partie inférieure de la Soundbar, en
o T = M| veillant a les positionner correctement, en
I utilisant 2 Vis.
Ligne centrale A

3. Appuyez avec la pointe d'un stylo ou d’un \ g‘
crayon bien taillé au centre des images
A-TYPE a chaque extrémité du guide pour .l

)4

marquer les trous des vis portantes, puis
retirez le Guide de fixation murale.

3o Ao ]

e Lorsde lassemblage, veillez a ce que

. Alaide d'une méche appropriée, faites un

l'accroche des Support de fixation
murale se trouve sur larriere de la

trou dans le mur au niveau de chaque Soundbar. N
Arriére de la Soundbar
marque.

e Siles marques ne correspondent pas aux
positions des poteaux muraux, veillez a
insérer les ancrages ou les chevilles Molly
appropriées dans les trous avant d’insérer
les vis portantes. Si vous utilisez des

ancrages ou des chevilles Molly, pensez a

Extrémité droite de la Soundbar

percer des trous suffisamment larges
pour les accueillir.
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7. Installez la Soundbar, sur laquelle sont fixés 11 INSTALLATION DE

les Supports de fixation murale, en
accrochant les Supports de fixation murale LA SOU N DBAR AU_
sur les Vis de fixation sur le mur. ,
DESSUS D'UN SOCLE
®

oo l | DE TELEVISEUR
N

Composant

<> x4

8. Faites glisser la Soundbar vers le bas, comme

indiqué ci-dessous, afin que les Support de Pied en caoutchouc
fixation murale reposent de maniére siire
sur les Vis de fixation. Pour linstallation, attachez les Pieds en
o Insérez les Vis de fixation dans la partie caoutchouc au bas de la Soundbar avant de la

large (inférieure) des Support de fixation  placer au-dessus du socle de téléviseur. Assurez-
murale, puis faites glisser les Supportde  vous d’attacher les Pieds en caoutchouc de sorte
fixation murale vers le bas afin que les qu'ils se dépassent des bords extérieurs du socle
Support de fixation murale reposent de de téléviseur. Reportez-vous a la figure ci-dessous.
maniére sdre sur les Vis de fixation. Pied en caoutchouc

{
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Placez la Soundbar sur un socle de téléviseur.

\

Comme indiqué sur lillustration, alignez le centre
de la Soundbar avec le centre du téléviseur, en
insérant avec précaution la Soundbar dans le
socle du téléviseur.

REMARQUES
 Veillez a ce que la Soundbar soit placée sur
une surface plane et stable.
e Un écartinsuffisant par rapport au téléviseur
peut entrainer un probleme acoustique.

12 MISE A JOURDU
LOGICIEL

Mise a jour automatique

Lorsque la Soundbar est connectée a internet, le
logiciel est automatiquement mis a jour, méme
lorsque la Soundbar est éteinte.

e Pour utiliser la fonction de mise a jour
automatique, la Soundbar doit étre connectée
ainternet.

La connexion Wi-Fi a la Soundbar prend fin si
le cordon d'alimentation de la Soundbar est
débranché ou si lalimentation est coupée.
Silalimentation a été coupée, lorsque
lalimentation revient ou quand vous
rebranchez le cordon d’alimentation, allumez
la Soundbar, puis reconnectez-la a internet.

Mise a jour par USB

Partie inférieure de la Soundbar

B
m

Cable d'adaptateur
4 micro USB vers
UsB
(non fourni)

ILest possible qu’a l'avenir, Samsung propose des
mises a jour du micrologiciel du systéeme de la
Soundbar.

Lorsqu’'une mise a jour est disponible, vous
pouvez mettre a jour la Soundbar en connectant
un lecteur USB contenant la mise a jour du
micrologiciel au port SERVICE de la Soundbar.
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1. Rendez-vous sur le site Samsung
(www.samsung.com) - recherchez le nom
du modéle a partir de loption de menu
d’assistance client.

e Pour plus d'informations sur les mises a
jour, reportez-vous au guide des mises a
jour.

2. Téléchargez le fichier de mise a jour (type
USB).

3. Décompressez le fichier pour créer un
dossier avec le nom du fichier.

4. Stockez le fichier créé dans une clé USB puis
connectez-la a la Soundbar.

5. Allumez la Soundbar. Lappareil est ensuite
mis a jour en 3 minutes et affiche le message
« UPDATE ».

e Pendant la mise a jour, néteignez pas
lappareil et ne retirez pas la clé USB.

¢ Sile message « UPDATE » n'apparait pas
sur écran, retirez le cordon
d’alimentation de la Soundbar et
connectez-le de nouveau.

e Lorsque la derniere version est installée,
aucune mise a jour n'est effectuée.

¢ Selon le type de clé USB utilisée, la mise a
jour peut ne pas étre prise en charge.

Initialisation

Partie supérieure de la Soundbar

(NI

Avec la Soundbar activée, maintenez les touches
— <+ (Volume) situées sur le boitier enfoncées
simultanément pendant au moins 5 secondes.
«INIT » s'affiche a l'écran et la Soundbar s'initialise.

/\ ATTENTION

e Tous les réglages de la Soundbar sont
initialisés. Veillez a n'effectuer cette opération
que lorsque linitialisation est nécessaire.
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13 DEPANNAGE

Avant de contacter lassistance, vérifiez les éléments suivants.

Si l'alimentation n'est pas activée

- Vérifiez que le cordon d'alimentation de la
Soundbar est correctement inséré dans la
prise.

Si les fonctions ne marchent pas
correctement

— Retirez le cordon d’alimentation, puis
insérez-le a nouveau.

= Débranchez le cordon d’alimentation de
lappareil externe et réessayez.

= Enlabsence de signal, la Soundbar s#éteint
automatiquement aprés un certain temps.
Activez l'alimentation. (Voir page 9.)

= Laconnexion du cable a la Soundbar peut
ne pas étre desserrée. Débranchez le cable
et connectez-le de nouveau.

= Débranchez completement le cordon
dalimentation, reconnectez-le, puis
allumez lalimentation.

= |nitialisez l'appareil et réessayez.
(Voir page 37.)

Siaucun son n'est émis par l'enceinte
subwoofer

Si la télécommande ne fonctionne pas

= Utilisez la télécommande en observant
attentivement la Soundbar.

= Remplacez les piles de la télécommande
par des piles neuves.

Siaucun son n'est émis par la Soundbar

— Le volume de la Soundbar est trop bas ou a
été mis en sourdine. Réglez le volume.

= Siun appareil externe (STB, appareil
Bluetooth, appareil mobile, etc.) est
connecté, réglez le volume de lappareil
externe.

= Sélectionnez la Soundbar comme sortie du
son du téléviseur. (Téléviseur Samsung :
Accueil ( @ ) = Paramétres (¢3) - Son -
Sortie son - Sélectionnez la Soundbar

— Vérifiez si le voyant LED situé a larriere du
subwoofer est allumé en bleu. Reconnectez
la Soundbar et le subwoofer si le voyant
clignote en bleu ou devient rouge.

(Voir page 15.)

= \ous pouvez rencontrer un problemes'ily a
un obstacle entre la Soundbar et le
subwoofer. Déplacez les appareils vers une
zone sans obstacle.

= Les signaux de fréquence radio envoyés par
d’autres appareils a proximité peuvent
interrompre la connexion.

Gardez lenceinte éloignée de ces appareils.
= Débranchez puis reconnectez la fiche
d’alimentation.

Le volume du subwoofer est trop faible

= Levolume original du contenu que vous
écoutez peut étre faible. Essayez de régler
le niveau du subwoofer. (Voir page 11.)

= Rapprochez l'enceinte subwoofer de vous.
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Si le téléviseur n'est pas connecté via HDMI
TO TV (eARC/ARC)

= \érifiez si le cable HDMI est correctement
connecté a la borne ARC. (Voir page 20)

= Laconnexion peut étre rendue impossible
par lappareil externe connecté (décodeur,
console de jeu, etc.). Connectez directement
la Soundbar.

= |l est possible que HDMI-CEC ne soit pas
activé sur le téléviseur. Activez CEC sur le
menu TV. (Téléviseur Samsung :
Accueil (@) - Parameétres (&) » Général
- Gestionnaire de périphériques externes
- Anynet+ (HDMI-CEC) ALLUME)

= Débranchez puis reconnectez la fiche
d’alimentation, et réessayez.

= |Initialisez lappareil et réessayez.
(Voir page 37.)

Si le son via Bluetooth est haché

ILn’y aaucun son lors de la connexion au
téléviseur en mode HDMI TO TV (eARC/ARC)

= \Votre appareil est incapable de lire le signal
d’entrée. Changez la sortie audio du
téléviseur sur PCM ou Dolby Digital.
(Pour un téléviseur Samsung : Accueil (@)
- Parameétres (£33 ) - Son - Paramétres
expert - Format de sortie audio numérique)

Si la connexion Bluetooth est impossible

= Lessons peuvent étre interrompus en
raison d'interférences dues a des
fréquences radio ou a des appareils
électroniques situés a proximité. Tenez ces
appareils éloignés de la Soundbar pour
éviter les interférences radio. Exemple :
four a micro-ondes.

= Dans la mesure ou lappareil a connecter se
situe a une distance importante de la
Soundbar, il est possible que le son soit
haché. Rapprochez lappareil de la
Soundbar.

= Siune partie du corps entre en contact
avec ['émetteur Bluetooth ou que le produit
estinstallé sur un meuble en métal, il est
possible que le son émis soit haché. Vérifiez
lenvironnement d'installation et les
conditions d'utilisation.

- Lors de la connexion d’'un nouvel appareil,
passez en mode « BT PAIRING » pour
établir la connexion. (Maintenez la touche
R PAIR de la télécommande ou la touche
<])(Source) située sur le boitier de la
Soundbar enfoncée pendant au moins
5secondes.)

— Sila Soundbar est connectée a un autre
appareil, déconnectez d'abord cet appareil
pour changer d'appareil.

— Supprimez la liste des enceintes Bluetooth
sur lappareil a connecter, puis reconnectez-
le. (Téléviseur Samsung : Accueil (@) -
Paramétres (€3) - Son - Sortie son >
Liste des haut-parleurs Bluetooth)

= La connexion automatique au téléviseur
peut étre désactivée. Lorsque la Soundbar
estsur « BTREADY », appuyez et maintenez
enfoncée la touche I sur la télécommande
de la Soundbar pendant 5 secondes pour
sélectionner ON-TV CONNECT. Si vous voyez
OFF-TV CONNECT, appuyez et maintenez
enfoncée de nouveau la touche I pendant
5 secondes pour changer la sélection.

Si la connexion Wi-Fi est impossible

= Vérifiez si votre routeur sans fil est allumé.

- Eteignez le routeur, rallumez-le, puis
réessayez.

= Un signal du routeur sans fil trop faible
peut rendre impossible la connexion.
Rapprochez le routeur de la Soundbar ou
ajustez la position d'installation pour qu'il
n'y ait aucun obstacle entre les deux
appareils.

= Sivotre routeur sans fil est neuf, vous
devrez configurer de nouveau les
parametres réseau de l'enceinte.

Sila Soundbar ne s'allume pas immédiatement
apres l'activation du téléviseur

— Eteindre la Soundbar alors que vous
regardez le téléviseur entraine la
désactivation de la synchronisation de
l'alimentation du téléviseur et de la
Soundbar. Commencez par éteindre le
téléviseur.
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14 LICENCE

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

e |elogiciel Spotify Software fait l'objet de
licences tierces trouvées ici:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Pour en savoir plus sur Spotify Connect,
veuillez consulter le site Web
www.spotify.com/connect
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15 AVIS DE LICENCE

LIBRE

Pour envoyer des questions et des demandes
concernant des logiciels libres, contactez
Samsung Open Source

(http://opensource.samsung.com)

16 REMARQUE

IMPORTANTE A
PROPOS DU
SERVICE

Les figures et les illustrations du présent
Manuel d'utilisation sont fournies a titre de
référence uniguement et peuvent différer de
l'apparence du produit réel.

Des frais supplémentaires pourront vous étre

facturés dans les cas suivants :

(a) Vous demandez l'intervention d’'un
ingénieur, mais il savere que lappareil ne
présente aucune anomalie (par ex. vous
n‘avez pas lu ce Manuel d'utilisation).

(b) Vous portez lunité a un centre de
réparation, mais il savere que celle-cine
présente aucune défaillance (par ex. vous
n‘avez pas lu ce Manuel d'utilisation).

Le montant de ces frais administratifs vous

sera notifié avant que tout travail ou toute

visite a votre domicile ne soit effectuée).



17 SPECIFICATIONS ET GUIDE

Spécifications
Nom du modele HW-Q70T
Poids 3,6kg
Dimensions (L x H x P) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Plage de températures en fonctionnement +5°Ca +35°C

Plage d’humidité en fonctionnement

10% ~75%

AMPLIFICATEUR
Puissance de sortie nominale

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Formats de lecture pris en charge

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

PUISSANCE DE SORTIE DE LAPPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission Wi-Fi max.

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 200 mW a
515 GHz - 5,25 GHz, 100 mW a 5,25 GHz -
5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

PUISSANCE DE SORTIE DE CAPPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission BT max.

100 MW & 2,4 GHz - 2,4835 GHz

PUISSANCE DE SORTIE DE LAPPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission SRD max.

25mW & 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nom du caisson de basse PS-WR65BC

Poids 6,2 kg
Dimensions (L x H x P) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
AMPLIFICATEUR

Puissance de sortie nominale 160W

PUISSANCE DE SORTIE DE LAPPAREIL SANS FIL
Puissance de transmission SRD max.

25mW a 5,725 GHz - 5,825 GHz
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REMARQUES
e Samsung Electronics Co,, Ltd se réserve le droit de modifier les caractéristiques sans préavis.
e Le poids et les dimensions sont approximatifs.

Précautions : La Soundbar redémarre automatiquement si vous activez/désactivez le Wi-Fi.

Consommation électrique totale

5,2W
en veille (W) ’

Wi-Fi Appuyez sur la touche ID SET sur le panneau inférieur de la

, , o Soundbar et maintenez-la enfoncée pendant 30 secondes
Méthode de désactivation du port

pour activer/désactiver le Wi-Fi.

Appuyez sur la touche NETWORK sur le panneau inférieur de
la Soundbar et maintenez-la enfoncée pendant 30 secondes
pour activer/désactiver le Bluetooth.

Bluetooth
Méthode de désactivation du port

e Samsung déclare par la présente que cet équipement est conforme a la
directive 2014/53/UE. c €
Le texte complet de la déclaration de conformité de 'UE est disponible a
l'adresse Internet suivante : http://www.samsung.com, puis allez dans
Assistance > Sélectionner un produit et saisissez le nom de modeéle. Cet
équipement peut fonctionner dans tous les pays de ['Union européenne.

La fonction 5GHz WLAN(Wi-Fi ou SRD) de cet équipement ne peut fonctionner

qua lintérieur.
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E [Elimination des batteries de ce produit]

(Applicable aux pays disposant de systémes de collecte séparés)

Le symbole sur la batterie, le manuel ou l'emballage indique que les batteries de ce produit ne doivent pas
étre éliminées en fin de vie avec les autres déchets ménagers. Uindication éventuelle des symboles
chimiques Hg, Cd ou Pb signifie que la batterie contient des quantités de mercure, de cadmium ou de plomb
supérieures aux niveaux de référence stipulés dans la directive CE 2006/66.

Si les batteries ne sont pas correctement éliminées, ces substances peuvent porter préjudice a la santé
humaine ou a lenvironnement.

Afin de protéger les ressources naturelles et d'encourager la réutilisation du matériel, veillez a séparer les
batteries des autres types de déchets et a les recycler via votre systéme local de collecte gratuite des
batteries.

ﬁ Les bons gestes de mise au rebut de ce produit (Déchets d’équipements électriques &
électroniques)

(Applicable aux pays disposant de systémes de collecte séparés)

Ce symbole sur le produit, ses accessoires ou sa documentation indique que ni le produit, ni ses accessoires
électroniques usagés (chargeur, casque audio, cable USB, etc.) ne peuvent étre jetés avec les autres
déchets ménagers. La mise au rebut incontrolée des déchets présentant des risques environnementaux et
de santé publique, veuillez séparer vos produits et accessoires usagés des autres déchets. Vous favoriserez
ainsi le recyclage de la matiére qui les compose dans le cadre d’'un développement durable.

Les particuliers sont invités a contacter le magasin leur ayant vendu le produit ou a se renseigner aupres
des autorités locales pour connaitre les procédures et les points de collecte de ces produits en vue de leur
recyclage. Les entreprises et particuliers sont invités a contacter leurs fournisseurs et a consulter les
conditions de leur contrat de vente. Ce produit et ses accessoires ne peuvent étre jetés avec les autres
déchets.

Pour obtenir des informations sur les engagements environnementaux de Samsung et sur les obligations
réglementaires spécifiques a lappareil, par ex. la réglementation REACH WEEE, rendez-vous sur :
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

REGLEMENT (UE) 2019/1782 DE LA COMMISSION
Exigences d'écoconception applicables aux sources d'alimentation externe :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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NMAHPOO®OPIEZ A THN AXOAAEIA

MPOEIAOMNOIHZEIX TTATHN
AXDANEIA

TIANATIEPIOPIZETE TON KINAYNO
HAEKTPOMAH=IALZ MHN AQAIPEITE TO MIXQ
KAAYMMA. HXYZKEYH AEN MEPIEXEI
EZAPTHMATA M0OY MMOPOYN NA EMIZKEYALTOYN
ATMO TO XPHITH. TIATIX EPTAZIEY TYNTHPHXHX
EMMIZTEYOEITE EZEIAIKEYMENO MPOZQIIKO.

Mo tnv eme€nynon Twv oURBOAWY TIou UTopeL va
OUVOVTHOETE 0TO TTPOLOV Samsung, avaTtpegTe aTov
TilvaKa TP aKATW.

KINAYNOXHAEKTPOMAHZIAL
MHN ANOITETE

AUTO TO 0ULBOAO UTTOSELKVUEL OTL

0€ £TIAON LE OTIOLOONTIOTE ECWTEPLKO
e€dpTnua autol Tou TtPoidvVToq.

AUTO TO GUUBONO UTIOSELKVUEL OTL AUTO
TO TIPOLOV GUVOSEVETAL ATIO ONHAVTIKA
EVTUTIO QVADOPLKA LLE TN AeLToupyla
KaL TN ouvTrpnon.

Mpoidv katnyopiag Il: Autd To aUpBoro
UTIOSELKVUEL OTL SEV aTtaLTelTaL
olvdeon aoPalelag e TNV NAEKTPLKA
velwon. Av autd to ouppolo bev
UTTAPXEL OE KATIOLO TIPOLOV HE KOAWSLO
tpododoaiag, To Ttpolov MPEMEl va
ouvbeBel pe velwan.

UTTAPXEL UPNAT TAON 0TO ECWTEPLKO TNG
ouoKeLNG. Elvat eTtikivéuvo va épyeaTte

Taon evaAa.oooEVOU PEUUATOG: AUTO TO
0ULBONO UTIOBELKVUEL OTL N OVOUATTIKN
TAON TTOU €TLONHALVETAL LE TO GULBOAO
elval Tdon evaiaooopevou peluaTos.

Taon ouveyoUg PEVATOG: AUTO TO
oUPBOAO UTIOSELKVUEL OTL ) OVOLOOTLKN
Tdon Tou eTLonualveTal Le To cUBOAO
elvat téon ouvexoug pelATOC,

Mpoaoxr), CULBOUAEUTELTE TIG 0ONYLES
xprong: Auto to oupBolo kabodnyel To
ﬂ XPNoTn va oupBouleuTel To eyxeLpidlo
XPNONG YLA TIEPALTEPW TIANPODOPLES
OXETIKA E TNV aodAAEL.

MPOEIAOMNOIHXH
e Mnv eKBETETE TN GUOKEUT 0€ Bpoxn 1
uypaota, TTPOKELHEVOU VAl LELWOETE TOV
K{vOuvo TIUPKAYLAG N NAeKTPOTTANELaC.

NPOXOXH

e [TANAATIOOYTETE THN HAEKTPOIMAHZIA,
TOMOBETHITE OAOKAHPO TO NMAATY
TMHMA TOY OIZ 2TO NAATY TMHMA THX
MPIZAL.

e H OUOKEUT QUTH Ba TIPETEL TTAVTA VA
ouvééetal oe 6{ktuo AC LIE TIPOOTATEUTLKN
olvdeon velwong.

e [10 va QTIOOVVOETETE TN CUOKEUN ATt TO
pelpa, Ba pémeL va TpaBnéete to BUopa
amo v etda, katd ouvemela n mpida Ba
TIPETIEL VAL ELVAL KATAAANAN.

e Mnv eKBETETE QUTH) TN GUOKEUN) OE OTOYOVES
1) TLtoALopaTa bypwv. Mnv totoBeTe(te
Soyela yepdta pe uypo, OTwS Bada, emdvw
0T OUGKEUN.

e 10V ATTEVEPYOTIOLNOETE TIAPWS QUTA TN
OUOKEUN, B0l TIPETIEL VAL ATIOOUVOETETE TO BLG
PEVLATOC aTTo TNV TIPLda. Mo To Adyo auTdy,
T0 LG PEUIOTOG B TIPETIEL VAL ELvall EDKOA
Kat Aeoa TIPOCTIEAAOLLO CUVEXWS,.
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[MPOOYAA=EIX

1. BeBawwbelte dtLn tpododoaia evahhaoodpevou

PEVLOTOC 0TO OTILTL 00 CUHLOPDWVETAL HE TLG
QTTOLTNAOELS TPod0doatag Tou avadEpovTal oTny
ETIKETA QVaYVWPLONG TIoU BploKeTAL TNV KATW
TIAEUPA TOU TTPOT6VTOG,. TomoBeTHOTE TO TTPOIGY
0povTLa, o€ KATAAANAN Bdon (€TtLmAo),
TIPOBAETIOVTAS QPKETO XWPEO YUPW TNG YLa
e€aeplapo 7~10 ekatootd. BeBatwbelte dtL ot
OTIEG AEPLOHOU BEV ELVAL KANUUUEVES. My
TomoBeTelte TN POvASA ETAVW O€ EVIOXUTESG T
dAhov €omALa 6, 0 OTIOl0G EVOEXETAL VAL
BepuavBel. Auth n povada £xel oyedlaoTel yla
ouveXN XPARoN. Mo va aTEVEPYOTIOLATETE TIANPWS
TN Lovada, amocuUVSETTE TO DL EVAANIGOOHEVOU
PELLATOC amd TNy TTplla. ATIOoUVEETTE TN
Hovada av oKOTEVETE va TNV apnoETe

QY PNOLLOTIOINTN YLOL LEYAAO XPOVLKO SLATTNHAL.

. Katd m Sldpkela katatyidwy, amoouvoEaTe To
OLC amo Ty Tplda peVPATOC. ATIOTOLES KOPUDES
™G Tdong Teopodoaiac Aoyw Kepauvwy Pmopel
VO TIPOKAAEGOUY BAABN 0T pHovada.

. MnV eKBETETE TNV GUOKELN O€ AUETO NALOKO
GWS N AANeg TINVES BepuoTnTac. Mmopetl va
TIPOKANBel uTtEPBEPAVON KaL SuoAettoupyia
NG HoVASaG,.

. [1po0TaTEWTE TN GUOKEUT aTtd uypaaia (TLy.
avBodoyela) kat uttepBoALkr {éatn (Tr.y. TCAKL)
11 aTto €€0TTALGLO TTOU TIPOKAAEL LoYUPd

LAy VNTLKA 1 NAeKTPLKE Tedta (Ty. nyela).
ATIOGUVOETTE TO KAAWOLO PEUHATOS ATd TNV
TIOPOX N PEVLOTOG OE TIEQLTTTWAT) TIOU TO TTPOLOV
Tapouatddel kamola Suohettoupyia. To tpolov
Sev tpoopleTat yLa BLOPNXAVLKI Xerian.
MpooplleTal AmOKAELTTIKA VLA TIPOCWTILK)
xprian. EvoExeTal va IPOKUPEL GUUTIUKVWON
vypaotag edv To TPolov 1 o lokog BplokovTal
o€ TiepLBANNOV LE O€ YaUNAES Beppokpaoieg.
Edv KaTa T SLAPKEL TOU XELUWVO TIPETIEL VL
HETAGEPETE TN Hovada o€ AAAOV XWPO,
TIEPULEVETE TTEPLTION YOl 2 WPES WATE VA
emavéNeL oe Bepuokpaoia dwuatiou Tpotol
T Béoete oe Aettoupyla.
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5. O UmaTopleg Tou XpnoLUoTIOLEL TO TIPOloV

TIEPLEXEL XNILKA TTOU €lvart €Ttk vouva yLa To
neptBaANov. Mnv amopplmTeTe TG prmatapieg
ol pe To uTIOAOLTTOL OLKLAKEL OTTOPPLHHATAL
Mnv amopplmTeTe TS Pmataples og pwTLd. Mn
BPOAYUKUKAWVETE, NV ATTOCGUVAPHOAOVE(TE Kal
pnv uttepBeppaiveTe TG pmataples. Ymapyet
Klvbuvog €kpnENG av aVTLKATOOTHOETE
eodoALEVa TNV Pratapla. AVTIKATAOTHOTE

pévo pe pratapia télou 1) Lloodvvaypou TuTou.
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"EAEYX0G TWV LEPWV
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01 EAEMXOx TQN MEPQN

Kopla povasda tou Soundbar

Qs -

KaAwédio tpododoaiog
(Subwoofer, Soundbar)

08nyo6¢ emLtoixLag aTAPLENG

x2

<>

Bpayiovag emiroiyLag athpEng

A

TnAexewplothplo/
Mmnatapieg tou Soundbar

Cia

Tpododotikd AC/DC
(Soundbar)

@ -

Bida atnpLEng

QM

NagTigévio emiBepa

Subwoofer

i

KoaAwto HDMI

@

(M4 x 110)

Bisa

o [10 TIEPLOOOTEPESG TTANPODOPLEC OXETLKA e TNV TPOododoaia Kat TNV KatavdAwaon eVEPYELAC,
QVATPEETE 0TNV ETIKETA TIOU BPLOKETAL TTAVW 0TO TIPOTOV. (ETIKETA: KATW HEPOC TNG KUPLOG

povadag tou Soundbar)

e L0 ay0PA TIPOOBETWY EEAPTNHATWY I TIPOALPETIKWY KAAWSLWY, ETILKOWWVIOTE LLE TO KEVTPO
0€PPLS 1) e TO TApa eEUTINPETNONG TTEAATWV TNE Samsung.
o [0 TIEPLOOOTEPEG TTANPODOPLES OYXETIKA LLE TNV ETILTOLX LA TAPLEN 1) TO AAOTLXEVLO eTTOEQ,

QvaTPESTE 0TIC 0eNbeC 33~35.

TponyouuEvn etdomotnaon.

GRE-6
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02 ENIZKOMHZH NMPOIONTOX

Mpdéooyn / Emdvw mAaiolo tou Soundbar

TomoBeTr0TE TO TIPOLOV
£T0L WOTE TO AoyOTUTIO

SAMSUNG va BplokeTat Emavw mhaioto
0TNV KOpuH. V
= =
| i}
Kouurri(l)(AsLtoupvia)
Evepyomoinon kat amevepyoTotnaon
Kouprni— = (Evtaon fyou)
PuBuileL tnv évtaon Tou nyou.
Kouprti =]} (MnyA)
Emihoyn Aettoupylag nyng eLoddou.
Nettoupyia eLg660u 086vn
OmTKr YnoLakn eloodog D.IN
ElooSog ARC (HDMIOUT) D.IN = TV ARC (AuTOUQTN LETATPOTIN)
Eloobog HDMI HDMI
Aettoupyia Wi-Fi WIFI
Aettoupyia BLUETOOTH BT

006vn

Epdavidel Tnv katdotaon Tou TTpolovTog KAl TNV TpExouaa Aettoupyia.

D.IN = HDMI — Wi-Fi — BT

e ‘Otav ouvbeete To KaAwdLo AC, To koupttt Aettoupylag Ba apy (et va hettoupyel o€ 4 e 6

SeuTepONETITAL.

o ‘OTOV €VEPYOTIOLE(TE QUTH) TN HOVASQ, Ba UTIAPYEL Lo KABUOTEPNON 4 e 5 SEUTEPOAETITWVY TIPLY

amd TNV avaTtopaywyr| nxou.

e Av akoUTE NYOUG TOOO0 ATIO TNV TNAE6PAON 600 Kal attd To Soundbar, petafelte 0To pevoU
PuBpioeLg yLa Tov )0 TNG TNAEOpaans Kat aAAa&Te To nxelo Tng tnAedpaong o EEwtepLkd nyeio.

GRE-7



Kdtw mtAaiolo tou Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
YuvbE€ate ae PndLakn (oTTLkn) €§060 HLag EEWTEPLKNG OUOKEUNS. (AvaTpé&te ot oeAiba 26)

SERVICE
YUVEEDTE pLa cUOKELN aTtoBrKeuong USB yia va avaBaBuioeTe To AOYLOLLKO TOU TIPOLOVTOG.

N =

DC 19V (Eloodog mapoyng tpododoaiag)
Yuvdeote To TpododoTikd AC/DC. (Avatpe€te otn oehiba 14)

0]

NETWORK
Matnote yia ouvdean ae aolppato Siktuo (Wi-Fi) Léow tng epappoyns SmartThings.

IDSET
Matnote ya aglppatn ouvdean tou Soundbar pe nxeta surround kat subwoofer.
(To nxeto surround mwAettat EexwpLotd.)

HDMI
E Tautdypovn €L0060¢ PNPLAKWY GNUATWY ELKOVAS KA HXOU LETW KaAwdiou HDMI.
Yuvbéate o ££060 HDMI piag e§WTePLKAG GUTKEUNG. (Avatpéfte ot oeAiba 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Yuvdeote atnv uttodoxn HDMI ptag tnhedpaong. (Avatpe&te otn oeAida 20)

¢ ‘Otav amoouvdEeTe To KahwdLo Tpopodoatag tou Tpododotikol AC/DC amd tnv mpida, tpapnite
TO AT6 TO OLG. Mnv TpadTe To KAAWdLO.

e Mnv ouvbéaete T pHovada n dAha e§aptrpata oe Tipila AC TIpoTol GUVEECETE OAQ T EE0PTH AT
LeTag Toug.
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03 XPHXHTOY THAEXEIPIXTHPIOY TOY

SOUNDBAR

ToTto0£TNON TWV UTTOTAPLWV TIPLV ATIO TH XPoN TOU

TnAexeLpLoTnpiou (2 pratapieg AA)

YUPETE TO oW KAAULLA TTPOG TNV KOTeLBLVAN
Tou BENoug pexpL va adatpeBel. TomoBetrote

2 umatapleg AA (1,5 V) ppovtidovtag yia 10 0woTo
TIPOOAVATOALGLO TWV TTIOAWY TOUG. LUPETE TO Tlow
KAAuppa otn B€on tou.

TpoTtog XpHonG TNAEXELPLOTNPLOV

Aettoupyia

Evepyorolnon kat amevepyotmoinan tou
Soundbar.
¢ Aettoupyio Auto Power Down
H povdéa amevepyomoteital auTopaTa
OTLC TIOPAKATW TIEPLTTTWOELG:
- YtnAettoupyla D.IN / HDMI / Wi-Fi /
BT av 6ev uTtdpyeL anpa rxou yia 18
AeTtTa.

" Q

My

MaTAOTE yLa va ETLAEEETE LLa TNy TToU €lvat
ouvbedepévn ato Soundbar.

" Q@

Iiyaon

& (Zivaon)

MatnoTe To KoupTt ﬂ (Liyaon) yia atyaon
TOU X0U.

Matnote §ava yla va KaTapynoeTe Tn alyaon

X0U.

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

Mmopeite va eTAeEeTe TNV emBupNT Aettoupyla rixou eTttAéyovtag STANDARD,
SURROUND, GAME PRO 1) ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
AvaTapayeTal KAVoVLKOS 1Xog xwplg emegepyaata.
e SURROUND SOUND
To mtedlo Ryou elval TTLo €UPY ATIO TO KAVOVLKO.
e GAMEPRO
0 NX0G £lval 0TEPEOTKOTILKOG YLaL Va 0a€ KABNAWVEL TNV Wpa TS 6pdang ata
matyvidia.
e ADAPTIVE SOUND
To TtEPLEXOUEVO QVAADETAL OE TIPAYHOTLKO XPOVO KOL TTIAPEXETAL AUTOLATA TO
BéAtLoTo TIESLO 1)0U e BAOT TA XOPAKTNPLOTLKA TOU TIEPLEXOUEVOU.

PAIR

Bluetooth
PAIR

MetdBaan tou Soundbar og Aettoupyia (eEng Bluetooth. Matriote to KoupT kat
TIEPLUEVETE Va epPavLoTEL N 006vn «BT PAIRING» vyl 0UVEEDN LLE LA VEQL GUOKEUN
Bluetooth.

Mrmopelte €TLONG VO KAVETE QVATIAPAYWYT ) TTAUGOT HOUGLKNAG, TIATWVTAS TO KOUWTIL.

Avamapaywyn/
Navan
MaTAOTE TLG UTTOOESELYLEVEG TIEPLOXES VLA VAL ETTILAEEETE
Emdvw/Katw/ApLotepd/AcgLa.
Emtavw/Katw/
Apiotepd/ MNatrote Emdvw/Katw/Aplotepd/AegLd oo KoupTti yla va eTiAEEETe 1) va oploeTe
Ag§La

Aettoupyleg.

o Mapakopyn HOUOLKAS
MatnoTe To KoupTl AggLA yLa avaTapaywyr) Tou ETIOUEVOU LOUGLKOU apyelou.
MaTAOTE TO KOUUTIL APLOTEPA LA QVATILPAYWYT| TOU TTPONYOUEVOU LOUGLKOU
apyelou.

e IDSET
XPNOLLOTIOLAOTE AUT TNV TILAOYI 6Tav To subwoofer 1y Ta nyela surround ev eivat
ouvbedepéva 1y xpetdlovtat emavaolvdeon.
Evw to Soundbar elvat amevepyototnpévo, TATHOTE yia 5 SEUTEPOAETITA TO KOUUTIL
Emdvw yia va tpaypatorotnBet ID SET. (Avatpégte otn oehida 16.)
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‘EAgyX0S fXOU

‘OTav auTo To KouuTt elvat TaTnuEvo, epdavidovtal dtadoyLkd ot eTtLhoye TREBLE,
BASS, SYNC, CENTER LEVEL, FRONT TOP LEVEL kot VIRTUAL ON/OFF. MTope(te va
puBuioeTe To €TLBUUNTO OTOLKELD XPNOLLOTIOLWVTAS Ta KOUUTILA ETtavw/KaTw.

— T va eAéyEete ta piia ) ta purdoa Tou fyou, emiAégte TREBLE i BASS otnv
emtiAoyr) PuBuioeLg nyou kat puBpioTe Ty évtaon fxou HETAgy —6 Kal +6 UE Ta
KOUUTILA ETtavw/KAaTw.

- [aTAoTE yLa EPTTou 5 SEUTEPOAETITA TO KOUUTIL @ (EAgyX0G fX0U) yLa va
pubuioeTe Tov Yo yLa k&Be {wvn ouyvoTHTwv. MTopeite va eTAE e TE peTagy
150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz kat 10 kHz pie Ta koupTid Aplatepd/
Ag&La kat va pubpuioete kabepia amd AUTES TI OUXVOTNTES LETAU —6 KaL +6 LUE Ta
KOUUTILA ETtavw/KaTw.

(BeBalwbelte 6Tl n Aettoupyia nyou €xet oplotel ae «<STANDARD».)

- Tl va eNéyEete Tnv évtaan fixou kaBe nyetou, emthé§te CENTER LEVEL ) FRONT
TOPLEVEL gtnv emtthoyr) PuBuioelg nyou kat pubuiote tnv évtaaon rxou Hetagy —6
Kot +6 [e To KoupTiLd Emavw/Katw.

- Avnewkdva TNV TNAEGPAON KAl 0 oS oTto Soundbar &ev elvat ouyxpoviopEva,
eTAéETe SYNC aT0 evoU EAeYX0G 1X0U KOL 0T GUVEXELQ 0pLaTE TNV KABUGTEPNON
fxou HeTa&y 0 Kat 300 XLALOOTWV TOU SEUTEPOAETITOU LLE TAL KOUUTILA ETtAVW/KATwW.

- Héuvatdtnta SYNC urtootnpileTal LOVO 0€ 0PLOUEVEG AELTOUPYLES.

- Avéxete ouvbéoet nyxeta surround, emihé§te REAR LEVEL kat XpnoLpoTIOLnoTE Ta
KoupTILA ETtdvw/Katw yia va puBuioeTe Tnv €vtaon nxou HETAEL —6 KAl +6.

- Mmopeite va Béoete tn Aettoupyia nyetou VIRTUAL o€ ON/OFF (e Ta KOUUTILA
Endvw/Kdtw.

ITAOMH
HXoY
WOOFER
(MNAZA)

MATAOTE TO KOUUTIL TTAVW N KATW yLa va puBuioete Tn otdOun fyou Tou woofer (umdoa)
o€ =12 1 HeTagL —6 KaL +6. Mo va oploeTe tn otdbun €vtaong nyouv tou woofer (umaoa)
oe 0 (MpogTmiAoyr), TATHOTE TO KOUKTIL.

‘ENTAZH'HXOY

MaTAOoTE TO KOUUTIL ETAVW N KATW yLa va pubuioete TNy €vtaan.

e Yiyaon
Matnote To koupmt VOL yia atyaon fyou. Matnote §ava yia va KatapyoeTe Tn
olyaaon nyou.
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Xpon Twv KPUPWV KOUUTILWV (KOULTTILA |LE TIEPLOTOTEPES ATTO JLict

Aetrtoupyieg)
Kpudo kouvpti
Mapamoprn
Koupmi tnAexetpLotnpiouv Aettoupyia
E A A {
WOOFER (Ertéveo) vep/. nsvspv ™m EXELDLOII’]PLOU ™mg SEAT3
TnAedpaang (Avapovn)
Emavw IDSET YeN16
@(‘E}\svxoq fixou) EQ7 {wvwv YT

MpodLaypadEg €660u yLa TLg SLadopeg AsLtoupyleg PE YoV

‘E€060¢
Epé Elgo6og .
n , M
Moévo pe uttoyoupep 'SUTIIOVOU¢'E pra ,
KLT a0UpLOTOU TtLoW nyElou

2.0 Kavaila 2.1 Kavahla 2.1 kavahla
STANDARD

5.1 KavahLa 3.1 KavahLla 5.1 KavahLla

2.0 kavaila 3.1.2 kKavaAla 5.1.2 KavaALla
SURROUND

5.1 kavahla 3.1.2 KavaAla 5.1.2 KavaALla

2.0 kavahla 3.1.2 KavaALa 5.1.2 KavaALa
GAME PRO

5.1 KavahLla 3.1.2 kKavaAla 5.1.2 KavaALla

2.0 Kavaila 3.1.2 KavaAla 5.1.2 KavaALla

ADAPTIVE SOUND -
5.1 KavahLa 3.1.2 KavaALla 5.1.2 KavaALa

o [la TIC TTNYES €La6dou Dolby Atmos kat DTS:X, oL AeLtoupyieg edE TTOU UTTOPOUV VAL ETILAEYOUV LE
T0 KoupTtt SOUND MODE 6¢ev Ba etval Stabeatpes. (AvaTpedTe TapaTavw YLo TLG AELToUpYLeg

£PE.)

e ‘Otav nmnyr elgodou eivat Dolby Atmos®, n eykatdataaon povo subwoofer TapeyeL rxo 3.1.2

KOVAALWY, EVW N EVKATAaoToon subwoofer kat Kt aclppatou Tiow nyelou mapexeL nxo 5.1.2

KAVAALWV.

e To KLT aoUppaTou Tiow nyelou TN Samsung TwAe(Tal EEXWPLOTA. [ va 0yOPATETE TO KLT I} TO
subwoofer, ETILKOWVWVHOTE |LE ToV TIPoUNBeuTA Ao Tov omolo ayopdoate to Soundbar.

e Ta nxela surround dev Ba avarapdyouyv rfxo yLa €060 2 KavaAltwy 0Tav Xpnatpomoteitat n
Aettoupyta STANDARD. Mot VoL VEPYOTIOLNTETE TOV X0 YLa Ta nxeta surround, aAAAETe T

Aettoupyia epe o€ SURROUND.
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P0OOpLoN TG £vtaong xou touv Soundbar pe TNAEXELPLOTAPLO
TNAeopaong

PuBulote TNV €vtaon nyou tou Soundbar pe €va TNAEXELPLOTHAPLO TNAEOPATNC.

e AUTH N AeLtoupyla pTopet va xpnotpototnOel povo pe TnAexelplotrpia IR. Agv
unootnpiovtat TnAexelplotnpLa Bluetooth (tnAexelplatrpla mou amattoly (evEn).

o Pubpulote to nyelo g TNAedpaons o EEWTEPLKO NXELO yLa VOl XPNOLLOTIOLOETE QUTH TN
Aettoupyla.

e KaTaokeLaoTES TToU UTtooTnei{ouv auTrv T Aettoupyia:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Amevepyomownote to Soundbar.

2. Matrote yua 5 deutepoAemta to kouprtt WOOFER.
KaBe dpopd o mratdite To kouptt WOOFER Ttpog Ta TIAvw KO TO KPOTATE TIATEVO YLa
5 eUTEPONETTTA, N AeLttoupyia AANGLEL e TV akorouBn oelpd: «<SAMSUNG-TV REMOTE»
(mpoeTtheypévn Aettoupyla), «OFF-TV REMOTE», «ALL-TV REMOTE>.

KoupmitnAexeipotnpiouv 066vn Katdotaon

(TtpoeTtAeyEvn Aettoupyla)

SAMSUNG-TV REMOTE Evepyotmoinon tnhexetplotnpiou IR

oG TNAe6paang Samsung.

i

OFF-TV REMOTE Amevepyormoinaon Tou
TNAEXELPLOTNPLOU TNG TNAEOPAONC.

|

ALL-TV REMOTE Evepyotoinon tnhexetplotnpiou IR

HLOG TNAEOpaONS TpiTou
KOTAOKEUQOTH.
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04 XYNAEXHTOY SOUNDBAR

Yuvdeon tpododooiag Kot Lovadwv

Xpnotpototnote ta e§aptruata tpododoaiag yia va ouvbéoete to subwoofer kat to Soundbar o
nAekTpKn Tptla, akohouBwvtag tnv €€ng oeLpa:

e [0 TIEPLOCOTEPEG TTANPOPOPLEG OXETIKA LLE TO ATIALTOUEVO PEVHQL KAL TNV KATAVAAWGN
EVEPVELAG, AVATPESTE OTNV ETLKETA TTOU BplokeTal Tévw 0To TTPOLoV. (ETIKETA: KATW LEPOG TNG
KUpLag povadag tou Soundbar)

1. Yuvbéote to kKahwdlo Tpododoaiag ato subwoofer.

M| Kadwéio tpododoaiag

Miow Acupd Tou
Subwoofer

2. YuvbeoTe pWTa To KaAwdLo Tpododoaiag oo Tpododotiko AC/DC.
YuvbeaTe To TPod0odoTike AC/DC (e To Kahwblo Tpopodoaiag) ato Soundbar.

DC 19V

KaAw6lo
Tpododoaiag
o Kértw TIAEUPE TG KOPLAG
Tpogodotikd AC/DC povadag tou Soundbar

3. Yuvdeote tnv Tpododoaoia ato Soundbar kat To subwoofer. To subwoofer cuvbésTat autdpaTa

4Tav evepyototeitat to Soundbar.

~—
0

T AvaeL umAe
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THMEIQXEIX

e JUvbEaTe TNV TPododoata Tou subwoofer pLv va cuvdéaete To Soundbar.
To subwoofer Ba ouvbeBel autopata dtav evepyotmotioete to Soundbar.

e Edv amoouvdeaeTe Kal auvdeaeTe Eavd To Kahwolo Tpopodoaiag otny pila evw To TPoldy elvat
€VEPYOTIOLNHEVO, TO Soundbar evepyoToleltat autopaTa.

¢ BefalwBelte 0t éxete TomoBeTHOEL T0 TPpodhodoTikd AC/DC o€ emtimedn Béan, emavw o€ €va TpaTe(
1) 0T0 TATWHA. EQv TomoBetnoete 1o Tpododotikd AC/DC £T0L WOTE Va KPEUETAL KaL N £(0050G Tou
Kohwdlou AC va elval oTpapévn TIPOG Ta TAvVw, eVOEXETAL Vo ELOENBEL vePd 1 AN EEval owpaTa
0TO ECWTEPLKO TOU TPOPOSOTLKOU Kat va TipokAnBel BAGRN oTn Aettoupyla Tou.

Mn autépatn obvéean tou subwoofer

MpLv a6 Tn pun awtopatn gOvdeon, akohouBrate tny €€ng SLadikaaia:
o EAEyETE eV T KaAWSLA Tpododoaiag Tou Soundbar kat tou subwoofer elvat ouvoedepéva
0WOoTA.
e Befawwbelte 6Tt To Soundbar elval amevePYOTIOLNEVO.

1. Amevepyomowote tnv Tpododoaia touv Soundbar.
2. MatnoTe yia Tovhdylotov 5 deutepdAemta tny ehoyn ID SET otnv tiow TtAeupd tou subwoofer.
e YBAVEL N KOKKWN GWTELWN €vEel&n 0To TIlow HEPOG Tou subwoofer kat avafoaBhveL n umhe
DWTEWN EVEELEN.

LINK STANDBY  IDSET

AvaBoofrvel
HTiAE ypiiyopa

Miow TtAeupd Tou Miow mAgupd Tou
Subwoofer Subwoofer
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3. MNatnoTte to KoupTtl ETévw aTo TNAEXELPLOTAPLO yLa 5 SeuTepOAETITA.
e 31NV 0806vn tou Soundbar epdavidetal yia Ayo To privupa ID SET Kat aTtn ouvExeLa ofrveL.
¢ To Soundbar Ba evepyomownBel autdpata HoALG ohokAnpwBel n Aettoupyia ID SET.

IDSET

4, ENéyETe edv n Auxvia LED LINK elvat ataBepd Umhe (n alvdean oAokKANpwBNKe).

H évdel&n LED LINK otapatd va
avaBooBrivel kat avapel otaBepd UTTAE,
otav dnuoupynBel olvbean petady tou

Soundbar kat Tou acUppatou subwoofer,
AvapeL pmAe
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EvoelkTikéG Auyvieg LED atnv miow TtAgupd Ttou Subwoofer

AYXNIALED Katdotaon Mepypadn EmtiAuon
, Emtituyia olvdeang
E : , -
vepvn (kavovLKI Aettoupyia)
EAevETe €dv €xeL ouvdeBel owoTtd
To Kahwblo Tpododoaiag otnv
KUpLa ovada tou Soundbar 1)
TIEPLUEVETE 5 AeTrTd teplmmou. Eav
AvaBoarivel | Avaktnan ouvéeang n Auyvia e§akolouBel va
LINK STANDBY ID SET . .
avaBoofrveL, SOKLLAOTE va
ouv6eaeTe To subwoofer e LN
aUTOPATO TPOTIO. AVaTpEgTe 0T
oeAda 15.
Avapovr (pe ENevEte edv €xeL ouvoeBel cwoTtd
- QTTEVEPYOTIOLNKEVN TNV | TO KaAwdLo Tpododoatiag ou
Kokkwn . . , . .
KUpLaL povada Tou Bploketal otnv KUpLa povada
Evepyh Soundbar) Tou Soundbar.
Yuvbeate Eavd. Avatpedte aTig
ENKCSIANDEVIDSET Amotuyia o0vEeang 08NVLEQ yLotpn autépatn
olv6eon atn oeAida 15.
KOKKLVN KL UTTAE AvalntroTe oTo Ttapov
AvaBoaofrivel | AuoAettoupyia Evxetpldlo ta otoyela

LINK STANDBY ID SET

ETILKOWVWVLAG TOU KEVTpou a€pPLg
™G Samsung.

THMEIQXEIX

e Avn kUpla povada amevepyorolnBel, To aguppato utoyoUdep petaBalvel oe katdotaon
QVAOVAG KalL 1 evOELKTIKT Auyvia LED STANDBY oto Tilow pépog avaBoafrvet yia Alyo e piAe
XPWO KOL 0TO TENOG YIVETAL KOKKLVN.

o Avypnotporoleite kovtd oto Soundbar pia ouakeur) Tou Aettoupyet otny tdla ouyvoTnTa
(5,8 GHz) e To Soundbar, evoéxeTat va SLaKOTITETAL 0 AXOG AOYW TTOPEUBOAWY.

o Huéylotn améotaon HETA600NS AoUPHUATOU OHUATOS TNE KUPLAS Hovadag elvat 10 petpa
Ttepitou, aANG auto e€aptatal amd To TTeptBAAAoV Attoupylag. Av avdpeaa atny KUpLa Lovada
KOl TO AoUPUATO UTIOYOUdER TIAPEUBANNETAL TOLXOG ATIO OTIALGHEVO GKUPOSEUA 1 LETAAAO, TO
oloTNUa eVEEXETAL Vo NV Aettoupyel kaBohou, KaBwG To agVpHATo orjua Sev Umopel va
SlamepdoeL To HETAMO.

/\ NPOXOXH

e To aoUpHOTO UTIOYOUDEP SLOBETEL EVOWUATWHEVES KEPALEG ANPNG AOUPUATOU OF)LOTOS.
MPopUAAETE TIG HovAdEeC aTtd To VEPO Kal TNV uypaaoia.
o [la BEATLOTN aKouoTIKN) amtddoan), BeBatwbelte dTL Sev uTIdpXOUV EUTIOSLA YUPW ATIO TO ATUPLATO
uTtoyoUdEP KaL TN Hovada agUPHATOU SEKTN (TMWAETAL EEXWPLOTA).
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Y0véean tou SWA-9000S (wAeitat Eexwprota) e to Soundbar

AvoBabuloTe Tnv TOLOTNTA TOU X0V 0€ PEAALOTIKO, AUPHATO X0 surround cUVEEOVTAG TO KLT
aouppatou Tiiow nxetov Samsung (SWA-2000S, wAsital Eexwplatd) oto Soundbar.

1. YuvbéoTe TN povada aoVppaTou 6€KTN o€ 2 nyela Surround.
- Ta KAAWSLO TOU NYXELOU HEPOLY XPWLOTLKE KwdLKoTtotnan.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. EAéyEte TNV KaTtdoTaon avapovng aTn Hovada aoUpHaTou SEKTN HETA TN OUVOEDT O€ NAEKTPLKTN
miptla.

o OampemeL va avaPBoofBhvel n dwtewr evdel§n LED LINK (UttAg) oTtn povada acUppatou
SEKTN. Av N dwTewr €vdel€n dev avaBoaPrvel, XpPNOLULOTIOLOTE Lo aKiSal yLa va TILETETE TO
KoupTt{ ID SET yLa 5 S€UTEPONETITA 1) TTEPLOTOTEPO. AvaTpE&Te aTOV 06NY0 XProng tou SWA-
9000S yLa TTEPLOTOTEPEG AETITOEPELEG,.

AvaBooBAveL umAe
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3. MNatnote to KoupTtl ETavw aTo TNAEXELPLOTAPLO yLa 5 SeuTepOAETITA.
e 31NV 0806vn tou Soundbar epdavidetal yia Ayo To privupa ID SET Kat aTtn ouvExeLa ofrveL.
¢ To Soundbar Ba evepyomownBel autdpata HoALG ohokAnpwBel n Aettoupyia ID SET.

/\ NPOZOXH

IDSET

e Av 1o Soundbar avarapiye LOUGLKNA TN OTLYUT TToU ouVEEBNKE e To SWA-9000S, evbéxeTal o
YOG Va AKOUYETAL SLakeKoEVa aTtd To woofer LExpL va ohokANpwBel n alvéean.

4, ENéyEte edv n Auxvia LED LINK elvat ataBepd Umhe (n aUvdean oAokKANpwBNKe).

AvapeL umAe

H €v6el€n tng Auxviag LED LINK otapatdaet
va avafBoafrvet kat avaBel e otabepd
UTTAE 6Tav dnuoupynBet alvbeon petagl
Tou Soundbar kat TG povadag aoUpaToU
AT,

5. AvTo SWA-9000S &ev €xel auvbeBel, emavardBeTe To BApa 2.
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05 XPHXHENXYPMATHZ XYNAEXHX [1POX
THAEOPAXH

Mé£B060¢ 1. ZUvbeoN e KoaAwbLo HDMI

/\ NPOXOXH

e Otav elvat ouvdedepevo To KaAwdlo HDMI Kat TauTéxpova To KAAWSLO OTITLKWV VWV, TO T
HDMI NapBaveTal TpwTo.

e Tlova ouvdEaeTe To KaAwdlo HDMI peta& tng tnAedpaaong kat Tou Soundbar, dppovtiote va
OLVEETETE TIG UTIOOOXES e TNV €vEel§n ARC. T SLadopeTikr) TEpLTTTWaN, 0 1X0G TNG
TNAEdPaTNG UTTOPEL Va NV aKOUYETAL.

e OpovTioTe va xpnaLUoToLoeTe KAAWSLO L To AoydTuTio TiLatotolnang Premium HDMI.
ErumAéoy, BeBatwBelte oL SLabetete éva Tiotomotnpuevo kKahwdlo HDMI Ethernet timou A,
uPnNANg taxutntas. (KAAQAIO HDMI YWHAHY TAXYTHTAY ME ETHERNET)

L0véean tnhedpaong e uroathpEn Aettoupyiag HDMI ARC (KavaAL eTtLotpodg nyou)

Tuv6£€0TE TO KAAWSLO 0T Tuvbéate To KaAWSLo oTn BUpa
00pa HDMIIN (ARC) Tng HDMITO TV (eARC/ARC) tng

TNAEOPAONG oag. KUpLag povadag tou Soundbar.
S . &=|HDMI TO TV
HDMI IN (eARC/ARC)

(ARC) HDMI
Kdtw mAeupd tou
Soundbar

ETtdvw pépog tou Soundbar

-

\ =< TV ARC

1. ‘ExovTog evepyotolnoet To Soundbar Kat Ty TNAE6paan, cUVEEGTE To KaAwSLo HDMI OTtwS
amekovideTal 0To oxAKa.
2. Evepyotowote To Soundbar kat tnv tnAedpaon.
3. Y10 Mopabupo TNG 086vNG aTny KupLa povada tou Soundbar epdavidetal n evoelgn «TV ARC» Kat
OKOUYETOL 0 1)X0G TNG TNAEOPAONG.
o Edv 0 AYOC TNG TNAEOPAOTS SEV OKOVYETAL, TIATHOTE TO KOUUTL ==]) (MTNYRA) 0TO TNAEXELPLOTAPLO 1)
070 eMAVW TAatato tou Soundbar yia va evepyototaete T Aettoupyia «D.IN». Ftnv 086vn
epupaviovtal Stadoyikd ot evel€els «D.IN» kat «TV ARC» Kal aKoUYETAL 0 YOG TNG TNAEGPAONG.
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e Katd tn olvdean plag tnAedpaaong Samsung Tou uttootnpilel Tn Aettoupyia eARC,
eppaviCetal n evéelgn «eARC» gtnv 086vn Kal akoUyeTaL 0 fXOS.

e EdQvotnvoBdvn tng kupLag povasdag tou Soundbar dev epdaviatet n évdel§n «TV ARC»
BeBatwbelte 0Tl TO KAAWSELO HDMI €xetl ouvdeBel otn owaTtr) Bupa.

e XPNOLUOTIOLAOTE TA KOUUTILA EVTALTNG IX0U 0TO TNAEXELPLOTIPLO TNG TNAEOPATNS YLaL vVa
aMN&Eete TV €vtaaon rxou oto Soundbar.

YHMEIQXEIX
e ‘Otav ouvdeete TNAedpaan Tou uttoatnpilel Tn Aettoupyia HDMI ARC (Audio Return Channel) oo
Soundbar pe kaAwblo HDMI, umopeite va petadwoete Sedopéva PndLakol BLVTeo Kal NXoU Xwplg
va 0UVOETETE EEXWPLOTO KAAWSLO OTITLKWY VWOV,
e JUVLOTOUE Va XpNnaotoTotnoeTte kahwdlo HDMI xwplg tuprva, av elvat epLkTd. Av XpnoLLOTIOLNOETE
KohwbLo HDMI Le Ttuprjva, eTHAEEETE €val KAAWSLO [E SLAUETPO LIKPOTEPN aTtd 14 mm.

e HAettoupyla autr) bev elvat StaBeaipun av to kaAwdio HDMI dev utootnpilet tn Aettoupyia ARC.
e AV 0 YOG LLOG EKTIOUTING €xeL KwdikoTtotnan Dolby Digital kat n puBuian «Mopdr) fAxou PndLaKis
€£060u» €xeL oplatel oe PCM, guviatatat va arNd&ete Tn puBuLon ae Dolby Digital. Av aAAageTe
T pUBULON TNV TNAEOPAON, KTTOPELTE VA ATTOAAUTETE KAAUTEPN TIOLOTNTA RXOU. (XTO HEVOU TNG
nhedpaaong, ot puButoetg Dolby Digital kot PCM pmopet va ovopadovtat StadopeTikd avdoya e

TOV KATAOKEUAO T TNG TNAEGpaONG.)

M£B060¢ 2. ZUvOEaN LE KAAWSLO OTITLKWV VWV

Algto eAéyyou TtpLv amod tn cUvéeon
e ‘Otav elvat auvoedel€vo To KaAWSLo HDMI Kal TaUTOXPOVA TO KAAWSLO OTITLKWV VWV, TO OTjLLaL
HDMI AapBaveTtat TpwTo.
e 'OTaV XPNOLLOTIOLELTE KAAWSLO OTITLKWV VWV TIOU SLOBETEL KAAULLATA 0TOUG OKPOSEKTEG,
dpoVTIOTE VO APALPETETE TA KAAUUUATO QUTA.

B . B

Kdtw theupd tou Soundbar

KaA®SLO OTITLKWV VWV

(6ev mapéyetan)
DIGITAL AUDIO IN

OPTICALOUT

e —

Emtavw pépog tov Soundbar

D.IN
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1. ‘ExovTog amevepyototroet to Soundbar kat tnv tnAgdpaan, cuvbéate tn BUpa DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) oto Soundbar pe tn BUpa e§660u OPTICAL TnG TNAEOPAONS LE PNPLOKSO KAAWSLO

OTITLKWV VWV (6gV TIAPEXETAL), OTIWS ATIELKOVI(ETAL GTO YA

2. Evepyotowote To Soundbar kat tnv tnAedpaon.
3. MotroTe To Koupt ==J) (MyRA) 0To ETAVW TAALOLO A TO TNAEXELPLOTHPLO KAL, 0T CUVEXELQ,
eTAEETE TN Aettoupyla «D.IN».

4. 0 1nx0G TNG TNAEOPAONG aKoUYETAL aTto To Soundbar.

Xpfion tng Aettoupyiag Q-Symphony
Ma ™ Aettoupyia Q-Symphony, TpaypaToToLElTaL GUYXPoVLopOG Tou Soundbar pe pia tnhedpaaon
Samsung, WOTE VA TTAPAYETAL IX0S ATt U0 CUOKEUES yLa BENTLOTO €€ surround. Otav to Soundbar

elvat ouvdede£vo, To pevou, «TV+Soundbar» eudavietal 0to pevol’EE060G AXOU TNG TNAEOPAONC.

EmtiAé€Te To avtioTolyo pevou.

Mevol
TnAedpaong

TV

e —

Kahw8Lo HDMI
H
H

KaAw8Lo oTtTIkwv Vv
(8evTtapéxeTal)

D.IN

m)

e [lopddelypa pevol tnAedpaong: TVOvopa astpdg + [AV] Soundbar'Ovopa ogLpag (HDMI)

IHMEIQZEIX

e Mmopel va AeLToupyRTEL CUPGWVA LIE TOV ATTOKWSLKOTIOLNTHA TIoU UTtoaTnpideTal amo tnv

nhedpaaon.

e H ouykekpLpévn Aettoupyia uootnpidetal Lovo otav etvatl ouvdedepévo to Kahwdlo HDMI 1 To
KAAWSLO OTITIKWV WV (Sgv TIapEXETAL).

o HguykekptLévn Asttoupyla elvat Stabeatun og TNAE0PATELS Samsung TTOU KUKAOGOpnaoay To
2020 kat o€ oplopéva povtéra Soundbar.
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06 XPHXHALYPMATHZ LYNAEXHZ MPOX
THAEOPAZH

Y0voean pEow Bluetooth

‘Otav ouvdeeTal Pl TNAedpaan Samsung peow Bluetooth, umopeite va akolte 0TEPEODWVLKS HXO
XwPLS TN SuoKOA A TWV KOAWSLWV.
e Mdvo pila tnAedpaaon Samsung pmopet va etvat ouvdedepevn k&b popd.
e Mmopeite va ouvdeaete TnAedpacon Samsung Tou uttootnpidet tn Aettoupyia Bluetooth. EAévETe
TIG TTPOSLAYPADES TNE TNAEOPAOTIC 00K,

ETtavw pépog tou Soundbar

) B
5 Sec N ‘H
(BT PAIRING |

1. Matnote 1o Kounuk PAIR oto TnAexetplotrpLo tou Soundbar yia va petaBette otn Aettoupyia
«BT PAIRING>.

ApxLKn oUvoeon

(H)  a. Noatnote to koupTtt =) (MnyR) 0TO TTEVW TTAALGLO KAl HETE ETILAEETE «BT».
H emthoyr) «BT» aldlel avtopata o «BT PAIRING» o€ Aya Seutepohemta 1) aAaleL oe
«BT READY» £V UTTAPYEL LOTOPLKO OUVEEDNS.
b. ‘Otav epdaviotel n emhoyn «BT READY», TIOTAOTE TAPATETAEVA TO KoUpTT == (Mny1)
070 £MAvVw TAataoto tou Soundbar yla évw amod 5 SeuTEPOAETITA yLa VA EPGAVLOTEL N
etthoyn «BT PAIRING>.

2. YtnvtnAedpaan Samsung, eTiLAEETE T Aettoupyla Bluetooth.

(Tt ApXLKD) (@) - PuBpioelc (§33) = Hyoc = E£00c Ayou = Alota nyelwv Bluetooth =
[AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))

3. Ytn AMotaou epdavidetal atnv 006vn TN TNAedpaong emiAé§te «[AV] Samsung Soundbar
Q70T». To Stafatpo Soundbar utodetkvieTal e TNV £voelEn «Amateiton {g0§n» 1| «Xe (gvgn»
otn Mota ouokeuwv Bluetooth tng tnAedpaong. Ma va cuvbEaeTe TNV TNAEGPAON Samsung LE TO
Soundbar, eTAEETE TO PAVUHA KOLL KATOTILY TIPQLYOLTOTIOLA O TE T oUVOEDN.

¢ ‘Otav n TnAedpaon Samsung elvat ouvdedepévn, aTnv Urtpoatv 086vn tou Soundbar
eupaviCetal n €véel&n [Ovopa tnAgdpaong] - «BT».

4. TINéov UTTOPE(TE VO aKOUTE TOV X0 TNG TNAEOpaang Samsung amd to Soundbar.

e Adpou ouvbeaete to Soundbar pe TV TNAEOpaaN Samsung yia TTpwtn Gopd, UTTOPELTE va
xpnaotpototeite tnv emiioyn «BT READY» yLa emtavaoivdean.
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Edv n o0v6e0 TNG GUOKEUNG ALTTIOTUYEL
e Avotn Mota nxelwv Tng tnAedpaong epdavidetat éva umdpyov Soundbar (.. [AV] Samsung
Soundbar Q70T), StaypaTe To.
® YN OUVEXELQ, eTtavardBeTe Ta frpata 1w 3.

Amnoguvéean tou Soundbar amé tnv tnAedpaon Samsung

MathoTe To koupTtt =J) (MnyR) 0T TAVW TAGLGLO ) 0TO TNAEXELPLOTAPLO KAl HETOPelTe o€
0TIOLAGNTIOTE AELTOUPYLA EKTOC TNG «BT».
e [0 TNV amooUVEEDT aTaLTelTal Xpdvog, ETELON N TNAEOPATT Samsung TIPETIEL va AABEL ATOKPLON
a6 to Soundbar. (O aTtaLTOUEVOS XPOVOG EVOEXETAL VAL SLAGEPEL AVANOYAL LIE TO HOVTEAOD TNG
Aedpaong Samsung.)

Mowa eiva n Lagopd petafld Twv AsttoupyLwv BT READY kat BT PAIRING;

e BTREADY : Y€ autrv Tn Aettoupyla, Umopelte va KAVETE ETTAVACUVEETN OTIOLAOONTIOTE
tAedpaong Samsung 1} GopnNTAG CUTKEUNG TTOU £xEL oLVEEBEL TTaAaLdTepa.

e BTPAIRING : Y€ auTKV T AELTOUPYLA UTTOPELTE VO GUVOETETE PLOL VEQ GUOKEULT e To Soundbar.
(MaTtnoTe o Kouprl * PAIR 0T0 TnAexeLpLoTipLo Tou Soundbar ) TOTAOTE TOPATETAUEVA TO
koupTt ==J) (NMnyR) 6To eTAVW HEPOS Tou Soundbar yia TOUAAKLOTOV 5 SEUTEPOAETITA, EVL) TO
Soundbar Bploketat oe Aettoupyia «BT».)

INUELWOELS OXETLKA e T aUvbean Bluetooth

e [la oUvbeon HEow eTikowwviag Bluetooth, TomoBetrote T véa cuoKeLn evTog amoéaTaong T m.
e Edv oag {ntnBel kwdkog PIN katd tn ouvdean LLag ocuokeung Bluetooth, katayxwptlote <0000>.
¢ To Soundbar armevepyoToLe(Tal QUTOUATO OTAV TIAPALEVEL OE KATAOTOON «ETOLHO» yia 18 AeTTTd.
e To Soundbar pmopel va unv paypatomotiost avadntnon cuokeung Bluetooth A va pn ouvbebet
OWOTA UTIO TIG TTIOPAKATW CUVOTKES:
— E&v umdpyet Loxupo nhextpikd Tedio yUpw amd To Soundbar.
- E&v umdpyet tautdypovn e0EN TTOAWY cuakeuwv Bluetooth pe o Soundbar.
— E&v n ouokeur| Bluetooth etvat amevepyotmownpévn, oe AavBaopévn B€on n Suohettoupyel.
* HAEKTPOVIKEG CUOKEUEG EVOEXETAL VO TIPOKAAETOUV TIAPELROAEG. Alatnpelte LakpLd armo Ty
KUpLa ovada tou Soundbar CUGKEVEG TTOU SNULOUPYOUV NAEKTPOHAYVNTIKA KUUATA, TL.Y. GoUpvol
LLKPOKUHATWY, 00UPUATEG OUOKEVESG LAN, KT
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07 XYNAEXH MEE=QTEPIKH XYZKEYH

Mé£B060¢ 1. ZOvoean Héow KaAwdiov HDMI (pe dSuvatotnta
amokwdkomoinang Dolby Atmos kot avarapaywyng)

AlgTa eAéyyou TtpLv amod Tt oUvoeDN
e Ta Dolby Atmos® kat DTS:X umoatnpilovtal Lovo otn Asttoupyia HDMI.
e EQv OTIC eTTILAOYEG £E060U IX0OUL UTIAPXKEL N ETTILAOYN AEUTEPELWVY MY, BePatwbelte dTL elvat
QTTEVEQYOTIOLNLEVN.
o BeBalwBelte ot to meplexdpevo uttoatnpilet Dolby Atmos®.

Emavw pépog tov Soundbar

HDMI
E€wteplkn
GUOKEUN

KaAcy5to HDMI |

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) KaA®&lo HDMI l

Kdtw Aeupd tou Soundbar

1. Xpnotpotmoote éva kahwdlo HDMI yia va cuvbéaete T B0pa HDMI OUT tng e§WTEPLKNG
OUOKEUNG Pe T Bupa HDMI 0T0 KATW pEPOG Tou Soundbar.

2. Xpnolpototote €va kahwdlo HDMI yia va ouvbéaete ) B0pa HDMIIN e tn B0pa HDMITO TV
(eARC/ARC) 070 KATW pEPOG Tou Soundbar.

3. Evepyototnote To Soundbar, Tnv tTnAedpaan Kat TNV EEWTEPLKA OUTKEUN).

4. NatAoTe To koupTtt <=J) (MyR) 0To ETAVW TAALGLO 1} GTO TNAEXELPLOTAPLO KAL, TN CUVEXELQ,
€TILAEETE TN Aettoupyla «<HDMI,

5. HoB06vn tou Soundbar umtodetkvieL 6Tt elvat emiAeypévn n Aettoupyia «HDMI» kat To Soundbar
Ba apyloeL va avamapayeL NXoUG.
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YHMEIQXEIX

¢ ‘Otav xpnotpomoleite To Dolby Atmos®: Edv n tnyn eladdou eivat Dolby Atmos®, we €§060g
opifovtal ta kavaAla 5.1.2.

‘Otav elvat evepyototniévo To Dolby Atmos®, 6ev elvat SLaBeatileg oL AELTOUPYLES EDE 1))0U
Tou Soundbar Tou eAéyyovtal amod To kouptt SOUND MODE.

¢ Otav evepyomoLe{tal To Dolby Atmos®, epdavietal n evéel§n «DOLBY ATMOS» otnyv
UTtpOa TV 006VN.

e Alapdépodwan tou Dolby Atmos® atn guokeun avarapaywyng BD ) &AAn GUGKEeU).
Avo(ETe TIC eTTLAOYEC £€060U 1X0OU 0TO LEVOU PUBUILOEWY TNG GUGKEUNG avamapaywyns BD i
AAANG oUOKeUNG Kat BeBatwbelte OTL €xeL oploTel n emtthoyn «Xwplg kwdikomolnan» yLa tnv
emhoyn Pon bit. Ma mapdSelypa, o€ GUOKEUN avamapaywyns BD tng Samsung, eTAESTe
SLadoykd Mevou apyLkng 006vng = 'Hyog = Wndrakr) €£060¢ Kat aTn ouvexeLa eTiLAECTE Pon
bit (xwplg eme&epyaaia).

Mé£0060¢ 2. Z0vOEaN LE KAAWSLO OTITLKWV VWV

TuoKeun avamapaywyngBD /DVD / Erdves pépog ou Soundbar

A€KTnG S0pudopLKig TNAedpaong/
KovaoAa TrayvisLwv
V o
=0 & | D.IN
I [ DIGITAL AUDIO IN
ﬂ H a (OPTICAL)

OPTICAL OUT I KaA®EL0 OTITLKWV V@V l

(6ev TapéxeTal) Kétw TtAeupd tou Soundbar

1. XpnOLUOTIOLOTE £Va KOAWSLO OTITLKWY VWV (Bev TtapexeTal) yia va ouvbeaete tn BUpa DIGITAL
AUDIO IN (OPTICAL) tng KUpLag povadag tou Soundbar e tn BUpa OPTICAL OUT TG eEWTEPLKNAG
OUOKEUNG.

2. Evepyototote To Soundbar Kal Tnv e§WTEPLKN CUTKEUN).

3. EmAégte T hettoupylo «D.IN» TiativTas To Koupttt <=J) (MnyRA) 0To emdvw TAalolo R 0To
TNAEXELPLOTPLO.

4. To Soundbar Ba avamapdyel NXOUS aTo TNV ESWTEPLKI GUOKEUN).
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08 XYNAEXH ME @OPHTH LYXKEYH

Mé£0B0b0¢ 1. LOvoean péow Bluetooth

‘Otav ouvdEeTal Ll GopnTh CUOKELN UEow Bluetooth, umopeite va akoUTE 0TEPEOPWVLKO X0 XWPLS
T SuakoAla Twv KaAwblwv.
e ‘Otav kavete (eLEN pLag ouokeung Bluetooth evw to Soundbar elvat amevepyomolnpévo, To
Soundbar evepyototeitatl autdpata.

ETtdvw pépog tou Soundbar
!

* 5 Sec S 'H
TS €

opni ouoKevd BT PAIRING |

ApxLKn o0vbeon
e ‘Otav yivetat ouvéean pe véa ouokeur| Bluetooth, BeBatwBelte dTL n ouokeun BplokeTal evTog

amootaong Tm.

1. MNatnote to KOUT['L* PAIR 0T0 TnAexeLplotrpLo tou Soundbar yia va petafeite otn Aettoupyla
«BT PAIRING>.

(H)  a. Natote to kouptt =) (MnyR) 0T ETEVW TAALGLO KAl HETE ETILAEETE «BT».
H emthoyr) «BT» aAAdlel autopata o «BT PAIRING» o€ Aya Seutepoletta 1) aANAdeL o€
«BT READY» Qv UTTAPXEL LOTOPLKO GUVOEDN.
b. ‘Otav epdaviotel n emhoyn «BT READY», TTOTAOTE TTAPATETAWEVA TO KoUpTT == (Mny1)
070 £MAvw TAatato tou Soundbar yia évw atd 5 SeVTEPOAETITA yLa VAL EPPAVLOTEL N
etthoyn «BT PAIRING».

2. YTn ouokeun oag, eTihé€te «[AV] Samsung Soundbar Q70T» otn Alota Tou epdavideTad.
¢ ‘Otav 1o Soundbar cuvdégTal e TNV GoPNTH CUOKEUT, GTNV UTIPOCTIVH 086vn epdaviCeTal n
€v6el&n [Ovopa popnTing oUTKEUNG] = «BT».
3. Avamapaydyete péow tou Soundbar apyela LOUGLKAG aTtd T GUOKEUT| TIou ouvEEBNKe pEow Bluetooth.
e Adol ouvdeoete to Soundbar pe TN GopNTH CUOKEUN 00S VLA TIPWTN GOPA, UTToPE(TE Va
xpnaotpototeite Tnv emiioyn «BT READY» yLa emtavaglvdean.

Edv n c0v6e0n TG OUOKEUNG ATTOTUXEL
e Avotn Mota nxelwv Tng popnTrg cUTKELNG epdavieTal €va uttdpyov Soundbar
(T.x., «[AV] Samsung Soundbar Q70T»), SLaypdyTe TO.
e EmavaldBete Ta BrpaTa 1Kat 2.
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Mova eivaw n SLagpopd petagL twv AettoupyLlwv BT READY kat BT PAIRING;

e BTREADY :y¢ autrv Tn Aettoupyla, Umopelte va KAVETE ETTAVOOUVEETT OTIOLAOONTIOTE
TnAedpaang Samsung 1 GopNTNG CUTKEUNG TTOU £XEL 0LVOEBEL TTaAaLdTEPQL.

e BTPAIRING : Z€ autrv T AeLtoupyla UTTOpE(TE Vo GUVOETETE UL VEQ GUOKEUN Le To Soundbar.
(Matrjote To KoupTtl * PAIR 070 TnAexeLploTipLo Tou Soundbar ) TOTAOTE TOPATETAUEVA TO
koupTt == (MnyR) 0To eTAVW HEPOC Tou Soundbar yia TOUAAKLOTOV 5 SEUTEPOAETITA, £VL) TO
Soundbar Bploketat oe Aettoupyia «BT».)

INUELOELS OXETLKA e T aUvbean Bluetooth

Mo o0v6eon LEow eTiLkoWwvLag Bluetooth, TomoBetrote Tn véa ouakeun evtdg amdotaong 1 m.
Edv oag {ntnBel kwdikdg PIN katd tn olvdean plag ouokeung Bluetooth, kataywpiote <0000>.
To Soundbar arevepyoToLelTat auTOpaTA GTAV TIAPAHEVEL O€ KATAoTAoN «EToLo» yia 18 AeTTTd.
To Soundbar pmopel va pnv tpaypatoTotost avalhtnon ouokeurg Bluetooth 1) va un ouvdebetl
OWOTA UTIO TIE TTOPAKATW OUVONKES:

- E&v umdpyel Laxupo nAektpikd Tedio yUpw ato To Soundbar.

- Eav umdpyet tautoypovn (e0EN TTOAWY cuakeuwv Bluetooth e to Soundbar.

- E&v n ouokeun Bluetooth elval amevepyomownpévn, oe AavBaopuévn B€on 1y Suohettoupyel.
HAEKTPOVLKEG GUOKEVEG EVOEXETAL VO TIPOKAAETOUV TTAPEUBOAES. AlaTnpeite pakpd amd Tnv
KUpLa povada tou Soundbar GUOKEUES TIOU SNLOUPYOUV NAEKTPOHOYVITIKA KUHOTA, TLY. HoUpVoL
LLKPOKUHATWY, 00UPHATEG OUOKEVESG LAN, K.ATT.

To Soundbar utootnpilet Sedopéva SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Yuvbeate to Soundbar pévo o€ a cuokeur| Bluetooth mou uttootnpidet tn Asttoupyia A2DP (AV).
Aev umopeite va ouvbéaete to Soundbar oe pia ouokeun Bluetooth ou umoatnpilet Lovo T
Aettoupyia HF (Hands Free).

‘Otav ouvdéete To Soundbar o€ Lo cuokeun Bluetooth, TomoBetrote Ta 600 TO SuVATOV TILO KOVTA
TO £Va LIE TO AANO.

‘000 o pakpld Bploketat To Soundbar amd tn cuokeur) Bluetooth, téoo Ba utofabuidetaln
TolotnTa rixou. H abvéean Bluetooth pmopel va xabel edv ol GUOKEUES elval eKTOG eLBENELQC,.

H olvéeon Bluetooth pmopel va pnv Aeltoupyel 0woTA O€ TIEPLOXES LLE KAKT ARUN.

Mua guokeur) Bluetooth pmopel va €xet B6puBo 1 SucAeltoupyla OTLS TTAPAKATW CUVBNKEC:

— ‘Otav T0 OWHa EPXETAL O€ ETIAPN LLE TOV TIOUTIOOEK TN TNG 0UOKELNC Bluetooth f tou Soundbar.

- Yevywviegn oTav UTIAPXEL KATIOLO EUTIOSL0 O€ KOVTLVH aTdoTaon, OTIWS TOX0S 1 XWELoUA,
OTIOU UTTOPEL VA UTTIAPXOUV NAEKTPLKES LETABONEG,.

- ‘Otav ektiBetat o MopeUPONEG aTtO AANES CUOKEUES TTOU AELTOUPYOUV 0T (510 EUPOG
OUXVOTHTWY, OTIWG LATPLKO €EOTIALOHO, POUPVOUS HLKPOKUHATWY KL CUOKEUES A0 UPLOTOU
LAN.

- Epmédia dmwg mdpteg kat Totyol pmopel va emnpeddouv TV TToLOTNTA AXOU OLKOUN Kat dTav ot
OUOKEVEG €lval eVTOG EBENELAS.
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® INUELDOTE OTL bV pmtopel va yivel (ev&n Tou Soundbar e &AM ouokeur| Bluetooth evw
xpnotuotote{tal n emthoyn Bluetooth.

e AUTA N AoUPHOTN CUOKELT UTTIOPEL VA TIPOKAAETEL NAEKTPLKEG TTAPEUBOAES KOTA TN AstTtoupyia
me.

AntooUvbean tng ouokeung Bluetooth amd to Soundbar

Mropelte va amoguvoeaeTe Uila ouokeur| Bluetooth amoé to ocbotnua Soundbar. Ma 0dnyleg, avatpefte
070 €YXELPLELO XprOoNG TNG cUaKELNC Bluetooth.
e To olotnua Soundbar amoouvéeTal.
e ‘Otav to Soundbar sivat amoouvdedepevo amo tn cuokeur Bluetooth, oTnv umpoaotivr) 086vn Tou
Ba epdavitetal n evoel&n «BT DISCONNECTED>.

AmnoaoUvéean tou Soundbar amé tn cuokevn-Bluetooth

MNathote To kouprtl == (Mnyn) 0To eMévw TAGLOLO 1) 0TO TNAEXELPLOTAPLO KL, OTN GUVEXELQD,
petaBelte oe omoladnmote Aettoupyia €KTOG TNG «BT.
e [la TNV amoolvdean amatteltal Xpdvog eTeldr) n cuokeun Bluetooth mpemet va A& et amdkplon
a6 to Soundbar. (O xpdvog amoclvdeang popel va SladEpeL avaoya LE Tn oLoKeur) Bluetooth)
¢ ‘Otav to Soundbar elvat amoouvbedepévo amod tn cuokeur| Bluetooth, otnv pmpoativ) 086vn tou
Ba epdavietat n £vbel&n «BT DISCONNECTED».
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MéEB060¢ 2. XOvbean péow Wi-Fi (AcUppato diktuo)

Mo va ouvbéaete €va Soundbar pe pua ¢opnTr CUOKEUN pEoWw aoUppatou StkTUou (Wi-Fi), amatteitat
n epappoyr SmartThings.

ApxLkn o0vbeon
1. Eykataotnote kol avot&te tnv edappoyrn SmartThings amo tn dopntr cuokeur oag (smartphone
fj tablet).
2. YtnV epapuoyn, akohouBnote Tig 0dnyleg otnv 08dvn yLa va tpooBéaete To Soundbar.
e To autopato avadudpevo tapdBupo (eltepo oTyLtdTUTIO 00OVNG TTAPAKATW) UTIOPEL VoL PNV

epPavi(eTal 0€ OPLOUEVES GUOKEUEC,
Edw T0 avaSUOHEVO TIapaBupo Sev epdavioTel, tathote « +» oty 086vn Home.
To Soundbar mpootiBeTal TNV epapuoyn.

Edappoyn
SmartThings -

Get started with your
Soundbar

Avolyua Autépato MpoaBnkn
€PAPUOYAS avadudpevo OUOKEUNG
TapaBbupo
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09 ZYNAEZH ZEMPOION THZ AMAZON

e AUTH N AeLToupyla evoEXeTaL va UNV £lvat SLABETLLIN O€ OPLOUEVES XWPES.

e Auth numnpeoia SlatiBeTal amod TNV Amazon Kat eVOEXETAL VO SLAKOTIEL AVA TTACA O TLYUN.
H Samsung 6ev euBlvetal ya T StabeopdtnTa Tng utnpeoiag.

e HoBdvn tng epappoyns Amazon Alexa pmopel va aANGEEL xwpl TTponyolpevn eldotolnon.

T0véean Ko Xpron Ke tpoiov tng Amazon (Amazon Echo)

Xpnotuototnote €va polov Amazon Echo yia va eAéyyete To Soundbar kat va amolapBavete
uTinpeateg povatkng amd to Amazon Echo.

THMEIQXH
e EAéyETe av To Soundbar elvatl ouvdedepévo ato Siktuo Wi-Fi. (Avatpé€te otny evdtnta «MeBodog
2.Y0vbeon péow Wi-Fi (AoUppato SIKTuo)»)

XpnoLpoTioLote PWVNTLKEG EVTOAES yLaL va EAEyXETE TOo Soundbar
e Humnpeala Amazon Echo Tou pmopeite va xpnatpomotnoeTe (e to Soundbar meplopiletal
LLOVO 0T HOUGLKT. OL UTIOAOLTTEG UTINPEGLEG TIOU TIAPEXOVTAL aTtd To Amazon Echo, 0Ttwg

€LONTELG KAl TTANPODOPLES yLa ToV KaLpo, elval Stabeatpes Leow Tou Tpoldvtog Amazon Echo
mou StaBeTeTe.

Q{Evspvonoincm EvtoAn +'Ovopla nyeiou )

* Lol vaL XPNOLLOTIOLNOETE PLVNTLKES EVTOAEG yLa To Soundbar pe To 6vopa «galoviy»

EvépyeLa DwvNTKN EVTIOAN
OpLopog €vtaong nyou o€ 5 «Alexa, pUBpLTE TNV €VTOLOT TOU AXOU 0TO 5 0TO GUAGVLY
AUEnon evtaong nxou «Alexa, a0§noe TNV £vTaon TOU X0V GTO CAAGVLY
Y{yaon Tou nyou «Alexa, olyaog TOV X0 GTO COAGVL»

Akpdaon padlodwyikot ataBpol KISSFM | «Alexa, mai&e tov Kiss FM ato gaéviy»

Avamapaywyn eTOREVOU TPAyouSLoU «Alexa, tali§e o eTtOLEVO TPAYOUSL G TO GANGVLY
AlaKoTtr fiou «Alexa, 5LakoPe TOV 110 GTO GAAGVL»
Amevepyotoinan fixou «Alexa, amevepyomoinoe To gUOTNA 0TO GAAOVLY
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Xprion tou Tap Sound
Matnote to Soundbar pe tn GopnTr 0ag CUGKEUN YLOL VA QVATIAPAYAYETE TOV X0 TOU TIEPLEXOLEVOU
NG $OPNTAS 0aS CUCKEUNG HEaa amtd To Soundbar.

e AUuTA N AeLtoupyla pumopel va pnv uttootnpldeTal, avahoya LE T GopnTr) GUOKEUN).
e AuTn n Aettoupyla elvat oupath HOVO LE TIG GOPNTEG TUOKEUEG Samsung LLE AELTOUPYLKO
obotnua Android 8.1 1 vedtepeg eKOOOELG.

Edappoyn

SmartThings Emtdvw pépog tou Soundbar r

-

Dopnti cuokeun

1. Evepyotownote tn Aettoupyla Tap Sound 0t ¢opntr 0ag CUGKELN.

o [0 TIEQLOOOTEPEG TTANPODOPLEC OYETLKA LIE TOV TPOTIO EVEPYOTIOINONG QUTHC TN AELTOUPYLAS,

avatpelte otny evotnta «PUBRLaN TN Asttoupyiag Tap Sound» TTOPAKATW.
2. MNatnote to Soundbar pe T GopNnTr) 0aS GUOKEUN. £To TToPAdBUPO UNVOHATOC TTou epdavideTal,
eTAeETe <Evap&n Twpax.
H olvdeon peta&l TS popnTng CUOKELNG Kal Tou Soundbar paypatomoteitat péow Bluetooth.
3. AvamapayayeTe TOV 1X0 TOU TIEPLEXOUEVOU TNES OPNTAG 00G CUOKEUNS HEaa atto To Soundbar.

e AuTNA N AsLlToupylol oLVOEEL pLal popnTh ouoKeun oto Soundbar péow Bluetooth aviyvelovtag
TIG 6oVAOELS TToU dNnptoupyolVTaL 6TV N CUOKEUN ayyi&el to Soundbar.

e OpovTloTE WOTE N GOPNTA TUOKEUN VA LNV ayYEEL pLa atpnpn ywvia tou Soundbar. Auto
umopel va €xel wg amotéAeopa to Soundbar 1) n popnTh cUoKeUN va ypat{ouUVLaTOUV 1) val
uTI00TOUV (LA

e JUVLOTATOL N OPNTH OUOKEUN va BplokeTal og Bk, Matrnote eAadpA TNV TTEPLOXT) OTO
£TAvVw PEPog tou Soundbar, ywplc uttepBoALkr Tiieon.

e [lava XPnOLLOTIONOETE AQUTAY TN AeLToupyla, EVNHEPWOTE TNV epappoyn SmartThings otny
TIL0 TTPATdaTN €kdoan.

Autn n Asttoupyla umopet va pnv uttootnpeiletat, avdioya pe TNV €KSoan TS EGAPUOYTC.

P0OOpLoN TG Aettoupyiag Tap Sound
Xpnolpototote tnv epapuoyn SmartThings yia va evepyotouoete tn Aettoupyia Tap View, Tap Sound.
1. XN GopnTN CUOKEUN EKTENEDTE TNV eQapioyr) SmartThings.
2. Ty 086vng TnS Edappoyns SmartThings Tou epdavileTat oTn dopnTr CUTKEUR eTLAEETE (== - 633).
3. Evepyotownote tn Asttoupyia «Tap View, Tap Sound» yia va ekteleltat n Asttoupyla 6Tav pia
dopNTH CUOKEUN LeTakveltatl kovtd ato Soundbar. H Aettoupyia elval evepyototnpevn.

IHMEIQXEIX
e ‘Otav n popntr cuakeun Bploketal oe Aettoupyia e§0LtkovopINaNG EVEPYELQG, N Aettoupyla Tap
Sound eV ekteleltal.
e HAettoupyta Tap Sound pmopet va unv exteheltat edv kovtd oto Soundbar uTAPXOUY CUOKEUES TIOU
TIPOKOAOUV TIAPEUBOAEG, OTIWG NAEKTPLKES TUOKEUES. DPOVTIOTE WOTE OL GUOKEVEG TTOU UTTOPEL Val
TIpoKaAoUV TrapeBOAEC va BplakovTal o€ emapkn amdotaon amo to Soundbar.
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10 EMKATAXTAZH

TOY ENITOIXIOY
XTHPIMATOX

MpopUAAEELS EyKATATTAONG

EVKATOOTAOTE HOVO OE KATAKOPUDO TolYO.
Mnv eykaBLotdte o€ onpelo pe uPnAn
Beppuokpaaia n uypaota.
BeBatwbeite dtL 0 Tolyog elval KatdAANAOS
yLa Vo avTEEeL To BAapog Tou tpoidvtog. Edy
Sev elvay, eVioXVUOTE ToV Tolyo N eTAEETE
AANO ONUELO EVKOTAOTAONG.
MpopnBeuteite Kal xpnotuototnote Bideg
oTHPLENG 1 otnplyroTa KAatdAAnAa yLa Ttov
Tolxo oag (yuooavida, oLénNPOKATATKEUN,
€0N0 KATL). AV €lval EPLKTO, OTEPEWOTE TIG
Bi6eg oTa oTNplypaTa Tou Totyou.
MpounBeuteite Bideg emitolyLag 0TEPEWANS
QVANOVEG LLE TOV TUTIO KL TO TIAY0G TOU
TolYou oToV 0TT0l0 BEAETE VO OTEPEWOTETE TO
Soundbar.

- Alduetpog: M5

- MNAKOG: LUvVLOTATOL PhKoG 35 mm 1

LeyaAlTEPO.

TUVEEDTE T KAAWSLA ATIO TN HOVASA TTPOG
TIG e§WTEPLKEG GUOKEVEG TIPLY TOTIOBETAOTE
o Soundbar otov Totyo.
BeBatwBelte 6Tl n povada etvat
QTTEVEPYOTIOLNHEVN KOL ATIOTUVOESEPEVN
amé tnv pida mpLy §eKvnoeTe TIG epyaoieg
TOT0BETNONG TNG. ALAPOPETLKA, EVEEXETAL
va TIPOoKANBel nAekTpotAngla.

E€aptrpata tomobEéTnong atov
ToiYo

GG — x

B eC) o )

06nyo¢ emitoiyLag otnpLEng

®:

(M4 x L10)
Bida atnpLEng Bida

Bpaytiovag emiroiyLag otripténg

1. TomoBetnote Tov 06NYdg emLtoiyLag
oTAPLENG TNV ETILGAVELD TOU TolXOU.

e 0 06nyog emitoiyLag oTAPLENG TIPETIEL
Va EPATITETAL OTOV TOLXO.

e EAQv N TNAedpaor) oag £xel tomtoBetnOel
aTov Tolyo, TomoBeTroTe To Soundbar o€
amdoTaan TOUAAXLOTOV 5 cm KATwW aTd
NV tnAgdpaon.

TV

i 5cm ) apamavew
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2. EuBuypopploTe TNV KEVTPLKA VPO TOU 5.
08nyou emitoiyLag aTAPLENS LLE TO KEVTPO
NG TNAgdpaong (€EQv TIPOKELTAL VA
0TEPEWOETE TO Soundbar KATw aTd Tnv
TNAEOPAO) KOl LETA OTEPEWOTE TOV
08nyog emLtoiyLog oTAPLENG oTOV TOLXO LE
QUTOKOAANTN Tawvia.

e EQv 6eV TO 0TEPEWVETE KATW ATIO TNV
tnAedpaaon, Tomobetrote TNV KEVTPLKA
VPO OTO KEVTPO TNG TIEPLOXNS
TomoBETnong.

Kevtpuki ypappn
3. TILEOTE e TN LUTN VOGS OTUAG 1 VOG
§uoLEVOU LOAUBLOU 0TO KEVTPO TWV ELKOVWV
A-TYPE o€ kB¢ &kpo Tou 0dnyou yia va
ONUEWWOETE TG OTIEC TTOU TTpoopidovTal yia
TG Bl6eg 0TNPIENG KAl LETA APALPETTE TOV
08nyog emitoiyLag otApLENg.

3o Ao ]

4, XpnoLUOTIONOTE TO KATAANAO HéyeBog
LUTNG TPUTIAVLOU yia aVo(EETE [LaL OTIr) 0TOV
Tolyo o€ kaBe anuadL.

e EQv ta onuadla eV avILoToLyolV 0TI
B0elC Twy oTnpLypaTwy, BeBatwbeite
OTL EXETE TOTOOETHOEL OTNPLYLOTA 0TI
OTIEC TIPLY TOTTOBE TN OETE TIG BLOES
0TEPEWONG. EQV XpnoLLoTOLElTE
otnplypata, BeBatwbelte 6TL oL OTIESG
TIOU 6NULOUPYELTE ELVOL OPKETA UEYANES
YL TOL OUYKEKPLUEVA TN plyaTa.
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Meote pLa Bida (bev mapéyetal) péoa oe
KO Blba oTEPEWONG KAL, 0TI CUVEXELQ,
BdwoTte tnv kABe Blba Leéoa otV OTIN TNG
Bidac ouykpdTnaong.

)

. ToTtoBeTr0TE E TOV 0WOTO

TIPOOAVATOALTUO TouG 2 Bpaioveg
emtoiyLag oTnPLENG 0To KATW HEPOG TOU
Soundbar xpnotpomolwvtag 2 Bideg.

=

e

e Katd tn ouvappohoynon, BeBatwbeite
OTL Ta €€0pTANATA OTHPLENS TWV
BpayLovwy eTLtoiyLog aTnpLEng
Bplokovtal miow amo to Soundbar.

Miow tAeupd Tou
Soundbar

Ae&La theupd tou Soundbar



. TomoBetnote to Soundbar €xovtag ouvbEael
TouG BpayLovwy emtoiyLag othpténg
KPELWVTOS TOUS BpayLovwy emLtoiyLag
otnpL§ng ot Bideg guykpdtnong otov
Toiyo.

©

N P

. Y0peTe To Soundbar TPOG TA KATW, OTIWS
dalveTal TapaKkaTw, £ToL WOTE oL
Bpayioveg emitoiyLag otipLEng va
aodaiioouv oTic Biéeg ouykpatnong.

¢ TomoBeTroTe TI¢ Bldeg ouykpATNONg
070 Hapdl (KATW) LEPOS Twv Bpayioveg
emroiyLag oTtAPLENG KoL LeTd olpeTe
Toug Bpayioveg emutoiyiag atinpiéng
TIPOG TAL KATW, £TOL WOTE VO aopaioouv
0TI Bideg ouykpatnong.

11 ErKATAXTAZH
SOUNDBAR
MANQ AMNO BAXH
THAEOPAXHX

EEaptnua

< x4

AaoTigévio emiBepa

IOl VOl TO EYKATOO TN OETE, TOTIOBETHOTE T
NagTLREvLa ETILOEPOTA 0TO KATW LEPOG TOU
Soundbar TP TO TOTIOBETHOETE TAVW AT TN
Bdon tng TnAedpaong. BeBatwbelte 6t ta
NagTiyévia embépata slval TomobeTnéva wate
va BplokovTal eVTog Twv Akpwy TS Acng TG
TNAe6PAONG. AVATPESTE 0TV TTAPAKATW ELKOVAL.

AaoTLiévio
emiBepa
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1’:};22;;222& 70 Soundbar g€ pa Baan 12 EN H M EPQZH
NOTIEMIKOY
\

AuTtopatn evnpLEépwan

‘Otav to Soundbar etvat ouvdedepévo oo
Internet, TTPAYLATOTIOLOVVTOL AUTOUATA
EVNUEPWOELS AOYLOHLKOU, AKOHA KL AV TO
Soundbar elvat amevepyomolnpEvo.

e [0 VA XPNOULOTIOLNOETE TN AetToupyia
QAUTOHATNG EVNUEPWONG, To Soundbar TPETEL
va elvat ouvbedellévo oo Internet.

H aUvbean Wi-Fi tou Soundbar Slakomtetat
0€ EPLTTWON AmooUVEeaNg Tou KaAwbdiou
Tpopodoatiag tou Soundbar rj SlakoTg
PEVLIOTOC. L€ ep(TTTWON SLAKOTIAG
PEVLIOTOC, OTAV ETIAVENBEL TO pELHA T

‘Onwg ametkoviCetaL otny ewkova, eubuypappiote ouvSéaeTe Eavd To KawSLo Tpodhodoatac,
T0 KEVTPO Tou Soundbar Le TO KEVTPO TNG evepyorourote to Soundbar Kal oUVOEQTE TO
TNAEOPAONG KAL TOTIOOETHOTE TIPOTEKTLKA TO €ava oto Internet.

Soundbar atn fdon tng tNAedpaonc.

Evnpépwaon péow USB

IHMEIQXEIX
e Opovtiote 10 Soundbar va Bploketal oe
€TILTTESN KOl 0TOOEPN) ETILHAVELQL.
e H aveTapkng andotaon armd tnv
tnAedpaon pmopel va dnuLoupynaet

Kdtw tAeupd tou Soundbar

TIPORANHA TNV AKOUOTLKT).
i | |
4
ml

*

KaAwbLo tpogappoyéa
micro USB oe USB
(8ev tapéxeTal)

2To HEAAOV ) Samsung EVEEXETAL VO EKEWOEL
EVNHEPWTELS YLA TO UALKOAOYLTLLKO TOU
ouoTApaTog Tou Soundbar.

‘Otav o evnuépwan lvat StaBéatun, umopeite
va evnuepwaeTe To Soundbar ouvbéovtag oTn
BUpa SERVICE tou Soundbar pa povada USB
TIOU TIEPLEXEL TNV EVNHEPWOT TOU
UALKOAOYLOLKOU.
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1. Metafeite otov LoTOTOTO TNG Samsung
(www.samsung.com) Kat avadnTroTe To
OVOLLQL TOU HOVTEAOU aTtd TO HEVOU
€EUTINPETNONG TTEAQTWV.

o [0 TIEPLOOOTEPEG TTANPODOPLES OXETIKA
LE TNV EVNUEPWAT), AVATPEETE OTOV
08nyd avaBaduLong.

2. Kdvte Ayn tou apyetou avaBdaduiong
(tumou USB).

3. ATOOUUTILEOTE TO apxelo yla va dnpoupynBel
£VaC AKENOG [LE TO GVOLQ OPXELOU.

4. AmoBnkeloTE TOV PAKEND TIOU
dnuLoupynenke og éva USB kat atn
OUVEYXELOL OUVOEDTE TO 0TO Soundbar.

5. Evepyotourote To Soundbar. Ytn ouvéyela
TO TTPOLOV EVNUEPWVETAL OE 3 AETITA, EVW)
eppavi¢etal to pnvupa «UPDATE».

o KaTd tnVv evnuEPWOnN, Unv
amevepyoToLnoeTe to Soundbar kat pnv
adatpgoete To USB.

o Avbev epdpaviotel To prvupa «UPDATE»
oTnNV 086vn, AdaLPECTE TO KAAWSLO
Tpododoatag amd To Soundbar Kol ot
OUVEYELO OUVOEDTE TO VAL

o ‘Otav elval eykateoTnpén N Teheutala
£kboan, eV TIPOAYHOTOTIOLELTOL EVNEPWOT).

e Avdhoya pe Tov T0To USB, pmopel va punv
umootnpleTaL N evnuépwan.

Mpostolpaoio

Emtavw pépog tov Soundbar

INIT

‘Exovtag evepyoTiotnoel to Soundbar, matnote
TauToypova ta kouptd — =+ (Evtaaon nxou) oto
KUPWE OWO TNG CUOKEUNS YL TOUAAXLOTOV

5 Seutepoettta. Xtnv 08dvn epdavietal n
evbel€n «INIT» kal ylvetal n mpostolpacia tou
Soundbar yia Aettoupyla.

/\ NPOZOXH

e T{veTal TpoeTOLaTia OAWV Twv pubuioewy
Tou Soundbar. BeBatwBeite 6Tl poywpdte
0TI OUYKEKPLUEV EVEPVELA LIOVO EPOTOV
amatteltat mpoeTolpaaoia.
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13 ANTIMETQMIZH NPOBAHMATQON

Mpotot {ntroete BorBeLa, EAEVETE TO TTAPAKATW.

L€ TEPITTWON TIOU 1) CUOKEUN 6€V
€vEpyoTIOLELTOL

= EAéyEte av o Kahwdlo tpododoatag Tou
Soundbar éxet ouvdeBel owata otnV
miptla.

YemepImMTWON Tou oL AeLToupyieg bev
€KTEAOUVTOL CWOTA

= HoUvbean tou kaAwbdiou ato Soundbar
umopel va elvat xahapn. Abatpéate To
KAAWOLO Kal oLVEEDTE TO EavaL.

= AdaLpeoTe To KaAwoLo Tpododoaoiag
Telelwg, ouvdEoTe To Eava Kal
€vepyoToLote To Soundbar.

= [1poeTOLUATTE TO TTPOLOV KAl SOKLUAOTE
Eava. (Avatpé€te otn oeMSa 37)

= Aol apatpeseTe To KAAWOLO
Tpopodoaiag, TomobeTroTe To Lavd.

= Adpalpéate To KaAwSL0 Tpopodoaiag armo
NV €§WTEPLKI GUOKEUN KL SOKLUAOTE
Eava.

= Edv 6ev uTtdpyel orpa, To Soundbar
QATIEVEPYOTIOLELTOL AUTOLOTA PETA ATIO
0pLopLEVN XPOVLKN TiEplodo. EvepyoTiolnote
TN ouoKeun. (Avatpe€te otn oeAidba 9.)

TemePIMTWON ToU 6V AKOUYETAL 0 1X0G TOU
nxetou subwoofer

Lemepimtwon mou 6gv AeLToupyel To
TNAEXELPLATIPLO

= XPNOLLOTIOLNOTE TO TNAEXELPLOTAPLO TILO
KovTA 0To Soundbar.

= AVTIKOTOOTNOTE TIC UToTapleg pe
KQLVOUPYLEG.

TemepimMTWon Tou 6V akoUYETOL 0 1X0G TOU
Soundbar

= H évtaon fixou tou Soundbar eivat
uTtePPBOAKA XanAn 1y o€ atyaon. Pubuiote
TNV €VTaan Tou Nyou.

= Edv elvat ouvdedepévn KAToLa e§WTEPLKN
ouakeun (STB, cuakeur| Bluetooth, popntn
OUOKEUN KAL), puBuiote Tnv évtaaon nyou
NG €§WTEPLKNS GUOKEUNC,.

= [0 ££060 f)0U aTtO TNAEOPAON, ETILAE TE
to Soundbar. (Xe TnAedpaaon Samsung:
ApXLKA (@) - PuBpuloelc (£33) »Hyog >
‘E€0b0¢ rixou = Emthoyn Soundbar)

= EAéyETe av n dwtewn €vbelgn LED oto
mlow pEPoC Tou subwoofer avdBel e pmhe
xpwpa. Xuvdeate Eavd to Soundbar pe o
subwoofer av n pwtewr evdelén
avaBoaBrveL UE UTTAE Xpwia 1 avaBeL e
KOKKLWVO Xpwia. (Avatpe€te atn oeAba
15.)

= Mmopel va tapouatadeTat TpoBANLa av
uTtdpYEL ERTIOSL0 PeTagl Tou Soundbar Kat
Tou subwoofer. METAKLVAOTE TIG CUOKEUES
o€ anpelo HakpLd Ao epmodLa.

= HoUvbean pmopel va SLoKOTTeETaL Ao
AMNEC OUOKEUEG O€ KOVTLVN ATTOGTACT TTOU
EKTIEUTIOUV OF)LOTA PASLOTUXVOTATWV.
TomtoBeTr0TE TO NXELO LOKPLA OTTO TETOLES
OUOKEUEG.

= ADALPETTE TO LG KaL OUVEEDTE To §ava.

H évtaan nxou tou subwoofer givat ToA0
XOUNAR

= Mmopel va elval YapnAr n apxLkn €vtaon
X0V TOU TIEPLEXOUEVOU TIOU OVATIALPAYETE.
AoKLPAOoTE va pubuioete Ty €vtaaon Tou
subwoofer. (Avatpé€te otn oeAiba 11.)

= O¢pte T0 Nyelo subwoofer o Kovtd oe
£00C.
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Lemepimtwon mou n tnAedpaon v
ouvdéeTtaL péow HDMITO TV (eARC/ARC)

= EAévEte av to kahwdlo HDMI elval owotd
ouvdedepévo otny uttodoyxn ARC.
(Avatpébte otn oeAiba 20.)

= HoUvbean pmopel va pnv elvat epLkTr
AOYW oUVOESENEVNG EEWTEPLKIG TUTKEUNG
(QTTOKWSLKOTIOLNTAG, TTOLX VIOOUNX AV
K.ATL). Yuvb€ote To Soundbar ameubeiag.

= HAettoupyta HDMI-CEC pmopel va pnv
elvat evepyotolnpévn otnv TNAEGPOON.
Evepyormourote tn Aettoupyia CEC amd to
HevoU TNG TNAE6PAYS. (Ze TNAEdPOC
Samsung: Apytkn ( )ﬁPUGu'LOELq(Q@})%
TEVIKEG = Alayelplon eEWTEPIKWV
ouokeuwv > Anynet+ (HDMI-CEC) ENEPIMH))

= ADALPETTE TO LG, CUVOEDTE TO Eava Kal
0Tn ouvéxeLa SokLaoTe §ava.

= [1pOETOLUATTE TO TTPOLOV KAl SOKLUAOTE
€avad. (Avatpégte otn oehida 37)

Ze TEPLTTWON TIOU UTIAPYEL KAKI) TIOLOTNTAL
fixou péow Bluetooth

Aev umdpyeL nYo§ KaTd Tn oOvéean otV
tnAedpaon ae Aettoupyia HDMITO TV (eARC/ARC).

= H ouoKeur 0ag 6ev UTTOPEL va KAVEL
AVATIOPAY WY TOU OFUATOS £LGOSOU.
AMGETE TNV €€060 11X0U TNG TNAEOPATNG
oge PCM 1) Dolby Digifal. (lMa tnAedpaan
Samsung: Apxkr) ([m]) = PuBuioeig
(483) >'Hyoc - Mponypévec pubpioelc >
Mopdn fixou PndLakng e€66ou)

= Ounyot propel va adhotwvovtal e§attiag
PaSLOCGUXVOTITWY N NAEKTPOVIKWY
OUOKEVWV TIoU BplokovTal o pikpr
amootaon. TomoBeTHOTE TG GUOKEVES
QUTEC LOKPLA aTtd To Soundbar yla va
QATIODUYETE TIC TTAPELPBOAES, yLa
TOPASELY LA HOUPVOUS ULKPOKUUATWV.

= ‘Otav n mpog oUvdean cuokeur| BplokeTal
HakpLa amo to Soundbar, evééyetal va
TIPOKUWPEL KAKN TTOLTNTA NXOU. METAKLVIOTE
TN GUOKEUN TTLO KovTd aTo Soundbar.

= EQv éva L€pOG TOU 0WUATOS 00C BplokeTal og
ETOGN L Tov TopTodEK TN Bluetooth fy edv to
TIPOLGVY ExeL eykaTaaTabel emavw o€ HETAAKN
eTimAWaN, EVOEXETAL VO TIPOKUPEL KAKT
Todtnra nyou. EAéyEte To eptBaiov
EYKATAOTAONG KOL TLC GUVONKES XPAONG.

TemepimTwon mou §ev elvaL EPLKTA N
oUvéean péow Bluetooth

Temeplmtwon mou 6ev elvaL EPLKTA N
oUvéean péow Wi-Fi

= ‘0Otav oUVOEETE LLa VEQ GUOKEUN), leTafelte
otn Aettoupyia «BT PAIRING yia va
TIPOYHATOTIONOETE TN oUvdean. (Mathote
70 KoupTt{ B PAIR 0T0 TNAEXELPLOTAPLO N,
EVOANAKTLKA, TIOTHOTE TO KOUTTE
<) (MNYRA) 0T0 KUPLWS WA TNS CUCKEUNS
yLo TOUAGYLoTOV 5 SeuTtepOAeTTaL)

= Av 1o Soundbar elval ouvbedepévo oe AAAN
OUOKEUN), ATIOOUVOEDTE TN GUOKEUN QUTH
TIPOTOU TNV EVEPYOTIOLNOETE.

= EMavaouvoEQTE T GUOKEUN apoU TnV
Katapynoete amod Tn AMota nxelwv
Bluetooth, yLo va Tipay o TOTIOL OETE TN
alvdean. (Fe tnhedpaon Samsung:
Apyikr) ([m)) = PubpioeLc (483) > Hyog ~
‘E€ob0¢ fixou = Atota nxelwv Bluetooth)

= Mrmopel va elvat amevepyomonpevn n
autépatn obvdeon tnAedpaong. Evw to
Soundbar elvat o€ Aettoupyla «BT READY»,
TaToTe yia 5 beutepdAemTa To KoupuTt M
070 TNAEXELPLOTAPLO TOU Soundbar yla va
em\égete ON-TV CONNECT. Av epdaviletat
n évbel&n OFF-TV CONNECT, tatnoTte §avd
yla 5 GeutepoAeTtTa o Koupttl I yia va
aAANGEeTE TNV ETILAOYN.

= EAéyETe av 0 aoUpUATOC SPOHOAOYNTHS
€lval EVEQYOTIOLNUEVOC,.

= ATIEVEQYOTIOLAOTE TOV ACUPHATO
SPOLOAOYNTA, TN CUVEXELQ
EVEPYOTIOLNOTE TOV Kl SoKLUdoTe Eavd.

= ‘Otav To oApa Tou aoUpHaTOU GpopohoynTr elvat
uTtepBoALKA 0.aBeVES, ) GUVEEDT UTTOPEL vat v
elvaL eQLKTN. MeTAKLVAOTE TOV 6pOLOAOYNTH TILO
kovtd aTo Soundbar 1y TtpoaapuoaTe T BEan
EYKATAOTAONG WOTE VO LNV UTTAPXOLY EUTOSLL.,

= AV 0 00UpUATOG SPOHOAOYNTAS lvat
KOLvoUpyLog, Ba TTPETTEL VAL SLAHOPDWTETE
€ava TS pubuioelg Stk Tuou Tou nyelov.

Iemepimtwon mou to Soundbar 6gv
EVEPYOTIOLELTOL LOALG EVEPYOTIOLELTAL N
TnAgdpaon

= ‘Otav amevepyotole(te To Soundbar evw
TapakolouBeite TnAedpaan, o
OUYXPOVLOLOG EVEPYOTIOINONG LE TNV
TNAEOPAON ATIEVEPYOTIOLELTAL.
ATIEVEQYOTIOLNOTE TIPWTA TNV TNAEdPAON.
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14 AAEIA

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

e To AoyLOULKO Spotify SLETeTaL aTto TUG
AdeLeG XpNoNng TPLTwY, TTOU UTTAPXOLY £6W):
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e L0 TIEPLOOOTEPEG TANPODOPLEG OXETIKA UE
10 Spotify Connect, emokedBelte T
SleBuvon www.spotify.com/connect

15 EIAOMNOIHZHTIA
TIZ AAEIEX XPHZHX
MAOT1ZMIKOY
ANOIXTOY KQAIKA

ML ATTOOTOAT) EPWTHOEWV 1) OLTNHATWY OYXETIKA
LLE TQL TIPOYPAHILOTAL AVOLY TOU KWOLKAQ,
ETILKOLWVWVIOTE |LE TOV LOTOTOTIO Samsung Open
Source (http://opensource.samsung.com).

16 XHMANTIKH
XHMEIQXH
2XETIKAMETO
2EPBIX

o OLELKOVEG TIOU UTIAPYOULV OE QUTO TO
€yXeLpl6Lo xpriong mapexovTal Lovo yia
avadopa Kat eVEEXETAL VO SLOPEPOUV O
OXEQN HE TNV TIPAYUATIKT ERdAVLION TOU
TPOLOVTOG.

e EvOEETAL VO UTIAPEEL XPEWON YLa
SLOXELPLOTLKES SaTIAVEG O€ TIEpLTTTWON TTOU
OUPBEL vl aTTO TO TIAPAKATW:

(a) av KANBel €vag Tex VKOG KaToTy
ALTAROTOS 0aC, XWPLG va dtamotwoel
KATIOLO EAQTTWHA 0TO TIPOLOV (SnAadn av
apehnoate va Slodoete auto To
eyxeLptdLo xpraong).

(b) av tpookoutoete tn povada o Eva
KEVTPO ETILOKEVWVY, XWwPLS va SlamoTwoel
KOTTIOLO EAATTWHO 0TO TIPOLoV (6nAadn av
apeAnoate va SLoBACETE QUTO TO
eyxeLpidLo xpnong).

e O evnuepwBelte yLa To aKPLBES TTOGG QUTAG
NG XPEWONG TIPLV ATIO TNV TIpayaTorolinan
omolaaénmote epyaciog r Kot otkov
eTLOKEPNG.
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17 TPOAIATPOEX KAI OAHTIEX

MpodLaypadeg
‘Ovopa LOVTENOU HW-Q70T
Bdpog 3,6kg
AlooTtdoelg (Mx Y x B) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Oeppokpacta Aettoupylag +5°C éwg +35°C
Yypaota Aettoupylag 10 % £wc 75 %
ENIZEXYTHX

OVOUOOTLKNA TLUA LoXUog e€660U

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Yoo TNPL(OUEVES LOPPES AVATIOPAYWYNAG

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

[XXYY EZ0AQY AYYPMATHY. Y YYKEYHY
MéyLotn Loy Ug petddoong Wi-Fi

100 mW ota 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 200 mW ota
515 GHz - 5,25 GHz, 100 mW ota 5,25 GHz -
5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

[EXYY EZ0AQY AYYPMATHZ 2YYKEYHY
MéyLoTn Loy0s petddoong BT

100 mW ota 2,4 GHz — 2,4835 GHz

[ZXYY EZ0AQY AYYPMATHZ 2YYKEYHX
MéyLoTn Lous petadoong SRD

25mW ota 5,725 GHz - 5,825 GHz

‘Ovopa uttoyoudep PS-WR65BC
Bdpog 6,2 kg
Ataotdoelg (Mx Y x B) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
ENIEXYTHZ

OVOpAOTLKN TLUH LoXUog e€660u 160W

[XXYYX EZ0AOY AYYPMATHY Y YZKEYHX
MéyLatn Loxus petadoong SRD

25mW ota 5,725 GHz - 5,825 GHz
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YHMEIQZXEIX
e Hetalpeta Samsung Electronics Co., Ltd eTlduAdoTETAL TOU SIKALWUOTOS VO TPOTIOTIOLEL TIG
TpodLaypadES Xwplg eldomolnon.
e OUTLHES BAPOUC KOL TIAEUPWV VAL KATA TTPOTEYYLON.

Mpoooyn: To Soundbar Ba KAVEL AUTOPOTO ETTOVEKKLVNTT), OV EVEPYOTIOLATETE/
amevepyomoinoete to Wi-Fi.

YUVOALKT| KOTavAaAWon
evepyelag (W) og katdaotaaon 5,2W
QVAROVAG
Wi-Fi MatAhote to kouptti ID SET oto kdtw mAaiolo Tou Soundbar yia 30
MegBobog amevepyotolnang SEUTEPONETITA, VLA VOL EVEQYOTIOLNOETE 1) VOl ATIEVEPYOTIOLIOETE TO
BUpag Wi-Fi.
Bluetooth MatAote to koupttt NETWORK oo kdtw mAatolo tou Soundbar
MegBobog amevepyotolnong yLa 30 HEUTEPONETITA, VLA VOL EVEPYOTIOLNTETE 1) VAl
BUpag amevepyotownoete to Bluetooth.
¢ HSamsung SnAWVEL OTL 0 €V AOYW EEOTIALOOG CUHLOPOWVETAL LIE TNV 06nyia
2014/53/EK. To mAfpeG Ketpevo TG SnAwaong ouppdpdwaong EE StatiBetat

0TNnV akoAouBbn telBuvan: http://www.samsung.com.

EmiAe€te YroothptEn > Avaditnon utoatrpl§ng polovTog Kal LoaydyeTe To
OVOQ TOU HovTEAOU. O €€0TIALOUOS HTTOPEL VO AELTOUPYNTEL 0€ OAEC TIC XWPES

¢ EE. H Asttoupyta aotppatou Siktvou WLAN 5 GHz (Wi-Fi fy SRD) autol Tou
€EOTIALOLLOU UTTOPEL VAL AELTOUPYNTEL LOVO OE ECWTEPLKO XWPO.
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E [Zwoth andppyn TwWV pratopLiv autold Tou TTpoiévTog]

(loy0eL o€ XWPES PLE EEXWPLATA GUTTAKATA GUAAOYAG)

AUTH N ETILORHAVON TTAVW 0T PITatapla, To eyXeLp(6Lo 1 T cuoKeuaola UTIOSELKVUEL OTL OL UTTATAPLES
QUTOU TOU TTPOLOVTOG eV TIPETEL va attopplTttovTal padl pe AANQ OLKLOKA ATIOPPLLUATO 0TO TEAOG TOU
KUKAOUL WIS TouG. OTIou UTTAPXOUY, Ta XNHLKA aUpBoAa Hg, Cd 1y Pb uttodetkviouy OTL n umatapia
TIEPLEXEL USPAPYUPO, KASHLO 1) LOAUBGO Ttvw amd ta eTtineda avadopdg Tng Eupwaikng O6nyiag
2006/66.

Av oL pratapieg Sev amoppldBolv owoTd, AUTES oL 0UTteq EVEEXETAL VA TIPOKAAETOUY BAABEPES
OUVETIELEG 0 TNV avBpwTILVN LYELQ 1 TO TEEPLBANNOV.

MapakaoUpe StaxwplleTe TLG umatapieg amo AAAOUS TUTIOUS ATTOPPLULATWY KL AVOKUKAWVETE TLG
LETW TOU TOTILKOU 00G, SWPEAV GUOTIAHATOS AVAKUKAWGONG HTTATAQLWY, YL TNV TIPO0TAT{a TWV GUOLKWY
TIOPWV KAL TNV TTPOWBNaN TNG ETAVAXPNCLUOTIOINTNG UALKWV.

ﬁ Twoth AoppLyn autol Tou Mpoidvtog
(AttopAnTa HAektplko & HAekTpovLkoU E§oTtALaLol)

(loy0eL o€ XWPES PE EEXWPLATA GUTTAATA GUAAOYAG)

AUTO TO ONa TToL epdavideTal eTdvw 0T TIPOLOVY, 0TA E§APTIUATA TOU ) 0Ta £yXELPSLa TTOU TO
0gLVOSEUOUY, UTIOSELKVUEL OTL TO TIPOTOV KOL T NAEKTPOVLKA TOU EEQPTAHATA (TLY. HOPTLOTHS, AKOUTTLKA,
KohwbLo USB) bev Ba rpemet va plirtovtat padi e To UTtOAOLTTO OLKLOKE aTtoppipaTa HETE TO TEAOG TOU
KUKAoU {wnG Toug. MpoKeLévou va amopeuyBoly evoexopeves BAaBEPES GUVETIELEC 0TO TIEPLRAAAOY N
v uyeta e§attiog TN aveEEAeYKTNG SLABETNC ATTOPPLUUATWY, 0O TTAPAKANOULE VO SLOXWPLOETE AUTA
Ta TIPOLOVTA ATd AAAOUG TUTIOUG OTIOPPLLUATWY KOL VA TA AVAKUKAWOETE, WOTE va fondnoeTe oTtnv
BLwaLpn eTovaypNOLHOTIONGN TWV UALKWY TIOPWV.

Ot otkLakot xproteg Ba pemet va EANBouv o€ eTTLKOWVWVIA ELTE € TO KATATTNHA AT OTTI0U AyOPaTay QUTO
TO TIPOLOV, E(TE LE TIG KATA TOTIOUG UTINPECLES, TIPOKELUEVOU VA TIANPOGOPNBOUY TIG AETITOUEPELEG OXETIKA
LLE TOV TOTIO KOl TOV TPOTIO LIE TOV 0TI0{0 PTIOPOUV VAl §WO0UV QUTA TA TIPOTOVTA yIa AohaAn TIPS TO
TEPLRAAAOV AVAKUKAWGT).

OL ETIXELPHOELG-XPNOTES Ba TpETEL VA EABOLV O€ ETTAPN LE TOV TTPOUNBEUTH TOUS KL VAL EAEYEOUV TOUG
0poUG KaL TG TpolTToBEaeLS Tou gupBoAaiou ayopds. AUTO To TTPOTGY KAl T NAEKTPOVLKA TOU €€QpTAATA
Sev Ba TIPETIEL va ava Ly vuovTaL He AANa cuvnBLoUEva amoppippaTa TTpog SLabean.

Tlo TANPODOPLEG OXETIKA HE TIC TIEPLBAANOVTLKEG SETHEVTELG TNG SaMSUNG KA TLG KAVOVLOTLKES
UTIOXPEWOELG YLOL CUYKEKPLLEVA TIpolovTa, T REACH, WEEE kat pmatapleg, emokedteite tn StevBuvan:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

KANONIZMOX (EE) 2019/1782 THX ENITPOMNHE
ATIOLTHOELG OLKONOYLKOU OXESLOCHOU TWV EEWTEPLKWY TPOPOSOTLKWY :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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BIZTONSAGI OVINTEZKEDESEK

BIZTONSAGI ELOIRASOK FIGYELMEZTETES

o Atliz és aramités veszélyének elkeriilése
érdekében ne tegye ki a késziiléket
csapadéknak, nedvességnek.

AZ ARAMUTES VESZELYENEK ELKERULESE
ERDEKEBEN NE VEGYE LE A KESZULEK

BURKOLATAT.
AKESZULEK BELSEJEBEN NINCSEN OLYAN FIGYELEM
ALKATRESZ, AMELYET HAZILAG LEHETNE JAVITANI. e A7 ARAMOTES ELKERULESE ERDEKEBEN A

A KESZULEK JAVITASAT BIZZA SZAKEMBERRE.
Az alabbi tablazatban tallhatd az On Samsung
termékén levé szimbélumok magyarazata.

HALOZATI CSATLAKOZOT TELJESEN TOLJA
BE A CSATLAKOZOALJZATBA.

e Eztaberendezést mindig valtéaramu
aljzathoz csatlakoztassa védévezeték

—— csatlakozdssal.
FESZULTSEG ALATT!NE R o o
NYISSAKIA e Aberendezés halézatroél valé levalasztasahoz,

BURKOLATOT! a dugot ki kell hiizni a halézati aljzatbdl, ezért
a halézati dugdnak barmikor hasznalatra

Ezajel a készllék belsejében uralkodo ) o
magasfesziiltségre figyelmeztet. készen kell allni.

A Semmiképpen ne érjen a készilék o Netegye ki a késziiléket csepegd vagy
belsejében taldlhato alkatrészekhez.

. felcsapddo viznek. Ne helyezzen vizzel teli
Veszélyes.

edényeket, példaul vazat a készilékre.
Ezajel aztjelzi, hogy a terméket olyan o . L, L,
fontos informéciokkal L&ttak el, amelyek o Kapcsolja ki a teljesen a késziiléket és hlzza
az Uzemeltetésre és karbantartésra ki a konnektorbdl. Ezért a tapkabel dugdjanak
vonatkoznak. mindig kénnyen elérhet6nek kell lennie.
II. osztélyl termék: Ez a szimbdlum azt
jelzi, hogy nincs szlikség biztonsagi
elektromos foldelésre. Ha ez a
@ szimbélum nem szerepel a tapkébellel

ellatott terméken, a terméknek

meghbizhatd csatlakozéssal KELL

rendelkeznie a védéfoldeléshez
(foldelés).

Valtakozd dramu fesziiltség : Ez a
~— szimbdlum azt jelzi, hogy a vele jeldlt
névleges feszlltség valtakozd dramd.

Egyendramd fesziiltség: Eza
- szimbdlum azt jelzi, hogy a vele jeldlt
névleges feszlltség egyenaramdu.

Vigyazat! Olvassa el a hasznélati
utasitasokat: Ez a szimbolum arra hivja
ﬂ fel a figyelmet, hogy el kell olvasni a
felhasznaldi kézikonyv biztonsagra
vonatkozé tudnivaloit.

=
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5. Akésziilék altal hasznalt elemek kornyezetre
karos vegyi anyagokat tartalmaznak. Ne
dobja az elemeket a hdztartasi szemétbe.

Az elemeket ne dobja tlizbe. Ne zarja rovidre,
szerelje szét vagy melegitse tul az elemeket.

BIZTONSAGI
OVINTEZKEDESEK

1. Gy6z6djén meg arrdl, hogy az otthon levé AC

tapforrds megfelel a késziilék aljan levd
azonosito cimkén felsorolt
energiakovetelményeknek. Helyezze el a

Az akkumulator nem megfelel6en végzett
cseréje robbanast okozhat. Csak azonos vagy
egyenérték( tipusura cserélje.

készliléket vizszintesen megfeleld fellletre
(butorra), és hagyjon mellette elegendé
helyet a szellézéshez 7~10 cm. Ne takarja le a
szellézényilasokat. Ne helyezze a készléket
erdsitére vagy egyéb késziilékre, amely
melegedhet. A készlék folyamatos
hasznalatra készilt. A készilék
aramtalanitdsahoz hiizza ki a csatlakozdt a
konnektorbdl. Aramtalanitsa a késziiléket,
ha hosszabb ideig nem hasznalja.

2. Vihar alatt hiizza ki a dugét a konnektorbél.
A villdmok miatt keletkez6 fesziltséglokések
tonkretehetik a késziléket.

3. Netegye ki a késziiléket kozvetlen
napfénynek vagy héforrdsnak.

Ez tilmelegedéshez és meghibasodashoz
vezethet.

4. Tartsatavol a késziiléket a nedvességtol
(vizzel teli vaza) és a tulzott h6tél (pl.
radiator), illetve az er6s magneses vagy
elektromos mezét gerjesztd eszkdzoktol.
Meghibadsodas esetén hiizza ki a dugét a
konnektorbol. A termék nem ipari
hasznélatra készilt. Csak személyes
hasznalatra tervezték. Ha hideg
kornyezetbdl meleg kornyezetbe viszi,
péralecsapddas keletkezhet. Ha télen
széllitja a készlléket, vérjon kb. 2 6rat, amig
a készllék &tveszi a szobahdmérsékletet.
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TARTALOMJEGYZEK
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01 ARESZEGYSEGEK ELLENORZESE

Soundbar Kézponti Egység

Qs -

Tapkabel
(Mélysugarzo, Soundbar)

Fali konzol vezetdsin

><2

<>

Tarto-Fali konzol

A

Soundbar Taviranyité / Elemek

Cia

AC/DC adapter
(Soundbar)

@ -

Tartdcsavar

Qxﬁl

Gumilab

Mélysugarzé

i

HDMI-kébel

@

(M4 x L10)

Csavar

e Azaramellatassal és energiafelhasznaldssal kapcsolatos tovabbi informdcidkért olvassa el a
terméken taldlhaté cimkét. (Cimke: Soundbar Kézponti Egység alja)
¢ Akiegészité komponensek vagy opcionélis kabelek vasarldséhoz vegye fel a kapcsolatot a
Samsung Szervizkézponttal vagy a Samsung Vevészolgalattal.

o Afali konzolrél vagy a gumildbrél bévebben a 33~35 oldalakon olvashat.

e Akivitel, a mlszaki adatok és az alkalmazas képernydje elézetes értesités nélkil megvaltozhat.
¢ Atartozékok megjelenése kissé eltérhet a fentiillusztracioktol.
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02 ATERMEK ATTEKINTESE

A Soundbar eliils6 panele / fels6 panele

_—d
Aterméket helyezze el tgy, u’:l

hogy a SAMSUNG logo a Fels6 panel

tetején legyen.
/ V B

—— ==

n (I)(/-'\ramellétés) gomb

A készlilék be- és kikapcsolasa.

— < (Hangerd) gomb

Beallitja a hangerét.

<= (Forras) gomb
A bemenetijelforrds mod kivalasztésa.
Bemeneti méd Kijelz6
Optikai Digitélis bemenet D.IN
ARC (HDMIOUT) bemenet D.IN = TV ARC (Automatikus konverzié)
HDMI bemenet HDMI
Wi-Fi méd WIFI
BLUETOOTH méd BT

Kijelz6
El Akészllék allapotat és pillanatnyi madjat jelzi ki.
D.IN = HDMI — Wi-Fi = BT

¢ Ha csatlakoztatja a haldzati kabelt, a bekapcsold gomb 4-6 masodperc alatt elkezdi mikodését.

o Akészilék bekapcsolasakor 4-5 masodperc késleltetéssel kell szamolni, mielétt hangot generdlna.

e HaaTV-rél és a Soundbarrél hangot hall, [épjen a TV audio Beallitasok menijéhez, és allitsaa TV
hangszorot Kiilsé hangszoré.
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Soundbar alsé panel

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Egy kiils6 eszkoz digitalis (optikai) kimenetének csatlakoztatasahoz. (Lasd a 26 oldalt.)

SERVICE
Csatlakoztasson egy USB taroldeszkozt a termék szoftverének frissitéséhez.

N =

DC19V (Tapellatas Be)
Csatlakoztassa az AC/DC halézati adaptert. (Lasd a 14 oldalt.)

0]

NETWORK
Nyomja meg a vezeték nélkili haldzathoz (Wi-Fi) torténd csatlakozashoz, a SmartThings alkalmazason
keresztl.

IDSET
E Nyomja meg a Soundbar vezeték nélkili csatlakoztatdsédhoz a térhatast hangszérdokkal és a
mélysugarzoval. (A térhatést hangszoré kilon kaphato.)

HDMI
E Digitdlis vided és audid jelek bemenete, egyidejlileg HDMI kébellel csatlakoztatott eszkozok széméra.
Csatlakoztassa egy kiils6 eszkdz HDMI kimenetéhez. (Lasd a 25 oldalt.)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Csatlakoztassa egy TV-késziilék HDMI aljzatahoz. (Lasd a 20 oldalt.)

e Az AC/DC adapter tapkabelét a dugonal fogva hizza ki a konnektorbdl. Ne hizza a kédbelt.
¢ Ne csatlakoztassa a készlléket, vagy az egyéb komponenseket a konnektorba, amig a
komponenseket 6sszekotd kabeleket nem csatlakoztatta.
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03 A SOUNDBAR TAVIRANYITO

HASZNALATA

Az elemek behelyezése a taviranyitd hasznalata elott (2 db AA elem)

CsUsztassa a hatsé fedelet a nyil irdnyaba, amig
teljesen el nem tavolithatd. Helyezzen be 2 db AA
elemet (1,5V) oly médon, hogy a polaritas
megfeleld legyen. CsUsztassa vissza a hatsd
fedelet.

A Tavvezérlo Hasznalatanak Modja

A Soundbar be- és kikapcsolasa.
e Auto Power Down funkcié
A késziilék automatikusan kikapcsol a
kovetkezd helyzetekben:
- D.IN/HDMI/Wi-Fi/BT modban, ha
18 percig nincs hangjelzés.

Nyomja meg a Soundbarhoz csatlakoztatott
jelforras kivalasztasahoz.

" @
Aramellatas
@
Forras
©
Némitas

Nyomja meg a &(Néml’ta’s) gombot a hang
némitasahoz.

Nyomja meg Ujra a hang némitasénak
megszlintetéséhez.

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

Kivélaszthatja a kivant hangmédot a STANDARD, SURROUND, GAME PRO, vagy
ADAPTIVE SOUND opci¢ kivélasztasaval.
e STANDARD
Az eredeti hangot adja ki.
e SURROUND SOUND
A szokasosnal szélesebb hangteret biztosit.
e GAMEPRO
Sztereoszkopikus hangot biztosit, hogy jaték kozben elmeriiljon az akciéban.
e ADAPTIVESOUND
Elemzi a tartalmat valds idében és automatikusan biztositja az optimalis hangteret a
tartalom jellemz6i alapjan.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Kapcsolja a Soundbart Bluetooth parositasi médba. Nyomja meg a gombot, és varja meg,
amig a BT PAIRING” képernyd csatlakozik egy Uj Bluetooth-eszkdzhoz.

Lejatszas /
Sziinet

A zenét a gomb megnyomadsaval is lejatszhatja vagy sziineteltetheti.

Fel/Le/Balra/
Jobbra

Nyomja meg a jelzett teriileteket a Fel/Le/Balra/Jobbra
kivalasztasahoz.

Nyomja meg a Fel/Le/Balra/Jobbra opciét a gombon, a funkciok kivalasztasahoz vagy
beallitdsahoz.
o ZeneAtugrasa
Nyomja meg a Jobbra gombot a kévetkezd zenei fajl kivalasztaséhoz.
Nyomja meg a Balra gombot az el6z6 zenei fajl kivalasztasahoz.
e IDSET
Ezt a beédllitédst akkor hasznélja, ha a mélysugarzé vagy a térhatasd hangszord nincs
csatlakoztatva, vagy Ujracsatlakozésra van szlikség.
Kikapcsolt allapotban nyomja meg és tartsa lenyomva az Fel gombot 5 masodpercig
az ID SET végrehajtasahoz.(Lasd a 16 oldalt.)
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Hangvezérlés

Megnyomésakor a TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL, FRONT TOP LEVEL, és VIRTUAL
ON/OFF opcidk kozil valaszthat. A kivant elem az Fel/Le gombokkal allithato be.

- Amagas vagy mély hangok hangerejének vezérléséhez a Hangbeallitadsok
meniipontbdl valassza ki a TREBLE vagy a BASS opcidt, és allitsa be a hanger6t -6 és
+6 értékek kozott az Fel/Le gombok segitségével.

- Tartsalenyomva a @(Hangvezérlés) gombot kb. 5 médsodpercig, hogy a hangot
minden frekvenciasavban beéllithassa. 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1,2kHz, 2,5kHz, 5KHz,
és 10kHz vélaszthatd a Balra/Jobbra gombok hasznélatéval, és ezek mindegyike -6
és +6 értékek kozott allithaté be az Fel/Le gombok hasznalataval.

(Ugyeljen arra, hogy a hang méd ,STANDARD” lehetdségre legyen allitva.)

- Azegyes hangszérok hangerejének vezérléséhez a Hangbeallitdsok mentpontbdl
valassza ki a CENTER LEVEL, vagy FRONT TOP LEVEL opcidt, és allitsa be a hangerét
-6 és +6 értékek kozott az Fel/Le gombok segitségével.

- Haatelevizid és a Soundbar video- és audiojele nincs szinkronban, vélassza ki az
SYNC funkciot a Hangbeallitdsok menlibdl, és allitsa az audiokésleltetést 0~300
milliszekundum kézé az Fel/Le gombok segitségével.

- ASYNC csak bizonyos funkcidk esetén van tdmogatva.

— HaaTérhatdsu Hangszérok csatlakoztatva vannak, valassza ki a REAR LEVEL opcidt,
majd &llitsa be a hangerét -6 és +6 értékek kozott az Fel/Le gombok segitségével.

- AVIRTUAL Hangszéro funkcié ON/OFF kapcsolhato az Fel/Le gombok segitségével.

WOOFER
(BASSZUS)
SZINT

Nyomja meg a gombot felfelé vagy lefelé, hogy beéllitsa a mélysugarzo (basszus)
hangerejét -12 vagy -6 - +6 kdzotti értékre. Ha megnyomja a gombot, akkor ezzel a
mélysugarzé (basszus) hangerejét a O (alapértelmezett) szintre allitja.

HANGERO

Nyomja meg a gombot felfelé vagy lefelé, hogy beallitsa a hanger6t.

¢ Némitas
Nyomja meg a VOL gombot a hang némitasahoz. Nyomja meg Ujra a hang
némitdsanak megsziintetéséhez.
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A Rejtett Gombok hasznalata (Gombok egynél tobb funkcidval)

Rejtett Gomb
Referenciaoldal
Taviranyité Gomb Funkcié
WOOFER (Fel) Televizié taviranyitojan Be/Ki (Készenlét) 13 oldal
Fel IDSET 16 oldal
@(Hangvezérlés) 7Savos EQ 17 oldal

7o

A kiilénféle hangeffektus médok Kimeneti Specifikaci6

Kimenet
Effektus Bemenet Mélysugarzéval és vezeték
Csak Mélysugarzoval nélkiili hats6 hangszoéré
készlettel

20¢cs 21¢cs 21c¢s
STANDARD

51cs 31cs 51cs

20cs 31.2c¢cs 51.2¢s
SURROUND

51cs 31.2¢s 512c¢s

20cs 31.2c¢cs 512c¢s
GAME PRO

51cs 31.2c¢cs 51.2¢s

20¢cs 31.2¢s 512c¢s

ADAPTIVE SOUND
51cs 31.2cs 512c¢s

¢ Dolby Atmos és DTS: X bemeneti forrdsok esetén a SOUND MODE gombbal valaszthatd
effektus mdadok nem lesznek elérhetdk. (Az effektus médokat lasd fent.)

e Haa bemenetiforras Dolby Atmos®, akkor a csak a mélysugarzét tartalmazo beallitas 3.1.2
csatornas hangot biztosft, mig a mélysugarzot és vezeték nélkili hatsé hangszérokészletet
tartalmazo beéllitas 5.1.2 csatornas hangot biztosit.

o ASamsung vezeték nélkili hatsé hangszdérokészlet kiilon kaphaté. A készlet vagy a
mélysugarzé megvasarlasa céljabol vegye fel a kapcsolatot azzal a kereskedével, akitél a
Soundbart vasarolta.

e Atérhatést hangszdérék nem adnak hangot 2 csatornas kimenetre, ha STANDARD maéd van
hasznalatban. A térhatasu hangszdérok hangjanak engedélyezéséhez valtoztassa meg az effekt
modot SURROUND.
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A Soundbar hangerejének szabalyozasa a televizié tavvezérlojével

A Soundbar hangerejének szabalyozésa a TV tavvezérléjével.

e Ezafunkcié csak IR taviranyitéval hasznalhato. A Bluetooth taviranyitok (amelyekhez pérositas

szlikséges) nincsenek tdmogatva.
o Afunkcié hasznalatahoz éllitsa a TV hangszorét Kiilsé hangszoro.

o Akovetkezo gyartok késziilékei tdmogatjak ezt a funkcidt:

VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Kapcsolja kia Soundbart.

2. Nyomja meg a WOOFER gombot harom mdsodpercig.
A WOOFER gomb minden egyes 5 masodpercig torténé megnyomasaval az aldbbi sorrendben
valtozik az izemmad: ,SAMSUNG-TV REMOTE" (Alapértelmezett méd), ,OFF-TV REMOTE”,

,ALL-TV REMOTE".

Taviranyité Gomb

Kijelzé

Statusz

(Alapértelmezett méd)

SAMSUNG-TV REMOTE !

Engedélyezze a Samsung TV IR
taviranyitojat.

OFF-TV REMOTE

|

ATV taviranyitd letiltasa.

ALL-TVREMOTE

|

Engedélyezze egy harmadik fél
TV-jének IR tavirdnyitojat.
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04 ASOUNDBAR CSATLAKOZTATASA

A tapegység és az egységek csatlakoztatasa

Hasznalja a haldzati részegységeket a Mélysugarzo és a Soundbar konnektorhoz valé csatlakoztatasahoz,

az alabbi sorrendben:
o Asziikséges dramelldtassal és energiafelhasznaldssal kapcsolatos tovabbi informacidért olvassa el

a terméken talalhaté cimkét. (Cimke: Soundbar Kézponti Egység alja)

1. Csatlakoztassa a haldézati kabelt a mélysugarzéhoz.

A Mélysugarzé
Hatoldala

2. Elészor csatlakoztassa a tépkabelt az AC/DC adapterhez.
Csatlakoztassa az AC/DC adaptert (a tapkabellel) a Soundbarhoz.

DC 19V

Soundbar Kézponti

Tapkabel
(O

AC/DC adapter Egységalja

3. Csatlakoztassa a tapfesziiltséget a Soundbarhoz és a mélysugarzéhoz. A mélysugarzd
automatikusan csatlakozik, amikor a Soundbar be van kapcsolva.

py

Kék Vilagit
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MEGJEGYZESEK

e (satlakoztassa a mélysugérzét a Soundbarhoz torténd csatlakoztatds elétt.
A mélysugarzé automatikusan csatlakozik, amikor a Soundbart bekapcsolja.

e Ha kihtzza és Ujra csatlakoztatja a tdpkabelt, amikor a késziilék be van kapcsolva, a Soundbar
automatikusan bekapcsol.

e Gy6z6djon meg arrol, hogy az AC/DC adapter vizszintesen helyezkedjen el egy asztalon vagy a
padlén. Ha az AC/DC adaptert Ugy helyezi el, hogy a levegdben ldg, és az AC vezeték felfelé néz,
akkor viz vagy egyéb idegen anyagok juthatnak be az adapterbe, és ez az adapter hibas
mUkddéséhez vezethet.

A mélysugarzo kézi csatlakoztatasa

Az alabbi manualis csatlakoztatasi eljaras elvégzése elétt:
e Ellendrizze, hogy a Soundbar és a mélysugarzé tapkabele megfelelden lett-e csatlakoztatva.
e Ellendrizze hogy a Soundbar ki van-e kapcsolva.

1. Kapcsolja ki a Soundbar f6 egységet.
2. Tartsalenyomva legaldbb 5 masodpercig az ID SET gombot a mélysugarzé hatoldalan.
e A mélysugarzé hatoldalan levé piros jelzéfény kikapcsol, és a kék jelzéfény villog.

LINK STANDBY  IDSET

Gyorsan villog
kék szinben

A Mélysugarzo Hatoldala A Mélysugarzo Hatoldala
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3. Tartsa lenyomva 5 mésodpercig a Fel gombot a téviranyitén.
¢ ASoundbar kijelz6jén egy pillanatra megjelenik, majd elt(inik az ID SET tizenet.
e Haaz ID SET befejezdddtt, akkor a Soundbar automatikusan bekapcsol.

ID SET

4. Ellendrizze, hogy a LINK LED folyamatos kék szinnel vilagit-e (csatlakozas befejez6dott).

A LINK LED jelz6fény abbahagyja a villogast
és folyamatos kék szinnel vilagit, ha létrejott
a kapcsolat a Soundbar és a vezeték nélkili
mélysugarzo koézott.

Kék Vilagit
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A mélysugarzo hatoldalan levé LED jelz6fény vilagit

LED Statusz Leiras Megoldas
Be Sikeres csatlakozas i
(normal mukodés)
Ellendrizze, hogy a Soundbar
kozponti egységhez
csatlakoztatott tapkabel
Villogés A kapcsolat megfelelden lett-e csatlakoztatva,
LINK STANDBY ID SET helyreallitdsa vagy varjon kérilbelll 5 percet.
Ha a villogés folytatddik, prébalja
manudlisan csatlakoztatnia
meélysugdarzot. Lasd a 15 oldalt.
Készenlétiallapot (haa | Ellendrizze, hogy a Soundbar
Soundbar kozponti kozponti egységhez erdsitett
egysége kivan tapkabel megfeleléen lett-e
kapcsolva) csatlakoztatva.
Be Csatlakozzon Ujra. Lasd a 15
LINK STANDBY ID SET A kapcsolat oldalon a manualis
megszakadt csatlakoztatasrél szold
instrukciokat.
Piros és kék A Samsung Szervizkdzpont
Villogas Hiba elérhetéségét ebben a
kézikonyvben taldlja.
LINK STANDBY ID SET

MEGJEGYZESEK

¢ Ha a kdzponti egység ki van kapcsolva, akkor a vezeték nélkili mélysugarzé készenléti mdédba lép,
és a hatlapon levé STANDBY LED pirosra valtozik, miutan kék szinnel néhényat villog.
¢ Haa Soundbar kozelében olyan eszkozt hasznal, amely ugyanazt a frekvenciat (5,8 GHz) hasznélja,

mint a Soundbar, az interferencia miatt a hang megszakadhat.

e Akozponti egység vezeték nélkili jelének maximalis hatdtavolsaga kb. 10 m, de ez véltozhat a mikodési
kérnyezettél figgden. Ha a kdzponti egység és a vezeték nélkili mélysugarzd kozott fém vagy vasbeton
fal van, a rendszer lehet, hogy nem fog mikddni, mert a vezeték nélkili jel nem hatol at a fémen.

/\ FIGYELEM
o Avezeték nélkili vevéantenndak a vezeték nélkili mélysugérzéba vannak beépitve. Tartsa tavol a
készilékeket a viztol és a nedvességtol.
e Optimalis hangminéséghez biztositsa, hogy a vezeték nélkili mélysugarzé és a vezeték nélkdli
vevémodul (Kilon vasarolhatd meg) koril ne legyenek akadalyozé targyak.
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A SWA-9000S (kiilon kaphato) csatlakoztatasa a Soundbarhoz

Novelje a valédi vezeték nélkili térhangzast, miutan csatlakoztatta a Samsung vezeték nélkili hatséd
hangszérérendszert (SWA-9000S, kiilén kaphatd) a Soundbarhoz.

1. Csatlakoztassa a vezeték nélkili vevémodult 2 térhatasu hangszérohoz.
— Ahangszérd kabelek szinekkel vannak megjelolve.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Ellendrizze a vezeték nélkili vevomodul készenléti dllapotat, miutén haldzati kabelt a konnektorba
helyezte.
o Avezeték nélkili vevémodulon levé LINK LED (kék) jelz6fény villogni fog. Ha a jelzé nem villog,
hasznaljon EGY keskeny t(t, és tartsa lenyomva az ID SET gombot legaldbb 5 masodpercig.
Tovébbi részletek az SWA-9000S felhasznaléi Utmutatéjaban tallhatok.

Kék szinnel villog
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3. Tartsa lenyomva 5 mésodpercig a Fel gombot a téviranyitén.
¢ ASoundbar kijelz6jén egy pillanatra megjelenik, majd elt(inik az ID SET tizenet.
e Ha az ID SET befejezédott, akkor a Soundbar automatikusan bekapcsol.

IDSET

/\ FIGYELEM

e Haa Soundbar épp zenét jatszott le, amikor az SWA-9000S-hez csatlakozik, akkor akadozast
észlelhet a mélysugarzdbdl, amikor a csatlakozas befejezddik.

4. Ellendrizze, hogy a LINK LED folyamatos kék szinnel vilagit-e (csatlakozas befejez6dott).

A LINK LED jelz6 abbahagyja a villogast és
folyamatos kék szinnel vilagit, ha létrejott a
kapcsolat a Soundbar és a vezeték nélkiili
vevémodul kozott.

Kék Vilagit

5. Haaz SWA-9000S nincsen csatlakoztatva, akkor ismételje meg az eljarast a 2. [épéstol.
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05 VEZETEKES KAPCSOLAT HASZNALATA A
TV-HEZ

1. modszer Csatlakoztatas HDMI-vel

/\ FIGYELEM

e Ha mind a HDMI-kabel, mind az optikai kabel csatlakoztatva van, akkor a késziilék el6szor a
HDMI-jelet veszi.

e AHDMI-kabel csatlakoztatdsdhoz a TV és a Soundbar kozott feltétlenil az ARC jelzés(
csatlakozékat hasznalja. Ellenkezé esetben el6fordulhat, hogy a TV hangja nem hallhato.

e Feltétlendl a prémium HDMI tanusitasi logéval rendelkez6 kabelt hasznalja. Ezenkivil gy6z6djon
meg arrol, hogy a kabel tanUsitott A tipusu, nagy sebességli HDMI Ethernet kabel.
(NAGYSEBESSEGU HDMI-KABEL ETHERNETTEL)

A HDMI ARC-t (Audio Return Channel) tAmogaté TV csatlakoztatasa

CsatlakozzonaHDMITO TV
Csatlakozzon a HDMI IN (eARC/ARC) porthoz a Soundbar
(ARC) porthoza TV-n. kozponti egységen.

o P L o o

(ARC)

ASoundbar alja

ASoundbar teteje

—

| = TV ARC]

1. ASoundbar és a televizié kikapcsolt dllapota mellett csatlakoztassa a HDMI kéabelt, az dbran
lathaté mddon.
2. Kapcsolja be a Soundbart és a TV-t.
3. A,TVARC’jelenik meg a Soundbar kdzponti egység kijelzéablakan, és a Soundbar a TV hangjat
jdtssza le.
e HaaTV hangja nem hallhaté, nyomja meg a <=J] (Forras) gombot a taviranyitén vagy a
Soundbar felsé részén a ,D.IN” mdd bekapcsolaséhoz. A képerny6 egymas utdn megjeleniti a
,D.IN"és a , TV ARC” feliratokat, és a TV hangja lejatszodik.
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e Az eARC funkciét tdmogaté Samsung TV csatlakoztatésakor a ,eARC” felirat jelenik meg a
kijelzén, és a hang hallhato.

e Haa,TVARC” nem jelenik meg a Soundbar kdzponti egység kijelzéablakan, akkor ellendrizze,
hogy a HDMI ké&bel a megfelelé porthoz van-e csatlakoztatva.

o Atelevizié tavirdnyitéjanak hangeré gombjaival médosithatja a Soundbar hangerejét.

MEGJEGYZESEK

¢ Ha egy HDMI ARC (Audio Return Channel) funkciét tdmogatd TV-t HDMI-kébellel csatlakoztat a
Soundbarhoz, akkor a digitélis video- és audioadatokat kiilén optikai kdbel csatlakoztatésa nélkiil
tovabbithatja.

¢ Javasoljuk, hogy lehetdség szerint mag nélkili HDMI kabelt hasznaljon. Ha maggal rendelkez6
HDMI kabelt hasznal, hasznaljon 14 mm-nél kisebb dtmérdjdt.

e Ezafunkcié nem elérhet6, ha a HDMI kdbel nem tdmogatja a ARC szabvanyt.

* Haegy adashan az audio Dolby Digital &ltal van kédolva, és az On TV-jén a , Digitélis kimeneti
audioformatum” beéllitdsa PCM, akkor javasoljuk, hogy allitsa &t a beéllitast Dolby Digital-ra. Ha a
TV-n levé bedllitést médositja, akkor jobb hangmindséget élvezhet. (A TV mendje a Dolby Digital-
tél és a PCM-t6l eltérd szavakat hasznalhat, a TV gyartéjatél figgben.)

2. mddszer Csatlakoztatas optikai kabellel

Csatlakoztatas el6tti Ellendrzélista
e Ha mind a HDMI-kabel, mind az optikai kabel csatlakoztatva van, akkor a késztilék el6szor a
HDMl-jelet veszi.
e Ha optikai kabelt hasznal, és a csatlakozéknak megvannak a fedeleik, akkor tigyeljen arra, hogy
tévolitsa el a fedeleket.

2O ] - “@

ASoundbar alja

Optikai kabel
(nem része a csomagnak)

DIGITAL AUDIO IN

OPTICAL OUT

ASoundbar teteje

D.IN
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1. ATV ésaSoundbar kikapcsolt allapotaban az optikai kabellel (nem része a csomagnak)
csatlakoztassa a Soundbar DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) portjat és a TV OPTICAL kimeneti portjat,
az abra alapjan.

2. Kapcsolja be a Soundbart és a TV-t.
3. Nyomja meg a ==J) (Forras) gombot a felsd panelen vagy a tavirdnyitdn, és valassza a ,D.IN” mddot.
4. ATV hangjaa Soundbarbdl szarmazik.

A Q-Symphony funkcié hasznalata

A Q-Symphony esetén a Soundbar szinkronizélja magat egy Samsung TV-vel, hogy két eszkdzon
keresztll tovabbitsa a hangot az optimalis térhatés érdekében. Amikor a Soundbar csatlakoztatva van,
a,TV+Soundbar” meni megjelenik a TV Hangkimenet menijében. Vélassza ki a megfelelé mendit.

TV menii
HDMI-kabel l D.IN
]
VAGY = )

Optikai kabel
(nem része a csomagnak)

e TV men( példa: TV sorozat neve + [AV] Soundbar sorozat neve (HDMI)

MEGJEGYZESEK
o ATV dltal tdmogatott kodek szerint mikddhet.
e Ezafunkcid csak akkor tamogatott, ha a HDMI-kabel vagy az optikai kabel (nem része a
csomagnak) csatlakoztatva van.
e Afunkciét a 2020-ban kiadott Samsung TV-k, valamint néhany Soundbar modell tdmogatja.
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06 VEZETEK NELKULIKAPCSOLAT
HASZNALATA A TV-HEZ

Csatlakozas Bluetooth-on keresztiil

Ha Samsung TV-t csatlakoztat Bluetooth-on keresztiil, akkor a kabelezés nehézségei nélkul
hallgathatja a sztere6 hangot.
e Egyszerre csak egy Samsung TV csatlakoztathatd.
¢ (sak Bluetooth-ot tdmogatd Samsung TV csatlakoztathaté. Ellenérizze a TV-késziiléke miszaki
adatait.

A Soundbar teteje

¥
5 Sec N VAGY
(BT PAIRING )

Az elsd csatlakoztatas
1. Nyomja meg a * PAIR gombot a tavirdnyitén, a ,BT PAIRING” mddba torténd lépéshez.

(VAGY) a. Nyomja meg a==]| (Forras) gombot a felsé panelen, majd valassza ki a ,BT” médot.
A ,BT” megvaltozik ,BT PAIRING” automatikusan par méasodperc alatt, vagy ,BT
READY"” feliratra valt, ha van méar kordbban elmentett csatlakozas.

b. Haa,BTREADY” megjelenik, tartsa lenyomva a <==J] (Forras) gombot a Soundbar felsé
panelén tébb mint 5 masodpercig a BT PAIRING” megjelenitéséhez.

2. Valassza ki a Bluetooth médot a Samsung TV-n.
(pl. Fémeni (@) - Beallitasok (¢33) » Hang = Hangkimenet - Bluetooth-hangszorok listaja =
[AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Valassza az ,[AV] Samsung Soundbar Q70T” opciot a televizié képernydjén levé listan.
A rendelkezésre &ll6 Soundbar ,Parositasra van sziikség” vagy ,Parositva” felirattal van
megjelélve a televizid Bluetooth eszkoz listajan. A Samsung TV-nek a Soundbarhoz vald
csatlakozashoz vélassza ki az Uizenetet, majd hozzon létre kapcsolatot.
e HaaSamsung TV csatlakoztatva van, a [TV Név] = ,BT” jelenik meg a Soundbar eliilsé
kijelzojén.
4, Most mar hallhatja a Samsung TV hangjat a Soundbarbdl.
e Miutan elsé alkalommal csatlakoztatta a Soundbart a Samsung TV-hez, hasznélja a ,BT
READY” mddot az Ujbdli csatlakozashoz.
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Ha az eszk6z csatlakozasa nem sikeriilt
e Ha létezik mar Soundbar (példaul [AV] Samsung Soundbar Q70T) a Samsung TV hangszérdinak
listdjaban, térolje azt.
e Majd ismételje meg az 1-3. [épést.

A Soundbar levalasztasa a Samsung TV-rél

Nyomja meg a <=J) (Forras) gombot a felsé panelen vagy a taviranyftén, és véltson ,BT” médrél egy mésik
modra.
o Alevdlasztasidéigényes, mivel a Samsung TV-nek valaszt kell kapnia a Soundbartél.
(A szlikséges id6 a Samsung TV modelljétdl fliggben valtozhat.)

Mi a kiilonbség a BT READY és a BT PAIRING k6zo6tt?

e BTREADY : Ebben a médban barmikor csatlakoztathatja a kordbban csatlakoztatott Samsung
TV-t vagy mobileszkdzt.

e BTPAIRING : Ebben a médban csatlakozhat egy Uj eszkdzt a Soundbarhoz. (Nyomja meg a
* PAIR gombot a Soundbar tévvezérléjén, vagy nyomja le és tartsa lenyomva 5 masodpercnél
tovabb a ==J) (Forras) gombot a Soundbar tetején, amig a Soundbar ,BT” médban van.

Megjegyzések a Bluetooth-kapcsolatrél

e Keressen egy 1 méteren belli Uj eszkdzt a Bluetooth-kommunikdacién keresztili csatlakozéshoz.
¢ Ha egy Bluetooth eszkdz csatlakoztatasakor be kell frnia a PIN-kédot, irja be a <0000> szamot.
¢ Az Soundbar 18 perc utédn automatikusan kikapcsol a Kész &llapotban.
e Eléfordulhat, hogy a kdvetkezd korilmények kozott a Soundbar nem tudja elvégezni megfeleléen a
Bluetooth keresést és csatlakoztatast:
- Haer6s elektromos mezé van a Soundbar korl.
— Haegyszerre tébb Bluetooth eszkdzt csatlakoztat a Soundbarhoz.
— HaaBluetooth eszkoz ki van kapcsolva, nincs a helyén, vagy hibasan miikédik.
¢ Az elektronikus eszkozik elektromos interferenciat okozhatnak. Az elektromagneses hulldmokat
generalo eszkozoket tartsa tavol a Soundbar kézponti egységtoél - pl. mikrohulldmu siit6k, vezeték
nélkili LAN eszkozok, stb.
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07 CSATLAKOZTATAS KULSO ESZKOZHOZ

1. moédszer Csatlakozas HDMI kabel segitségével (képes Dolby
Atmos dekddolasra és lejatszasra)

Csatlakoztatas el6tti Ellendrzélista
e ADolby Atmos® és a DTS:X csak HDMI modban van tamogatva.
¢ Ha az audiokimeneti opciok tartalmaznak masodlagos audio lehet6séget is, akkor ezt
mindenképpen allitsa Ki allasba.
e Gy6z6djon meg arrdl, hogy a tartalom tdmogatja a Dolby Atmos® funkcidt.

ASoundbar teteje

HDMI

Kiils6 eszkoz

HDMI-kabel |

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMIIN

(ARC) HDMI-kabel l

ASoundbar alja

1. Hasznaljon HDMI kébelt a kiils6 eszkoz HDMI OUT portjanak és a Soundbar aljan taldlhato HDMI
port csatlakoztatdséhoz.

2. Hasznéljon HDMI kébelt a TV HDMI Kl portjanak és a Soundbar aljan taldlhato HDMITO TV (eARC/
ARC) port csatlakoztatéséhoz.

3. Kapcsolja be a Soundbart, a TV-t, és a kiilsé eszkozt.

4. Nyomja meg a == (Forras)gombot a felsé panelen vagy a taviranyftén, és valassza a ,HDMI”
lehetdséget.

5. A Soundbar kijelz6 jelzi, hogy a ,HDMI” mdd van jelenleg kivalasztva, és a Soundbar elkezdi a
hangok lejatszasat.
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MEGJEGYZESEK

¢ Dolby Atmos® hasznalata esetén: Ha a bemeneti jelforras Dolby Atmos®, akkor 5.1.2 csatorna
ker(l kibocsatasra. Ha a Dolby Atmos® aktiv,a SOUND MODE gomb éltal vezérelt Soundbar
hangeffektus médok nem érheték el.

» Ha aktivélja a Dolby Atmos® technoldgiat, a ,DOLBY ATMOS” megjelenik az eliilsé képernydn.

* ADolby Atmos® konfiguralasa BD-lejatszon vagy egyéb eszk6zon.
Nyissa meg az audiokimeneti opcidkat a BD-lejatszéja vagy egyéb késziiléke beallitasok
menijében, és gy6z4djon meg réla, hogy a ,Nincs kédolads” van kivalasztva a Bitstreamnél.
A Samsung BD-lejatszon példaul menjen a Fémenl - Hang - Digitalis kimenet meniipontba, és
ott valassza ki a Bitstream (feldolgozatlan) opcidt.

2. mddszer Csatlakoztatas optikai kabellel

ASoundbar teteje

BD /DVD lejatsz6 / Set-top
box / Jatékkonzol

DIGITAL AUDIO IN
“ (OPTICAL)

OPTICAL OUT I Optikai kabel

(nem része a csomagnak) ASoundbar alja

1. Hasznéljon egy optikai kabelt (nem tartozék) a DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) csatlakoztatasdhoz a
Soundbar fé részén és az OPTICAL OUT porthoz a kiilsé eszkdzén.

2. Kapcsolja be a Soundbart és a kiils6 eszkozt.

3. Vélassza kia,D.IN” médot a felsé panelen vagy a tavvezérlén taldlhatd <=J) (Forras) gomb
megnyomasaval.

4. ASoundbar a kilsé eszkoz hangjait jatssza le.
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08 MOBILESZKOZ CSATLAKOZTATASA

1. médszer Csatlakozas Bluetooth-on keresztiil

Ha mobileszkozt csatlakoztat Bluetooth-on keresztiil, akkor a kdbelezés nehézségei nélkil hallgathatja

a sztereo hangot.
e Ha parositott Bluetooth-eszkozt csatlakoztat, amikor a Soundbar ki van kapcsolva, akkor a
Soundbar automatikusan bekapcsol.

ASoundbar teteje

!,
..*.. 5 Sec N VAGY R

Mobileszkdz (
| BT PAIRING l

Az els6 csatlakoztatas
o Uj Bluetooth-eszkézhoz vald csatlakozaskor ligyeljen arra, hogy az eszkéz 1 m-en belil legyen.

1. Nyomjamega * PAIR gombot a taviranyitén, a ,BT PAIRING” modba torténd lépéshez.

(VAGY) a. Nyomja meg a<=] (Forras) gombot a felsé panelen, majd vélassza ki a, BT” médot.
A BT megvaltozik ,BT PAIRING” automatikusan par masodperc alatt, vagy ,BT
READY” feliratra valt, ha van méar kordbban elmentett csatlakozas.
b. Haa,BTREADY” megjelenik, tartsa lenyomva a <=J] (Forras) gombot a Soundbar felsé
panelén tébb mint 5 masodpercig a ,BT PAIRING” megjelenitéséhez.

2. Azeszkozén valassza az ,[AV] Samsung Soundbar Q70T” opciét a megjelend listan.
e Haa Soundbar csatlakoztatva van a mobileszkézhdz, a [Mobileszkéz Név] -, BT” jelenik meg az
ellsé kijelzén.
3. Lejatszhatja a Bluetooth-on keresztil csatlakoztatott eszkozon levé zenefajlokat a Soundbaron
keresztil.
e Miutan elsd alkalommal csatlakoztatta a Soundbart a mobileszkézhoz, hasznélja a ,BT READY”

maddot az Ujboli csatlakozashoz.

Ha az eszk6z csatlakozasa nem sikeriilt
e Ha létezik mar Soundbar (pl. ,[AV] Samsung Soundbar Q70T ) a mobileszkéz hangszordinak
listajaban, térolje azt.
e |smételje mega 1-2. [épést.
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Mi a kiilonbség a BT READY és a BT PAIRING koz6tt?

e BTREADY : Ebben a médban barmikor csatlakoztathatja a korabban csatlakoztatott Samsung
TV-t vagy mobileszkozt.

e BTPAIRING : Ebben a mdédban csatlakozhat egy Uj eszkdzt a Soundbarhoz. (Nyomja meg a
* PAIR gombot a Soundbar tavvezérléjén, vagy nyomja le és tartsa lenyomva 5 masodpercnél
tovabb a <=J) (Forras) gombot a Soundbar tetején, amig a Soundbar ,BT” médban van.

Megjegyzések a Bluetooth-kapcsolatraél

Keressen egy T méteren bellli Uj eszkozt a Bluetooth-kommunikacién keresztiili csatlakozashoz.
Ha egy Bluetooth eszkéz csatlakoztatasakor be kell irnia a PIN-kddot, irja be a <0000> szamot.
Az Soundbar 18 perc utan automatikusan kikapcsol a Kész dllapotban.
Eléfordulhat, hogy a kdvetkezd korilmények kozott a Soundbar nem tudja elvégezni megfeleléen a
Bluetooth keresést és csatlakoztatast:
- Haer6s elektromos mez6 van a Soundbar korl.
- Haegyszerre tébb Bluetooth eszkdzt csatlakoztat a Soundbarhoz.
- HaaBluetooth eszkoz ki van kapcsolva, nincs a helyén, vagy hibasan mikodik.
Az elektronikus eszkézik elektromos interferencidt okozhatnak. Az elektromagneses hulldmokat
generdlo eszkdzoket tartsa tavol a Soundbar kdzponti egységtél - pl. mikrohulldmu siiték, vezeték
nélkili LAN eszkozok, stb.
A Soundbar tdmogatja az SBC-adatokat (44,1 kHz, 48 kHz).
Csak olyan Bluetooth eszkézhoz csatlakozzon, amely tdmogatja az A2DP (AV) funkciét.
A Soundbar nem csatlakoztathato olyan Bluetooth eszkdzhéz, amely csak a HF (kihangosito)
funkciét tdmogatja.
Amikor a Soundbart egy Bluetooth eszkézhéz csatlakoztatja, helyezze 6ket a lehet legkozelebb
egymashoz.
Minél tavolabb van a Soundbar és a Bluetooth eszkdz, annal gyengébb lesz a hangmindség.
A Bluetooth kapcsolat megszakadhat, ha az eszkozok kivil esnek a hatdtavolsagon.
El6fordulhat, hogy a Bluetooth-kapcsolat nem mukadik megfeleléen a rossz vételli teriileteken.
A Bluetooth eszkéz zajos lehet, vagy hibdsan miikodhet az aldbbi esetekben:
- Ha atest érintkezik a Bluetooth eszkéz vagy a Soundbar jeladd-vevéjével.
— Sarkokban, vagy ha kozelben akadaly van, példaul fal vagy valaszfal, ahol elektromos
valtozéasok [éphetnek fel.
- Ha ugyanazon frekvenciatartomanyban miikédé mas termékek, példaul orvosi berendezések,
mikrohulldmu siitk és vezeték nélkili LAN eszkozok altali radidinterferencidknak van kitéve.
— Egyes akadalyok, mint példaul az ajtdk és a falak, még akkor is befolyasolhatjak a
hangmindéséget, ha az eszkdzok a hatotévolsagon belil vannak.
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¢ Vegye figyelembe, hogy a Bluetooth opcié hasznélata esetén a Soundbar nem csatlakoztathato
masik Bluetooth eszkdzhoz.
o Ezavezeték nélkili eszkoz elektromos zavarokat okozhat mikddés kdzben.

A Bluetooth eszkoz levalasztasa a Soundbar-rol

A Bluetooth-eszkéz és az Soundbar csatlakozasanak bontésa. Errél bévebbet a Bluetootheszkdz
hasznalati dtmutatéjaban olvashat.
¢ Az Soundbar csatlakoztatasa megszinik.
¢ Haegy Soundbar levalasztasra ker(l a Bluetooth eszkozrél, a ,BT DISCONNECTED” jelenik meg az
Soundbar kijelzéjén.

A Soundbar levalasztasa a Bluetooth eszkozrol

Nyomja meq a <=J) (Forras) gombot a felsé panelen vagy a taviranyitdn, és véltson barmelyik médra,
kivéve a ,BT” mddot.
o ABluetooth-eszkéz egy rovid ideig valaszra var az Soundbartél, miel6tt bontana a kapcsolatot.
(A bontashoz sziikséges id6 a Bluetooth-eszkoztél fliggden eltérd lehet)
¢ Haegy Soundbar levalasztasra keriil a Bluetooth eszkdzrél, a ,BT DISCONNECTED” jelenik meg az
Soundbar kijelzéjén.
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2. modszer Csatlakozas Wi-Fi-n (Vezeték nélkiili halézaton)
keresztiil

A Soundbar mobileszkozhoz torténd csatlakoztatdsahoz vezeték nélkili halézaton keresztiil (Wi-Fi), a
SmartThings alkalmazésra van sziikség.

Az elsé csatlakoztatas
1. Telepitse és futtassa a SmartThings alkalmazast a mobileszkdzén (okostelefon vagy tablet).
2. Azalkalmazashan kévesse a képernyén megjelend utasitdsokat a Soundbar hozzdadésahoz.
¢ Eléfordulhat, hogy egyes eszkdzokon az automatikus felugré ablak (alul a masodik
képernydkép) nem jelenik meg.
Ha a felugré ablak nem jelenik meg, nyomja meg a , 4" gombot a Home képernyén.
A Soundbar hozzdadddik az alkalmazashoz.

SmartThings
alkalmazas -, e
‘ L]
- - <
e ——
Alkalmazas Automatikus Eszkoz hozzéadasa
inditasa felugré ablak
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09 AMAZON TERMEK CSATLAKOZTATASA

e Eléfordulhat, hogy ez a funkcié egyes orszagok esetén nem all rendelkezésre.

e Eztaszolgaltatast az Amazon biztositja, és ez barmikor megsziintetésre keriilhet, a Samsung nem
vallal felel6sséget a szolgaltatas elérhetéségéért.

e Az Amazon Alexa alkalmazas képernydje el6zetes értesités nélkil valtozhat.

Csatlakoztatas és hasznalat egy Amazon termékkel (Amazon Echo)

Hasznaljon egy Amazon Echo terméket a Soundbar vezérléséhez és az Amazon Echo altal nyUjtott zenei
szolgéltatdsok hasznalatahoz.

MEGJEGYZES
e Ellendrizze, hogy a Soundbar kapcsolédik-e Wi-Fi-re. (lasd a,2. médszer Csatlakozas Wi-Fi-n
(Vezeték nélkili haldzaton) keresztll” részt)

Hasznaljon hangparancsokat a Soundbar vezérléséhez

e Az Amazon Echo szolgaltatés, amelyet a Soundbarral egyiitt hasznalhat, csak zenére van
korlatozva. Az Amazon Echo altal nydjtott egyéb szolgaltatdsok, példaul hirek és iddjaras, csak
az Amazon Echo terméken keresztil érheték el.

G{Megnyomés +Parancs +Hangszord neve )

* Hasznalja a hangparancsokat a,,Nappali” nevii Soundbarhoz

Miivelet Hangparancs
A hangero6 allitdsa 5-re »Alexa A hangerd allitasa 5-re a nappaliban”
A hangeré névelése »Alexa A hangeré névelése a nappaliban”
A hang elnémitasa »Alexa Némitas a nappaliban”
AKISS FM nev( radiéallomas hallgatasa »Alexa a KISS FM hallgatasa a nappaliban”
A kovetkezd szam lejatszasa »Alexa A kdvetkez6 szam a nappaliban”
Az audio megallitasa »Alexa Megdllitas a nappaliban”
Az audio kikapcsolasa »Alexa Kikapcsolas a nappaliban”
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A Tap Sound hasznalata

Erintse meg a Soundbart a mobilkésziilékével, a mobileszkdzon levé tartalom hangjanak lejatszasahoz
a Soundbaron.

e Ezafunkcid csak bizonyos mobileszkozdknél all rendelkezésre.
e Ezafunkcid csak Android 8.1 vagy Ujabb rendszer(i mobileszkdzokkel kompatibilis.

SmartThings alkalmazas

ASoundbar teteje

»|_

Mobileszkoz

1. Mobileszkozén kapcsolja be a Tap Sound funkciot.
o Afunkcié bekapcsoldsanak részleteit lasd az alédbbi, A Tap Sound funkcié beallitasa” részben.
2. Erintse meg a Soundbart a mobileszkdzével. A megjelend iizenet ablakban vélassza a , Inditas most”
lehet6séget. Bluetooth-on keresztil létrejon a kapcsolat a mobileszkdz és a Soundbar kozétt.
3. Amobileszkdzon levé tartalom hangjanak lejatszésa a Soundbaron keresztiil.
e Ezafunkci6 a mobileszkdzt Bluetooth-on keresztiil 6sszekodti a Soundbarral a vibracio
észlelésekor, amely akkor fordul el6, amikor az eszk6z megérinti a Soundbart.
o Ugyeljen arra, hogy a mobileszkdz ne érintse meg a Soundbar éles sarkat. A Soundbar vagy a
mobileszkéz megkarcolddhat vagy megsériilhet.
¢ Javasoljuk, hogy a mobileszkézt fedje le egy tokkal. Enyhén érintse meg a Soundbar felsé
részén lév széles teriletet, anélkil, hogy tulzott erét alkalmazna.
e Afunkcié hasznalatdhoz frissitse a SmartThings alkalmazast a legujabb verziora.

A Tap Sound funkci6 beallitasa

A SmartThings alkalmazas segitségével kapcsolja be a Tap View, Tap Sound funkciét.
1. Amobileszkdzén futtassa a SmartThings alkalmazast.
2. Vélasszaa (=~ 33) elemet a SmartThings alkalmazés képernysjén, amely megjelenik a mobileszkézon.
3. Allitsa a,Tap View, Tap Sound” opci6t Be értékre, hogy a funkcié miksdjén, ha egy mobileszkdz a
Soundbar kozelébe keril. A funkcié bekapcsol.

MEGJEGYZESEK
¢ Amikor a mobileszkéz energiatakarékos médban van, a Tap Sound funkcié nem mikédik.
¢ Eléfordulhat, hogy a Tap Sound funkcié nem miikddik, ha a Soundbar kdzelében olyan eszkdzdk
vannak, amelyek radié-interferenciat okoznak, példaul elektromos eszkozok. Ellendrizze, hogy az olyan
késziilékek, amelyek radidinterferenciat okozhatnak, megfeleld tavolsédgra vannak-e a Soundbartol.

HUN - 32



10 FALIROGZITO Fali konzol komponensek
FELSZERELESE e —

Fali konzol vezetdsin

Ovintézkedések a felszerelés

soran %
@&

e Csak fliggdleges falra szerelje fel a terméket. (M4 x L10)

¢ Ne telepitse magas hémérsékletl és/vagy
paratartalmu helyen. Tartécsavar Csavar

¢ Ellendrizze, hogy a fal elég erés-e ahhoz, hogy
megtartsa a termék sulyat. Ha nem, erésitse @
meg a falat vagy valasszon masik helyet a %
felszereléshez.

o Vésaroljon és hasznéljon az On faldhoz
(gipszkarton, vasfal, fa stb.) illé
rogzitécsavarokat vagy horgonyokat. Ha
lehetséges, a csavarokat a falgerenddkhoz

Tarto-Fali konzol

1. Helyezze a Fali konzol vezet6sin a fal

- felszinére.
rogzitse. . .
TR ¢ A Fali konzol vezet6sin szintbe hozva kell
e Vasaroljon rogzitécsavarokat azon fal )
elhelyezni.

vastagsaganak és tipusdnak megfelelden,
amelyikre a Soundbart felszerelni tervezi.
~ Atméré: M5
— HosszUsag: 35 mm vagy hosszabb
javasolt.
e ASoundbar falra térténd felszerelése elétt TV
csatlakoztassa kabeleket az egységtél a kiilsé
késziilékekhez.
¢ Felszerelés eldtt gy6z6djon meg réla, hogy az t 5cmvagy tébb
egység kivan kapcsolva és aramtalanitva
van. Ellenkezd esetben a késziilék dramiitést
okozhat. A

e Amennyibena TV a falra van felszerelve,
a késziiléket legaldbb 5 cm-ela TV ala
helyezze el.
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2. lgazitsa a Fali konzol vezetésin kozépso
vonalat a TV kézepéhez (ha a Soundbarta TV
ald szereli fel), majd ragasztészalaggal
rogzitse a Fali konzol vezet6sin a falra.

e Haafelszerelés nem televizi6 ald
torténik, akkor igazitsa a Kozéps6 vonalat
a felszerelési teriilet kozepéhez.

o *F o | GEdm o o |

Kozépso vonalat

3. Nyomjon egy tollhegyet vagy hegyes ceruzat
a A-TYPE képek kézepén keresztiil, a sin
mindkét végén, hogy megjelolhesse a
lyukakat a tartécsavarok szédméra, majd
tavolitsa el a konzol vezetdsin kdzépso.

o) AQ H

4. Egy megfelelé méret( furdszarral furjon
lyukat a falba minden jel6lésnél.

e Haajelolések nem egyeznek meg a
csonkok poziciéjaval, akkor mindenképpen
illesszen be megfeleld horgonyokat vagy
tipliket a lyukakba, mielétt behelyezné a
tartécsavarokat. Ha horgonyokat vagy
tipliket hasznal, akkor gy6z6djon meg
arrél, hogy a kifurt lyukak elég nagyok-e a
hasznélni kivant horgonyokhoz vagy
tiplikhez.

5. Nyomjon egy csavart (nem része a
csomagnak) valamennyi Tartécsavar
keresztil, majd csavarozza mindegyik
csavart szorosan a tartdcsavar lyukakba.

)

6. Szereljen fel 2 Falikonzolt a megfeleld
tajolasban a Soundbar aljara, 2 Csavart
hasznélataval.

=

e

e Az 0sszeszerelés soran gy6z6djon meg
arrél, hogy a Falikonzol felfiiggeszté
része a Soundbar hatoldala mégott

legyen.
ASoundbar
hatoldala

ASoundbar jobb széle

HUN - 34



e e i omeeet®l 11 ASOUNDBAR
oo TELEPITESE EGY
TV ALLVANY FOLE

~ l |

™~

Komponens

< x4

Gumilab

8. Azalabbiabran l4thaté modon csUsztassa le
a Soundbart, hogy a Falikonzol stabilan meg
van tartva a Tartécsavar altal.

o Helyezze be a Tartdcsavarokat a
Falikonzolok széles (als6) részébe, majd
csUsztassa le a Falikonzolokat, hogy a
Tartdcsavarok stabilan megtartsak a
Falikonzolokat.

A telepitéshez csatlakoztassa a Gumilabakat a
Soundbar aljara, mielétt a helyére tenné a TV-
allvany folé. Gy6zodjon meg réla, hogy a
Gumilabakat Ugy rogziti, hogy azok a TV-allvany
kiils6 szélein tul vannak. Lasd az alabbi abrat.

Gumilab
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Helyezze a Soundbart egy TV allvanyra.

\

Aképen lathatd mddon igazitsa a Soundbar
kozepéta TV kdzepéhez, dvatosan helyezze a
Soundbarta TV &llvanyra.

MEGJEGYZESEK

e Gy6z6djon meg arrol, hogy a Soundbar sik és

szilard felileten van elhelyezve.
e ATV-tél szamitott nem megfeleld tavolsag
akusztikai problémat okozhat.

12 SZOFTVERFRISSITES

Automata frissités

A szoftverfrissitések automatikusan
megtorténnek, ha a Soundbar csatlakozik az
internethez, még akkor is, ha a Soundbar ki van
kapcsolva.

e Az Automatikus Frissités funkcié
hasznalatdhoz a Soundbarnak csatlakoznia
kell azinternethez.

A Soundbar Wi-Fi kapcsolata megszakad, ha
kihtzza a Soundbar halézati kabelét, vagy
megszakad az dramellatas. Ha az aramellatas
megszakad, akkor az aramelldtas
visszadllitasat kdvetden, vagy amikor Ujbdl
csatlakoztatja a tapkabelt, kapcsolja be a
Soundbart, majd csatlakozzon Ujra az
internethez.

USB Frissités

ASoundbar alja

| M——
4
[uu] Mikro USB
4 usB adapter Kabel
(nemrészea
i csomagnak)

El6fordulhat, hogy a jévében a Samsung
frissitéseket kinal a Soundbar rendszer
firmware-éhez.

Ha elérhetd egy frissités, akkor a Soundbart tgy
frissitheti, hogy a frissités firmware-jét
tartalmazé USB meghajtét csatlakoztatja a
Soundbar SERVICE portjahoz.
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1. Latogasson el a Samsung honlapjara
(www.samsung.com) - keresse meg a
modell nevét a felhasznaléi tdmogatas meni
opcidbol.

o Afrissitéssel kapcsolatos tovabbi
informacidkért lasd a Frissitési Utmutatot.

2. Toltse le a frissitési fajlt (USB tipus).

3. Csomagolja ki a fjlt, és hozzon létre egy
mappat a fajlnévvel.

4. Tarolja a létrehozott mappat egy USB-n,
majd csatlakoztassa a Soundbarhoz.

5. Kapcsolja be a Soundbart. Ezutan a terméket
3 percen belll frissitik az ,UPDATE” (izenet
megjelenitésével.

o Afrissités sordn ne kapcsolja ki, és ne
vegye ki az USB-t.

e Haaz UPDATE" nem jelenik mega
kijelzén, vegye ki a tapkabelt a
Soundbarbol, majd csatlakoztassa Ujra.

¢ Haa legUjabb verzié van telepitve, akkor
nem toérténik frissités.

e Az USBtipustdl fligg6en eléfordulhat,

hogy a frissités nem tdmogatott.

Inicializalas

ASoundbar teteje

INIT

A Soundbar bekapcsolt dllapotaban legaldbb

5 mésodpercig nyomja meg egyszerre a készilék
— =+ (Hangerd) gombjait. Az ,INIT” jelenik meg a
kijelzén, és a Soundbar alapéllapotba all.

/\ FIGYELEM

e A Soundbar dsszes bedllitdsa inicializélva lesz.
Ezt csak akkor végezze el, ha inicializalas
szilkséges.
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13 HIBAELHARITAS

Miel6tt segitséget kérne, ellendrizze a kovetkezoket:

Ha a tapellatas nem kapcsolddik be

= Ellendrizze, hogy a Soundbar tapkabele
megfeleléen van-e bedugva a
konnektorba.

Ha a funkciék nem miikddnek megfeleléen

= Atdpkabel eltavolitasa utan helyezze be
djra.

= Tavolitsa el a tapkabelt a kiils6 eszkdzrol,
és prébalja Ujra.

= Ha nincs jel, a Soundbar egy bizonyos idé
elteltével automatikusan kikapcsol.
Kapcsolja be a késziléket. (Lasd a 9

oldalt.)

= ASoundbar kabelcsatlakozasa nem lehet
laza. Tavolitsa el a kabelt és csatlakoztassa
djra.

= Tavolitsa el a tdpkabelt teljesen,
csatlakoztassa Ujra, és kapcsolja be a
késziiléket.

= Inicializélja a terméket, és probalja Ujra.
(Lasd a 37oldalt)

Abban az esetben, ha a mélysugarzé hangja
nem hallhaté

Ha a taviranyité nem miikodik

= M(ikodtesse a taviranyitot gy, hogy
kozelrdl a Soundbar felé tartja.
= Cserélje ki Ujakra az elemeket.

In case the Soundbar sound is not output

= ASoundbar hangereje tul alacsony vagy
némitva van. Allitsa be a hangerét.

= Ha barmilyen kiils6 eszkoz (STB, Bluetooth
eszkdz, mobileszkoz stb.) csatlakozik, allitsa
be a kiilsé eszkdz hangerejét.

— ATV hangkimenetének kivalasztdsdhoz
valassza a Soundbar lehetdséget.
(Samsung TV: Fémeni (m)-

Bedllitasok (£3) - Hang » Hangkimenet »
Vélassza a Soundbar lehetéséget)

= Ellendrizze, hogy a mélysugarzé hatuljan
lévé LED jelzo kék szinnel vilagit-e.
Csatlakoztassa Ujra a Soundbart és a
mélysugarzét, ha a jelzd kék szinnel villog
vagy vorosre valt. (Lasd a 15 oldalt.)

= Probléma meriilhet fel, ha akadély van a
Soundbar és a mélysugarzo kézétt. Vigye el
az eszkozoket az akadélyoktol.

= Akézelben radidfrekvencias jeleket kiildd
egyéb eszkdzok megszakithatjak a
kapcsolatot. Tartsa tavol a hangszorét az
ilyen eszkozoktol.

= Tavolitsa el és csatlakoztassa Ujra a
halézati csatlakozot.

A mélysugarzé hangereje tul alacsony

= Lehet, hogy a lejatszott tartalom eredeti
hangereje alacsony. Probalja meg beallitani
a mélysugarzd hangerdszintjét. (Lasd a
11 oldalt.)

— Hozza kézelebb a mélysugarzé hangszorgjat.
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HaaTV-tnem HDMITO TV (eARC/ARC)
keresztiil csatlakoztatja

— Ellendrizze, hogy a HDMI-kabel
megfelel6en van-e csatlakoztatva az ARC
csatlakozéhoz. (Lésd a 20 oldalt.)

— El6fordulhat, hogy a csatlakoztatds nem
lehetséges a csatlakoztatott kiils6 eszkoz
(set-top box, jatékgép sth.) miatt.
Kdzvetlendl csatlakoztassa a Soundbart.

= El6fordulhat, hogy a HDMI-CEC nem
aktivalhatd a TV-n. Kapcsolja be a CEC
opciéta TV menlben. (Samsung TV:
Fémen ((@)) - Beallitasok (63) >
Altalanos - Kiilséeszkéz-kezelé - Anynet+
(HDMI-CEC) BE)

= Tavolitsa el és csatlakoztassa Ujra a
haldzati csatlakozdt, majd prébalja Ujra.

= Inicializélja a terméket, és probalja Ujra.
(Lédsd a37oldalt.)

Abban az esetben, ha a Bluetooth hang
megszakad

ATV-hezHDMITO TV (eARC/ARC) médban
torténd csatlakoztataskor nincs hang

— Az eszkdze nem tudja lejatszani a bemeneti
jelet. Valtoztassa meg a TV audio kimenetét
PCM vagy Dolby Digital értékre. (Samsung
TV esetén: Fément ([O]) - Beallitasok
(£33) > Hang — Szakértdi beéllitasok -
Digitélis kimeneti audioformatum)

= Lehetséges, hogy a hangok megszakadnak
a kozeli radidfrekvencids vagy elektronikus
eszkozok interferencidja miatt.
Aradidinterferencia elkerilése érdekében
tartsa tavol az ilyen eszkozoket a
Soundbartol. Példa: mikrohulldmu stiték.

— Mivel a csatlakoztatni kivant eszkdz tavol
van a Soundbartél, hang-megszakadas
léphet fel. Vigye a késziiléket a Soundbar
kozelébe.

= Ha akésziilék egy része érintkezésbe keriil
a Bluetooth adé-vevével, vagy a késziilék
fémbdtorra van felszerelve, hang-
megszakadas éphet fel. Ellendrizze a
telepitési kornyezetet és a hasznélat
feltételeit.

Ha a Bluetooth-kapcsolat nem lehetséges

Abban az esetben, ha a Wi-Fi kapcsolat nem
lehetséges

- Uj eszkdz csatlakoztatésakor véltson a BT
PAIRING” bedllitésra a csatlakozéshoz.
(Nyomja meg a tavirdnyitén a8 PAIR
gombot, vagy legaldbb 5 mésodpercig
nyomja meg a késziiléken a ==J] (Forras)
gombot.)

= Ha a Soundbar egy masik eszkdzhéz van
csatlakoztatva, akkor az eszkoz valtasahoz
eldszor hlizza ki a masik eszkozt.

— (Csatlakoztassa Ujra, miutan eltavolitotta a
csatlakoztatni kivant eszkdzon a Bluetooth
hangszord listat. (Samsung TV:

Fémenii ((m)) - Beallitasok (&3) » Hang -
Hangkimenet - Bluetooth-hangszordk
listaja)

= Lehet, hogy az automatikus TV-kapcsolat le
van tiltva. Amig a Soundbar ,BT READY”
4llapotban van, nyomja meg és tartsa
lenyomva a Soundbar taviranyiton a wli
gombot 5 masodpercig az ON-TV CONNECT
kivalasztédsédhoz. Ha az OFF-TV CONNECT
felirat l4tszik, nyomja meg és tartsa
lenyomva a Pl gombot 5 médsodpercig a
kivalasztas valtasahoz.

= Ellendrizze, hogy a vezeték nélkili router
be van-e kapcsolva.

= Kapcsolja ki a routert, kapcsolja be Ujra,
majd prébélja Ujra.

— Haa vezeték nélkili router jele til gyenge,
el6fordulhat, hogy a kapcsolat nem
lehetséges. Vigye a routert a Soundbar
kozelébe, vagy rendezze 4t a telepités helyét
akadalyok nélkl.

= Ha a vezeték nélkili router Uj, akkor a
hangszord haldzati beallitasait Gjra kell
konfiguralnia.

Ha a Soundbar nem kapcsol be, aminta TV-t
bekapcsolja

= Haa Soundbart kikapcsolja TV-nézés
kozben, akkor az energiaszinkronizalas a
TV-vel ki van kapcsolva. El6sz6r kapcsolja
kiaTV-t.
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14 SZABADALMAK

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

o ASpotify szoftver az itt taldlhaté kilsé
licencek hatdlya ala esik:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

o ASpotify Connectrél tovabbi
informacidkért ldtogasson el a
www.spotify.com/connect oldalra.

15 NYILT
FORRASKODU
LICENC
MEGJEGYZES

A nyilt forrasokkal kapcsolatos kérdések és
kérések kiildéséhez vegye fel a kapcsolatot a
Samsung Open Source-al
(http://opensource.samsung.com).

16 FONTOS
MEGJEGYZES A
SZERVIZZEL
KAPCSOLATBAN

e Az Utmutatéban lathatd abrak ésillusztraciok
csak referenciaként szolgélnak, és
eltérhetnek a termék tényleges
megjelenésétol.

o Adminisztracids kéltséget szamithatunk fel,
ha
(a) mérnoknek kell elldtogatnia otthonaba és

atermék nem hibasodott meg (a
felhasznaléi kézikényv elolvasasanak
elmulasztasa esetén).

(b) a késziiléket javitomihelybe hozza, de
nem hibasodott meg (a felhasznaldi
kézikdnyv elolvasdsanak elmulasztasa
esetén).

¢ Alatogatas vagy a javitasi munka
megkezdése eldtt tajékoztatjuk az
adminisztracios dij mértékérdl.
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17 MUSZAKI ADATOK ES UTMUTATO

Muszaki adatok

A 2/1984.(llL.10.) BkM-IpM sz. egydittes rendelet alapjan, mint forgalmazé tanusitjuk, hogy a
HW-Q70T tipusu készllék megfelel az aldbbi miszaki jellemzéknek

Modellnév HW-Q70T
Témeg 3,6 kg
Méretek (Szé x Ma x Mé) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
M(ikédeési hdmerseklet +5°C - +35°C

Paratartalom

10%-75%

EROSITO
Névleges teljesitmény

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Tamogatott lejatszasi formatumok

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENY
Wi-Fi max jelad6 teljesitmény

100mW 2,4GHz - 2,4835GHz mellett, 200mwW
5,15GHz — 5,25GHz mellett, 100mW 5,25GHz
- 5,35GHz & 5,47GHz — 5,725GHz mellett

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENY
BT max jeladé teljesitmény

100mW 2,4GHz - 2,4835GHz mellett

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENY
SRD max jeladd teljesitmény

25mW 5,725GHz - 5,825GHz mellett

Mélysugarzd neve PS-WR65BC
Tomeg 6,2kg

Méretek (Szé x Ma x Mé) 205,0 x353,0x 303,0 mm
EROSITO

Névleges teljesitmény 160W

VEZETEK NELKULI ESZKOZ KIMENETI TELJESITMENY
SRD max jeladé teljesitmény

25mW 5,725GHz - 5,825GHz mellett
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MEGJEGYZESEK

e ASamsung Electronics Co,, Ltd fenntartja a jogot a miszaki adatok kiilon figyelmeztetés nélkiili
megvaltoztatasara.
e Aslly- és méretadatok korilbeldli értékek.

Ovintézkedések: A hangszéré automatikusan gjraindul, ha ki- vagy bekapcsolja a Wi-Fi-t.

Teljes Energiafogyasztas 5 W
Kikapcsolt Allapotban (W) '
Wi-Fi A Wi-Fi ki- és bekapcsolaséhoz nyomja le az ID SET gombot a
Port deaktivalasi méd Soundbar alsé panelén 30 masodpercig.
Bluetooth A Bluetooth ki- és bekapcsoldsahoz nyomja le a NETWORK
Port deaktivalasi mod gombot a Soundbar alsé panelén 30 masodpercig.
e ASamsung ezennel kijelenti, hogy ez a berendezés megfelel a 2014/53/EK

irdnyelv el6irdsainak. Az EU megfeleléségi nyilatkozat az aldbbi weboldalon

olvashaté: http://www.samsung.com, lépjen be a Témogatas >
Terméktdmogatas keresése mentibe, és irja be a modell nevét.

Ez a berendezés az EU 6sszes orszagéban mikodtetheto.

E berendezés 5GHz WLAN(Wi-Fi vagy SRD) funkcidja csak beltéren
mUkodtethetd.
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E [A termékhez tartoz6 akkumulatorok megfeleld artalmatlanitasa]

(A szelektiv gytijto rendszerekkel rendelkez6 orszagokban hasznalhaté)

Az akkumulétoron, a kézikonyvén vagy a csomagolason szerepld jelzés arra utal, hogy hasznos élettartama
végén a terméket nem szabad egyéb haztartasi hulladékkal egytt kidobni. Ahol szerepel a jelzés, a Hg, Cd
vagy Pb kémiai elemjeldlések arra utalnak, hogy az akkumulator az EK 2006/66. Szamu irdnyelvben
rogzitett referenciaszintet meghaladé mennyiség( higanyt, kadmiumot vagy élmot tartalmaz.

Az akkumulatorok nem megfeleld kezelése esetén ezek az anyagok veszélyt jelenthetnek az egészségre
vagy a kdérnyezetre.

A természeti er6forrasok megdvasa és az anyagok Ujrafelhasznélasanak 6sztonzése érdekében kérijik,
kilonitse el az akkumulatorokat a tobbi hulladéktél és vigye vissza a helyi, ingyenes akkumulatorleado
helyre.

Atermék hulladékba helyezésének mddszere
ﬁ (WEEE - Elektromos & elektronikus berendezések hulladékai)
—

(A szelektiv gy(ijt6 rendszerekkel rendelkezd orszagokban hasznalhatd)

Ez ajelzés a terméken, tartozékain vagy dokumentécidjan arra utal, hogy hasznos élettartama végén a
terméket és elektronikus tartozékait (pl. toltéegység, fejhallgatd, USB kabel) nem szabad a haztartasi
hulladékkal egyiitt kidobni. A szabélytalan hulladékba helyezés altal okozott kornyezet- és
egészségkarosodas megelézése érdekében ezeket a targyakat kiilonitse el a tobbi hulladéktdl, és
felelésségteljesen gondoskodjon az Ujrahasznositasukrol az anyagi eréforrasok fenntarthaté
Ujrafelhasznélasanak eldsegitése érdekében.

A haztartési felhasznaldk a termék forgalmazéjatol vagy a helyi nkormanyzati szervektél kérjenek
tanacsot arra vonatkozoan, hovéa és hogyan vihetik el az elhasznalt termékeket a kornyezetvédelmi
szempontbdl biztonségos Ujrahasznositas céljabol.

Az izleti felhasznélok lépjenek kapcsolatba beszallitojukkal, és vizsgaljdk meg az adésvételi szerz6dés
feltételeit. Ezt a terméket és tartozékait nem szabad az egyéb kézileti hulladékkal egytt kezelni.

A Samsung kdrnyezetvédelem iranti elkételezettségével és termékspecifikus jogszabalyi
kotelezettségeivel kapcsolatban, pl. REACH, WEEE, Akkumulatorok, ldtogasson el az alabbi weboldalra:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
weboldalra

ABIZOTTSAG (EU) 2019/1782 RENDELETE

Akilsé tapegységek kérnyezettudatos tervezésére vonatkozo kdvetelmények :
www.samsung.com/global/ecodesign_component

HUN -43



INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

AVVERTENZA

NORME PER LA SICUREZZA

PER RIDURRE | RISCHI DI FOLGORAZIONE, NON
RIMUOVERE IL COPERCHIO (O IL RETRO),
ALLINTERNO NON VI SONO PARTI RIPARABILI

DALLUTENTE. PER LASSISTENZA TECNICA FARE

RIFERIMENTO A PERSONALE QUALIFICATO.
Fare riferimento alla seguente tabella per una

descrizione dei simboli che & possibile trovare sul

proprio prodotto Samsung.

RISCHIODIFOLGORAZIONE.
NON APRIRE.

Questo simbolo indica che all'interno
sono presenti tensioni pericolose.

E' pericoloso toccare in qualsiasi modo
le partiinterne di questo prodotto.

Questo simbolo indica la disponibilita di
informazioni importanti nella
letteratura del prodotto relative al
funzionamento e alla manutenzione del
dispositivo.

Prodotto di Classe II: Questo simbolo
indica che il prodotto non necessita di
una connessione di sicurezza alla terra.
Se questo simbolo non & presente su un
prodotto con un cavo di alimentazione,
il prodotto DEVE disporre di una
connessione sicura a una presa di
corrente dotata di messa a terra.

Tensione CA: Questo simbolo indica che
la tensione contrassegnata con questo
simbolo e di tipo CA.

Tensione CC: Questo simbolo indica che
la tensione contrassegnata con questo
simbolo e di tipo CC.

Attenzione, consultare le Istruzioni per
uso: Questo simbolo indica all'utente
la necessita di consultare il manuale
dell'utente per ottenere ulteriori
informazioni sulla sicurezza.

ITA-2

Per ridurre i rischi d’'incendio e di scosse
elettriche non esporre |' apparecchio a
pioggia o umidita.

ATTENZIONE

PER EVITARE SCOSSE ELETTRICHE, INSERIRE
CORRETTAMENTE E COMPLETAMENTE LA
SPINA.

Questo dispositivo deve essere sempre
collegato ad una presa elettrica dotata di
messa a terra di protezione.

Per scollegare il dispositivo dalla rete
elettrica, lo spinotto deve essere estratto
dalla presa, pertanto esso deve essere
facilmente raggiungibile.

Non schizzare o sgocciolare liquidi
sullapparecchio. Non sistemare oggetti pieni
di liquidi, come dei vasi, sullapparecchio.

Per spegnere completamente 'apparecchio,
estrarre la spina di alimentazione dalla presa
direte.

Di conseguenza, la spina di alimentazione
deve essere facilmente e prontamente
accessibile in qualsiasi momento.



PRECAUZION I 5. Le batterie utilizzate con questo prodotto

contengono sostanze chimiche dannose per
lambiente. Non smaltirle con i comuni rifiuti
domestici. Non gettare le batterie nel fuoco.
Non cortocircuitare, smontare o
surriscaldare le batterie. Una installazione
scorretta delle batterie puo causarne
l'esplosione. Sostituire solo con batterie dello

1. Assicurarsi che lalimentazione CA della
propria abitazione sia conforme ai requisiti di
potenza riportati sulladesivo di
identificazione situato sulla parte inferiore
del prodotto. Installare il prodotto
orizzontalmente, su un supporto adeguato
(mobile), verificando che vi sia spazio
sufficiente per una corretta ventilazione 7 -
10 cm. Assicurarsi che le aperture di
ventilazione non siano coperte. Non
sistemare l'unita su amplificatori o altri
dispositivi che possono diventare caldi.
Questa unita e progettata per un uso
continuo. Per spegnere completamente
lunita, scollegare il connettore CA dalla
presa di rete. Scollegare 'unita dalla presa se
si prevede di non utilizzarla per un periodo
prolungato.

2. Duranteitemporali, scollegare la spina di
alimentazione dalla presa. | picchi di alta
tensione provocati dai fulmini potrebbero
danneggiare lunita.

3. Nonesporre ['unita alla luce diretta del sole o
ad altre fonti di calore. Questo potrebbe
causare il surriscaldamento e il
malfunzionamento dell'unita.

4, Tenere il prodotto lontano da fonti di umidita
(ad es. vasi) e calore eccessivo (ad es. fuoco) o
da apparecchi che generano un forte campo
magnetico o elettrico. In caso di
malfunzionamento dell'unita, scollegare il
cavo di alimentazione dalla presa di corrente.
Il prodotto non e destinato all'uso industriale.
Questo prodotto e destinato esclusivamente
all'uso personale. Se il prodotto o il disco
vengono conservati a basse temperature,
potrebbe formarsi della condensa.
Trasportando lunita in inverno, attendere
circa 2 ore prima di utilizzarla, in modo che

stesso tipo o equivalenti.

ritorni a temperatura ambiente.
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01 VERIFICA DEI COMPONENTI

Unita principale della Soundbar

Qs -

Cavo dialimentazione
(Subwoofer, Soundbar)

Supporto per montaggio a parete

A

Telecomando/batterie della
Soundbar

Cia

Adattatore CA/CC
(Soundbar)

@ -

Rondella di fissaggio

QM

Gommino del piedino

Subwoofer

i

Cavo HDMI

@

(M4 x 110)

Vite

e Per ulteriori informazioni sullalimentazione e il consumo di energia, vedere l'etichetta applicata al
prodotto. (Etichetta: base dell'unita principale della Soundbar)
e Peracquistare componenti aggiuntivi o cavi opzionali, contattare il Centro Assistenza Samsung o

['Assistenza clienti Samsung.

e Per ulteriori informazioni sul montaggio a parete o sul gommino del piedino, andare a pagina

33~35.

e |e caratteristiche di progettazione, le specifiche e la schermata dellapp sono soggette a modifiche

senza preavviso.

e |‘aspetto degli accessori potrebbe variare leggermente dalle illustrazioni riportate sopra.
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02 PANORAMICA DEL PRODOTTO

Pannello anteriore/Pannello superiore della Soundbar

Posizionare il prodottoin —_l___
modo tale che il logo “ﬂ

SAMSUNG si trovi nella Pannello superiore
parte superiore. V
= =
| i}
Tasto (I) (Alimentazione)
Consente di accendere e spegnere il dispositivo
Tasto— - (Volume)
_
Regola il volume.
Tasto==] (Sorgente)
Consente di selezionare il modo di ingresso della sorgente.
Modo diingresso Visualizzazione
Ingresso digitale ottico D.IN
Ingresso ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Conversione automatica)
Ingresso HDMI HDMI
Modo Wi-Fi WIFI
Modo BLUETOOTH BT
Visualizzazione
El Visualizza la modalita corrente e lo stato del prodotto.
D.IN = HDMI — Wi-Fi — BT

e Quandosiinserisce il cavo CA, il tasto di accensione riprendera a funzione entro 4 - 6 secondi.

¢ Quando siaccende questa unita, il suono verra riprodotto dopo un ritardo di 4 - 5 secondi.

e hSe il suono proviene sia dalla TV sia dalla Soundbar, accedere al menu Impostazioni per laudio
della TV e impostare il diffusore TV su Altoparlante esterno.

ITA-7



Pannello inferiore della Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Collegare all'uscita (ottica) digitale di un dispositivo esterno. (Andare a pagina 26)

N =

SERVICE
Collegare un dispositivo di archiviazione USB per aggiornare il software del prodotto.

0]

DC19V (Ingresso alimentazione)
Collegare l'adattatore CA/CC. (Andare a pagina 14)

NETWORK
Premere per collegare una rete wireless (Wi-Fi) tramite l'app SmartThings.

IDSET
Premere per collegare la Soundbar ai diffusori surround e a un subwoofer tramite una rete wireless.
(ILdiffusore surround e venduto separatamente.)

HDMI
Immette i segnali audio e video digitali tramite un cavo HDMI. Collegare all'uscita HDMI di un dispositivo
esterno. (Andare a pagina 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Collegare al jack HDMI di una TV. (Andare a pagina 20)

e Perscollegare il cavo di alimentazione dell'adattatore CA/CC da una presa a parete, tirarlo
afferrandolo per la spina. Non tirare afferrando il cavo.

¢ Non collegare questa unita o altri componenti a una presa CA finché non sono stati completati tutti
i collegamenti tra i componenti.
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03 UTILIZZO DEL TELECOMANDO DELLA

SOUNDBAR

Inserimento delle batterie prima dell’utilizzo del telecomando

(2 batterie AA)

Far scorrere il coperchio posteriore nella direzione
della freccia fino alla completa rimozione.

Inserire 2 batterie AA (1,5 V) orientate in maniera
tale da rispettarne la polarita. Far scorrere il
coperchio posteriore fino al raggiungimento della
posizione iniziale.

Come utilizzare il telecomando

Alimentazione

Consente di accendere e spegnere la
Soundbar.
¢ Funzione Auto Power Down
L'unita si spegne automaticamente nelle
situazioni seguenti:
- Nella modalita D.IN/HDMI/Wi-Fi/BT
se lassenza del segnale audio si
prolunga oltre 18 minuti.

-

Sorgente

Premere per selezionare una sorgente
connessa alla Soundbar.

“

Silenzioso

Premere il tasto ﬂ, (Silenzioso) per
disattivare l'audio.
Premerlo nuovamente per riattivare l'audio.

WOOFER
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GAME PRO 0 ADAPTIVE SOUND.

e STANDARD

SOUND MODE Emette il suono originale.

e SURROUND SOUND
Offre un campo sonoro pitr ampio di quello standard.

e GAMEPRO
Fornisce un suono stereoscopico che permette di immergersi nellazione mentre si
gioca.

e ADAPTIVESOUND
Analizza il contenuto in tempo reale e fornisce automaticamente il campo sonoro
ottimale in base alle caratteristiche del contenuto.

El ‘ E possibile selezionare la modalita audio desiderata scegliendo STANDARD, SURROUND,
SOUND
MODE

e attendere che venga visualizzata la schermata "BT PAIRING" per connettersi a un nuovo

E )B Consente di attivare la modalita associazione Bluetooth della Soundbar. Premere il tasto
PAIR
dispositivo Bluetooth.

Bluetooth
PAIR

E possibile riprodurre o mettere in pausa la musica premendo il tasto.

Riproduci/
Pausa

Premere le aree indicate per selezionare Su/Giu/Sinistra/Destra.

Su/Giu/
Sinistra/

Premere Su/Gil/Sinistra/Destra sul tasto per selezionare o impostare funzioni.
e Saltabrano

Premere il tasto Destra per selezionare il file musicale successivo. Premere il tasto
Sinistra per selezionare il file musicale precedente.

e IDSET
Utilizzare questa opzione quando il subwoofer o i diffusori surround non sono
collegati o devono essere ricollegati.
Con il prodotto spento, tenere premuto il tasto Su per 5 secondi per eseguire ID SET.
(Andare a pagina 16.)

Destra
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Controllo audio

Quando viene premuto, le opzioni TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL, FRONT TOP
LEVEL e VIRTUAL ON/OFF vengono visualizzate in sequenza. Lopzione desiderata puo
essere regolata utilizzando i tasti Su/Giu.

- Percontrollare il volume dei bassi e degli alti, selezionare TREBLE 0 BASS in
Impostazioni audio, quindi regolare il volume tra -6~+6 usando i tasti Su/Giu.

— Tenere premuto iltasto@(Controllo audio) per circa 5 secondi per regolare il suono
per ogni banda di frequenza. E possibile selezionare 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz,
2,5 kHz, 5 kHz e 10 kHz usando i tasti Sinistra/Destra e ogni valore puo essere
regolato su un'impostazione compresa tra -6 - +6 usando i tasti Su/Giu.

(Accertarsi che il modo Audio sia impostata su “STANDARD”.)

- Percontrollare il volume di ogni diffusore selezionare CENTER LEVEL o FRONT TOP
LEVEL in Impostazioni audio, quindi regolare il volume tra -6~+6 usando i tasti Su/
Gil.

— Seilvideodella TV e laudio della Soundbar non sono sincronizzati, selezionare SYNC
in Controllo audio, quindi impostare il ritardo dell'audio tra 0~300 millisecondi
usando i tasti Su/Giu.

- Lafunzione SYNC e supportata solo per alcune funzioni.

- Sesono collegati diffusori surround, selezionare REAR LEVEL, quindi usare i tasti Su/
Gili per regolare il volume tra-6 e +6.

- Lafunzione Diffusore VIRTUAL puo essere impostata su ON/OFF usando i tasti Su/
Gill.

LIVELLO DEL
WOOFER
(BASSI)

Premere il tasto su o gil per regolare il livello del woofer (bassi) a -12 o tra -6 e +6. Per
regolare il livello del volume del woofer (bassi) su O (valore predefinito), premere il tasto.

VOLUME

Premere il tasto su o giti per regolare il volume.

¢ Silenzioso
Premere il tasto VOL per escludere l'audio. Premerlo nuovamente per riattivare
l'audio.
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Utilizzo dei pulsanti nascosti (pulsanti con piti di una funzione)

Tasto nascosto
Pagina di riferimento
Tasto del telecomando Funzione
Acceso/Spento Telecomando della TV )
WOOFER (Su) Pagina13
(Standby)
Su IDSET Pagina 16
@(Controllo audio) EQ7 bande Pagina 11

Specifiche di uscita per diverse modalita di effetti sonori

Uscita
Effetto e Con subwoofer e kit di
Solo con subwoofer . . Lo
diffusori posteriori wireless

2.0 canali 2.1 canali 2.1 canali
STANDARD

5.1 canali 31 canali 51 canali

2.0 canali 3.2 canali 5.1.2 canali
SURROUND

5.1 canali 3.1.2 canali 5.1.2 canali

2.0 canali 3.1.2 canali 51.2 canali
GAME PRO

51 canali 3.1.2 canali 5.1.2 canali

2.0 canali 3.1.2 canali 5.1.2 canali

ADAPTIVE SOUND
51 canali 3.1.2 canali 51.2 canali

e Per le sorgenti di ingresso Dolby Atmos e DTS:X, le modalita effetti sonori che e possibile
selezionare usando il tasto SOUND MODE non sono disponibili. (Vedere sopra per le modalita
effetti sonori.)

¢ Quando la sorgente diingresso & Dolby Atmos®, la configurazione solo subwoofer fornisce
audio a 3.1.2 canali, mentre la configurazione con subwoofer e kit diffusori posteriori wireless
fornisce audio a 5.1.2 canali.

o || kit diffusori posteriori wireless Samsung puo essere acquistato separatamente. Per acquistare
un kit o il subwoofer, contattare il fornitore presso il quale si e acquistata la Soundbar.

e | diffusori surround non producono suoni per l'uscita a 2 canali se & in uso la modalita
STANDARD. Per abilitare il suono per i diffusori surround, impostare la modalita effetti sonori
su SURROUND.
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Regolazione del volume della Soundbar con il telecomando della TV

Regolare il volume della Soundbar usando il telecomando della TV.

¢ Questa funzione puo essere usata solo con telecomandi IR. | telecomandi Bluetooth, che
richiedono l'associazione, non sono supportati.

e Per utilizzare questa funzione, impostare il diffusore TV su Altoparlante esterno.

e Produttori che supportano questa funzione:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Spegnere la Soundbar.

2. Tenere premuto il tasto WOOFER per 5 secondi.
Ognivolta che si solleva il tasto WOOFER per 5 secondi, la modalita cambia nel seguente ordine:
“SAMSUNG-TV REMOTE” (modalita predefinita), “OFF-TV REMOTE”, “ALL-TV REMOTE".

Tasto del telecomando Visualizzazione Stato

(modalita predefinita)

SAMSUNG-TV REMOTE Abilita il telecomando IRdiuna TV
Samsung.

OFF-TV REMOTE

Disabilita il telecomando della TV.

|

ALL-TV REMOTE Abilita il telecomando IR diuna TV di

terze parti.

|
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04 CONNESSIONE DELLA SOUNDBAR

Collegamento dell'alimentazione e delle unita

Utilizzare i componenti dellalimentazione per collegare il Subwoofer e la Soundbar a una presa elettrica

nel seguente ordine:
o Per ulteriori informazioni sui requisiti dell'alimentazione e sul consumo di energia, vedere letichetta
applicata al prodotto. (Etichetta: base dell'unita principale della Soundbar)

1. Collegare il cavo di alimentazione al subwoofer.

= | Cavodialimentazione

Parte posteriore del
subwoofer

2. Collegare innanzitutto il cavo di alimentazione all'adattatore CA/CC.
Collegare l'adattatore CA/CC (con il cavo di alimentazione) alla Soundbar.

DC 19V

Parteinferiore dell'unita
Adattatore CA/CC principale della Soundbar

Cavo dialimentazione

&=

3. Collegare allalimentazione la Soundbar e il subwoofer. Il subwoofer si collega automaticamente
quando viene accesa la Soundbar.

T

Luce blu
accesa
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NOTE

e Esequire lallacciamento elettrico del Subwoofer prima di collegarlo alla Soundbar.
Il Subwoofer si connettera automaticamente all'accensione della Soundbar.

e Sesidisinserisce e siinserisce il cavo di alimentazione quando il prodotto e acceso, la Soundbar si
accende automaticamente.

¢ Assicurarsi di appoggiare l'adattatore CA/CC in piano su un tavolo o sul pavimento. Se si posiziona
l'adattatore CA/CCin modo che penda con l'ingresso del cavo CA rivolto verso lalto, acqua o altre
sostanze estranee potrebbero penetrare nell'adattatore e causarne il malfunzionamento.

Collegamento manuale del Subwoofer

Prima di eseguire la procedura di collegamento manuale:
e Assicurarsi che i cavi di alimentazione della Soundbar e del Subwoofer siano collegati
correttamente.
e Assicurarsi che la Soundbar sia spenta.

1. Spegnere lunita principale della Soundbar.
2. Tenere premuto ID SET sulla parte superiore del subwoofer per almeno 5 secondi.
¢ indicatore rosso sulla parte posteriore del diffusore si spegne e l'indicatore blu lampeggia.

LINK STANDBY  IDSET

La luce blu
lampeggia
rapidamente

Parte posteriore del Parte posteriore del
subwoofer subwoofer
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3. Premereil pulsante Su sul telecomando per 5 secondi.
¢ |l messaggio ID SET viene brevemente visualizzato sul display della Soundbar, dopodiché

scompare.
¢ | aSoundbar siaccende automaticamente al termine della procedura ID SET.

IDSET

4. Assicurarsicheil LED LINK emetta una luce blu fissa (connessione completata).

Lindicatore LED LINK smette di lampeggiare
e la luce blu rimane fissa quando viene
stabilita una connessione tra la Soundbar e il
Subwoofer wireless.

Luce blu accesa
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Indicatori LED nella parte posteriore del Subwoofer

LINK STANDBY ID SET

LED Stato Descrizione Risoluzione
Connessione stabilita
correttamente
Acceso ; -
(funzionamento
normale)

Lampeggiante

Recupero della
connessione

Assicurarsi che il cavo di
alimentazione collegato all'unita
principale della Soundbar sia
inserito correttamente o attendere
circa 5 minuti. Se l'indicatore
continua a lampeggiare, provare a
collegare manualmente il
Subwoofer. Andare a pagina 15.

LINK STANDBY ID SET

Acceso

Standby (con l'unita
principale della
Soundbar spenta)

Assicurarsi che il cavo di
alimentazione collegato all'unita
principale della Soundbar sia
inserito correttamente.

Connessione non
riuscita

Riconnettersi. Per istruzioni sul
collegamento manuale, andare a
pagina 15.

Rosso e blu

LINK STANDBY ID SET

Lampeggiante

Malfunzionamento

Vedere le informazioni di contatto
per il Centro Assistenza Samsung
in questo manuale.

NOTE

¢ Sel'unita principale & spenta, il subwoofer wireless entrera in modo stand-by e lindicatore Led di
STANDBY sul retro diventera rosso dopo aver lampeggiato in blu per diverse volte.

e Sesjutilizza un dispositivo che sfrutta la medesima frequenza (5,8 GHz) della Soundbar nelle
vicinanze della Soundbar, le interferenze potrebbero causare alcune interruzioni del suono.

e | adistanza di trasmissione massima del segnale wireless dell’unita principale & di circa 10 metri, ma
puo variare a seconda dellambiente di funzionamento. Se tra lunita principale e il subwoofer si
frappone una parete metallica o di cemento armato, il sistema potrebbe non funzionare affatto in
quanto il segnale wireless non € in grado di attraversare il metallo.

/\ ATTENZIONE

e Leantenne diricezione wireless sono integrate nel subwoofer wireless. Tenere le unita al riparo da

acqua e umidita.

¢ Per prestazioni di ascolto ottimali, assicurarsi che 'area circostante il diffusore wireless e il
posizionamento del modulo di ricezione wireless (venduto separatamente) siano sgombri da ostacoli.
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Collegamento del kit SWA-9000S (venduto separatamente) alla
Soundbar

Per provare il vero impianto audio surround wireless, collegare il kit di diffusori posteriori wireless
Samsung (SWA-9000S, venduto separatamente) alla Soundbar.

1. Collegare il modulo ricevitore wireless ai 2 diffusori surround.
— Il cavidei diffusori sono identificati tramite un codice colore.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Dopo aver inserito il modulo ricevitore wireless in una presa elettrica, verificare che sia in stato di
standby.
e |'indicatore LED LINK (blu) sul modulo ricevitore wireless dovrebbe lampeggiare. Se l'indicatore
non lampeggia, usare una punta sottile per tenere premuto il tasto ID SET per almeno
5 secondi. Per ulteriori dettagli, vedere la documentazione del prodotto SWA-9000S.

3 O

Blu lampeggiante
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3. Premereil pulsante Su sul telecomando per 5 secondi.
o |l messaggio ID SET viene visualizzato brevemente sul display della Soundbar, poi scompare.
e | aSoundbar siaccendera automaticamente una volta completata ['ID SET.

IDSET

/\ ATTENZIONE

¢ Sela Soundbar stava riproducendo musica al momento del collegamento al kit SWA-9000S,
potrebbero udirsi alcune irregolarita emesse dal woofer durante il completamento della
connessione.

4. Verificare che il LED LINK sia di colore blu fisso (connessione completata).

Uindicatore a LED LINK smette di
lampeggiare e diventa blu fisso quando si
stabilisce una connessione tra la Soundbar e
il modulo ricevitore wireless.

Blu fisso

5. Seil kit SWA-9000S non si connette, ripetere la procedura dal passaggio 2.
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05 UTILIZZO DI UNA CONNESSIONE
CABLATAALLATV

Metodo 1. Connessione tramite cavo HDMI

/\ ATTENZIONE

¢ Dopo aver collegato il cavo HDMI e il cavo ottico, il segnale HDMI viene ricevuto per primo.

e Percollegareil cavo HDMl alla TV e alla Soundbar, assicurarsi di collegare i terminali
contrassegnati ARC. In caso contrario, l'audio della TV non verra emesso.

e Assicurarsi di utilizzare il cavo con il logo della certificazione HDMI premium. Assicurarsi, inoltre,
che sitratti di un cavo Ethernet HDMI ad alta velocita di tipo A certificato. (CAVO HDMI AD ALTA
VELOCITA CON ETHERNET)

Connessione di una TV che supporta HDMI ARC (Audio Return Channel)

Collegare la porta HDMITO TV
Collegare la porta HDMI (eARC/ARC) dell'unita principale
IN(ARC) dellaTV. della Soundbar.

i HDMI TO TV
HDMI IN Cavo HDMI H| (cARC/ARC)

(ARC)

Parte inferiore della
Soundbar
Parte superiore della Soundbar

e

=< TV ARC]

1. ConlaSoundbarelaTV spente, collegare il cavo HDMI come mostrato nella figura.
2. AccenderelaSoundbarelaTV.
3. Ilmessaggio “TV ARC” viene visualizzato nella finestra di visualizzazione dell'unita principale della
Soundbar che diffonde laudio della TV.
o Selaudio della TV & inudibile, premere il tasto <=J) (Sorgente) sul telecomando o sulla parte
superiore della Soundbar per passare al modo “D.IN”. Sullo schermo vengono visualizzati “D.IN”
e “TV ARC” n sequenza e viene riprodotto l'audio della TV.
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e Quando si connette un TV Samsung che supporta la funzione eARC, sul display viene
visualizzato “eARC” e si ode laudio.

e Seilmessaggio “TV ARC” non viene visualizzato nella finestra di visualizzazione dell'unita
principale della Soundbar, assicurarsi che il cavo HDMI sia stato collegato alla porta corretta.

¢ Utilizzare i tasti del volume sul telecomando della TV per regolare il volume della Soundbar.

NOTE

¢ Quando si connette una TV che supporta HDMI ARC (Audio Return Channel) alla Soundbar con un
cavo HDMY, & possibile trasmettere i dati audio e video digitali senza collegare un cavo ottico
separato.

¢ Se possibile, e consigliabile utilizzare un cavo HDMI senza anima. Se si utilizza un cavo HDMI con
anima, utilizzarne uno di diametro inferiore a 14 mm.

¢ Questa funzione non ¢ disponibile se il cavo HDMI non supporta ARC.

¢ Quando l'audio di una stazione & codificato in Dolby Digital e “Formato audio dell'uscita digitale”
sulla TV e impostato su PCM, e consigliabile modificare limpostazione in Dolby Digital. Dopo aver
modificato limpostazione sulla TV, la qualita dell'audio migliorera sensibilmente. (Il menu della TV
potrebbe utilizzare parole diverse per Dolby Digital e PCM a seconda del produttore della TV.)

Metodo 2. Connessione tramite cavo ottico

Lista di controllo pre-connessione
e Dopo aver collegato il cavo HDMI e il cavo ottico, il segnale HDMI viene ricevuto per primo.
e Quando si utilizza un cavo ottico e i terminali sono coperti, assicurarsi di rimuovere la copertura.

5 o “@

Parte inferiore della Soundbar

Cavo ottico

(non in dotazione)

DIGITAL AUDIO IN
N nL ———r T

OPTICALOUT

e —

Parte superiore della Soundbar

D.IN
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1. ConlaTVelaSoundbar spente, collegare la porta DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) sulla Soundbar e
la porta di uscita OPTICAL sulla TV con il cavo ottico (non in dotazione), come mostrato nella figura.

2. Accendere la SoundbarelaTV.

3. Premere il tasto <=J] (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi selezionare il
modo “D.IN".

4. |'audio della TV viene diffuso dalla Soundbar.

Utilizzo della funzione Q-Symphony

Per Q-Symphony, la Soundbar si sincronizza con un TV Samsung per emettere laudio attraverso due
dispositivi per un effetto surround ottimale. Quando la Soundbar & connessa, viene visualizzato il menu
“TV+Soundbar” nel menu Uscita audio del TV. Selezionare il menu corrispondente.

Menudel TV
Cavo HDMI l D |N
]
OPPURE = =
Cavo ottico

(non fornito in dotazione)

e Esempio di menu del TV: TV Nome serie + [AV] Soundbar Nome serie (HDMI)

NOTE
e Puo funzionare a seconda del Codec supportato dal TV.
¢ Questa funzione e supportata solo quando e collegato il cavo HDMI o il cavo ottico (non fornito in
dotazione).
e Questa funzione e disponibile nei TV Samsung rilasciati nel 2020 e in alcuni modelli di Soundbar.
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06 UTILIZZO DI UNA CONNESSIONE
WIRELESS ALLATV

Connessione tramite Bluetooth

Quando una TV Samsung viene connessa tramite Bluetooth, & possibile ascoltare l'audio stereo senza
l'ingombro dei cavi.

e [ possibile connettere una sola TV Samsung alla volta.

e [ possibile connettere una TV Samsung che supporta il Bluetooth. Verificare le specifiche della TV.

Parte superiore della Soundbar

J
5 Sec N OPPURE
(BT PAIRING |

La connessione iniziale

1. Premereiltasto * PAIR sul telecomando della Soundbar per attivare la modalita “BT PAIRING”.

(OPPURE) a. Premere il tasto <=} (Sorgente) sul pannello superiore, quindi selezionare “BT".
In pochi secondi “BT” diventa automaticamente “BT PAIRING” 0 “BT READY” se la
connessione viene stabilita.

b. Quando compare “BT READY’, tenere premuto il tasto <==J (Sorgente) nel pannello
superiore della Soundbar per pit di 5 secondi per visualizzare “BT PAIRING”.

2. Selezionare la modalita Bluetooth sulla TV Samsung.
Esempio: Home (m)- Impostazioni (§8) = Suono - Uscita audio = Elenco altoparlanti
Bluetooth = [AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Selezionare “[AV] Samsung Soundbar Q70T” dallelenco sullo schermo della TV.
Nell'elenco dei dispositivi Bluetooth della TV ¢ indicata una Soundbar disponibile con
“Associazione richiesta” o “Associata”. Per connettere una TV Samsung alla Soundbar, selezionare
il messaggio, quindi stabilire una connessione.
e Dopo aver connesso la TV Samsung, sul display anteriore della Soundbar viene visualizzato
[NomeTV] - “BT".
4. |'audio della TV Samsung viene ora emesso dalla Soundbar.
e Dopo aver connesso la Soundbar alla TV Samsung una prima volta, utilizzare la modalita “BT
READY” per riconnetterla.
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Seil dispositivo non si connette
e Sesull'elenco dei diffusori della TV Samsung e gia presente una Soundbar, ad esempio
[AV] Samsung Soundbar Q70T), eliminarla.
* Ripetereipassaggidala3.

Disconnessione della Soundbar dalla TV Samsung

Premere il tasto == (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi passare a un modo
qualsiasi eccetto “BT".
¢ Ladisconnessione richiede tempo perché la TV Samsung deve ricevere una risposta dalla Soundbar.
(Iltempo necessario potrebbe variare in base al modello di TV Samsung.)

Qual e la differenza tra BT READY e BT PAIRING?

e BTREADY: In questa modalita, € possibile riconnettere qualsiasi TV o dispositivo mobile
Samsung connesso in precedenza.

¢ BT PAIRING: In questa modalita,é possibile connettere un nuovo dispositivo alla Soundbar.
(Premere il tasto * PAIR sul telecomando della Soundbar oppure tenere premuto il tasto
<]) (Sorgente) nella parte superiore della Soundbar per piti di 5 secondi mentre la Soundbar si
trova in modalita “BT”)

Note sulla connessione Bluetooth

e Individuare un nuovo dispositivo nel raggio di copertura di 1 m da connettere tramite Bluetooth.
e Se viene richiesto un codice PIN quando si connette un dispositivo Bluetooth, inserire <0000>.

e |a Soundbar si spegne automaticamente dopo 18 minuti nello stato Pronto.

e LaSoundbar non esegue la connessione o la ricerca Bluetooth correttamente nelle situazioni

seguenti:

— inpresenza di un forte campo elettrico intorno alla Soundbar.

- quando piu dispositivi Bluetooth sono associati contemporaneamente alla Soundbar.

- seil dispositivo Bluetooth e spento, non & presente o non funziona correttamente.
| dispositivi elettronici possono causare interferenze radio. | dispositivi che generano onde
elettromagnetiche come i forni a microonde, i dispositivi LAN wireless e cosi via devono essere
tenuti lontano dall'unita principale della Soundbar.
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07 CONNESSIONE DI UN DISPOSITIVO ESTERNO

Metodo 1. Connessione tramite cavo HDMI (compatibile con
decodificazione e riproduzione Dolby Atmos)

Lista di controllo pre-connessione
e Dolby Atmos® e DTS:X sono supportati solo in modalita HDMI.
¢ Se le opzioni Uscita Audio includono Audio secondario, assicurarsi che sia impostato su spento..
e Assicurarsi che il contenuto supporti Dolby Atmos®.

Parte superiore della Soundbar

HDMI

Dispositivo
esterno

Cavo HDMI |

HDMITO TV ’55
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) Cavo HDMI I

Parte inferiore della Soundbar

1. Usare un cavo HDMI per collegare la porta HDMI OUT sul dispositivo esterno e la porta HDMI nella
parte inferiore della Soundbar.

2. Usare un cavo HDMI per collegare la porta HDMI IN sulla TV e la porta HDMITO TV (eARC/ARC)
nella porta inferiore della Soundbar.

3. Accendere la Soundbar, la TV e il dispositivo esterno.

4. Premere il tasto <=J) (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi selezionare “HDMI".

5. Suldisplay della Soundbar & indicato che la modalita “HDMI” ¢ attualmente selezionata. La
Soundbar iniziera a riprodurre suoni.
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NOTE

¢ Quando si usa Dolby Atmos®: Se la sorgente di ingresso e Dolby Atmos®, l'uscita & a 5.1.2
canali. Quando Dolby Atmos® e attivo, le modalita effetti sonori della Soundbar controllate dal
tasto SOUND MODE non sono disponibili.

e Quando Dolby Atmos® viene attivato, sul display anteriore viene visualizzato il messaggio
“DOLBY ATMOS”.

¢ Configurazione di Dolby Atmos® sul lettore BD o altro dispositivo.
Aprire le opzioni uscita audio sul menu impostazioni del lettore BD o altro dispositivo e
assicurarsi che opzione “Nessuna codifica” sia selezionata per Bitstream. Ad esempio, su un
lettore BD Samsung, accedere al menu iniziale = Audio - Uscita digitale, quindi selezionare
Bitstream (non elaborato).

Metodo 2. Connessione tramite cavo ottico

Parte superiore della Soundbar

BD/Lettore DVD/Set-top box/
Console per videogiochi

DIGITAL AUDIO IN
Il H ﬂ (OPTICAL)

OPTICAL OUT I Cavo ottico l

(nonin dotazione) Parte inferiore della Soundbar

1. Usare un cavo ottico (non in dotazione) per collegare la porta DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) sulla
Soundbar e la porta di OPTICAL OUT sul dispositivo esterno.

2. Accendere la Soundbar e il dispositivo esterno.

3. Selezionare il modo “D.IN” premendo il tasto <= (Sorgente) sul pannello superiore o sul
telecomando.

4. LaSoundbar riprodurra i suoni provenienti dal dispositivo esterno.
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08 CONNESSIONE DI UN DISPOSITIVO MOBILE

Metodo 1. Connessione tramite Bluetooth

Quando un dispositivo mobile viene connesso tramite Bluetooth, € possibile ascoltare l'audio stereo
senza lingombro dei cavi.
e Quando si connette un dispositivo Bluetooth associato con la Soundbar spenta, la Soundbar si
accende automaticamente.

Parte superiore della Soundbar

* 5 Sec ° OPPURE
eeo X 00

Dispositivo mobile BT PAIRING l

La connessione iniziale
¢ Quando si connette un nuovo dispositivo Bluetooth, assicurarsi che si trovi nel raggio di copertura di
Tm.

1. Premere il tasto * PAIR sul telecomando della Soundbar per attivare la modalita “BT PAIRING".

(OPPURE) a. Premere il tasto <==J) (Sorgente) sul pannello superiore, quindi selezionare “BT”.
In pochi secondi “BT” diventa automaticamente “BT PAIRING” 0 “BT READY” se la
connessione viene stabilita.

b. Quando compare “BT READY”, tenere premuto il tasto ==J] (Sorgente) nel pannello
superiore della Soundbar per pit di 5 secondi per visualizzare “BT PAIRING”.

2. Suldispositivo selezionare “[AV] Samsung Soundbar Q70T” dall’elenco che viene visualizzato.
¢ Quando la Soundbar e connessa al dispositivo mobile, sul display anteriore viene visualizzato
[Nome dispositivo mobile] - “BT".
3. Riprodurre i file musicali dal dispositivo connesso tramite Bluetooth attraverso la Soundbar.
¢ Dopo aver collegato la Soundbar al dispositivo mobile una prima volta, utilizzare la modalita
“BTREADY” per riconnettersi.

Seil dispositivo non si collega
¢ Se nellelenco dei diffusori sul dispositivo mobile & gia presente una Soundbar, ad esempio
“[AV] Samsung Soundbar Q70T"), eliminarla.
e Ripetereipassaggile2.
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Qual é la differenza tra BT READY e BT PAIRING?

e BTREADY: In questa modalita, € possibile riconnettere qualsiasi TV o dispositivo mobile
Samsung connesso in precedenza.

¢ BTPAIRING: In questa modalita,é possibile connettere un nuovo dispositivo alla Soundbar.
(Premere il tasto * PAIR sul telecomando della Soundbar oppure tenere premuto il tasto
<=7 (Sorgente) nella parte superiore della Soundbar per piti di 5 secondi mentre la Soundbar si
trova in modalita “BT")

Note sulla connessione Bluetooth

e |ndividuare un nuovo dispositivo nel raggio di copertura di 1 m da connettere tramite Bluetooth.

e Seviene richiesto un codice PIN quando si connette un dispositivo Bluetooth, inserire <0000>.

e La Soundbar si spegne automaticamente dopo 18 minuti nello stato Pronto.

e L aSoundbar non esegue la connessione o la ricerca Bluetooth correttamente nelle situazioni
seguenti:

- in presenza di un forte campo elettrico intorno alla Soundbar.
- quando piu dispositivi Bluetooth sono associati contemporaneamente alla Soundbar.
- seil dispositivo Bluetooth e spento, non e presente o non funziona correttamente.

e | dispositivi elettronici possono causare interferenze radio. | dispositivi che generano onde
elettromagnetiche come i forni a microonde, i dispositivi LAN wireless e cosi via devono essere
tenuti lontano dall'unita principale della Soundbar.

e | aSoundbar supporta i dati SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

e Collegarla esclusivamente a un dispositivo Bluetooth che supporta la funzione A2DP (AV).

e Non e possibile collegare la Soundbar a un dispositivo Bluetooth che supporta solo la funzione HF
(vivavoce).

¢ Quando si collega la Soundbar a un dispositivo Bluetooth, avvicinarli il pit possibile.

e Maggiore ¢ la distanza tra la Soundbar e il dispositivo Bluetooth, minore sara la qualita dellaudio. Il
collegamento Bluetooth potrebbe interrompersi se i dispositivi non rientrano nel range di
copertura.

¢ |l collegamento Bluetooth potrebbe non funzionare come previsto nelle aree con scarsa ricezione.

e Un dispositivo Bluetooth potrebbe generare rumori o non funzionare correttamente nelle seguenti
condizioni:

— Quando il corpo viene a contatto con il ricetrasmettitore di segnale sul dispositivo Bluetooth o
sulla Soundbar.

— Negliangolioin presenza di un ostacolo nelle vicinanze, ad esempio una parete o un divisorio,
dove possono verificarsi fluttuazioni elettriche.

- Seesposto ainterferenze radio generate da altri prodotti operanti sulle stesse gamme di
frequenza, ad esempio apparecchiature mediche, forni a microonde e dispositivi LAN wireless.

— Ostacoli come porte e pareti potrebbero influire sulla qualita audio anche quando i dispositivi
rientrano nel range di copertura.
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¢ Sinoti che la Soundbar non puo essere associata ad altri dispositivi Bluetooth quando € in uso

l'opzione Bluetooth.
e Questo dispositivo wireless potrebbe causare interferenze elettriche durante il funzionamento.

Disconnettere il dispositivo Bluetooth dalla Soundbar

E possibile scollegare il dispositivo Bluetooth dall’Soundbar. Per le istruzioni, vedere il manuale utente
del dispositivo Bluetooth.
e |'Soundbar viene scollegato.
¢ Una volta disconnessa la Soundbar dal dispositivo Bluetooth, nel suo display frontale verra
visualizzato il messaggio “BT DISCONNECTED”.

Disconnessione della Soundbar dal dispositivo Bluetooth

Premere il tasto ==J (Sorgente) sul pannello superiore o sul telecomando, quindi passare a un modo

qualsiasi a eccezione di “BT".
e Ladisconnessione richiede tempo perché il dispositivo Bluetooth deve ricevere una risposta dalla
Soundbar. (Il tempo di disconnessione potrebbe variare a seconda del dispositivo Bluetooth)
¢ Una volta disconnessa la Soundbar dal dispositivo Bluetooth, nel suo display frontale verra
visualizzato il messaggio “BT DISCONNECTED".
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Metodo 2. Connessione tramite Wi-Fi (rete wireless)

Per connettere una Soundbar a un dispositivo mobile tramite una rete wireless (Wi-Fi), & necessario
disporre dell'app SmartThings.

Connessione iniziale
1. Installare e avviare l'app SmartThings dal dispositivo mobile (smartphone o tablet).
2. Sullapp, seguire le istruzioni per aggiungere la Soundbar.
e Sualcuni dispositivi la finestra popup automatica (la seconda schermata riportata di seguito)
potrebbe non venire visualizzata.
Se la finestra pop-up non appare, premere “4"nella schermata Home. La Soundbar viene

aggiunta allapp.

App It may dbar
SmartThings -, e
L 4
[AV] Samsung Soundbar q B"
i e ——— s
Avvia app Popup automatico Aggiungi
dispositivo
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09 CONNESSIONE DIUN PRODOTTO AMAZON

e Questa funzione potrebbe non essere disponibile in alcuni paesi.

e Questo servizio & fornito da Amazon e puo essere interrotto in qualsiasi momento. Samsung non si
assume alcuna responsabilita circa la disponibilita del servizio.

¢ | aschermata dellapp Amazon Alexa é soggetta a modifiche senza preavviso.

Connessione e uso con un prodotto Amazon (Amazon Echo)

E possibile utilizzare un prodotto Amazon Echo per controllare la Soundbar e usufruire dei servizi
musicali forniti da Amazon Echo.

NOTA
o Verificare che la Soundbar sia connessa al Wi-Fi. (consultare “Metodo 2. Connessione tramite Wi-Fi
(rete wireless)”)

E possibile utilizzare i comandi vocali per controllare la Soundbar

e | servizi di Amazon Echo utilizzabili con la Soundbar sono limitati alla musica. Per accedere ad
altri servizi di Amazon Echo, come ad esempio le notizie e le previsioni meteorologiche, &
necessario utilizzare un prodotto Amazon Echo.

@{Attiva + Comando + Nome altoparlante )

* Per utilizzare i comandi vocali per la Soundbar denominata “Salotto”

Azione Comando vocale
Per impostare il livello del volume su 5 “Alexa Impostail volume su 5 in Salotto”
Per aumentare il livello del volume “Alexa Alza il volume in Salotto”
Per disattivare laudio “Alexa Disattiva l'audio in Salotto”

Per ascoltare la stazione radio chiamata KISS FM “Alexa Riproduci Kiss FM in Salotto”

Per riprodurre la canzone successiva “Alexa Canzone successiva in Salotto”
Per interrompere laudio “Alexa Interrompi in Salotto”
Per spegnere laudio “Alexa Spegni in Salotto”
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Utilizzo di Tap Sound

Tocca la Soundbar con il tuo dispositivo mobile per riprodurre il suono del contenuto sul dispositivo
mobile tramite la Soundbar.

e Aseconda del dispositivo mobile, questa funzione potrebbe non essere supportata.
e Questa funzione e disponibile solo con i dispositivi mobili Samsung con Android 8.1 o0 versione

successiva.
. Parte superiore della ;
App SmartThings Soundbar . %
m e )

( SN m)

Dispositivo mobile

1. Attivare la funzione Tap Sound sul dispositivo mobile.
¢ Per dettagli sull'attivazione della funzione, vedere “Impostare la funzione Tap Sound” di seguito.
2. Toccare la Soundbar con il dispositivo mobile. Selezionare “Avvia ora” nella finestra dei messaggi
che viene visualizzata. Viene stabilita una connessione Bluetooth tra dispositivo mobile e Soundbar.
3. Riprodurre il suono dei contenuti sul dispositivo mobile attraverso la Soundbar.
¢ Questa funzione collega un dispositivo mobile alla Soundbar via Bluetooth rilevando le
vibrazioni che si verificano quando il dispositivo tocca la Soundbar.
e Assicurarsi che il dispositivo mobile non tocchi un angolo appuntito della Soundbar.
La Soundbar o il dispositivo mobile puo graffiarsi o danneggiarsi.
e Siconsiglia di applicare una custodia al dispositivo mobile. Toccare leggermente lampia area
nella parte superiore della Soundbar, senza esercitare una forza eccessiva.
e Per usare questa funzione, aggiornare 'app SmartThings all'ultima versione.
A seconda della versione dell'app, questa funzione potrebbe non essere supportata.

Impostazione della funzione Tap Sound

Usare lapp SmartThings per attivare la funzione Tap View, Tap Sound.
1. Esequire lapp SmartThings sul dispositivo mabile.
2. Selezionare (=~ £33) nella schermata dellapp SmartThings mostrata sul dispositivo mobile.
3. Impostare “Tap View, Tap Sound” su Attivo per consentire il funzionamento della funzione quando
un dispositivo mobile si avvicina alla Soundbar. La funzione ¢ attivata.

NOTE
e Quando il dispositivo mobile € in modalita di risparmio energetico, la funzione Tap Sound non ¢ in
operazione.
¢ Lafunzione Tap Sound potrebbe non funzionare se ci sono dispositivi vicino alla Soundbar che
causano interferenze radio come i dispositivi elettrici. Assicurarsi che i dispositivi che possono
causare interferenze radio siano posizionati a una distanza sufficiente dalla Soundbar.

ITA-32



10 INSTALLAZIONE

DEL SUPPORTO
PER MONTAGGIO
A PARETE

Precauzioni per l'installazione

Installare solo su pareti verticali.
Non installare in luoghi caratterizzati da
temperature e/o umidita elevate.
Verificare se la parete é sufficientemente
solida per sostenere il peso del prodotto. In
caso contrario, rinforzare la parete o scegliere
un altro punto per il montaggio.
Acquistare e utilizzare le viti e gli ancoraggi
appropriati per il tipo di parete (cartongesso,
ferro, legno e cosi via). Se possibile, fissare le
viti ai montanti della parete.
Acquistare le viti di montaggio in base al tipo
e allo spessore della parete su cui si desidera
montare la Soundbar.

— Diametro: M5

- Lunghezza: consigliati almeno 35 mm.
Collegare i cavi dall'unita ai dispositivi esterni
prima di montare la Soundbar sulla parete.
Assicurarsi che l'unita sia spenta e scollegata
prima di montarla. In caso contrario,
potrebbero verificarsi scosse elettriche.
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Componenti del supporto per
montaggio a parete

o @ o [t o o

Guida per montaggio a parete

®:

(M4 x 10)

Rondella di fissaggio Vite

><2

<>

Supporto per montaggio a parete

1. Posizionare la Guida per montaggio a parete

contro la superficie della parete.
¢ |a Guida per montaggio a parete deve
essere livellata.
e SelaTVemontatasulla parete, installare
la Soundbar almeno 5 cm sotto la TV.

TV

i Almeno5cm




2. Allineare la Linea centrale della Guida per 5. Far passare una vite (non fornitain

montaggio a parete con il centro della TV (in dotazione) attraverso ciascuna Rondella di
caso di montaggio della Soundbar sotto la fissaggio, quindi avvitare saldamente
TV), quindi fissare la Guida per montaggio a ciascuna vite in un apposito foro.
parete alla parete con del nastro adesivo.
e Senon siintende montare la Soundbar ‘V\
sotto una TV, posizionare la Linea @‘;

centrale al centro dell’area di

-y
installazione. .

6. Installare 2 Supporto per montaggio a

o T = o] parete con lorientamento corretto sul fondo
I della Soundbar, utilizzando 2 Viti.
Linea centrale A
3. Con la punta diuna penna o di una matita \ g‘
temperata forare il centro delle immagini
A-TYPE su ciascuna estremita della Guida .l
)4

per contrassegnare i punti destinati ai fori
delle viti di supporto, quindi rimuovere la
Guida per montaggio a parete.

3o Ao ]

e Durante lassemblaggio, assicurarsi che la
parte a sospensione dei Supporti per
montaggio a parete sia situata dietro la
parte posteriore della Soundbar.

4, Utilizzando una punta da trapano delle

giuste dimensioni, praticare un foro nella Parte posteriore

) ) . della Soundbar
parete in corrispondenza di ciascun segno.

e Seisegninon corrispondono alle posizioni
di montanti, assicurarsi di inserire
ancoraggi o tasselli appropriati nei fori
prima di inserire le viti di supporto.

Se si utilizzano ancoraggi o tasselli,

assicurarsi che i fori praticati siano

Estremita destra della Soundbar

sufficientemente grandi da accogliere gli
ancoraggi o i tasselli utilizzati.
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7. Installare la Soundbar con gli annessi 11 MONTAGGIO

Supporti per montaggio a parete

appendendo i Supporti per montaggioa D ELLA SOU N D BAR

parete alle Rondelle difissaggio sulla

parete. SU UN PIEDISTALLO
PERTV

~ b l :

Componente

QM

8. Farscorrere la Soundbar verso il basso come

illustrato di seguito, in modo che le Supporto Gommino del piedino
per montaggio a parete si appoggino
saldamente sulle Rondella di fissaggio. Fissare il Gommino del piedino nella parte
« Inserire le Rondella di fissaggio nella superiore della Soundbar prima di collocarlain
parte larga (fondo) delle Supporto per posizione sopra il piedistallo. Assicurarsi di fissare

montaggio a parete, quindi far scorrere le il Gommino del piedino in modo che vada oltre i
Supporto per montaggio a parete verso il bordi esterni del piedistallo per TV. Fare

basso, in modo che le Supporto per riferimento alla sequente figura.
montaggio a parete si appoggino Gommino del
saldamente sulle Rondella di fissaggio. piedino
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Collocare la Soundbar sul piedistallo diuna TV. 12 AGGIORNAM ENTO
B DEL SOFTWARE

Aggiornamento automatico

Quando la Soundbar e connessa a Internet, gli

aggiornamenti software avvengono

automaticamente quando la Soundbar & spenta.

e Per utilizzare la funzione Auto Update

(Aggiornamento automatico), la Soundbar
deve essere connessa a Internet.
La connessione Wi-Fi alla Soundbar termina
quando si disinserisce il cavo di alimentazione
della Soundbar o lalimentazione viene
interrotta. Se lalimentazione viene interrotta,

Comeillustrato ne“limmagme, allineare il centro quando viene r]pristinata 0Ssi r]couega il cavo
della Soundbar conil centro del TV, quindi, di alimentazione, accendere la Soundbar,
prestando la massima attenzione, posizionare la quindi riconnetterla a Internet.

Soundbar sul piedistallo del TV.
Aggiornamento USB
NOTE

e Assicurarsi di collocare la Soundbar su una Parte inferiore della Soundbar

superficie piana e solida.
e Unadistanza insufficiente dal TV potrebbe ?
causare problemi acustici.
=) l SERVICE
i | F—— |
4
ml

DaMicroUSBa
4 cavoadattatore USB
i (non in dotazione)

Samsung potrebbe in futuro rendere disponibili
aggiornamenti per il firmware di sistema della
Soundbar.

Quando & disponibile un aggiornamento, &
possibile aggiornare la Soundbar connettendo
lunita USB che contiene il firmware di
aggiornamento alla porta SERVICE della
Soundbar.
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1. Visitare il sito Web di Samsung
(www.samsung.com) - cercare il nome del
modello dall'opzione di menu dell’Assistenza
clienti.

e Per ulteriori informazioni
sullaggiornamento, fare riferimento alla
Guida allaggiornamento.

2. Scaricare il file di aggiornamento (tipo USB).

3. Decomprimere il file per creare una cartella
con il nomefile.

4. Archiviare la cartella creata in un dispositivo
USB, quindi collegarlo alla Soundbar.

5. Accendere la Soundbar. Il prodotto viene
aggiornato entro 3 minuti con il messaggio
“UPDATE visualizzato.

¢ Durante laggiornamento, non spegnere
né rimuovere il dispositivo USB.

e Seil messaggio “UPDATE” non viene
visualizzato sul display, rimuovere il cavo
di alimentazione dalla Soundbar, quindi
ricollegarlo..

e Seéinstallata la versione pil recente,
non viene eseguito alcun aggiornamento.

e Aseconda del tipo di dispositivo USB,
l'aggiornamento potrebbe non essere
supportato.

Inizializzazione

Parte superiore della Soundbar

(NI

Con la Soundbar accesa, premere
contemporaneamente i tasti— =+ (Volume) sul
corpo per almeno 5 secondi. Sul display viene
visualizzato il messaggio “INIT” e la Soundbar
viene inizializzata.

/\ ATTENZIONE

o Tutte le impostazioni della Soundbar sono
inizializzate. Eseguire questa operazione solo
quando linizializzazione e necessaria.
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13 RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Prima di contattare lassistenza, controllare quanto segue.

Se l'unita spenta

= Assicurarsi che il cavo di alimentazione
della Soundbar sia inserita correttamente
nella presa.

Se le funzioni non funzionano correttamente

— Disinserire e reinserire il cavo di
alimentazione.

— Rimuovere il cavo di alimentazione dal
dispositivo esterno e riprovare.

= Inassenza disegnale, la Soundbar si
spegne automaticamente dopo un certo
periodo di tempo. Accendere la Soundbar.
(Andare a pagina 9.)

= |l collegamento del cavo alla Soundbar non
puo essere allentato. Rimuovere il cavo e
ricollegarlo.

= Rimuovere completamente il cavo di
alimentazione, ricollegarlo e accendere il
prodotto.

= Inizializzare il prodotto e riprovare.
(Andare a pagina 37.)

Seil diffusore Subwoofer non emette alcun
suono

Seil telecomando non funziona

= Utilizzare il telecomando osservando da
vicino la Soundbar.
= Sostituire le batterie.

Se l'audio della Soundbar non viene diffuso

= |l volume della Soundbar & troppo basso o
azzerato. Regolare il volume.

= Quando & connesso un dispositivo esterno
(STB, dispositivo Bluetooth, dispositivo
mobile e cosi via), regolare il volume del
dispositivo esterno.

= Per luscita audio della TV, selezionare
Soundbar. (TV Samsung: Home (@) »
Impostazioni (33 ) - Suono - Uscita audio
- Seleziona Soundbar)

= Assicurarsi che l'indicatore LED nella parte
posteriore del subwoofer emetta una luce
blu. Ricollegare la Soundbar e il subwoofer
se l'indicatore lampeggia in blu 0 in rosso.
(Andare a pagina 15.)

= Potrebbe verificarsi un problema se e
presente un ostacolo tra la Soundbar e il
subwoofer. Spostare i dispositivi in unarea
libera da ostacoli.

= Altridispositivi che inviano segnali in
radiofrequenza nelle vicinanze potrebbero
interrompere il collegamento. Tenere
lontano il diffusore da questi dispositivi.

= Rimuovere e ricollegare la spina di
alimentazione.

ILvolume del subwoofer & troppo basso

= |l volume originale del contenuto riprodotto
potrebbe essere basso. Provare a regolare
il livello del subwoofer. (Andare a
pagina 11.)

= Avvicinare a sé il diffusore del subwoofer.
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SelaTV non é connessa tramite HDMITO TV
(eARC/ARC)

— Assicurarsi che il cavo HDMI sia inserito
correttamente nel terminale ARC.
(Andare a pagina 20.)

= Laconnessione potrebbe essere impedita
da un dispositivo esterno connesso (set-top
box, console per videogame e cosi via).
Connettere direttamente la Soundbar.

— HDMI-CEC potrebbe non essere attivo sulla
TV. Attivare CEC sul menu della TV.(TV
Samsung: Home ([@)) - Impostazioni (&3)
- Generali > Gestione dispositivi esterni >
Anynet+ (HDMI-CEC) ACCESO)

— Rimuovere e ricollegare la spina di
alimentazione, quindi riprovare.

= Inizializzare il prodotto e riprovare.
(Andare a pagina 37.)

Se l'audio Bluetooth si interrompe

Nessun audio in ingresso quando ci si collega
allaTVin modalita HDMITO TV (eARC/ARC)

= |l dispositivo non & in grado di riprodurre il
segnale di ingresso. Impostare l'uscita
audio della TV su PCM o Dolby Digital. (Per
una TV Samsung: Home (@) -
Impostazioni (£33) - Suono - Impostazioni
avanzate - Formato audio dell'uscita
digitale)

— [‘audio potrebbe degradarsi a causa delle
interferenze da radiofrequenza o di
dispositivi elettronici nelle vicinanze.
Tenere lontano questi dispositivi dalla
Soundbar per evitare interferenze radio.
Esempio: forni a microonde.

= Poiché il dispositivo da connettere &
lontano dalla Soundbar, l'audio potrebbe
interrompersi. Spostare il dispositivo
accanto alla Soundbar.

= Se parte del proprio corpo € in contatto con
il ricetrasmettitore Bluetooth o il prodotto
¢ stato installato su arredi in metallo,
l'audio potrebbe interrompersi. Controllare
lambiente di installazione e le condizioni
d'uso.

Se la connessione Wi-Fi non & possibile

Se la connessione Bluetooth non € possibile

= Quando si connette un nuovo dispositivo,
passare a “BT PAIRING” per la connessione.
(Premere il tasto 3 PAIR sul telecomando o
il tasto <=J) (Sorgente) sul corpo per
almeno 5 secondi.)

= la Soundbar & collegata a un altro
dispositivo, scollegarlo prima di cambiare
dispositivo.

= Riconnetterlo dopo aver rimosso l'elenco
dei diffusori Bluetooth sul dispositivo da
connettere. (TV Samsung: Home (@) -
Impostazioni (¢3) - Suono - Uscita audio
- Elenco altoparlanti Bluetooth)

= |l collegamento automatico della TV
potrebbe essere disabilitato. Con la
Soundbar in “BT READY”, tenere premuto il
tasto I sul telecomando della Soundbar
per 5 secondi per selezionare ON-TV

CONNECT. Se viene visualizzato il messaggio

OFF-TV CONNECT, tenere premuto il tasto
>l per 5 secondi per cambiare selezione.

= Verificare se il router wireless & acceso.

— Spegnere il router, riaccenderlo, quindi
riprovare.

= Seil segnale del router wireless e troppo
debole, la connessione potrebbe non
essere possibile. Spostare il router vicino
alla Soundbar o sistemare la posizione di
installazione in modo che non ci siano
ostacoli.

= Seil router wireless & nuovo, € necessario
riconfigurare le impostazioni di rete del
diffusore.

Se la Soundbar non viene accesa
contemporaneamente allaTV

= Quando si spegne la Soundbar mentre si
guarda la TV, la sincronizzazione della
potenza con la TV e disattivata. Spegnere la
TV.
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14 LICENZA

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby

Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,

Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

15 AVVISO DI
LICENZA OPEN
SOURCE

Per inviare richieste di informazioni e domande
sulle risorse open source, contattare Samsung
Open Source (http://opensource.samsung.com).

dts =

A

16 NOTA

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and

the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo

are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

e |l software Spotify € soggetto a licenze di
terze parti disponibili su :
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Per ulteriori informazioni su Spotify
Connect, visitare il sito
www.spotify.com/connect
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IMPORTANTE SUL
SERVIZIO

Le figure e le illustrazioni del presente
manuale utente sono fornite soltanto come
riferimento. Possono differire rispetto
allaspetto effettivo del prodotto.

E possibile che vengano addebitate delle

spese amministrative nei seguenti casi:

(a) luscita del tecnico in seguito a una
chiamata non rileva difetti nel prodotto (ad
es. nel caso lutente abbia omesso di
leggere questo manuale utente).

(b) utente ha portato lunita presso un centro
diriparazione che non rileva difetti nel
prodotto (ad es. nel caso l'utente abbia
omesso di leggere questo manuale
utente).

Limporto di tali spese amministrative verra

comunicato all'utente prima di eseguire una

visita a domicilio o un eventuale intervento di

manutenzione.h



17 SPECIFICHE E GUIDA

Specifiche
Nome del modello HW-Q70T
Peso 3,6kg
Dimensioni (L x A x P) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Temperatura di esercizio +5°Ce +35°C
Umidita di esercizio 10%e75%

AMPLIFICA TORE
Potenza di uscita nominale

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Formati di riproduzione supportati

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO WIRELESS
Potenza max. trasmettitore Wi-Fi

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz, 200 mW a
515 GHz - 5,25 GHz, 100 mW a 5,25 GHz -
5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO WIRELESS
Potenza max. trasmettitore BT

100 mW a 2,4 GHz - 2,4835 GHz

POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO WIRELESS
Potenza max. trasmettitore SRD

25mW a 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nome del subwoofer PS-WR65BC

Peso 6,2 kg
Dimensioni (L x A x P) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
AMPLIFICA TORE

Potenza di uscita nominale 160W

POTENZA IN USCITA DEL DISPOSITIVO WIRELESS
Potenza max. trasmettitore SRD

25mW a 5,725 GHz - 5,825 GHz
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NOTE

e Samsung Electronics Co., Ltd si riserva il diritto di modificare le specifiche senza preavviso.
e Peso e dimensioni sono approssimativi.

Precauzioni: La Soundbar si riavviera automaticamente se accendi/spegni la Wi-Fi.

Consumo energetico complessivo in standby (W) 5,2W
Wi-Fi Premere il tasto ID SET sul pannello inferiore per
Metodo di disattivazione porta 30 secondi per attivare/disattivare il Wi-Fi.
Bluetooth Premere il tasto NETWORK sul pannello inferiore
Metodo di disattivazione porta per 30 secondi per attivare/disattivare il Bluetooth.
e Samsung dichiara che questa apparecchiatura e conforme alla Direttiva

2014/53/UE. Il testo completo della Dichiarazione di conformita UE é disponibile

al sequente indirizzo Internet:

http://www.samsung.com > Supporto > Chiedi Supporto > Inserire il nome del
modello.

Questa apparecchiatura puo essere utilizzata in tutte le nazioni dell UE.

La funzionalita 5GHz WLAN(Wi-Fi oppure SRD) di questo dispositivo e
utilizzabile solamente in interni.
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E [Corretto smaltimento delle batterie del prodotto]

(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)

Ilsimbolo riportato sulla batteria o sulla sua documentazione o confezione indica che le batterie di questo
prodotto non devono essere smaltite con altri rifiuti al termine del ciclo di vita. Dove raffigurati, i simboli
chimici Hg, Cd o Pb indicano che la batteria contiene mercurio, cadmio o piombo in quantita superiori ai
livelli di riferimento della direttiva CE 2006/66.

Se le batterie non vengono smaltite correttamente, queste sostanze possono causare danni alla salute
umana o allambiente.

Per proteggere le risorse naturali e favorire il riutilizzo dei materiali, separare le batterie dagli altri tipi di
rifiuti e utilizzare il sistema di conferimento gratuito previsto nella propria area di residenza.

ﬁ Corretto smaltimento del prodotto

(rifiuti elettrici ed elettronici)
—
(Applicabile nei Paesi con sistemi di raccolta differenziata)
Ilsimbolo riportato sul prodotto, sugli accessori o sulla documentazione indica che il prodotto e i relativi
accessori elettronici (quali caricabatterie, cuffia e cavo USB) non devono essere smaltiti con altri rifiuti al
termine del ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati dallo smaltimento dei
rifiuti non corretto, si invita lutente a separare il prodotto e i suddetti accessori da altri tipi di rifiuti,
conferendoli ai soggetti autorizzati secondo le normative locali.
Gli utenti domestici, in alternativa alla gestione autonoma di cui sopra, potranno consegnare
l'apparecchiatura che si desidera smaltire al rivenditore, al momento dell'acquisto di una nuova
apparecchiatura di tipo equivalente. Presso i rivenditori di prodotti elettronici con superficie di vendita di
almeno 400 m2 & inoltre possibile consegnare gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i prodotti
elettronici da smaltire con dimensioni inferioria 25 cm.
Gli utenti professionali (imprese e professionisti) sono invitati a contattare il proprio fornitore e verificare i
termini e le condizioni del contratto di acquisto. Questo prodotto e i relativi accessori elettronici non
devono essere smaltiti unitamente ad altri rifiuti commerciali.

Per informazioni sugli impegni ambientali assunti da Samsung e gli obblighi normativi specifici del
prodotto, ad es. REACH, WEEE, batterie, visitare la pagina
http://www.samsung.com/it/aboutsamsung/sustainability/environment/our-commitment/data/

REGOLAMENTO (UE) 2019/1782 DELLA COMMISSIONE

Specifiche per la progettazione ecocompatibile degli alimentatori esterni :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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DROSIBAS INFORMACIJA

DROSIBAS BRIDINAJUMI BRIDINAJUMS

e lai samazinatu aizdegSanas vai elektriskas
stravas trieciena risku, So ierici nedrikst
paklaut lietus vai mitruma iedarbibai.

LAI SAMAZINATU ELEKTRISKAS STRAVAS
TRIECIENA RISKU, NENONEMIET PARSEGU (VAI
KORPUSA AIZMUGURI).

IERICES IEKSPUSE NEATROI?AS N_EVIENA UZMANIBU
DETALA, KURAS APKOPE BUTU JAVEIC
LIETOTAJAM. UZTICIET APKOPI KVALIFICETIEM
APKOPES SPECIALISTIEM.

Skaidrojumus par simboliem, kas var bat redzami
uz jasu Samsung izstradajuma, skatiet talak tabula.

e LAINOVERSTU ELEKTRISKAS STRAVAS
TRIECIENA RISKU, NOVIETOJIET SPRAUDNA
PLATO PLAKANO ZARU PRET SPRAUGU UN
PILNTBA IEVIETOJIET KONTAKTTAPU
SPRAUGA.

o Siierice vienmér ir japievieno mainstravas

ELEKTRISKAS STRAVAS kontaktligzdai ar aizsargzeméjuma
TRIECIENA RISKS! savienojumu.

NEATVERT!
e Laiatvienotu ierici no elektrotikla, spraudnis

i Sis simbols norada uz to, ka iekspusé ir ir jaatvieno no elektrotikla kontaktligzdas,

augsta voltaza. Jebkada veida o N ol
saskarsme ar jebkuru & izstradgjuma tapéc elektrotikla spraudnim ir jabat viegli

ieksgju dalu ir bistama. pieejamam.

Sis simbols norada, ka izstradajuma e Sargajiet Soierici no pilosiem vai izslakstitiem
komplektacija ir ieklauta svariga

. , i ” ) Skidrumiem. Uz ierices nedrikst novietot ar
literatOra par izmantosanu un apkopi. ’

— — Skidrumu pildttus priekSmetus, pieméram,
Il klases izstradajums: Sis simbols .
norada, ka izstradajumam nav vazes.

nepieciesams drosibas elektriskais e Laipilniba izslégtu o ierici, barosanas
savienojums ar zemi (zeme&jums). o )
Ja &is simbols nav redzams uz spraudnis ir jaatvieno no sienas
izstradajuma ar stravas vadu, kontaktligzdas. STiemesla dé| barosanas
izstradajumam IR JAIZVEIDO droSs spraudnim vienmeér ir jabat viegli un atri
savienojums ar alzsargzemejumu
(zeméjumu). pieejamam.

Mainstravas spriegums: Sis simbols
norada, ka ar So simbolu apzimétais
nominalais spriegums ir mainstravas
spriegums.

Lidzstravas spriegums: Sis simbols
N norada, ka ar $o simbolu apzimétais
nominalais spriequms ir lidzstravas
spriegums.

Uzmanibu, skatiet lietosanas
instrukcijas: Sis simbols norada, ka
ﬂ lietotajam ir jakonsultéjas ar lietotaja
rokasgramatu, lai uzzinatu detalizétaku
drosibas informaciju.
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PI ESARDZTBAS 5. Sajaizstradajuma izmantotas baterijas satur

kimiskas vielas, kas ir kaitigas videi.
PASAKU M I Neizmetiet baterijas sadzi}/es atkritumos.

Neizmetiet baterijas uguni. Nepievienojiet
baterijas isslegumam, neizjauciet un
neparkarséjiet tas. Ja baterija tiek nepareizi
nomainita, pastav spradziena risks. Nomainiet
bateriju tikai pret lidzvértigu bateriju.

1. Parliecinieties, vai mainstravas padeves avots
jasu majas atbilst barosanas prasibam, kas ir
noraditas uz identifikacijas uzlimes
izstradajuma apaksa. Novietojiet
izstradajumu horizontali un uz piemérota
pamata (mébelém), lai ap to batu pietiekami
daudz brivas vietas ventilacijai (7~10 cm).
Parliecinieties, ka ventilacijas spraugas nav
aizsegtas. Nenovietojiet ierici uz
pastiprinatajiem vai cita aprikojuma, kas var
sakarst. Siierice nav paredzéta nepéartrauktai
lietoSanai. Lai ierici pilnigi izslégtu, atvienojiet
mainstravas spraudni no sienas
kontaktligzdas. Atvienojiet ierici no
elektribas, ja to nelietosiet ilgaku laika
posmu.

2. Negaisa laika atvienojiet mainstravas
spraudni no sienas kontaktligzdas.
Sprieguma maksimala limena sasniegsana
zibens dé| var izraisit ierices bojajumus.

3. Nepaklaujiet ierici tieSai saules staru vai citu
siltuma avotu iedarbibai. Tas var izraisit
ierices parkarsanu un darbibas traucéjumus.

4, Sargajiet izstradajumu no mitruma avotiem
(piemé&ram, vazém) un parmériga karstuma
(piemeéram, kamina) vai aprikojuma, kas rada
spéecigu magnétisko vai elektrisko lauku.
Atvienojiet baroSanas vadu no mainstravas
avota, ja ierices darbiba ir traucéta. Sis
izstradajums nav paredzéts lietoanai
rdpnieciskos apstaklos. Tas ir paredzéts tikai
personiskai lietoSanai. Ja izstradajums tiek
glabats zema temperatara, var izveidoties
kondensacija. Ja ziemas laika transportéjat So
ierici, nogaidiet aptuveni divas stundas péc
tas novietosanas telpa, lidz ierice ir telpas
temperatarg, un tikai péc tam to lietojiet.
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SATURS

01
02

03

04

05

06

07

Komponentu parbaude

Produkta parskats

Sistémas Soundbar priekséjais panelis/augséjais panelis

Sistémas Soundbar apakséjais panelis

Sistemas Soundbar talvadibas pults
izmantoSana

Bateriju ievietoSana pirms talvadibas pults lietoSanas (AA baterijas x 2)
Ka izmantot talvadibas pulti

Paslépto pogu (pogas ar vairakam funkcijam) lietosana

Izvades specifikacijas dazadiem skanu efektu rezimiem

Sistémas Soundbar skaluma regulésana ar televizora talvadibas pulti

Sistemas Soundbar pievienosana

lerices pievieno$ana elektrotiklam un komponentu savieno$ana
- Zemfrekvencu skalruna manuala pievienosana
- LED indikatori zemfrekvencu skalruna aizmuguré

Modela SWA-9000S (nopérkams atseviski) savienoSana ar sistému
Soundbar

Vadu savienojums ar televizoru

1. metode Savienosana ar HDMI
— SavienoSana ar televizoru, kas atbalsta HDMI ARC (Audio Return
Channel)

2. metode Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

Bezvadu savienojums ar televizoru

Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth

Aréjas ierices pievienosana

1. metode Savienojuma izveide, izmantojot HDMI kabeli (ar Dolby Atmos
dekodésanas un atskanosanas funkciju)

2. metode Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

LAT-4

N O

[N

12
12

13

14

14
15
17

18

20

20

20
21

23

23

25

25
26



08

09

10

n

12

13
14
15
16
17

Mobilas ierices pievienoSana

1. metode. Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth

2. metode. Savienojuma izveide, izmantojot Wi-Fi (bezvadu tiklu)

Amazon ierices pievienosSana

Savieno$ana un lietoSana kopa ar Amazon ierici (Amazon Echo)
Lai vaditu sistmu Soundbar, izmantojiet balss komandas

Funkcijas Tap Sound lietoSana

Sienas stiprinajuma uzstadiSana

Piesardzibas pasakumi uzstadisanas laika

Sienas stiprinajuma komponenti

Sistemas Soundbar novietosana virs televizora

stativa

Komponents

Programmaturas atjauninasana

Automatiska atjauninasana

USB atjauninajumi

Inicializacija

Problému novérsana

Licence

Pazinojums par atvérta pirmkoda licenci
Svariga piezime par apkopi
Specifikacijas un noradijumi

Specifikacijas

LAT-5

27

27
30

31

31
31

32

33

33
33

35
35

36

36
36
37

38
40
40
40

41
4



01 KOMPONENTU PARBAUDE

Soundbar galvena ierice

Qs -

Baro3anas vads
(Zemfrekvencu skalrunis, Soundbar)

Sienas stiprindjuma kronsteins

A

Soundbar talvadibas pults/ Zemfrekvencu skalrunis
baterijas
3
(2D e

Mainstravas/ HDMI kabelis
lidzstravas adapteris (Soundbar)

®: 2
(M4 x 110)

Skrives turétajs Skriive

QM

Pamatnes gumija

e Papildinformaciju par baroSanas avotu un energijas patérinu skatiet uz produkta etiketes. (etikete:

Soundbar galvenas ierices apaksa)

e |aiiegadatos papildu komponentus vai kabelus, sazinieties ar Samsung apkopes centru vai

Samsung klientu apkalposanas centru.

e Papildinformaciju par sienas stiprindjumu vai pamatnes gumiju skatiet 33~35. [pp.
¢ Dizains, specifikacijas un programmas ekrans var tikt mainits bez iepriek$&ja bridinajuma.
e Piederumu izskats var nedaudz atskirties no iepriekséjos attélos redzama.
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02 PRODUKTA PARSKATS

Sistémas Soundbar priekséjais panelis/augsejais panelis

PR pp——
Novietojiet izstradajumu ta, “ﬂ

lai SAMSUNG logotips batu Augssjais panelis

ta augSpusé.
/ V B

[

| i}
Poga(l)(leslégt/izslégt)
Laujieslégt unizslégt ierici.
Poga— -} (Skalums)
Ar 8o pogu regulé skaluma limeni.
Poga ==]] (Avots)
Laujizvéléties avota ievades rezimu
levades rezims Displejs
Optiska digitala ievade D.IN
ARC (HDMI OUT) ievade D.IN = TV ARC (Automatiska parversana)
HDMI ievade HDMI
Wi-Firezims WIFI
BLUETOOTH rezims BT
Displejs
:] Displeja ir redzams izstradajuma statuss un pasreizéjais rezims.
D.IN = HDMI — Wi-Fi — BT

e Barosanas poga sak darboties 4-6 sekunzu laika péc mainstravas vada pievienosanas.

e Skana péc ierices ieslégsanas saks skanét ar 4-5 sekunzu aizkavesanos.

e Jadzirdat skanu gan no televizora, gan no sistéemas Soundbar, atveriet televizora audio izvélni
lestatijumi un parslédziet izvéléto skalruni no televizora skalruna uz Ar&jais skalrunis.
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Sistemas Soundbar apaksejais panelis

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Savienojiet ar aréjas ierices digitalas (optiskas) izejas ligzdu. (skatiet 26. lpp.)

N =

SERVICE
Laijauninatu izstradajuma programmataru, pievienojiet USB atminas ierici.

0]

DC19V (Barosanas avota ligzda)
Pievienojiet mainstravas/lidzstravas adapteri. (skatiet 14. pp.)

NETWORK
Nospiediet, lai izveidotu savienojumu ar bezvadu tiklu (Wi-Fi), izmantojot programmu SmartThings.

IDSET
Nospiediet, lai izveidotu bezvadu savienojumu starp sistému Soundbar un telpiskas skanas skalruniem un
zemfrekvencu skalruni. (Telpiskas skanas skalrunis ir jaiegadajas atseviski.)

HDMI
Lauj vienlaicigi ievadit digitalos video un audio signalus, izmantojot HDMI kabeli.
Savienojiet ar aréjas ierices HDMI izejas ligzdu. (skatiet 25. [pp.)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Savienojiet ar televizora HDMI ligzdu. (skatiet 20. lpp.)

e Laiatvienotu mainstravas/lidzstravas adaptera stravas vadu no sienas kontaktligzdas, velciet
spraudni. Nevelciet, satverot kabeli.

« So ierici vai citus komponentus pievienojiet mainstravas kontaktligzdai tikai péc tam, kad irizveidoti
visi savienojumi starp komponentiem.
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03 SISTEMAS SOUNDBAR TALVADIBAS
PULTS IZMANTOSANA

Bateriju ievietoSana pirms talvadibas pults lietoSanas
(AA baterijas x 2)

Bidiet aizmuguréjo vacinu bultinas noraditaja
virzieng, lidz tas ir pilniba nonemts. levietojiet 2AA
baterijas (1,5V) t, lai to polaritate atbilstu
noraditajam virzienam. lebidiet aizmuguréjo vacinu
atpakal vieta.

Ka izmantot talvadibas pulti

n leslédz un izslédz sistému Soundbar.
‘ e Funkcija Auto Power Down

lerice automatiski izsledzas talak

leslégt/ minétajas situacijas.
izslegt - ReZimos D.IN / HDMI/ Wi-Fi / BT, ja
18 minaisu laika nav sanemts audio
signals.
Nospiediet So pogu, lai izvélétos sistémai
@ Soundbar pievienoto avotu.

Avots

izslegtu skanu.
Nospiediet to vélreiz, lai atkal ieslégtu skanu.

@ Nospiediet pogu ﬂ (Izslegt skanu), lai

Izslégt skanu

WOOFER

LAT-9



SOUND
MODE

SOUND MODE

Lai atlasitu skanas rezimu, izvélieties STANDARD, SURROUND, GAME PRO vai ADAPTIVE
SOUND.
e STANDARD
Atskano originalo skanu.
* SURROUND SOUND
NodroSina plasaku skanas lauku neka standarta rezims.
* GAMEPRO
Nodrosina stereoskopisku skanu, lai jas varétu labak iejusties spélé.
e ADAPTIVESOUND
Analizé saturu reallaika un automatiski nodroSina optiméalu skanas lauku atbilstosi
saturaipasibam.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Parslédziet sistemu Soundbar Bluetooth saparosanas rezima. Nospiediet pogu un
uzgaidiet, lidz ekrans “BT PAIRING” izveido savienojumu ar kadu jaunu Bluetooth ierici.

Izmantojiet S0 pogu, lai atskanotu vai pauzétu muziku.

Atskanot/

pauzét
Nospiediet noraditajas vietas, lai izvélétos Uz augsu/Uz leju/
Pa kreisi/Pa labi.

Uzaugsu/Uz
leju/Pa kreisi/ o . ) - ) A . - -
b Nospiediet uz augsu/uz leju/pa kreisi/pa labi uz pogas, lai izvelétos vai iestatitu funkcijas.
Pa labi

¢ Miuzikas failaizlaisana
Nospiediet Pa labi pogu, lai izvélétos nakamo mazikas failu. Nospiediet Pa kreisi
pogu, lai izvélétos iepriek$&jo mazikas failu.

e IDSET
Izmantojiet S0 iespéju, ja zemfrekvencu skalrunis vai telpiskas skanas skalruni nav
pieslégti vaija tie ir japieslédz no jauna.
Kad ierice ir izslégta, nospiediet un turiet 5 sekundes nospiestu pogu Uz augsu, lai
tiktu izpildita darbiba ID SET. (skatiet 16. lpp.)
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Skanas vadiba

Kad ir nospiesta $i poga, secigi tiek paraditi sadi iestatijumu vienumi: TREBLE, BASS,
SYNC, CENTER LEVEL, FRONT TOP LEVEL un VIRTUAL ON/OFF. Vajadzigo vienumu var
pielagot, izmantojot pogas Uz augsu/Uz leju.

- Lairegulétu diskanta vai basa skanu, skanas iestatijumos izvélieties TREBLE vai
BASS un noreguléjiet skalumu robezas no -6 lidz +6 ar pogam Uz augSu/Uz leju.

- Nospiediet un turiet nospiestu pogu @ (Skanas vadiba) aptuveni 5 sekundes, lai
noregulétu katras frekvencu joslas skanu. Frekvences 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz,

1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz un 10 kHz var atlasit ar pogam Pa kreisi/Pa labi. Katru
frekvenci var atseviski noregulét iestatijumu diapazona no -6 lidz +6 ar pogam
Uz augsu/Uz leju. (Parliecinieties, vai skanas reZima iestatijums ir “‘STANDARD".)

- Lairegulétu katra skalruna skalumu, izvélné Skanas iestatijumi izvélieties opciju
CENTER LEVEL vai FRONT TOP LEVEL un péc tam noregulégjiet skalumu diapazona
no -6 lidz +6, izmantojot pogas Uz augsu/Uz leju.

- Javideo attéls televizora un skana sistéma Soundbar nav sinhronizéti, izvelné Skanas
vadiba izvélieties opciju SYNC un péc tam iestatiet audio aizkavi no 0 lidz 300
milisekundém, izmantojot pogas Uz augsu/Uz leju.

- Opcija SYNC tiek atbalstita tikai dazam funkcijam.

- Jair pievienoti telpiskas skanas skalruni, izvélieties REAR LEVEL un péc tam
izmantojiet pogas Uz augsu/Uz leju, lai regulétu skalumu diapazona no -6 lidz +6.

- Funkciju VIRTUAL var ON/OFF, izmantojot pogas Uz augSu/Uz leju.

WOOFER
(BASA)
LIMENIS

Nospiediet pogu uz augsu vai uz leju, lai pieldgotu zemfrekvencu (basa) skalruna skalumu
uz-12 vai no -6 lidz +6. Lai iestatitu zemfrekvencu (basa) skalruna skalumu uz O
(noklus&jums), nospiediet So pogu.

SKALUMS

Spiediet pogu uz augsu vai uz leju, lai pielagotu skalumu.
o lzslégtskanu
Laiizslégtu skanu, nospiediet pogu VOL. Nospiediet to vélreiz, lai atkal ieslégtu skanu.
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Paslépto pogu (pogas ar vairakam funkcijam) lietoSana

Slepta poga
Papildinformacija
Talvadibas pults poga Funkcija
N Funkcijas TV talvadibas pulti

WOOFER 13. lpp.
OOFER(Uzaugsu) leslégts/Izslegts (Gaidstave) PP
Uzaugsu IDSET 16. lpp.
@(Skarjas vadiba) 7josluEQ 1. lpp.

Izvades specifikacijas dazadiem skanu efektu reZzimiem

Izvade
ECLE L Tikai ar zemfrekvencu Arzemfrekveflcu Ska!r_lfm
skalruni un bezvadu aizmuguréjo
’ skalrunu komplektu
2.0 kanalu 2.1 kanalu 2.1 kanalu
STANDARD
5.1 kanalu 3.1 kanalu 5.1 kanalu
2.0 kanalu 3.2 kanalu 5.1.2 kanalu
SURROUND
5.1 kanalu 3.1.2 kanalu 5.1.2 kanalu
2.0 kanalu 3.1.2 kanalu 5.1.2 kanalu
GAME PRO
5.1 kanalu 3.2 kanalu 5.1.2 kanalu
2.0 kanalu 3.1.2 kanalu 5.1.2 kanalu
ADAPTIVE SOUND
5.1 kanalu 3.1.2 kanalu 5.1.2 kanalu

e |evades avotiem Dolby Atmos un DTS:X nebds pieejami tie efektu rezimi, kurus var atlasit,
nospiezot pogu SOUND MODE. (Informaciju par efektu rezimiem skatiet ieprieks.)

¢ Jaievades avots ir Dolby Atmos®, skalrunu komplektacija, kas sastav tikai no zemfrekvencu
skalruna, nodrosina 3.1.2 audio kanalu skanéjumu, savukart komplektacijas, kas sastav no
zemfrekvencu skalruna un bezvadu aizmuguréjo skalrunu komplekta, nodrosina 5.1.2 audio
kanalu skangjumu.

e Samsung bezvadu aizmuguréjo skalrunu komplektu var iegadaties atseviski. Lai iegadatos
komplektu vai zemfrekvencu skalruni, sazinieties ar pardevéju, no kura iegadajaties sistemu
Soundbar.

e Telpiskas skanas skalruni nenodrosinas skanas izvadi 2 kanalu izvades risinajumam, ja ir
aktivizéts rezims STANDARD. Lai iespé&jotu skanu telpiskas skanas skalruniem, parslédziet
skanas efektu reZzimu uz SURROUND.
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Sistémas Soundbar skaluma reguléSana ar televizora talvadibas
pulti

Regulgjiet sistemas Soundbar skalumu ar televizora talvadibas pulti.

« So funkciju var izmantot tikai ar infrasarkano staru talvadibas pultim. Funkcija nav savietojama
ar Bluetooth talvadibas pultim (pultim, kuras jasaparo ar ierici).

e Lailietotu So funkciju, televizora iestatijumos atlasiet lestatijumi.

¢ Razotdji, kuri atbalsta So funkciju:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Izslédziet sistému Soundbar.

2. Nospiediet pogu WOOFER un turiet to nospiestu 5 sekundes.
Ikreiz nospiezot pogu WOOFERun turot to nospiestu 5 sekundes, rezimi parslédzas $ada seciba:
“SAMSUNG-TV REMOTE” (noklusgjuma rezims), “OFF-TV REMOTE”, “ALL-TV REMOTE".

Talvadibas pults poga Displejs Statuss

(Noklus&juma rezims)

SAMSUNG-TV REMOTE lespéjot Samsung televizora

infrasarkano staru talvadibas pulti.

|

OFF-TV REMOTE

Atspéjot televizora talvadibas pulti.

ALL-TV REMOTE lesp&jot cita televizoru razotaja

infrasarkano staru talvadibas pulti.

LAT-13



04 SISTEMAS SOUNDBAR PIEVIENOSANA

lerices pievienosana elektrotiklam un komponentu savienoSana

Lai zemfrekvencu skalruni un sistému Soundbar pievienotu stravas kontaktligzdai, izmantojiet barosanas

elementus talak noraditaja seciba.
e Papildinformaciju par nepiecieSsamo barosanas avotu un energijas patérinu skatiet uz izstradajuma

etiketes. (etikete: Soundbar galvenas ierices apakSpuse)

1. Pievienojiet stravas vadu zemfrekvencu skalrunim.

=1 | Baro3anasvads

Zemfrekvencu
skalruna aizmugure

2. Vispirms pievienojiet stravas vadu mainstravas/lidzstravas adapterim.
Pievienojiet mainstravas/lidzstravas adapteri (ar stravas vadu) sistémai Soundbar.

DC 19V

Soundbar galvenas
ierices apaksa

Barosanas vads

&=

Mainstravas/lidzstravas
adapteris

3. Pievienojiet sistemu Soundbar un zemfrekvencu skalruni elektrotiklam. Zemfrekvencu skalrunis
tiek automatiski pievienots elektrotiklam, tiklidz tiek ieslégta sistéma Soundbar.

T

Degzila krasa
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PIEZIMES

e Pievienojiet zemfrekvencu skalruni baro$anas avotam un tikai péc tam — sistémai Soundbar.
Zemfrekvencu skalrunis tiks automatiski pievienots, kad ieslégsit sistému Soundbar.

¢ JabaroSanas vads tiek atvienots un atkal pievienots laika, kad izstradajums ir ieslégts, sistéma
Soundbar ieslédzas automatiski.

e Parliecinieties, vai mainstravas/lidzstravas adapteris uz galda vai gridas ir novietots plakaniski. Ja
piekarat mainstravas/lidzstravas adapteri ta, ka ta mainstravas vada ieejas pieslégvieta ir vérsta uz
augsu, adaptert var ieklt 0dens vai citas neatbilstosas vielas, kas var izraisit adaptera darbibas

traucgjumus.

Zemfrekvencu skalruna manuala pievienoSana

Pirms veicat talak aprakstito manualas pievienosanas procediiru:
e Parbaudiet, vai sistemas Soundbar un zemfrekvencu skalruna barosanas kabeli ir pareizi
pievienoti.
e Izslédziet sistému Soundbar.

1. Izslédziet Soundbar galveno ierici.
2. Nospiediet un turiet nospiestu vismaz 5 sekundes pogu ID SET zemfrekvencu skalruna aizmuguré.
e |zslédzas sarkanais indikators zemfrekvencu skalruna aizmuguré, un mirgo zilais indikators.

LINK STANDBY  IDSET

Atrimirgozila
krasa

Zemfrekvencu skalruna Zemfrekvencuskalruna
aizmugure aizmugure
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3. Nospiediet talvadibas pults pogu Uz augsu un turiet to vismaz 5 sekundes.
e Sistémas Soundbar displeja uz bridi ir redzams zinojums ID SET, un péc tam tas pazad.
e Sistéma Soundbar automatiski ieslégsies, tiklidz darbiba ID SET bls pabeigta.

IDSET

4. Parbaudiet, vai LINK indikators deg zila krasa (savienojums izveidots).

Kad savienojums starp sistému Soundbar un
bezvadu zemfrekvencu skalruniir izveidots,
indikators LINK partrauc mirgot un turpina
degt zila krasa.

Degzila krasa
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LED indikatori zemfrekvencu skalruna aizmuguré

LED Statuss Apraksts Resolution
Savienojums ir
Deg izveidots -
(normala darbiba)
Parbaudiet, vai barosanas kabelis,
kas pievienots galvenajai
Soundbar iericei, ir pievienots
) Notiek savienojuma pareizi, vai uzgaidiet aptuveni
LINK STANDBY ID SET Mirgo ) v e o, o
atjaunosana 5 mindtes. Ja mirgosana turpinas,
méginiet manuali pievienot
zemfrekvencu skalruni. Skatiet
15. lpp.
Gaidisanas rezims (kad | Parbaudiet, vai barosanas kabelis,
sistémas Soundbar kas pievienots galvenajai
Sarkans galvena ierice ir Soundbar iericei, ir pievienots
Deg izslégta) pareizi.
o o Veélreiz izveidojiet savienojumu
LINK STANDBY ID SET Savienojuma izveide L ,
) _ Noradijumus par manualu
neizdevas R )
pievienoSanu skatiet 15. [pp.
Sarkans un zils Skatiet Samsung apkopes centa
Mirgo Darbibas kluda kontaktinformaciju Saja

LINK STANDBY ID SET

rokasgramata.

PIEZIMES

e Jagalvenaierice tiks izslégta, bezvadu zemfrekvencu skalrunis paries gaidstaves rezima un aizmuguré
esosais STANDBY LED indikators dazas reizes nomirgos zila krasa un péc tam degs sarkana krasa.

e Jasistémas Soundbar tuvuma tiek lietota ierice, kas izmanto tadu pasu frekvenci (5,8 GHz) ka
sistéma Soundbar, traucéjumi var ietekmét skanas kvalitati.

e Galvenas ierices maksimalais bezvadu signala parraides attalums ir aptuveni 10 metri, tacu tas var at3kirties
atkariba no darbibas vides. Ja starp galveno ierici un bezvadu zemfrekvencu skalruni atrodas dzelzsbetona
vai metala siena, sistéma var nedarboties vispar, jo bezvadu signals nespgj izklGt cauri metalam.

/\ UZMANIBU

¢ Bezvadu zemfrekvencu skalrunim ir bezvadu signalu uztveroSas antenas. lerices ir jaglaba vieta,
kur tas nevar saskarties ar ideni un mitrumu.

e LaiiegUtu optimalu skanas kvalitati, parliecinieties, vai bezvadu zemfrekvencu skalruna un telpisko
skalrunu (iegadajami atseviski) atrasanas zona neatrodas kadi skersli.
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Modela SWA-9000S (nopérkams atseviski) savienoSana ar sistému
Soundbar
Lai iegQtu izcilu bezvadu telpisko skanu, pievienojiet sistémai Soundbar Samsung bezvadu aizmuguréjo

skalrunu komplektu (SWA-9000S, nopérkams atseviski).

1. Savienojiet bezvadu uztvergja moduli ar 2 telpiskas skanas skalruniem.
- Skalrunu vadiir kraskodeéti.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Péc pievienoSanas stravas kontaktligzdai parbaudiet bezvadu uztvéréja modula gaidstaves statusu.
e LINKLED indikatoram (zils) uz bezvadu uztvéréja modula vajadzétu mirgot zila krasa. Ja
indikators nemirgo, ar smalku adatu nospiediet pogu ID SET un turiet to nospiestu vismaz
5 sekundes. Plasaka informacija ir sniegta sistémas SWA-9000S lietotaja pamaciba.

3 O

Mirgozila krasa
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3. Nospiediet talvadibas pults pogu Uz augsu un turiet to vismaz 5 sekundes.
e Sistémas Soundbar displeja uz bridi ir redzams zinojums ID SET, un péc tam tas pazad.
e Sistéma Soundbar automatiski ieslégsies, tiklidz darbiba ID SET bls pabeigta.

IDSET

/\ UZMANIBU

e Ja bridi, kad sistéma Soundbar tiek savienota ar SWA-9000S, ta atskano muziku, zemfrekvencu
skalruniskana var tikt atskanota nevienmérigi, lidz savienojums ir izveidots.

4. Parbaudiet, vai LINK indikators deg zila krasa (savienosana ir pabeigta).

LINK indikators partrauc mirgot un deg zila
krasa, kad starp sistéemu Soundbar un
bezvadu uztvéréja moduli ir izveidots
savienojums.

Degzila krasa

5. Jaierice SWA-9000S nav savienota, atkartojiet proceddru, sakot ar 2. darbibu.
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05 VADU SAVIENOJUMS ARTELEVIZORU

1. metode SavienosSana ar HDMI

/\ UZMANIBU
e Kad ir pievienots gan HDMI, gan optiskais kabelis, HDMI signals tiek sanemts pirmais.
e Laisavienotu televizoru un sistému Soundbar, izmantojot HDMI kabeli, noteikti savienojiet ar
ARC markétos terminalus. Pret&ja gadijuma televizora skana var netikt atskanota.
¢ Noteikti izmantojiet kabeli ar Premium klases HDMI sertifikacijas logotipu. Tapat parliecinieties,
vai kabelis ir sertificets ka A tipa, atrdarbigs HDMI Ethernet kabelis (ATRDARBIGS HDMI
KABELIS AR ETHERNET)

SavienosSana ar televizoru, kas atbalsta HDMI ARC (Audio Return Channel)

Savienojiet ar Soundbar galvenas

Savienojiet ar televizora ierices pieslégvietu HDMITO TV
pieslégvietu HDMIIN (ARC). (eARC/ARC).

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

Sistémas Soundbar
apakspuse

e

| =< TV ARC]

1. Kad sistéma Soundbar un televizors ir izslégts, pievienojiet HDMI kabeli, ka paradits attéla.

2. leslédziet sistému Soundbar un televizoru.
3. Soundbar galvenas ierices displeja loga tiek paradits uzraksts “TV ARC” un tiek atskanota

televizora skana.
e Jatelevizora skana nav dzirdama, nospiediet talvadibas pults vai sistémas Soundbar augspusé

5050 pogu ==] (Avots), lai parslégtu uz rezimu “D.IN”. Ekrana tiek secigi paradits teksts “D.IN”
un “TV ARC” un tiek atskanota televizora skana.
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¢ Pievienojot Samsung televizoru, kas atbalsta funkciju eARC, displeja tiek paradits zinojums
“@ARC” un ir dzirdama skana.

¢ JaSoundbar galvenas ierices displeja loga netiek paradits uzraksts “TV ARC”, parbaudiet, vai
HDMI kabelis ir savienots ar pareizo pieslégvietu.

e Lai mainitu sistémas Soundbar skalumu, izmantojiet televizora talvadibas pults skaluma pogas.

PIEZIMES

¢ Jatelevizors, kas atbalsta HDMI ARC (Audio Return Channel), tiek pievienots sistémai Soundbar,
izmantojot HDMI kabeli, digitalos video un audio datus var parraidTt, nepievienojot atsevisku optisko
kabeli.

o |esakam izmantot bezserdes HDMI kabeli, ja ir pieejams. Ja izmantojat HDMI kabeli ar serdi,
ieteicams izmantot tadu kabeli, kura diametrs ir mazaks par 14 mm.

o Sifunkcija nav pieejama, ja HDMI kabelis neatbalsta ARC.

¢ Jakada apraides kanala audio signals ir kodéts ka Dolby Digital un televizora “Digitalas izvades
audioformats” ir iestatits ka PCM, ieteicams So iestatijumu nomainit uz Dolby Digital. Kad televizora
iestatijums bs nomainits, skanas kvalitate uzlabosies. (Televizora izvélnes Dolby Digital un PCM
var bt apzimeétas ar citiem vardiem atkariba no televizora razotaja.)

2. metode Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

Parbaudes punktu saraksts pirms savienojuma izveides
e Kad ir pievienots gan HDMI, gan optiskais kabelis, HDMI signals tiek sanemts pirmais.
e Jatiek izmantots optiskais kabelis un terminaliem ir parsegi, nonemiet tos.

5 o “@

Sistémas Soundbar apak$puse

Optiskais kabelis
(navieklauts komplektacija)

TV CFTcA

Sistémas Soundbar augspuse

D.IN
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1. Kad televizors un sistéema Soundbar ir izslégti, savienojiet sistemas Soundbar pieslégvietu DIGITAL
AUDIO IN (OPTICAL) un televizora OPTICAL izvades pieslégvietu, izmantojot optisko kabeli (nav
ieklauts komplektacija), ka paradits attéla.

2. lesledziet sistému Soundbar un televizoru.

3. Nospiediet auggja panela vai talvadibas pults pogu <= (Avots) un péc tam izvélieties rezimu
“D.IN".

4. Televizora skana tiek atskanota sistéma Soundbar.

Funkcijas Q-Symphony lietoSana

Funkcijas Q-Symphony lietosanas laika sistéma Soundbar tiek sinhronizéta ar Samsung televizory, lai
izvaditu skanu caur divam iericém un iegutu optimalu telpisko efektu. Kad sistéma Soundbar ir
savienota, izvélne “TV+Soundbar” tiek paradita televizora izvélne Skanas izvade. Izvélieties attiecigo
izvélni.

Televizora
izvélne

HDMI kabelis ‘ D.IN
E \

TV VAI =

Cw oD

Optiskais kabelis
(navieklauts komplektacija)

m)

e —

e Televizora izvélnes piemeérs: TV sérijas nosaukums + [AV] Soundbar sérijas nosaukums (HDMI)

PIEZIMES
e Tasvar darboties saskana ar kodeku, ko atbalsta televizors.
o Sifunkcija tiek atbalstita tikai tad, ja ir pievienots HDMI kabelis vai optiskais kabelis (nav ieklauts
komplektacija).
o Sifunkcija ir pieejama Samsung televizoros, kas izlaisti 2020. gada, un dazos Soundbar modelos.
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06 BEZVADU SAVIENOJUMS ARTELEVIZORU

Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth

Kad Samsung televizors ir pievienots, izmantojot Bluetooth, var klausities stereo skanu bez kabelu
izmantosanas.

¢ Vienlaicigi var pievienot tikai vienu Samsung televizoru.

e Var pievienot Samsung televizoru, kas atbalsta Bluetooth. Skatiet televizora tehniskos datus.

Sistémas Soundbar aug$puse

y
5 Sec N VAI

(BT PAIRING |

Sakotnéja savienojuma izveide
1. Nospiediet sistémas Soundbar talvadibas pults pogu * PAIR, lai ieslégtu rezimu “BT PAIRING”.

(VAI) a. Nospiediet augiéja panela pogu <=J) (Avots) un péc tam izvélieties “BT".
Zinojums “BT” péc paris sekundem automatiski tiek nomainits uz “BT PAIRING” vai “BT
READY”, ja pastav savienojuma ieraksts.

b. Kad tiek paradits pazinojums “BT READY”, nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet
nospiestu sistémas Soundbar aug$éja panela pogu <=J] (Avots), lai tiktu paradits
pazinojums “BT PAIRING".

2. Izvélieties Bluetooth reZzimu Samsung televizora.
(piem., Sakums ((@) - lestatijumi (¢€3) = Skana = Skanas izvade - Bluetooth skalrunu saraksts
- [AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. lIzvélieties “[AV] Samsung Soundbar Q70T” televizora ekrana redzamaja saraksta.
Pieejama sistéma Soundbar tiek radita ka “NepiecieSsama saparo$ana” vai “Saparots” televizora
Bluetooth iericu saraksta. Lai pievienotu Samsung televizoru sistémai Soundbar, izvélieties
atbilstoSo zinojumu un péc tam izveidojiet savienojumu.
¢ Kad Samsung televizors ir pievienots, sistémas Soundbar priekséja displeja tiek paradits
zinojums [Televizora nosaukums] - “BT".
4. Tagad var dzirdet Samsung televizora skanu no sistemas Soundbar.
e Kad sistéma Soundbar pirmo reizi ir pievienota Samsung televizoram, izmantojiet rezimu “BT
READY” lai atjaunotu savienojumu.
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Jaierici neizdodas pievienot
e JaSamsung televizora skalrunu saraksta jau ir sisttma Soundbar (piem., [AV] Samsung
Soundbar Q70T), izdzésiet to.
o Pé&c tam atkartojiet 1.-3. darbibu.

Sistémas Soundbar atvienoSana no Samsung televizora

Nospiediet augsgja panela vai talvadibas pults pogu <=J (Avots) un parslédzieties uz jebkuru rezimu,
iznemot “BT".
e Atvienosana aiznem kadu laiku, jo Samsung televizoram ir jasanem atbilde no sistémas Soundbar.
(NepiecieSamais laiks var atSkirties atkariba no modela.)

Kadair starpiba starp BT READY un BT PAIRING?

e BT READY: Saja reZima var atjaunot savienojumu ar jebkuru Samsung televizoru vai mobilo ierici,
kas jau ir bijusi pievienota.

¢ BT PAIRING: $aja reZima sistémai Soundbar var pievienot jaunu ierici. (Nospiediet sistémas
Soundbar talvadibas pults pogu * PAIR vai nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet nospiestu
pogu <==J] (Avots) sistémas Soundbar augipusé, kad ta darbojas rezima “BT".)

Piezimes par Bluetooth savienojumu

e Laiizveidotu savienojumu ar Bluetooth sakaru sistému, novietojiet jaunu ierici ne talak k& 1m no
sistémas Soundbar.
e Ja, pievienojot Bluetooth ierici, tiek prasits ievadit PIN kodu, ievadiet <0000>.
o Sistéma Soundbar automatiski izslédzas, ja tas darbibas statuss Gatavs ir ildzis 18 minGtes.
¢ Sistéma Soundbar neveic pareizu Bluetooth mekléSanu vai savienosanu pari sados gadijumos:
— Jaapsistému Soundbar ir spécigs elektriskais lauks.
- Jasistéma Soundbar vienlaikus ir savienota part ar vairakam Bluetooth iericém.
— JaBluetooth ierice ir izslégta, nav pieejama vai radusies tas darbibas trauc&jumi.
o Elektroniskas ierices var radit radiotraucéjumus. Nelaujiet Soundbar galvenas ierices tuvuma
atrasties iericem, kas rada elektromagnétiskos vilnus, pieméeram, mikrovilnu krasnim, bezvadu
lokala tikla iericém un citam.
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07 AREJAS IERICES PIEVIENOSANA

1. metode Savienojuma izveide, izmantojot HDMI kabeli (ar Dolby
Atmos dekodésanas un atskanoSanas funkciju)

Parbaudes punktu saraksts pirms savienojuma izveides
¢ Dolby Atmos® un DTS:X funkciju atbalsts tiek nodrosinats tikai HDMI rezima.
¢ Jaaudio izvades iespéjas ietver opciju Secondary Audio (Sekundarais audio), tai ir jabat izs|égtai.
e Parliecinieties, vai saturs atbalsta tehnologiju Dolby Atmos®.

Sistémas Soundbar aug$puse

Argjaierice

HDMI kabelis |

HDMITO TV ’55
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) HDMI kabelis I

Sistémas Soundbar apakspuse

1. Izmantojiet HDMI kabeli, lai savienotu arégjas ierices pieslégvietu HDMI OUT ar sistémas Soundbar
esoso pieslégvietu HDMI.

2. Izmantojiet HDMI kabeli, lai savienotu televizora pieslégvietu HDMI IN ar sistémas Soundbar esoso
pieslégvietu HDMITO TV (eARC/ARC).

3. leslédziet sistému Soundbar, televizoru un aréjo ierici.

4. Nospiediet augéja panela vai talvadibas pults pogu <= (Avots) un péc tam izvélieties “HDMI”,

5. Sistémas Soundbar displeja redzams zinojums, ka paslaik ir aktivizéts “HDMI” rezims, un sistéma
saks atskanosanu.
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PIEZIMES
¢ Jaizmantojat Dolby Atmos®: Ja ievades avots ir Dolby Atmos®, tiek nodrosinats skangjums
5.1.2 kanalu rezima. Kad funkcija Dolby Atmos® ir aktiva, ar pogu SOUND MODE nevar parslégt
sistémas Soundbar skanas efektu rezimus.
Jair aktivizéta funkcija Dolby Atmos®, priekséeja displeja tiek paradits pazinojums “DOLBY
ATMOS”.
 Dolby Atmos® konfiguréSana Blu-ray disku atskanotaja vai cita ierice.
Blu-ray disku atskanotaja vai citas ierices iestatijumu izvélné atveriet audio izvades iespéjas un
parliecinieties, vai Bitu pldsma iestatijums ir “Bez kod&juma”. Pieméram, Samsung Blu-ray disku
atskanotaja atveriet izvélni Sakums - Skana - Digitala izvade un péc tam izvélieties Bitu
pldsma (neapstradata).

2. metode Savienojuma izveide, izmantojot optisko kabeli

Sistémas Soundbar augSpuse

BD/DVD atskanotajs/
pierice/spélu konsole

DIGITAL AUDIO IN
Il H ﬂ (OPTICAL)

I
OPTICAL OUT I Optiskais kabelis l

(navieklauts Sistémas Soundbar apak$puse
komplektacija)

1. Izmantojiet optisko kabeli (nav ieklauts komplektacija), lai savienotu sistémas Soundbar
pieslégvietu DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) ar aréjas ierices pieslégvietu OPTICAL OUT.

2. leslédziet sistému Soundbar un argjo ierici.

3. Izvélieties rezimu “D.IN”, nospiezot augiéja panela vai talvadibas pults pogu <=1) (Avots).

4. Sistéma Soundbar saks aréjas ierices izejosa signala atskanosanu.
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08 MOBILAS IERICES PIEVIENOSANA

1. metode. Savienojuma izveide, izmantojot Bluetooth

Kad mobila ierice ir pievienota, izmantojot Bluetooth, var klausities stereo skanu bez kabelu
izmantosanas.
e Kad tiek pievienota saparota Bluetooth ierice un sistéma Soundbar ir izslégta, sistema Soundbar
tiek automatiski ieslégta.

Sistemas Soundbar augdpuse
‘('
5 Sec N VAI

Mobila ierice BT PAIRING l

Sakotnéja savienojuma izveide
¢ Pievienojot jaunu Bluetooth ierici, nodrosiniet, lai ierice atrodas ne talak par 1 m no sistémas
Soundbar.

1. Nospiediet sistemas Soundbar talvadibas pults pogu * PAIR, lai ieslégtu rezimu “BT PAIRING”.

(VAI) a. Nospiediet augigja panela pogu <=J) (Avots) un péc tam izvélieties “BT".
Zinojums “BT” péc paris sekundém automatiski tiek nomainits uz “BT PAIRING” vai “BT
READY”, ja pastav savienojuma ieraksts.

b. Kad tiek paradits pazinojums “BT READY”, nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet
nospiestu sistémas Soundbar aug$éja panela pogu <=J) (Avots), lai tiktu paradits
pazinojums “BT PAIRING”.

2. Saraksta, kas tiek paradits iericé, izvélieties “[AV] Samsung Soundbar Q70T".
e Kad ir izveidots sistémas Soundbar un mobilas ierices savienojums, priekséja displeja tiek
paradits zinojums [Mobilas ierices nosaukums] - “BT".
3. Atskanojiet mazikas failus no ierices, kas pievienota sistémai Soundbar, izmantojot Bluetooth.
e Kad sistéma Soundbar pirmo reizi ir pievienota mobilajai iericei, izmantojiet rezimu “BT READY”,
lai atjaunotu savienojumu.

Ka rikoties, ja neizdodas izveidot ierices pieslegumu?
e Jamobilas ierices skalrunu saraksta ir kada sistéma Soundbar (pieméram, “[AV] Samsung
Soundbar Q70T"), izdzésiet to.
e Atkartojiet 1. un 2. darbibu.
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Kada ir starpiba starp BT READY un BT PAIRING?

e BTREADY: Saja rezZima var atjaunot savienojumu ar jebkuru Samsung televizoru vai mobilo ierici,
kas jau ir bijusi pievienota.

e BT PAIRING: Saja rezima sistémai Soundbar var pievienot jaunu ierici. (Nospiediet sistémas
Soundbar talvadibas pults pogu * PAIR vai nospiediet un vismaz 5 sekundes turiet nospiestu
pogu <=J) (Avots) sistémas Soundbar augipusé, kad ta darbojas rezima “BT".)

Piezimes par Bluetooth savienojumu

Lai izveidotu savienojumu ar Bluetooth sakaru sistému, novietojiet jaunu ierici ne talak ka Tmno
sistémas Soundbar.

Ja, pievienojot Bluetooth ierici, tiek prasits ievadit PIN kodu, ievadiet <0000>.

Sistéma Soundbar automatiski izslédzas, ja tas darbibas statuss Gatavs ir ildzis 18 minGtes.
Sistéma Soundbar neveic pareizu Bluetooth mekléSanu vai savienosanu pari $ddos gadijumos:

- Jaapsistému Soundbar ir spécigs elektriskais lauks.

- Jasistéma Soundbar vienlaikus ir savienota part ar vairakam Bluetooth iericém.

- JaBluetooth ierice ir izslégta, nav pieejama vai radusies tas darbibas traucéjumi.
Elektroniskas ierices var radit radiotraucéjumus. Nelaujiet Soundbar galvenas ierices tuvuma
atrasties iericém, kas rada elektromagnétiskos vilnus, pieméram, mikrovilnu krasnim, bezvadu
lokala tikla iericem un citam.

Sistéma Soundbar atbalsta SBC datus (44,1 kHz, 48 kHz).

Izveidojiet savienojumu tikai ar tadu Bluetooth ierici, kas atbalsta A2DP (AV) funkciju.

Sistému Soundbar nevar savienot ar Bluetooth ierici, kas atbalsta tikai HF (Hands Free — brivroku)
funkciju.

Savienojot sistému Soundbar ar Bluetooth ierici, novietojiet abas ierices péc iespgjas tuvak vienu otrai.
Jotalak viena no otras atradisies sistéma Soundbar un Bluetooth ierice, jo vajaka klis skanas kvalitate.
Jaierices neatrodas bezvadu signala darbibas radiusa, Bluetooth savienojums var partrikt.

Zonas ar sliktu signala uztversanas kvalitati Bluetooth savienojums var nedarboties pareizi.

No Bluetooth ierices var bt dzirdamas skanas vai tai var rasties darbibas traucéjumi $ados
apstaklos:

- jakermenis saskaras ar Bluetooth ierices vai sistémas Soundbar raiduztvéréju;

- erice atrodas telpas stlri vai ja tas tuvuma ir Skérslis, pieméram, siena vai cita atdalosa

konstrukcija, ka rezultata var rasties elektriskas izmainas;

— jauzierici iedarbojas radio traucéjumi, ko izraisa citi izstradajumi, kuri darbojas identiskos
frekvencu diapazonos, pieméram, medicinas iekartas, mikrovilnu krasnis un bezvadu LAN
jerices;

- tadi skérsli ka durvis un sienas var pasliktinat skanas kvalitati, pat ja ierices atrodas signala
darbibas radiusa.
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¢ Nemiet vera, ka sistemu Soundbar nevar saparot ar citam Bluetooth iericém, izmantojot Bluetooth
opciju.
e Bezvadu ierices darbibas laika var rasties elektriskie trauc&jumi.

Bluetooth ierices atvienoSana no sistemas Soundbar

Bluetooth ierices un sistemas Soundbar savienojumu var partraukt. Noradijumus skatiet Bluetooth
ierices lietotaja rokasgramata.
o Sistémas Soundbar savienojums tiek partraukts.
e Partraucot sistémas Soundbar un Bluetooth ierices savienojumu, sistémas Soundbar priekséja
displeja tiek paradits zinojums “BT DISCONNECTED”.

Sistémas Soundbar atvienosana no Bluetooth ierices

Nospiediet augiéja panela vai talvadibas pults pogu <2J) (Avots) un péc tam parslédzieties uz jebkuru
rezimu, iznemot “BT".
e Atvienosana ilgst noteiktu laiku, jo Bluetooth iericei ir jasanem atbilde no sistémas Soundbar.
(Savienojuma partrauksanas laiks var atskirties atkariba no Bluetooth ierices.)
e Partraucot sistémas Soundbar un Bluetooth ierices savienojumu, sistémas Soundbar priekséja
displeja tiek paradits zinojums “BT DISCONNECTED”.
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2. metode. Savienojuma izveide, izmantojot Wi-Fi (bezvadu tiklu)

Lai savienotu sistému Soundbar ar mobilo ierici, izmantojot bezvadu tiklu (Wi-Fi), ir nepiecieSama
programma SmartThings.

Sakotnéja savienojuma izveide
1. Instal&jiet un palaidiet mobilaja iericé (viedtalruni vai planSetdatora) programmu SmartThings.
2. Atverot programmu, izpildiet ekrana sniegtos noradijumus par sistémas Soundbar pievienosanu.
e Dazas mobilajas iericés var nebit pieejams automatiskais uznirstosais logs (skatiet talak otro
ekranuznémumu).
Ja uznirstosais logs netiek paradits, ekrand Home nospiediet “4 Sistéma Soundbar ir
pievienota programmai.

Programma -
SmartThings o, CRS T,
: e
[AV] Samsung Soundbar q "
i e ——— ‘
Palaist Automatiskais Pievienot ierici
programmu uznirstoSais logs
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09 AMAZON IERICES PIEVIENOSANA

o Sifunkcija daZas valstis var nebit pieejama.

* So pakalpojumu nodroina Amazon, un ta darbiba var tikt partraukta jebkura bridi; uznemums
Samsung nav atbildigs par pakalpojuma pieejamibu.

¢ Amazon Alexa programmas ekrans var tikt mainits bez iepriek$gja bridinajuma.

SavienoSana un lietoSana kopa ar Amazon ierici (Amazon Echo)

Izmantojiet ierici Amazon Echo, lai vaditu sistému Soundbar un lietotu Amazon Echo nodroSinatos
muzikas pakalpojumus.

PIEZIME
e Parbaudiet, vai sistéma Soundbar ir savienota ar Wi-Fi. (skatie “2. metode. Savienojuma izveide,
izmantojot Wi-Fi (bezvadu tiklu)”)

Lai vaditu sistemu Soundbar, izmantojiet balss komandas
e Sistéma Soundbar izmantojamais Amazon Echo pakalpojums nodrosina tikai maziku. Citiem

Amazon Echo piedavatajiem pakalpojumiem, pieméram, zinam un laika prognozei, var pieklat,
tikai izmantojot ierici Amazon Echo.

Q{Aktivizééana +Komanda +Skalruna nosaukums)

* Lai izmantotu balss komandas sistémai Soundbar ar nosaukumu “Viesistaba”

Darbiba Balss komanda
Lai iestatitu skaluma limeni uz 5 “Aleksa, iestati 5. skaluma limeni Viesistaba”
Lai palielinatu skaluma limeni “Aleksa, palielini skaluma limeni Viesistaba”
Lai izslegtu skanu “Aleksa, izslédz skanu Viesistaba”

Lai klausitos radiostaciju ar nosaukumu KISSFM | “Aleksa, atskano Kiss FM Viesistaba”

Lai atskanotu nakamo dziesmu “Aleksa, atskano nakamo dziesmu Viesistaba”
Lai apturétu audio “Aleksa, partrauc atskanosanu Viesistaba”
Lai izslégtu audio “Aleksa, izslédz skanu Viesistaba”
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Funkcijas Tap Sound lietoSana

Pieskarieties sistémai Soundbar ar savu mobilo ierici, lai atskanotu mobilas ierices satura skanu,
izmantojot sistému Soundbar.

o Sifunkcija var nebt atbalstita atkariba no mobilas ierices.
o Sifunkcija ir saderiga tikai ar tam Samsung mobilajam iericém, kuras darbojas operétajsistéma
Android 8.1 vai jaunaka versija.

|

Programma

. Sistémas Soundbar :
SmartThings ; : %
augSpuse
-

Mobila ierice

1. leslédziet mobilaja iericé funkciju Tap Sound.
e Plasaku informaciju par funkcijas ieslégsanu skatiet talak sadala “Funkcijas Tap Sound iestatisana”.
2. Pieskarieties sistemai Soundbar ar mobilo ierici. Paraditaja zinojumu loga izvélieties “Start now”.
Tiks izveidots savienojums starp mobilo ierici un sistemu Soundbar, izmantojot Bluetooth.
3. Atskanojiet mobilas ierices satura skanu, izmantojot sistemu Soundbar.
« Sifunkcija savieno mobilo ierici ar sistému Soundbar, izmantojot Bluetooth, nosakot vibraciju,
kas rodas, kad ierice pieskaras sistémai Soundbar.
o Nepieskarieties ar mobilo ierici sistémas Soundbar asajiem striem. Pretéja gadijuma sistéma
Soundbar vai mobila ierice var tikt saskrapéta vai sabojata.
¢ Mobilo ierici ieteicams ievietot parsega. Viegli pieskarieties plasajai zonai sistémas Soundbar
augsdala, nelietojot parmeérigu spéku.
e Lailietotu So funkciju, atjauniniet programmu SmartThings uz tas jaunako versiju.
Sifunkcija var nebat atbalstita atkariba no programmas versijas.

Funkcijas Tap Sound iestatiSana

Izmantojiet programmu SmartThings, lai ieslégtu funkciju Tap View, Tap Sound.
1. Mobilaja iericé palaidiet programmu SmartThings.
2. Izvélieties (=~ &€3) programmas SmartThings ekrana, kas tiek paradits mobilaja iericé.
3. Izvélieties “Tap View, Tap Sound” iestatijumu leslégts, lai lautu funkcijai darboties, kad mobila
ierice atrodas sistémas Soundbar tuvuma. Funkcija ir ieslégta.

PIEZIMES
¢ Kad mobila ierice darbojas energijas taupisanas rezima, funkcija Tap Sound nedarbojas.
e Funkcija Tap Sound var nedarboties, ja sisttmas Soundbar tuvuma ir ierices, kas rada radio
trauc&jumus, pieméram, elektroierices. Novietojiet ierices, kas var radit radio trauc&jumus,
pietiekama attaluma no sistémas Soundbar.
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10 SIENAS

STIPRINAJUMA
UZSTADISANA

Piesardzibas pasakumi
uzstadiSanas laika

Uzstadiet stipringjumu tikai pie vertikalas
sienas.
Neveiciet uzstadisanu vieta, kur ir augsta
temperatira un/vai liels mitrums.
Parliecinieties, vai siena ir pietiekami stipra,
lai noturétu izstradajuma svaru. Ja ta nav,
nostipriniet sienu vai izvélieties citu
uzstadisanas vietu.
legadajieties un izmantojiet turétajskraves vai
enkurskrives, kas ir piemérotas attiecigajai
sienai (sausais apmetums, metals, koks utt.).
Jaiespéjams, balsta skrives nostipriniet
sienas balstos.
legadajieties montazai pie sienas paredzétas
skriives atbilstosi tas sienas veidam un
biezumam, pie kuras vélaties montét sistemu
Soundbar.

— Diametrs: M5

— Garums: ieteicamas 35 mm vai garakas.
Pievienajiet ierices vadus aréjam iericem
pirms sistémas Soundbar uzstadisanas pie
sienas.
Pirms ierices uzstadisanas parliecinieties, vai
ierice ir izslégta un atvienota no barosanas
kontaktligzdas. Pretéja gadijuma var tikt
izraisits elektriskas stravas trieciens.

Sienas stiprinajuma komponenti

” o} @F e T Arwzé.\:..

Sienas stiprindjuma vadotne

®

(M4 x L10)
Skrives turétajs Skrive

Sienas stiprinajuma kronsteins

1. Piespiediet Sienas stiprinajuma vadotne pie
sienas virsmas.
e Sienas stiprindjuma vadotne ir janovieto
lidzeni.
¢ Jatelevizors tiks stiprinats pie sienas,
uzstadiet sistému Soundbar vismaz 5 cm
zem televizora.

TV

i 5 cm vai vairak
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2. Salagojiet Sienas stiprinajuma vadotnes
vidusliniju ar televizora viduspunktu (ja
uzstadat sistmu Soundbar zem televizora)
un péc tam fikséjiet Sienas stiprindjuma
vadotne pie sienas, izmantojot limlenti.

e Janeuzstadat sistému zem televizora,
novietojiet Viduslinija uzstadisanas vietas
vida.

Lot oF

Viduslinija
Ar pildspalvas vai uzasinata zimula galu
caurduriet ar A-TYPE apziméto attélu
viduspunktu katra vadotnes gala, lai
atzimétu balsta skravju atveru vietas, un péc
tam nonemiet Sienas stiprinajuma vadotne.

g0 o ]

3. Izmantojot piemérota izméra urbi, izurbiet
siena atveri katra atzimétaja vieta.

e Ja atzimes neatbilst tapskrivju
novietojumam, pirms balsta skrivju
ieskrivésanas noteikti ievietojiet atverés
piemérotus enkurus vai saspieZzamos
stiprinajumus. Ja izmantojat enkurus vai
saspiezamos stiprinajumus, izurbiet
pietiekami lielas atveres, lai tajas varétu
ievietot izmantotos enkurus vai
saspiezamos stiprinajumus.

LAT-34

4. Izstumiet skravi (nav ieklauta komplektacija)

caur katru Skriives turétajs un péc tam ciesi
ieskriivéjiet katru skrivi balsta skrives

atvereé.

)

5. Uzstadiet 2 Sienas stiprinajuma kronsteinu

pareiza virziena sistémas Soundbar apaksa,
izmantojot 2 Skraves.

=

e

¢ \eicot montazu, parliecinieties, vai Sienas
stiprinajuma kronsteinu izvirzitas dalas
atrodas aiz sistémas Soundbar

aizmugures.
Sistémas Soundbar

aizmugure

Soundbar laba mala



6. Uzstadiet sistému Soundbar ar tai 11 SISTEMAS

piestiprinatajiem Sienas stiprinajuma

kronsteinu, uzkarinot Sienas stiprinajuma SO U N D BAR

kronsteinu uz siena ieskravétajam Skriives

NOVIETOSANA VIRS
TELEVIZORA STATIVA

~ b l :

Komponents

Qxﬂr

Pamatnes gumija

7. Pabidiet sistemu Soundbar uz leju, ka
paradits talak, lai Sienas stiprinajuma
kronSteinu bitu drosi atbalstiti uz Skriives
turétajs.

e levietojiet Skriives turétajs Sienas
stiprinajuma kronsteinu platakaja
(apaksgja) dala un péc tam pabidiet
Sienas stiprinajuma kronsteinu uz leju,
Sienas stiprindjuma kronsteinu bitu
drosi atbalstiti uz Skrives turétajs.

Lai veiktu uzstadisanu, piestipriniet sistémas
Soundbar apaksa Pamatnes gumijas, pirms
novietojat sistému vieta virs televizora stativa.
Pamatnes gumijam ir jabdt piestiprinatam ta, lai
tas atrastos arpus televizora stativa argjam
malam. Skatiet talak redzamos attélus.

Pamatnes gumija
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Novietojiet sistému Soundbar uz televizora

\

stativa.

Ka paradits attéla, salagojiet sistemas Soundbar
centru ar televizora centru un uzmanigi
novietojiet sistému Soundbar uz televizora
stativa.

PIEZIMES
e Parliecinieties, vai sistéma Soundbar ir
novietota uz lidzenas un stabilas virsmas.
¢ Nepietiekams attalums no televizora var
izraisit akustiskas problémas.

12 PROGRAMMATURAS
ATJAUNINASANA

Automatiska atjauninasana

Kad sistéma Soundbar ir savienota ar internetu,
programmatiras atjauninasana tiek veikta
automatiski pat tad, kad sistéma Soundbar ir
izslégta.

e Laivarétuizmantot automatiskas
atjauninasanas funkciju, sistémai Soundbar
jabit savienotai ar internetu.

Bezvadu savienojums ar sistéemu Soundbar tiek
partraukts, ja tiek atvienots sistémas Soundbar
stravas padeves vads vai tai tiek izslégta
stravas padeve. Ja tiek izs|égta stravas padeve,
kad ta tiek atjaunota vai kad tiek pievienots
barosanas vads, ieslédziet sistému Soundbar
un atkal savienojiet to ar internetu.

USB atjauninajumi

Sistémas Soundbar apakspuse

]
m

Mikro USB pieslégvieta uz
USB adaptera kabeli
i (nav ietverts komplektacija)

Turpmak uznémums Samsung varétu piedavat
sistémas Soundbar aparatprogrammatiiras
atjauninajumus.

Kad atjauninajums ir pieejams, sistému Soundbar
var atjauninat, pievienojot USB zibatminas disku
ar atjauninajuma aparatprogrammatdru sistémas
Soundbar pieslégvietai SERVICE.
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1. Atveriet Samsung timekla vietni
(www.samsung.com) un mekléjiet modela
nosaukumu, izmantojot klientu atbalsta
izvélnes opciju.

e Plasaka informacija par atjauninajumu ir
sniegta atjauninajumu pamaciba.

2. Lejupieladéjiet atjauninajuma failu (USB tips).

3. Izgustiet arhiveto failu jauna mapé un
nosauciet to identiski faila nosaukumam.

4. Saglabajiet izveidoto mapi USB zibatmina un
pievienojiet to sistémai Soundbar.

5. leslédziet sistému Soundbar. Péc tam tris
minasu laika izstradajums tiks atjauninats un
displeja bus redzams zinojums “UPDATE”.

¢ Atjauninasanas laika neizslédziet ierici un
nenonemiet USB zibatminu.

e Jadispleja netiek paradits zinojums
“UPDATE’, atvienojiet sistémas Soundbar
stravas vadu no kontaktligzdas un vélreiz
iespraudiet to atpakal ligzda.

e Jaiericéirinstaléta jaunaka versija,
atjauninasana netiks veikta.

o Atkariba no USB tipa atjauninasana var

netikt atbalstita.
Inicializacija

Sistémas Soundbar augdpuse

INIT

Kas sistéma Soundbar ir ieslégta, vienlaikus
nospiediet pogas — =+ (Skalums) uz ierices
korpusa un turiet tas nospiestas vismaz

5 sekundes. Displeja tiek paradits zinojums “INIT”,
un notiek sistémas Soundbar inicializacija.

/\ UZMANIBU

e Visi sisttmas Soundbar iestatijumi tiek
inicializéti. Veiciet So darbibu tikai tad, ja
nepiecieSama inicializacija.
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13 PROBLEMU NOVERSANA

Pirms mekléjat palidzibu, parbaudiet talak noradrto.

Janavieslégta baroSana

= Parbaudiet, vai sistémas Soundbar
baroSanas vads ir pareizi iesprausts
kontaktligzda.

Ja funkcijas nedarbojas pareizi

= Atvienojiet barosanas vadu un atkal
iespraudiet to.

— Atvienojiet stravas vadu no aréjas ierices
un méginiet vélreiz.

— Janavsignala, sisttma Soundbar péc
zinama laika automatiski tiek izslégta.
leslédziet baroSanu. (skatiet 9. pp.)

— Vada savienojumam ar sistéemu Soundbar
jabat stingram. Atvienojiet vadu un
pievienojiet vélreiz.

= Atvienojiet stravas vadu pavisam,
pievienojiet to vélreiz un ieslédziet ierici.

= Veiciet ierices inicializaciju un méginiet
vélreiz. (skatiet 37. lpp.)

JaSoundbar skalruna skana nav dzirdama

Ja talvadibas pults nedarbojas

- Lietojiet talvadibas pulti un uzmanigi
vérojiet sistému Soundbar.
= Nomainiet baterijas pret jaunam.

Jasistemas Soundbar skana nav dzirdama

— Sistémas Soundbar skalums ir parak mazs
vai izslégts. Noregulgjiet skalumu.

= Kad ir pievienota kada aréja ierice (STB,
Bluetooth ierice, mobila ierice u.c.),
reguléjiet argjas ierices skalumu.

— Laiatskanotu televizora skanu, izvélieties
Soundbar. (Samsung televizors:

Sakums ((@) - lestatijumi (£3) - Skana -

Skanas izvade - Izvélieties Soundbar)

= Parbaudiet, vai LED indikators
zemfrekvencu skalruna aizmuguré deg zila
krasa. Ja indikators mirgo zila krasa vai deg
sarkana krasa, savienojiet sistému
Soundbar un zemfrekvencu skalruni no
jauna. (skatiet 15. lpp.)

= Jastarp sistému Soundbar un
zemfrekvencu skalruni ir Skérslis, tas var
radit darbibas traucéjumus. Novietojiet
ierices vieta, kur starp tam nav Skérs|u.

— (Citas tuvuma esosas ierices, kuras raida
radiofrekvencu signalus, var izraisit
savienojuma parravumu. Sadam iericém
nevajadzetu atrasties skalruna tuvuma.

— Atvienojiet stravas vadu un pievienojiet to
vélreiz.

Zemfrekvencu skalrunis neskan pietiekami
skali.

= lesp&jams, jusu atskanota satura ieraksta
skalums ir zems. Paméginiet noregulét
zemfrekvencu skalruna skalumu. (skatiet
. lpp.)

— Novietojiet zemfrekvencu skalruni sev
tuvak.
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Jatelevizors nav pievienots, izmantojot HDMI
TO TV (eARC/ARC)

— Parbaudiet, vai HDMI kabelis ir pareizi
pievienots ARC pieslégvietai.
(skatiet 20. lpp.)

— Savienojuma izveide var nebdt iespgjama
pievienotas aréjas ierices dél (pierice, spélu
konsole u.c.). Savienojiet sistému Soundbar
tiesi.

— HDMI-CEC var nebit aktivizéts televizora.
leslédziet CEC televizora izvélné. (Samsung
televizors: Sakums ((@)) - lestatijumi (£3)
- Visparéji = Argjo iericu parvaldnieks -
Anynet+ (HDMI-CEC) DEG)

— Atvienojiet stravas vadu, atkal pievienojiet
to un méginiet vélreiz.

= Veiciet ierices inicializaciju un méginiet
vélreiz. (skatiet 37. lpp.)

JaBluetooth skanai ir zema kvalitate

Neienak skanas signals, ja savienojums ar
televizoru ir izveidots, izmantojot rezimu
HDMITO TV (eARC/ARC)

= lerice neatskano ienakoso signalu.
Nomainiet televizora audio izvades reZzimu
uz PCM vai Dolby Digital. (Samsung
televizoriem: Sakums ((@) - lestatijumi
(¢33) - Skana - lestatijumi ekspertiem -
Digitalas izvades audioformats)

— Skanas parravumu célonis var bat tuvuma
esosu elektroieriCu darbibas izraisiti
radiofrekvencu traucéjumi. Lai novérstu
$adus radio traucéjumus, novietojiet Sadas
ierices talak no sistémas Soundbar.
Pieméram, mikrovilnu krasnis.

— Jasavienojama ierice atrodas talu no
sistémas Soundbar, skanas kvalitate var
pazeminaties. Novietojiet ierici tuvak
sistémai Soundbar.

= Ja kada kermena dala saskaras ar
Bluetooth raiduztvéreju vai izstradajums ir
uzstadits uz metala furnitdras, skanas
kvalitate var pazeminaties. Parbaudiet
uzstadiSanas un lietoSanas apstaklus.

Ja Wi-Fi savienojums nav iesp&jams

Ja Bluetooth savienojums nav iesp&jams

= Laiizveidotu savienojumu ar jaunu ierici,
parslédzieties uz rezimu “BT PAIRING”.
(Nospiediet talvadibas pults pogu * PAIR
vai vismaz 5 sekundes turiet nospiestu
pogu ==J] (Avots) uz korpusa.)

= Jasistema Soundbar ir pievienota citai
iericei, tad pirms parslégsanas uz citu ierici,
Stierice vispirms ir jaatvieno.

— Atjaunojiet savienojumu péc Bluetooth
skalrunu saraksta izdzéSanas. (Samsung
televizors: Sakums ((@)) - lestatijumi (&3)
- Skana - Skanas izvade - Bluetooth
skalrunu saraksts)

— lespé&jams, ir atspgjota automatiska
savienojuma izveide ar televizoru. Kad
sistéma Soundbar ir rezZima “BT READY”, uz
Soundbar talvadibas pults nospiediet pogu
»1 un turiet to nospiestu, lai atlasitu ON-TV
CONNECT. Ja redzams zinojums OFF-TV
CONNECT, vélreiz nospiediet pogu M1 un
turiet to nospiestu 5 sekundes, lai parslégtu
savienojumu.

— Parbaudiet, vai ir ieslégts bezvadu
marsrutétajs.

= |zslédziet marsrutétaju, ieslédziet to un
méginiet vélreiz.

= Jabezvadu marsrutétaja signals ir parak
vajs, savienojuma izveide var neblt
iespéjama. Parvietojiet bezvadu
marsrutétaju tuvak sistémai Soundbar vai
nomainiet iericu poziciju, lai start tam
nebdtu skérslu.

— Jaesat uzstadijis jaunu bezvadu
marsrutétaju, bis javeic atkartota skalruna
tikla iestatijumu konfigurésana.

Jasistéma Soundbar netiek ieslégta, tiklidz
tiek ieslegts televizors

= Jasistéma Soundbar tiek izslégta, kamér
televizors ir ieslégts, baroSanas
sinhronizacija ar televizoru tiek atspéjota.
Vispirms izslédziet televizoru.
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14 LICENCE

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

e Programmatirai Spotify ir piemérojamas
treSo pusu licences, kas ir pieejamas Seit:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Papildu informaciju par Spotify Connect
skatiet vietné www.spotify.com/connect.

15 PAZINOJUMS
PAR ATVERTA
PIRMKODA
LICENCI

Lai nosatitu jautajumus un pieprasijumus par
atverto pirmkodu, sazinieties ar uznémumu
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

16 SVARIGA PIEZIME
PAR APKOPI

e Shémas un attéli $aja lietotdja rokasgramata
ir nodroSinati tikai atsaucei, un tie var
atskirties no faktiska izstradajuma izskata.

e S3dos gadijumos var tikt iekaséta
administréSanas maksa:

(a) péc jasu pieprasijuma tiek izsaukts
inZenieris, tacu izstradajums nav bojats
(t.i, ja neesat izlasijis So lietotaja
rokasgramatu);

(b) esat atnesis ierici uz remonta centru, tacu
izstradajums nav bojats(t. i, ja neesat
izlasijis o lietotaja rokasgramatu).

o JUs tiksiet informéts par administrésanas
maksas apmeéru pirms specialista ierasanas.

LAT-40



17 SPECIFIKACIJAS UN NORADLJUMI

Specifikacijas
Modela nosaukums HW-Q70T
Svars 3,6kg
Izméri (P x A x Dz) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm

Darba temperatdras diapazons

+5°C lidz +35°C

Darba mitruma diapazons

10 % lidz 75 %

PASTIPRINATAJS
Nominala izvades jauda

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Atbalstitie atskanoSanas formati

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

BEZVADU IERICES IZEJAS JAUDA
Wi-Fi raiditaja maksimala jauda

100 mW, 2,4 GHz - 2,4835 GHz,
200 mW, 515 GHz - 5,25 GHz, 100 mW, 5,25 GHz
-5,35GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

BEZVADU IERICES IZEJAS JAUDA
BT raiditaja maksimala jauda

100 mW, 2,4 GHz — 2,4835 GHz

BEZVADU IERICES IZEJAS JAUDA
SRD raiditaja maksimala jauda

25mW, 5,725 GHz - 5,825 GHz

Zemfrekvencu skalruna nosaukums PS-WR65BC

Svars 6,2 kg

Izméri (Px Ax Dz) 205,0 x353,0 x 303,0 mm
PASTIPRINATAJS

Nominala izvades jauda 160W

BEZVADU IERICES IZEJAS JAUDA
SRD raiditaja maksimala jauda

25mW, 5,725 GHz - 5,825 GHz
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PIEZIMES
e Samsung Electronics Co,, Ltd patur tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas specifikacijas.
e Svarsun izmériir noraditi aptuveni.

Uzmanibu! leslédzot/izslédzot Wi-Fi, skanas panelis Soundbar tiek automatiski restartéts.

Kopéjais energijas patérins EaW
gaidstaves rezima (W) '
Wi-Fi - o voin

o L Nospiediet uz ierices Soundbar apakséja panela pogu ID SET un
Pieslégvietas deaktivizéSanas ) o o o

turiet to 30 sekundes, lai ieslégtu/izslégtu Wi-Fi.

metode
Bluetooth . . -

o o Nospiediet uz ierices Soundbar apakséja panela pogu NETWORK
Pieslégvietas deaktivizéSanas ) o o

un turiet to 30 sekundes, lai ieslégtu/izslégtu Bluetooth.

metode
e ArSouznémums Samsung pazino, ka Sis aprikojums atbilst Direktivas 2014/53/

ES prasibam. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams timekla vietné:

http://www.samsung.com, izvélieties Atbalsts > MekléSanas atbalsts un
ievadiet modela nosaukumu.

So aprikojumu drikst lietot visas ES valstis.

Sis iekartas 5 GHz WLAN (Wi-Fi vai SRD) funkcija var darboties tikai telpas.
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E [Pareiza atbrivo$anas no Siizstradajuma baterijam]

(Attiecas uz valstim, kur tiek izmantotas atseviSkas savak3anas sistémas.)

Sis markejums uz baterijas, rokasgramatas vai iepakojuma norada, ka péc 3aja izstradajuma ietverto
bateriju kalposanas laika beigam no tam nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives atkritumiem. Ja ir atziméti
kimiskie simboli Hg, Cd vai Pb, baterija satur dzivsudrabu, kadmiju vai svinu tada limeni, kas parsniedz
Direktiva 2006/66/EK noteiktos standartlimenus. Ja baterijas netiek pareizi izmestas, Sis vielas var nodarit
kait&jumu cilvéku veselibai vai videi.

Lai aizsargatu dabas resursus un veicinatu materialu atkartotu lietoSanu, lidzu, nodaliet baterijas no citu
veidu atkritumiem un nododiet tas parstradei atbilstosi vietéjai bezmaksas bateriju parstrades sistémai.

ﬁ Pareiza atbrivoSanas no Stizstradajuma

(elektriska un elektroniska aprikojuma atkritumi)
—
(Attiecas uz valstim, kur tiek izmantotas atseviskas savakSanas sistémas.)
Sis mark&jums uz izstradajuma, piederumiem vai dokumentacijas norada, ka péc izstradajuma kalpoanas
laika beigam no izstradajuma un ta elektroniskajiem piederumiem (pieméram, ladetaja, austinam,
USB kabela) nedrikst atbrivoties kopa ar sadzives atkritumiem. Lai nepielautu iesp&jamu kait&jumu
apkartéjai videi vai cilvéku veselibai nekontrolétas atkritumu likvidésanas dél, atdaliet Sos priekSmetus no
citu veidu atkritumiem un utilizéjiet tos atbilstosi prasibam, tadéjadi veicinot materialo resursu ilgtspé&jigu
atkartoto izmantosanu.
Lai sanemtu detalizétu informaciju par to, kur un ka var nogadat Sos priekSmetus, lai tos parstradatu videi
draudziga veida, majsaimniecibu lietotajiem ir jasazinas ar mazumtirgotaju, no kura vini iegadajas so
izstradajumu, vai vietéjo valsts iestadi.
Komerclietotajiem ir jasazinas ar piegadataju un jaiepazistas ar pirksanas liguma noteikumiem un
nosacijumiem. So izstradajumu un ta elektroniskos piederumus nedrikst sajaukt ar citiem likvidgjamiem
uznémuma atkritumiem.

Informaciju par uznémuma Samsung saistibam vides aizsardzibas joma un ar izstradajumu saistitajiem
tiesibu aktos noteiktajiem pienakumiem, pieméram, REACH, WEEE, Akumulatori, skatiet vietné:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

KOMISIJAS REGULA (ES) 2019/1782

Ekodizaina prasibas aréjiem baroSanas avotiem :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SAUGOS INFORMACIJA

SAUGOS |SPEJIMAI ISPEJIMAS

¢ Siekdami sumazinti gaisro arba elektros
smigio pavojy, saugokite $j jrenginj nuo
lietaus arba drégmeés.

NENUIMKITE DANGTELIO (ARBA GALINES
DALIES), KAD SUMAZINTUMETE ELEKTROS
SMUGIO PAVOJY.

JRENGINYJE NERA DALIY, KURIY TECHNINE DEMESIO
PRIEZIURA GALI ATLIKTI NAUDOTOJAS. DEL o NOREDAMI ISVENGTI ELEKTROS SMUGIO,
TECHNINES PRIEZIDROS DARBUY KREIPKITES | PLATU KISTUKO KONTAKTA KISKITE | PLACIA
KVALIFIKUOTUS TECHNINES PRIEZIDROS LIZDO ANGA IR [STUMKITE IKI GALO.
SPECIALISTUS. e |renginys visada turi bati prijungtas prie
Toliau esancioje lenteléje paaiskinami simboliai, kintamosios sroves elektros lizdo naudojant
kurie gali bdti ant jasy ,Samsung” gaminio. apsaugine jzeminimo jungtj.

e Norint atjungtijrenginj nuo maitinimo tinklo,

reikia iStraukti kiStuka i$ maitinimo tinklo
ELEKTROS SMUGIO A lizdo, todél maitinimo tinklo kiStuka turi bati

PAVOJUS, NEATIDARYKITE lengva naudoti

¢ Saugokite, kad ant jrenginio neuzlaséty arba

Sis simbolis nurodo, kad viduje teka i .. . . o
ii aukéta jtampa. Liestis su bet kokiomis neuztiksty skyscio. Nedekite ant jrenginio

vidinémis gaminio dalimis yra pavojinga. daikty su skysciais, pvz,, vazy.

Sis simbolis nurodo, kad televizorius * Norgd?ml 2L l[reng.lvnl lSJU'rjgt‘l’ tL'Jr_lte}StraUktl )
pristatomas kartu su svarbia medziaga maitinimo laido kistuka i$ sieninio lizdo. Todeél
apie jo veikima ir technine priezitra. maitinimo laido kistukas turi bati visada
lengvai pasiekiamas.

Taiyra Il klasés prietaisas. Sis simbolis
rodo, kad prietaiso nebdtina jZeminti
saugy jzeminimo tinkla. Jei Sio simbolio
néraant gaminio su maitinimo laidu,
gaminj BUTINA prijungti prie patikimo
apsauginio jzeminimo.

Kintamosios srovés jtampa. Sis simbolis
~~— nurodo, kad viduje teka aukstoji jtampa,
jos verté nurodyta prie AC simbolio.

Pastoviosios srovés jtampa. Sis simbolis
- nurodo, kad viduje teka aukstoji jtampa,
jos verté nurodyta prie DC simbolio.

Démesio. Vadovaukités naudojimo

instrukcijomis. Sis simbolis rodo, kad
1]

batina vadovautis naudojimo
instrukcijomis, susijusiomis su sauga.
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ATSARGUMO
PRIEMONES

1

Jsitikinkite, kad kintamosios srovés
maitinimo Saltinis jisy namuose atitinka
energijos reikalavimus, nurodytus ant
apatinéje gaminio puséje esancio
identifikavimo lipduko. Pastatykite gaminj
horizontaliai ant tinkamo pagrindo (baldo),
kad aplink bty pakankamai vietos
ventiliacijai (7-10 cm). Patikrinkite, ar
ventiliacijos angos neuzdengtos. Nedékite
jrenginio ant stiprintuvy arba kitos jrangos,
kuri gali jkaisti. Sis jrenginys skirtas naudoti
nuolat. Norédami visiskai isjungti jrenginj,
iStraukite kintamosios srovés laido kistuka is
sieninio elektros lizdo. IStraukite maitinimo
laido kistuka, jei planuojate jrenginio ilga
laika nenaudoti.

Per perkdnija iStraukite kintamosios srovés
laido kiStuka is sieninio elektros lizdo. Dél
Zaibavimo padidéjusi jtampa gali jrenginj
sugadinti.

. Saugokite jrenginj nuo tiesioginiy saulés

spinduliy ir kity Silumos Saltiniy. Dél to gali
perkaisti jrenginys ir sutrikti jo veikimas.

. Saugokite gaminj nuo drégmes (pvz., vazy) ir

karscio pertekliaus (pvz., Zidinio) arba nuo
jrangos, sukuriancios stiprius magnetinius ar
elektrinius laukus. Atjunkite maitinimo laida
nuo kintamosios sroves Saltinio, jei jrenginys
veikia netinkamai. JGsy gaminys néra skirtas
pramoniniam naudojimui. Jis skirtas tik
asmeniniam naudojimui. Galimas
kondensacijos poveikis, jei gaminys buvo
laikomas Zemoje temperataroje. Jei
gabenote jrenginj ziema, pries naudodami
palaukite maZzdaug 2 valandas, kol jrenginys
jSils iki kambario temperataros.
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5. Baterijose, naudojamose su Siuo gaminiu, yra

cheminiy medZiagy, kurios yra kenksmingos
aplinkai. NeiSmeskite baterijy kartu su
kitomis miSriomis buitinémis atliekomis.
Nemeskite baterijy j ugnj. Nesukelkite
trumpojo jungimo, neardykite ar
neperkaitinkite baterijy. Jei baterija
pakeitiama netinkamai, kyla sprogimo
pavojus. Naudokite tik tokias pacias arba
atitinkamo tipo baterijas.
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Komponenty patikrinimas

Gaminio apzvalga

Priekinis / virSutinis ,Soundbar* skydelis

Apatinis ,Soundbar skydelis

»Soundbar“ garsiakalbio nuotolinio valdymo
pulto naudojimas

Baterijy jdéjimas pries pradedant naudotis nuotolinio valdymo pultu
(2 AA tipo baterijos)

Kaip naudotis nuotolinio valdymo pultu

Paslepty mygtuky naudojimas (mygtukai, turintys daugiau nei vieng
funkcija)

Skirtingy rezimy garso efekty iSvesties techniniai duomenys

,Soundbar” garsumo reguliavimas televizoriaus nuotolinio valdymo pultu

»Soundbar prijungimas

Sujungia maitinima ir jrenginius

— Zemujy dazniy garsiakalbio prijungimas rankiniu bidu

- LED indikatoriy lemputés galinéje Zemujy dazniy garsiakalbio dalyje
L,SWA-9000S" (parduodama atskirai) prijungimas prie ,Soundbar”

Laidinis prijungimas prie televizoriaus

1badas. Prijungimas naudojant HDMI
— HDMIARC (,Audio Return Channel”) palaikancio televizoriaus
prijungimas

2 budas. Prijungimas naudojant optinj kabelj

Belaidis prijungimas prie televizoriaus
Prijungimas per ,Bluetooth”

ISorinio jrenginio prijungimas

1bddas. Prijungimas naudojant HDMI laida (gebantj atkurti ir dekoduoti
,Dolby Atmos")

2 budas. Prijungimas naudojant optinj kabelj
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Atsargumo priemonés montuojant
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Komponentai

Programinés jrangos naujinimas

Automatinis naujinimas
Naujinimas naudojant USB

Inicijavimas
Trik¢iy Salinimas
Licencija

Atvirosios programinés jrangos licencijos
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LTU-5

27

27
30

31

31
31

32

33

33
33

35

35

36

36
36
37

38
40

40
40

41
4



01 KOMPONENTY PATIKRINIMAS

= =
,Soundbar” pagrindinis jrenginys »Soundbar” nuotolinio valdymo Zemuyjy dazniy
pultas / baterijos garsiakalbis
B
<2 (2D e
Maitinimo laidas Kintamosios / nuolatinés srovés HDMI kabelis
(Zemyjy dazniy garsiakalbis, ,Soundbar*) adapteris

(,Soundbar”)

> =] @ X2 % X2
(M4 x L10)

Le oF
Sieninio laikiklio kreipiamoji laikiklio verzlé Varztas
ﬂ X2
] : Q X4
Sieninis laikiklis Guminé kojelé

» Daugiau informacijos apie energijos tiekimga ir sgnaudas Zr. prie gaminio pritvirtintoje etiketéje.
(Etiketé: apatiné ,Soundbar” pagrindinio jrenginio dalis)

e Norédami jsigyti papildomy komponenty ar kabeliy, kreipkités j ,Samsung“ techninés priezitros
arba ,Samsung” klienty aptarnavimo centra.

¢ Jeireikia daugiau informacijos apie sienin; laikiklj arba gumine kojele, zr. 33~35 psl.

¢ Dizainas, specifikacijos ir programos ekranas gali biti keiciami be iSankstinio jspéjimo.

e Priedy iSvaizda gali Siek tiek skirtis nuo parodytyjy paveikslélyje.
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02 GAMINIO APZVALGA

Priekinis / virsutinis ,,Soundbar“ skydelis

PR pp——
Gaminj padekite taip, kad “ﬂ

SAMSUNG logotipas buty VirSutinis skydelis

— | ;

[

| i}
(I) (Maitinimas) mygtukas
Jjungia ir iSjungia maitinima.
— < (Garsumas) mygtukas
Reguliuoja garsuma.
<] (3altinio) mygtukas
Parenka saltinio jvesties veiksena.
|vesties rezimas Ekranas
Optiné skaitmeniné iSvestis D.IN
ARC (HDMI OUT) jvestis D.IN = TV ARC (Automatinis konvertavimas)
HDMI jvestis HDMI
Wi-Firezimas WIFI
BLUETOOTH rezimas BT

Ekranas
Rodoma gaminio blsena ir dabartinis rezimas.
D.IN = HDMI — Wi-Fi — BT

e Prijungus kintamosios sroveés laida, maitinimo mygtukas pradés veikti po 4-6 sek.

e Kaijjungsite jrenginj, praeis mazdaug 4-5 sek., kol bus pradétas atkurti garsas.

¢ Jeigirdite garsg is televizoriaus ir ,Soundbar®, eikite j televizoriaus garso parinktis Nustatymai
meniu ir pakeiskite televizoriaus garsiakalbj j ISor. garsiakalbis.
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Apatinis ,,Soundbar“ skydelis

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Skirta prijungti prie i$orinio jrenginio skaitmeninés (optinés) igvesties. (Zr. psl. 26)

N =

SERVICE
Prijunkite USB atminties jrenginj, kad atnaujintuméte gaminio programine jranga.

0]

DC 19V (Maitinimo tiekimas)
Prijunkite kintamosios / nuolatinés sroveés adapterj. (Zr. psl. 14)

NETWORK
Paspauskite ir prijunkite prie belaidzio tinklo (,Wi-Fi“) naudodamiesi SmartThings programa.

IDSET
Paspauskite ir belaidZiu rysiu prijunkite ,Soundbar prie erdvinio garso ir Zemyjy dazniy garsiakalbiy.
(Erdvinio garso garsiakalbis parduodamas atskirai.)

HDMI
Priimami skaitmeninio vaizdo ir garso signalai tuo paciu metu, naudojant HDMI kabel;.
Prijunkite prie iorinio jrenginio HDMI idvesties. (Zr. psl. 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Prijunkite prie televizoriaus HDMI lizdo. (Zr. psl. 20)

e Norédami iSjungti kintamosios arba nuolatinés sroves maitinimo adapterio maitinimo laida is
sieninio elektros lizdo, iStraukite kistuka. Netraukite uz laido.

¢ Nejunkite Sio jrenginio arba kity komponenty prie kintamosios sroves elektros lizdo, kol nebus
prijungti visi komponentai.
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03 ,SOUNDBAR“GARSIAKALBIO NUOTOLINIO
VALDYMO PULTO NAUDOJIMAS

Baterijy jdéjimas pries pradedant naudotis nuotolinio valdymo
pultu (2 AA tipo baterijos)

Pastumkite galinj dangtelj rodyklés kryptimi, kol jis
visiskai nusiims. 2 AA baterijas (1,5 V) jdékite
teisingai pasirinkdami poliskumo krypt;.
Pastumkite galinj dangtelj atgal j vieta.

Kaip naudotis nuotolinio valdymo pultu

n Jjungia ir iSjungia ,Soundbar” garsiakalbj.
‘ ¢ Funkcija, Auto Power Down“
Jrenginys automatiskai isjungiamas toliau
Maitinimas nurodytais atvejais.
- Naudojant D.IN / HDMI / Wi-Fi / BT
rezima, jei garso signalo negaunama
18 min.

Paspauskite norédami pasirinkti prie
,Soundbar” prijungta saltinj.

Saltinio

Jei norite nutildyti garsa, paspauskite
@ mygtuka ﬂ, (Nutildyti).

Paspaude jj dar kartg, garsa jjungsite.

Nutildyti

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

Pageidaujama garso rezima galite nustatyti pasirinkdami STANDARD, SURROUND,
GAME PRO arba ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
Atkuria originaly garsa.
e SURROUND SOUND
Uztikrina uz standartinj platesnj garso lauka.
e GAMEPRO
Atkuria stereoskopinj garsa, kad zaisdami galétumeéte pasinertij veiksma.
e ADAPTIVESOUND
ISanalizuoja turinj realiuoju laiku ir pagal turinio charakteristikas automatiskai
parenka optimaly garso lauka.

PAIR

Bluetooth
PAIR

,Soundbar” jrenginyje jjunkite ,Bluetooth” susiejimo rezima. Paspauskite mygtuka ir
palaukite, kol BT PAIRING ekrane bus prisijungta prie naujo ,Bluetooth” jrenginio.

Leisti /
pristabdyti

Paspausdami mygtukga galite leisti arba pristabdyti muzika.

Aukstyn /
Zemyn/

Kairén /
Desinén

Paspaude pazymétas sritis pasirinkite Auk$tyn / Zemyn /
Kairén / Desinén.

Paspaude mygtuka aukstyn / zemyn / kairén / desinén pasirinkite arba nustatykite
funkcijas.
¢ Muzikos perjungimas
Jeinorite pasirinkti kitg muzikos faila, paspauskite mygtuka Desinén. Jei norite
pasirinkti kitg muzikos faila, paspauskite mygtuka Kairén.
e IDSET
Sig parinktj naudokite, kai neprijungtas emuyjy dazniy garsiakalbis arba erdvinio
garso garsiakalbis.
Kai jrenginys isjungtas, palaikykite paspaude mygtuka Aukstyn 5 sekundes, kad
nustatytuméte IDSET. (Zr. psl. 16.)

LTU-10



Garso
valdymas

Paspaudus, is eilés rodomi tokie nustatymy elementai kaip TREBLE, BASS, SYNC,
CENTERLEVEL, FRONT TOP LEVEL ir VIRTUAL ON/OFF. Pageidaujamas elementas gali
biti sureguliuotas naudojant mygtukus Aukstyn / Zemyn.

- Norédami reguliuoti aukstyjy arba Zemyjy dazniy garsuma, garso nustatymy meniu
pasirinkite TREBLE arba BASS, tada reguliuokite garsuma nuo -6 iki +6 naudodami
mygtukus Auk$tyn / Zemyn.

- Palaikykite paspaude mygtuka (@3 (Garso valdymas) 5 sekundes, jei norite reguliuoti
visy daznio juosty garsa. 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz ir 10 kHz
pasirenkami mygtukais Kairén / DeSinén, tada reguliuokite nustatyma nuo -6 iki +6
naudodami mygtukus Aukstyn / Zemyn.

(Jsitikinkite, kad garso rezimas nustatytas kaip ,STANDARD")

- Norédami reguliuoti kiekvieno garsiakalbio garsuma, garso nustatymy meniu
pasirinkite CENTER LEVEL arba FRONT TOP LEVEL, tada sureguliuokite garsuma nuo
~6 iki +6 naudodami mygtukus Auktyn / Zemyn.

- Jeivaizdas televizoriuje ir ,Soundbar” garsas néra sinchronizuoti, garso valdymo
meniu pasirinkite SYNC, tada garso delsg nustatykite 0-300 millisekundziy
naudodami mygtukus Aukstyn / Zemyn.

—  SYNC palaikomas tik su kai kuriomis funkcijomis.

— Jeiyra prijungti erdvinio garso garsiakalbiai, pasirinkite REAR LEVEL, tada
reguliuokite garsuma nuo -6 iki +6 naudodami mygtukus Aukstyn / Zemyn.

- VIRTUAL garsiakalbio funkcija gali bati ON/OFF naudojant mygtukus Aukstyn /
Zemyn.

WOOFER

(ZEMOJO

DAZNIO)
LYGIS

Paspauskite mygtuka aukstyn arba Zemyn ir koreguokite Zemujy dazniy garsiakalbio
(zemojo daznio) lygj iki —12 arba nuo -6 iki 6. Paspauskite mygtuka, jei norite nustatyti
zemuyjy dazniy garsiakalbio (zemojo daznio) ,0" (numatyta) garsumo lygj.

GARSUMAS

Paspaude mygtuka aukstyn arba zemyn pakoreguosite garsuma.

o Nutildyti
Norédami isjungti garsa, paspauskite mygtuka VOL. Paspaude jj dar kartg, garsg
jjungsite.
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Paslépty mygtuky naudojimas (mygtukai, turintys daugiau nei

vieng funkcijg)
Pasléptas mygtukas
Nuotolinio valdymo pulto . Puslapio numeris
Funkcija
mygtukas
. TV nuotolinio valdymo pultas .
WOOFER (AukStyn) Jjungta / I5jungta (budéjimo rezimas) 13 puslapis
Aukstyn IDSET 16 puslapis
@(Garso valdymas) 7juosty EQ 11 puslapis

Skirtingy rezimy garso efekty iSvesties techniniai duomenys

ISvestis
Efektas |vestis oS Eiof Su Zemyjy dazniy
T'ks”azr‘:?;t’a‘:t:zzn'” garsiakalbiu ir belaidziu
g galiniy garsiakalbiy rinkiniu

2.0 kan 2.1kan 21kan
STANDARD

51kan 31kan 51kan

2.0 kan 31.2kan 51.2kan
SURROUND

51kan 31.2kan 5.1.2 kan

2.0 kan 31.2kan 5.1.2 kan
GAME PRO

5.1kan 31.2kan 51.2kan

2.0 kan 31.2kan 5.1.2 kan

ADAPTIVE SOUND
5.1kan 31.2kan 5.1.2 kan

e |vesties Saltiniams ,Dolby Atmos* ir DTS:X, nepasiekiami efekty rezimai, pasirenkami mygtuku
SOUND MODE. (Zr. ankstiau pateikiamus efekty reZimus.)
e Kaijvesties saltinis yra ,Dolby Atmos®", zemuyjy dazniy garsiakalbio sistema uztikrina 3.1.2
garso kanalus, tuo tarpu Zemujy dazniy garsiakalbis ir belaidis galiniy garsiakalbiy komplektas
uztikrina 5.1.2 garso kanalus.
e Samsung” belaidis galiniy garsiakalbiy rinkinys jsigyjamas atskirai. Jei norite jsigyti komplekta
arba Zemyjy dazniy garsiakalbj, kreipkités j pardavéjg, is kurio jsigijote ,Soundbar” garsiakalbj.
e Erdvinio garso garsiakalbiai nesukurs garsy 2 kanaly iséjimui, kai naudojamas rezimas
STANDARD. Norédami jjungti garsa erdvinio garso garsiakalbiams, pakeiskite efekto rezima j

SURROUND.
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»Soundbar“ garsumo reguliavimas televizoriaus nuotolinio valdymo
pultu

,Soundbar” garsuma reguliuokite naudodami televizoriaus nuotolinio valdymo pulta.

o Sifunkcija gali bati naudojama tik su IR spinduliy nuotolinio valdymo pultais. ,Bluetooth*
nuotolinio valdymo pultai (nuotolinio valdymo pultai, kuriems reikalingas susiejimas)
nepalaikomi.

e Televizoriaus garsiakalbius nustatykite j 1Sor. garsiakalbis, kad pasinaudotumeéte Sia funkcija.

o Sia funkcija palaikantys gamintojai:

NIZI0“, ,LG", ,Sony”, ,Sharp®, ,PHILIPS”, ,PANASONIC", ,TOSHIBA®, ,Hisense, ,RCA"

’n

1. ISjunkite ,Soundbar”,

2. Palaikykite paspaude mygtuka WOOFER 5 sekundes.
Kiekvieng karta, kai laikote paspaude mygtukg WOOFER 5 sekundes, rezimas keic¢iamas tokia seka:
,SAMSUNG-TV REMOTE" (numatytasis reZimas), ,OFF-TV REMOTE", ,ALL-TV REMOTE".

Nuotolinio valdymo pulto _
Ekranas Blsena

mygtukas

(Numatytasis rezimas)

SAMSUNG-TV REMOTE Jjungia ,Samsung" televizoriaus IR

spinduliy nuotolinio valdymo pulta.

i

OFF-TV REMOTE I$jungia televizoriaus nuotolinio
valdymo pulta.

ALL-TV REMOTE Jjungia tre¢iyjy aliy televizoriy IR

spinduliy nuotolinio valdymo pultus.
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04 ,SOUNDBAR“PRIJUNGIMAS

Sujungia maitinima ir jrenginius

Naudodami maitinimo Saltinio komponentus zemuyjy dazniy garsiakalbj ir ,Soundbar” prie elektros
maitinimo iSvado prijunkite tokia tvarka:
¢ Jeireikia daugiau informacijos apie reikalinga elektros maitinimo Saltinj ir energijos sanaudas, 7r.
prie gaminio priklijuota etikete. (Etiketé: apatiné ,Soundbar” pagrindinio jrenginio dalis)

1. Prijunkite maitinimo laida prie Zemujy dazniy garsiakalbio.

o1 | Maitinimo laidas

Galiné Zemyjy dazniy
garsiakalbio dalis

2. Pirmiausia maitinimo laida prijunkite prie kintamosios / nuolatinés srovés adapterio.
Prijunkite kintamosios / nuolatinés srovés adapterj (su maitinimo laidu) prie ,Soundbar*.

»Soundbar“ pagrindinio

Maitinimo laidas

&=

Kintamosios / nuolatinés irenginio apacia
srovés adapteris

3. Prijunkite maitinima prie ,Soundbar” ir 7emujy dazniy garsiakalbio. Zemuyjy daZniy garsiakalbis yra
automatiskai prijungiamas, kai jjungiamas ,Soundbar®.

~—
0

T Dega mélynai
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PASTABOS

¢ Prijunkite Zemyjy dazniy garsiakalbio maitinimga pries prijungdami prie ,Soundbar*.
Jjungus ,Soundbar”, zemyjy dazniy garsiakalbis bus jjungtas automatiskai.

e Jeigaminiui esant jjungtam atjungsite ir vél prijungsite maitinimo laida, ,Soundbar” automatiskai
jsijungs.

o |sitikinkite, kad kintamosios / nuolatinés srovés adapteris padétas ant stalo arba grindy. Jei
kintamosios / nuolatinés srovés adapteris kabés, o kintamosios sroveés laido jvadas bus pakreiptas j
virsy, j adapterj gali patekti vandens arba kity pasaliniy medziagy ir gali sutrikti adapterio veikimas.

Zemuyjy daZniy garsiakalbio prijungimas rankiniu biidu

Prie$ atlikdami prijungima rankiniu biidu, atlikite toliau nurodytus veiksmus.
e Patikrinkite, ar tinkamai prijungti ,Soundbar” ir Zemyju dazniy garsiakalbio maitinimo laidai.
e |sitikinkite, ar ,Soundbar* isjungtas.

1. I8junkite ,Soundbar” maitinima.
2. Paspauskite ir bent 5 sekundes palaikykite galineje Zemyjy dazniy garsiakalbio dalyje esantj
IDSET.
 Zemuyjy daZniy garsiakalbio galinéje dalyje esantis raudonas indikatorius u?gesta ir pradeda
mirkséti mélynas indikatorius.

LINK STANDBY  IDSET

Greitai mirksi
mélynas
indikatorius

Galiné zemyjy dazniy Galiné Zemuyjy dazniy
garsiakalbio dalis garsiakalbio dalis
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3. Nuotolinio valdymo pulte paspauskite ir 5 sek. palaikykite mygtuka Aukstyn.
¢ ,Soundbar” ekrane trumpai bus rodomas pranesimas ID SET, paskui jis iSnyksta.
e ,Soundbar” automatiskai jsijungia, kai bus baigtas ID SET.

IDSET

4. Patikrinkite, ar LED lemputé LINK nuolat dega mélynai (prisijungta).

LINK LED indikatorius nustoja mirksétiir
pradeda nuolat Sviesti mélynai, kai
,Soundbar” prijungiamas prie belaidzio rysio

zemyjy dazniy garsiakalbio.
Dega mélynai
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LED indikatoriy lemputés galinéje Zzemujy dazniy garsiakalbio dalyje

LED Bisena Aprasas Sprendimas

— Sekmingai prisijungta
Sviecia i o -
(jprastas veikimas)

Patikrinkite, ar maitinimo laidas
tinkamai prijungtas prie
pagrindinio ,Soundbar” jrenginio
Mirksi Rysys atkuriamas arba palaukite apie 5 min. Jei
mirkséti nenustoja, pabandykite
Zemuyjy dazniy garsiakalbj prijungti
rankiniu badu. Zr. psl. 15.

LINK STANDBY ID SET

Budéjimo reZimas Patikrinkite, ar maitinimo laidas
Raudona (,Soundbar” pagrindinis | tinkamai prijungtas prie
Sviedia jrenginys isjungtas) pagrindinio ,Soundbar” jrenginio.

Prijunkite dar karta. Rankinio

LINK STANDBY ID SET Nepavyko prisijungti
pavyKoprisyung prijungimo instrukcijas zr. 15 psl.

Raudona ir mélyna

Zr. vadove pateikiama ,Samsung"
Mirksi Gedimas techninés priezilros centro

kontaktine informacija.
LINK STANDBY ID SET

PASTABOS

¢ Jeipagrindinis jrenginys yra isjungtas, belaidis Zemuyjy dazniy garsiakalbis persijungs j budéjimo
rezima, o jrenginio gale kelis kartus sumirkséjes mélynas STANDBY rezimo LED indikatorius pradés
Sviesti raudonai.

e Netoli ,Soundbar” garsiakalbio veikiant jrenginiui, kuris naudoja tokius pacius daznius (5,8 GHz), kaip
ir ,Soundbar” garsiakalbis, gali trikinéti garsas.

¢ Maksimalus pagrindinio jrenginio belaidzio rysio signalo perdavimo atstumas yra apie 10 metry,
taciau jis gali skirtis priklausomai nuo naudojimo aplinkos. Jei tarp pagrindinio jrenginio ir belaidzio
Zemyjy dazniy garsiakalbio yra plieno, betono arba metalo siena, sistema gali visai neveikti, nes

belaidZio rysio signalas negali prasiskverbti per metala.

/\ DEMESIO
¢ Belaidzio rysio priémimo antenos jmontuotos j belaidj Zemujy dazniy garsiakalbj. Saugokite
jrenginius nuo vandens ir dregmes.
e Tam, kad garsas bty optimalus, jsitikinkite, kad prie belaidZio Zemuyjy dazniy garsiakalbio ir
belaidZio rysio imtuvo modulio (parduodamas atskirai) néra jokiy klia¢iy.

LTU-17



»SWA-9000S" (parduodama atskirai) prijungimas prie ,,Soundbar”

Prie ,Soundbar” garsiakalbio prijunge ,Samsung"” belaidZiy galiniy garsiakalbiy komplekta
(,SWA-9000S" - parduodamas atskirai), garsa isplesite iki tikro belaidZio garso.

1. Prijunkite belaidj imtuvo modulj prie 2 erdviniy garsiakalbiy.
— Garsiakalbio laidai paZenklinti atitinkama spalva.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Prijunge belaidj imtuvo modulj prie elektros lizdo, patikrinkite jo parengties blsena.
e Turéty mirkséti belaidZio rySio imtuvo modulio LED indikatoriaus lemputé LINK (mélyna
lemputeé). Jei LED indikatorius nemirksi, naudodami siaurg smeigtuka, palaikykite paspaude

mygtuka ID SET 5 sekundes ar ilgiau. ISsami informacija pateikta SWA-9000S naudotojo
vadove.

Mélyno
indikatoriaus
mirkséjimas
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3. Nuotolinio valdymo pulte paspauskite ir 5 sek. palaikykite mygtuka Aukstyn.
¢ ,Soundbar” ekrane trumpai bus rodomas pranesimas ID SET, paskui jis iSnyksta.
e ,Soundbar” automatiskai jsijungia, kai bus baigtas ID SET.

/\ DEMESIO

IDSET

¢ Kai,Soundbar” atkuria muzika jo jungimo prie ,SWA-9000S" metu, baigiant prijungti iS Zemyjy
dazniy garsiakalbio gali sklisti trikciojantis garsas.

4. Patikrinkite, ar LINK LED indikatorius nepertraukiamai Svie¢ia mélyna spalva (tai reiskia, jog

jrenginiai prijungti).

ljungtas mélynas
indikatorius

Sujungus ,Soundbar”ir belaidj imtuvo
modulj, LINK LED indikatorius nustoja
mirkséjes ir nepertraukiamai Sviecia mélyna
spalva.

5. Jei , SWA-9000S" néra prijungtas, pakartokite procedira nuo 2 veiksmo.
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05 LAIDINIS PRIJUNGIMAS PRIE
TELEVIZORIAUS

1budas. Prijungimas naudojant HDMI

/\ DEMESIO

e Kaiyra prijungtas ir HDMI, ir optinis laidas, pirmas priimamas HDMI signalas.

e Jei HDMI laidu sujungiate televizoriy ir ,Soundbar”, junkite prie jungciy, kurios pazymetos ARC.
Kitu atveju televizoriaus garsas gali neveikti.

e Rekomenduojame naudoti tik laidg su HDMI kokybés patvirtinimo logotipu. sitikinkite, kad tai

patvirtintas A tipo, didelés spartos HDMI eterneto laidas. (DIDELES SPARTOS HDMI LAIDAS IR
ETERNETAS)

HDMI ARC (,Audio Return Channel“) palaikancio televizoriaus prijungimas

Prijunkite prie ,Soundbar”
Prijungimas prie televizoriaus pagrindinio jrenginio HDMITO TV
prievado HDMI IN (ARC). (eARC/ARC) lizdo.

HDMI IN HDMI kabelis zlzglg-ERTC\;

(ARC)

,Soundbar“virsus

e

=< TV ARC]

1. Kai,Soundbar”ir televizorius iSjungti, prijunkite HDMI laida taip, kaip parodyta paveikslélyje.
2. |junkite ,Soundbar”ir televizoriy.

3. ,Soundbar” pagrindinio jrenginio ekrano lange rodoma TV ARC ir televizoriaus garsas atkuriamas
per ,Soundbar”.
o Jeitelevizoriaus garso nesigirdi, nuotolinio valdymo pulte arba ,Soundbar* virSuje paspauskite
mygtuka =] (Saltinio), kad perjungtuméte D.IN rezima. Ekrane paeiliui rodoma D.IN ir TV ARC,
tada pasigirsta televizoriaus garsas.
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e Kaijungiate ,Samsung” televizoriy, palaikantj ,,eARC" funkcija, ekrane rodomas eARC ir
girdimas garsinis signalas.

e Jei,Soundbar” pagrindinio jrenginio ekrano lange nerodoma TV ARC, patikrinkite, ar HDMI
laidas prijungtas prie tinkamo lizdo.

¢ Naudodami garsumo reguliavimo mygtukus televizoriaus nuotolinio valdymo pulte pakeiskite
,Soundbar” garsumo lyg;.

PASTABOS

e Kai HDMI ARC (,Audio Return Channel”) palaikantj televizoriy prijungiate prie ,Soundbar” HDMI laidu,
skaitmeninius vaizdo jrasy ir garso duomenis galima perduoti neprijungiant atskiro optinio laido.

¢ Rekomenduojame naudoti beserdj HDMI kabelj, jei jmanoma. Jei norite naudoti Serdinj HDMI kabel],
naudokite mazesnio nei 14 mm skersmens laida.

o Sifunkcija negalima, jei pasirinktas HDMI kabelis nepalaiko ARC.

¢ Kaitransliacijos garsas yra uzkoduotas ,Dolby Digital’, o ,Skaitmeninés iSvesties garso sistemos
formatas” televizoriuje nustatytas kaip PCM, rekomenduojame pakeisti nustatyma j ,Dolby Digital".
Kai pakeisite televizoriaus nustatyma, galésite mégautis geresne garso kokybe. (Televizoriaus
meniu terminai ,Dolby Digital”ir PCM gali bati pavadinti skirtingai — tai priklauso nuo televizoriaus
gamintojo.)

2 budas. Prijungimas naudojant optinj kabelj

Patikrinimas prie$ prijungima
e Kaiyra prijungtas ir HDMI ir optinis laidas, pirmas priimamas HDMI signalas.
 Jeinaudojate optinj laidg kurio gnybtai yra uzdengti, nepamirskite jy nuimti.

B . B

Apatiné ,Soundbar” dalis

Optinis kabelis

(nepridedamas)

DIGITAL AUDIO IN

,Soundbar“virsus

D.IN
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1. Kaitelevizorius ir ,Soundbar* yra isjungti, sujunkite ,Soundbar” DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) lizda
ir televizoriaus OPTICAL iSvesties lizda optiniu laidu (nepridedamas), kaip tai parodyta
paveikslélyje.

2. Jjunkite ,Soundbar”ir televizoriy.

3. Virdutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtukg ==J (Saltinio), tada
pasirinkite rezima D.IN.

4. Televizoriaus garsas atkuriamas per ,Soundbar”.

»,Q-Symphony* funkcijos naudojimas

Naudojant ,Q-Symphony*, ,Soundbar” sinchronizuojamas su ,Samsung" televizoriumi, kad garsas bty
atkuriamas per du jrenginius, taip sukuriant optimaly erdvinio garso efekta. Kai ,Soundbar” prijungtas,
meniu TV+,Soundbar” rodomas televizoriaus meniu Garso iSvestis. Pasirinkite reikiama meniu.

Televizoriaus
meniu HDMI kabelis ‘ D.IN
B ]
TV ARBA = =
— —

Optinis kabelis (nepridedamas)

o Televizoriaus meniu pavyzdys: TV serijos pavadinimas + [AV],Soundbar“ serijos pavadinimas
(HDMI)

PASTABOS
e Jiveikia pagal televizoriaus palaikomus kodekus.
o Sifunkcija palaikoma tik kai yra prijungtas HDMI kabelis arba optinis kabelis (nepridedamas).
« Sifunkcija yra,Samsung" televizoriuose, i$leistuose 2020 m., ir kai kuriuose ,Soundbar” modeliuose.
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06 BELAIDIS PRIJUNGIMAS PRIE
TELEVIZORIAUS

Prijungimas per ,Bluetooth”

Kai ,Samsung"” televizorius prijungiamas per ,Bluetooth”, stereogarsu galite mégautis be jokios laidy
raizgalynés.

e Vienu metu galima prijungti tik vieng ,Samsung"” televizoriy.

e Galima prijungti ,Samsung” televizoriy, kuris palaiko ,Bluetooth”. Patikrinkite televizoriaus

techninius duomenis.

»Soundbar“virsus

) B
5 Sec N ARBA
(BT PAIRING

1. ,Soundbar” nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtukq* PAIR, kad jjungtuméte BT PAIRING
rezima.

Prijungimas pirma karta

(ARBA) a. Virdutiniame skydelyje paspauskite mygtuka =] (Saltinio), tada pasirinkite BT.
BT automatiskai per kelias sekundes pasikeicia j BT PAIRING arba pasikeicia j BT READY,
jei prijungtas jrasas.
b. Kaipasirodo BT READY, ,Soundbar” virsutiniame skydelyje paspauskite ir ilgiau nei 5 sek.
palaikykite mygtuka ==J (Saltinio), kad bty parodyta BT PAIRING.

2. ,Samsung” televizoriuje pasirinkite ,Bluetooth” rezima.
(Pvz. Pagrindinis (@) - Nustatymai (¢33) = Garsas = Garso iSvestis = ,Bluetooth garsiakalbiy
sgrasas = [AV] Samsung Soundbar Q70T (,Bluetooth”)
3. Televizoriaus ekrane rodomame sarase pasirinkite [AV] Samsung Soundbar Q70T.
Televizoriaus ,Bluetooth” jrenginiy sarase pasiekiamas ,Soundbar” zymimas Reikia susieti arba
Susieta. Jei norite prijungti ,Samsung"” televizoriy prie ,Soundbar”, pasirinkite pranesima ir
uzmegzkite rys;.
e Kai,Samsung"” televizorius prijungtas, ,Soundbar” priekiniame ekrane parodoma [Televizoriaus
pavadinimas] - BT.
4. Dabar ,Samsung" televizoriaus garsa galite girdéti per ,Soundbar”.
¢ Kaiprijungéte ,Soundbar” garsiakalbj prie ,Samsung"” televizoriaus pirmga kartg, prijungdamiis
naujo naudokite reZimg BT READY.
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Jei jrenginio nepavyksta prijungti
e Jei,Samsung“ televizoriaus garsiakalbiy sarase jau yra ,Soundbar” (pvz., [AV] Samsung
Soundbar Q70T), jj istrinkite.
¢ Tada pakartokite 1-3 veiksmus.

»Soundbar” garsiakalbio atjungimas nuo ,Samsung*“ televizoriaus

Virgutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka ==J) (Saltinio) ir perjunkite j
bet kurj rezima, iSskyrus BT.
e Atjungimas Siek tiek uztrunka, nes ,Samsung"” televizorius turi gauti atsakyma i$ ,Soundbar”
garsiakalbio. (Reikalingas laikas gali skirtis ir priklauso nuo ,Samsung” televizoriaus modelio.)

Kuo skiriasi BT READY ir BT PAIRNG?

e BTREADY: Siuo reZimu galite i naujo prijungti bet kurj anksciau prijungta ,Samsung” televizoriy
arba mobilyjj jrengin.

e BT PAIRING: Siuo rezimu galite prijungti naujg jrenginj prie ,Soundbar” garsiakalbio.
(,Soundbar” nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka * PAIR arba ,Soundbar” virsuje
paspauskite ir ilgiau nei 5 sek. palaikykite mygtuka ==J) (Saltinio), kai ,Soundbar” veikia
naudodamas ,BT, rezima.)

Pastabos apie ,Bluetooth” rysj

e Suraskite Tm atstumu esantj nauja jrenginj ir prijunkite jj naudodami ,Bluetooth” rysj.
¢ Jeiprijungiant ,Bluetooth” jrenginj praSoma jvesti PIN kodg, jveskite <0000>.
e Parengties bisenos ,Soundbar” automatiskai iSsijungia po 18 minuciy.
e Esanttoliau nurodytoms aplinkybéms, ,Soundbar” gali neatlikti ,Bluetooth” paieskos arba tinkamai
neuzmegztirysio.
— Jeiaplink ,Soundbaryra stiprus elektros laukas.
- Jeisu ,Soundbar” vienu metu susiejami keli ,Bluetooth” jrenginiai.
- Jei Bluetooth” jrenginys iSjungtas, jo néra arba sugedo.
¢ Naudojant elektroninius jrenginius gali atsirasti radijo trikdziy. Elektromagnetines bangas
skleidziantys jrenginiai turi bati laikomi toliau nuo ,Soundbar” pagrindinio jrenginio, taip pat nuo
mikrobangy krosneliy, belaidZio LAN jrenginiy ir pan.
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07 ISORINIO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

1 bidas. Prijungimas naudojant HDMI laidg (gebant;j atkurti ir
dekoduoti, Dolby Atmos“)

Patikrinimas prie$ prijungima
e ,Dolby Atmos®"“ ir DTS:X palaikomi tik HDMI rezime.
e Jeigarso iSvesties parinktyse yra antrinis garsas, jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas.
o |sitikinkite, kad turinys palaiko ,Dolby Atmos®".

»Soundbar“virSus

HDMI

1Sorinis jrenginys

HDMI kabelis |

HDMITO TV ’55
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) HDMI kabelis I

Apatiné ,Soundbar dalis

1. HDMI laidu sujunkite iSorinio jrenginio HDMI OUT jungtj su ,Soundbar” apacioje esancia HDMI
jungtimi.

2. HDMI laidu sujunkite televizoriaus HDMI IN jungtj su ,Soundbar” apacioje esancia HDMITO TV
(eARC/ARC) jungtimi.

3. Jjunkite ,Soundbar”, televizoriy ir iSorinj jrenginj.

4. Virdutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka ==J (Saltinio), tada
pasirinkite ,HDMI".

5. ,Soundbar” ekrane rodomas Siuo metu pasirinktas rezimas ,HDMI". ,Soundbar” pradés atkurti
garsus.
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PASTABOS

2b

»Dolby Atmos®" naudojimas: Jei jvesties Saltinis yra ,Dolby Atmos®", iSvedama 5.1.2 kan. Kai
,Dolby Atmos®" jjungta, SOUND MODE mygtuku valdomi ,Soundbar” garso efekty rezimai
nepasiekiami.

Kai suaktyvinama ,Dolby Atmos®*, priekiniame ekrane rodoma ,DOLBY ATMOS".

»,Dolby Atmos®*“ konfigliravimas BD leistuve arba kitame jrenginyje.

BD leistuvo arba kito jrenginio nustatymy meniu atidarykite garso iSvesties parinktis ir
jsitikinkite, ar pasirinktas bity srautas yra ,Be kodavimo*. Pvz., ,Samsung” BD leistuve eikite |
,Pradzios meniu“ - ,Garsas" - ,Skaitmeniné iSvestis“ ir pasirinkite ,Bity srautas (neapdorotas)”.

udas. Prijungimas naudojant optinj kabelj

»Soundbar“virSus

BD/DVD leistuvas /
priedélis / zaidimy konsolé

u - -[ q DIGITAL I/:\)UDIO IN

OPTICAL OUT I Optinis kabelis

(nepridedamas) Apatiné ,Soundbar* dalis

. Optiniu kabeliu (nepridedamas) sujunkite ,Soundbar” jungtj DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) su

iSorinio jrenginio jungtimi OPTICAL OUT.

. Jjunkite ,Soundbar”iriSorinj jrenginj.
. Pasirinkite ,D.IN“ rezimg paspausdami virsutinio skydelio arba nuotolinio valdymo pulto mygtuka

<) (Saltinio).

. ,Soundbar” atkurs garsus i$ iSorinio jrenginio.
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08 MOBILIOJO JRENGINIO PRIJUNGIMAS

1 bidas. Prijungimas per ,,Bluetooth”

Prijunge mobilyjj jrenginj per ,Bluetooth” stereogarsu galite mégautis be jokios laidy raizgalynés.

¢ Jeisusietg ,Bluetooth”jrenginj prijungiate, kai ,Soundbar” yra isjungtas, ,Soundbar” automatiskai
jsijungia.

,Soundbar“virsus

L
Mobilusis jrenginys | BT PAIRING l

Prijungimas pirma karta

e Jeiprijungiate prie naujo ,Bluetooth” jrenginio, jsitikinkite, kad jrenginys yra T m atstumu.

1. ,Soundbar” nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtukq* PAIR, kad jjungtuméte BT PAIRING
rezima.

(ARBA) a. Virsutiniame skydelyje paspauskite mygtuka =] (Saltinio), tada pasirinkite BT.
BT automatiskai per kelias sekundes pasikeicia ] BT PAIRING arba pasikeicia | BT READY,
jei prijungtas jrasas.

b. Kai pasirodo BT READY, ,Soundbar* virSutiniame skydelyje paspauskite ir ilgiau nei 5 sek.

palaikykite mygtuka ==J) (Saltinio), kad bty parodyta BT PAIRING.

2. |renginyje pasirodziusiame sgrase pasirinkite [AV] Samsung Soundbar Q70T.

e Kai,Soundbar” prijungiamas prie mobiliojo jrenginio, priekiniame ekrane parodoma [Mobiliojo
jrenginio pavadinimas] - BT.

3. Per ,Soundbar” leiskite muzikos failus i$ jrenginio, kuris prijungtas per ,Bluetooth”.

e Kai prijungéte ,Soundbar” garsiakalbj prie mobiliojo jrenginio pirmga karta, norédami prisijungti
i$ naujo naudokite reZzima BT READY.

Jei jrenginio nepavyksta prijungti

 Jei mobiliojo jrenginio garsiakalbiy sgrase jau yra ,Soundbar” (pvz., ,[AV] Samsung Soundbar
Q70T"), jj istrinkite.

e Tada pakartokite Tir 2 veiksmus.
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Kuo skiriasi BT READY ir BT PAIRNG?

o BTREADY: Siuo rezimu galite i$ naujo prijungti bet kurj anks¢iau prijungtg ,Samsung* televizoriy
arba mobilyjj jrengin;.

e BT PAIRING: Siuo re¥imu galite prijungti naujg jrenginj prie ,Soundbar* garsiakalbio.
(,Soundbar” nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka * PAIR arba ,Soundbar* virSuje
paspauskite ir ilgiau nei 5 sek. palaikykite mygtuka ==J) (Saltinio), kai ,Soundbar” veikia
naudodamas ,BT" rezima.)

Pastabos apie ,Bluetooth” rysj

Suraskite T m atstumu esantj nauja jrenginj ir prijunkite jj naudodami ,Bluetooth” rys;.
Jei prijungiant ,Bluetooth” jrenginj praSoma jvesti PIN koda, jveskite <0000p.
Parengties blsenos ,Soundbar” automatiskai iSsijungia po 18 minuciy.
Esant toliau nurodytoms aplinkybéms, ,Soundbar* gali neatlikti ,Bluetooth” paieskos arba tinkamai
neuzmegzti rysio.
— Jeiaplink ,Soundbar”yra stiprus elektros laukas.
— Jeisu ,Soundbar” vienu metu susiejami keli ,Bluetooth” jrenginiai.
- Jei,Bluetooth”jrenginys isjungtas, jo néra arba sugedo.
Naudojant elektroninius jrenginius gali atsirasti radijo trikdZiy. Elektromagnetines bangas
skleidZiantys jrenginiai turi bati laikomi toliau nuo ,Soundbar pagrindinio jrenginio, taip pat nuo
mikrobangy krosneliy, belaidZio LAN jrenginiy ir pan.
,Soundbar” palaiko SBC duomenis (44,1 kHz, 48 kHz).
Prijunkite tik prie ,Bluetooth” jrenginiy, palaikanciy A2DP (AV) funkcija.
,Soundbar” garsiakalbio negalima jungti prie ,Bluetooth” jrenginio, kuris palaiko tik HF (laisvy
ranky) funkcija.
Kai ,Soundbar” jungiamas prie ,Bluetooth” jrenginio, laikykite juos kaip galima arciau viena Salia
kito.
Kuo toliau ,Soundbar”ir ,Bluetooth” jrenginys yra vienas nuo kito, tuo labiau prastéja garso kokybé.
,Bluetooth” rySys gali nutrikti, kai atstumas tarp jrenginiy virsija veikimo diapazona.
Prasto rysio zonose ,Bluetooth” rySys gali veikti netinkamai.
,Bluetooth” jrenginys gali skleisti triukSma arba galimi veikimo sutrikimai Siais atvejais:
— Jeikanas lie¢iasi su ,Bluetooth jrenginio arba ,Soundbar” siystuvu-imtuvu.r
— Kampuose arba kai Salia yra klidtis, pavyzdziui, siena ar pertvara, kur galimi elektros lauky
pasikeitimai.
- Kaijj veikia elektros trukdziai, kuriuos skleidZia to paties dazniy diapazono jrenginiai, jskaitant
medicinos jranga, mikrobangy krosneles ir belaidZio LAN prietaisus.
— Klittys, pavyzdziui, durys ir sienos, taip pat gali neigiamai veikti garso kokybe, net jei jrenginiai
yra veikimo diapazone.
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o Atsiminkite, kad naudojantis ,Bluetooth” funkcija, ,Soundbar” garsiakalbio negalima susieti su kitu
,Bluetooth” jrenginiu.
« Sio belaid¥io elektrinio jrenginio veikimo metu gali kilti elektros trukdZiy.

»Bluetooth”jrenginio atjungimas nuo ,Soundbar“ garsiakalbio

Galite atjungti ,Bluetooth” jrenginj nuo ,Soundbar” garsiakalbio. Jei reikia instrukcijy, 7r. ,Bluetooth”
jrenginio naudotojo vadove.
e ,Soundbar” garsiakalbis bus atjungtas.
e Kai,Soundbar” garsiakalbis atjungiamas nuo ,Bluetooth” jrenginio, ,Soundbar” garsiakalbio
priekiniame ekrane rodoma BT DISCONNECTED.

»Soundbar” atjungimas nuo ,,Bluetooth” jrenginio

Viréutiniame skydelyje arba nuotolinio valdymo pulte paspauskite mygtuka ==J (Saltinio) ir pakeiskite j
bet kurj rezima, iSskyrus ,BT".
e Atjungimas Siek tiek uztrunka, nes ,Bluetooth” jrenginys turi gauti atsakyma i$ ,Soundbar”.
(Atjungimo laikas gali skirtis, atsizvelgiant j ,Bluetooth” jrenginj.)
e Kai,Soundbar” garsiakalbis atjungiamas nuo ,Bluetooth” jrenginio, ,Soundbar” garsiakalbio
priekiniame ekrane rodoma BT DISCONNECTED.
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2 bidas. Prijungimas naudojant ,Wi-Fi“ (belaidis tinklas)

Norint prijungti ,Soundbar” prie mobiliojo jrenginio per belaidj tinkla (,Wi-Fi“), reikalinga programa
,SmartThings".

Prijungimas pirma kartg
1. Mobiliajame jrenginyje (ismaniajame telefone ar plansetéje) jdiekite ir paleiskite programa
,SmartThings".
2. Vadovaukités programos ekrane pateikiamais nurodymais, kad jtrauktuméte ,Soundbar”.
¢ Automatiskai iSkylantis langas (toliau pateikta antroji iliustracija) kai kuriuose mobiliuosiuose
jrenginiuose gali nepasirodyti.
Jeilangas neisSoka, spauskite ,,+ “ ,Home" ekrane. ,Soundbar” garsiakalbis pridétas

programoje.
»SmartThings“
programelé -, e M
4
(]
[AV] Samsung Soundbar q ‘o
i e ——— s
Paleisti programa Automatigkai Pridéti jrenginj

iSSokantis langas
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09 ,AMAZON"]RENGINIO PRIJUNGIMAS

o Sifunkcija gali neveikti kai kuriose Zalyse.

« Sig paslauga teikia ,Amazon” ir ji gali bati nutraukta bet kuriuo metu, 0 ,Samsung” néra atsakinga
uz galimybes naudotis Sia paslauga.

e Programos Amazon Alexa ekranas gali buti pakeistas be iSankstinio jspé&jimo.

ijungi ir naudoji u, zon“j iniu (, v4
Prijungimas ir naudojimas su ,,Amazon“ jrenginiu (,Amazon Echo")

Naudodami ,,Amazon Echo” jrenginj valdykite savo ,Soundbar” garsiakalbj ir mégaukités ,Amazon
Echo” muzikos paslaugomis.

PASTABA
¢ Patikrinkite, ar ,Soundbar” garsiakalbis prijungtas prie ,Wi-Fi“. (zr. ,2 bGdas. Prijungimas naudojant
JWi-Fi“ (belaidis tinklas)")

Naudokite balso komandas garsiakalbiams valdyti
e ,Amazon Echo” paslaugos, kurias galite naudoti su savo ,Soundbar garsiakalbiu, apsiriboja tik

muzika. Kitomis ,Amazon Echo” teikiamomis paslaugomis, pvz., naujienomis ir orais, galite
naudotis tik savuoju ,Amazon Echo” jrenginiu.

G{Paleidiklis + Komanda + Garsiakalbio vardas )

* Naudoti balso komandas , Soundbar* garsiakalbiui, pavadintam ,Svetainé“

Veiksmas Balso komanda
Nustatyti 5 garsumo lygj »Alexa“svetainéje nustatyti garsuma 5
Padidinti garsumo lygj »Alexa“ svetainéje padidinti garsuma
Nutildyti garsa »Alexa“ svetainéje nutildyti garsg

Klausytis radijo stoties, kurios pavadinimas » e e p
»Alexa“ svetainéje leisti, Kiss FM

KISS FM

Leisti kitg daing »Alexa“ svetainéje kitg daing
Stabdyti garsa LAlexa“ stabdyti svetaine
ISjungti garsa »Alexa“isjungti svetaine
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»1ap Sound“ funkcijos naudojimas

Bakstelékite ,Soundbar” mobiliuoju jrenginiu, kad mobiliojo jrenginio turinio garsas bty atkuriamas
per ,Soundbar”.

o Sifunkcija gali biiti nepalaikoma ir tai priklauso nuo mobiliojo jrenginio.
« Sifunkcija suderinama tik su ,Samsung“ mobiliaisiais jrenginiais, kuriuose naudojama ,Android"
8.1 arba naujesné versija.

»SmartThings”

programélé _Soundbar“virus %
m e |

| m

Mobilusis jrenginys

1. Jjunkite Tap Sound funkcijg mobiliajame jrenginyje.
¢ Jeireikia daugiau informacijos apie funkcijos jjungima, zr. ,,,Tap Sound“ funkcijos nustatymas".
2. Bakstelékite ,Soundbar” mobiliuoju jrenginiu. Pasirodziusiame pranesimo lange pasirinkite ,Start
now". Rysys tarp mobiliojo jrenginio ir ,Soundbar” uzmezgamas naudojant ,Bluetooth"”.
3. Mobiliojo jrenginio turinio garso atkdrimas per ,Soundbar”.
o Sifunkcija sujungia mobilyjj jrenginj ir ,Soundbar” garsiakalbj ,Bluetooth” ry3iu, kai aptinka
vibracijas, kurios atsiranda jrenginiu palietus ,Soundbar”.
¢ Bikite atsargis, kad bakstelédami mobiliuoju jrenginiu nepataikytuméte j astry ,Soundbar”
kampa. ,Soundbar” arba mobilusis jrenginys gali blti subraizytas arba pazeistas.
 Rekomenduojame apsaugoti mobilyjj jrenginj laikant jj dekle. Svelniai bakstelékite placia
virsutine ,Soundbar” dalj nenaudodami jégos.
e Jeinorite naudoti Sig funkcija, atnaujinkite ,SmartThings“ programa j naujausia versija.
Funkcija gali bati nepalaikoma ir tai priklauso nuo programos versijos.

»1ap Sound” funkcijos nustatymas

Pasinaudokite programa ,SmartThings" ir jjunkite ,Tap View, Tap Sound" funkcijas.
1. Mobiliajame jrenginyje paleiskite ,SmartThings" programa.
2. Pasirodziusiame mobiliojo jrenginio programos ,SmartThings" ekrane pasirinkite (==~ &€3).
3. Nustatykite ,Tap View, Tap Sound” kaip ,Jjungta‘, kad mobiliajam jrenginiui priartejus prie
,Soundbar” 8i funkcija veikty. Funkcija jjungta.

PASTABOS
¢ Kai mobilusis jrenginys veikia energijos taupymo rezimu, ,Tap Sound” funkcija neveikia.
e ,Tap Sound” funkcija gali neveikti, jei prie ,Soundbar” garsiakalbio yra radijo trikdzius skleidZiantys
jrenginiai, pvz., elektros prietaisai. Uztikrinkite, kad radijo trikdzius skleidziantys jrenginiai bty
laikomi atitinkamu atstumu nuo ,Soundbar”.
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10 SIENINIO Tvirtinimo prie sienos

komponentai

LAIKIKLIO
MONTAVIMAS e —

Sieninio laikiklio kreipiamoji

Atsargumo priemonés

montuojant @ X2 % X2

(M4 x L10)
Tvirtinkite tik prie vertikalios sienos.

Netvirtinkite tokioje vietoje, kurioje yra Laikiklio verzlé Varztas
auksta temperatara ar didelis drégnumas.

Patikrinkite, ar siena yra pakankamai tvirta ir ﬂ x2

iSlaikys gaminio svorj. Jei ne, sustiprinkite ’%

sieng arba pasirinkite kitg tvirtinimo vieta.

Jsigykite ir naudokite tvirtinimo varztus arba Sieninis laikiklis

varztus su kaisciais, tinkamus jasy sienos tipui
(tinko ploksciy, geleziniy ploksciy, medienos
irt.t.). Jei jmanoma, jsukite varztus j sienos
rémus.

Sieninio laikiklio varZtus pirkite atsizvelgdami
jsienos, prie kurios tvirtinsite ,Soundbar”, tipg
ir storj.

1. Pridékite Sieninio laikiklio kreipiamoji prie
sienos pavirsiaus.
e Sieninio laikiklio kreipiamoji turi bati
horizontalioje padétyje.
e Jeitelevizorius pritvirtintas prie sienos,

_ Skersmuo: M5 LSoundbar tvirtinkite bent 5 cm Zemiau

- llgis: rekomenduojama 35 mm arba
daugiau.
Pries$ pritvirtindami ,Soundbar” prie sienos, TV

nei televizorius.

prijunkite jo laidus prie iSoriniy jrenginiy.
Pries tvirtindami jsitikinkite, kad jrenginys yra

iSjungtas, o jo kistukas istrauktas is elektros i 5 cm arba daugiau
lizdo. To nepadare galite patirti elektros
smugj.

A
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2. Sulygiuokite Sieninio laikiklio kreipiamoji
vidurio linija su televizoriaus viduriu (jei
,Soundbar” montuojate po televizoriumi) ir
pritvirtinkite Sieninio laikiklio kreipiamoji
prie sienos lipnia juosta.

e Jei montuojate ne po televizoriumi,
Vidurio linija turi bati montavimo zonos

centre.
1
o *F e | tmEm o oM |

Vidurio linija

3. Perbraukite rasiklio ar nusmailinto piestuko
galiuku per A-TYPE vaizdy, esanciy abiejuose
orientyro galuose, centra, kad
pazymetumete atraminiams varztams
skirtas angas, ir nuimkite Sieninio laikiklio
kreipiamoji.

3o Ao ]

4. Naudodamitinkamo dydZio grazta,

iSgrezkite anga sienoje ties kiekviena zyma.

e Jei zymos neatitinka kaisciy padeéties,
pries jsukdami atraminius varztus, j angas
batinai jstatykite tinkamus inkarus ar
kaiscius. Jei naudojate kaiscius ar inkarus,
jsitikinkite, kad iSgreztos angos yra
pakankamo dydzio naudojamiems
kaiS¢iams arba inkarams.

5. |stumkite varztg (nepridedamas) per
kiekviena Laikiklio varztas, tada kiekvieng
varzta tvirtai jsukite j atraminio varzto anga.

)

6. Pritvirtinkite 2 Sieninis laikiklis tinkama
kryptimi ,Soundbar” apacioje, naudodami

2 Varztus.
o~
\g¥

e

e Surinkdami jsitikinkite, kad Sieniniai
laikikliai pakabos dalis yra uz galinés

,Soundbar” dalies.
,Soundbar”galiné pusé

,Soundbar” garsiakalbio

desinysis galas
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7. ,Soundbar”su pritvirtintais Sieniniai 11 SOUNDBAR«
”

:il:;:)ai:dami uz sienoje esanciy Laikiklio MONTAVI MAS VI Rg
: TELEVIZORIAUS

.o 1 | STOVO
N

Komponentai

8. Paslinkite ,Soundbar” zemyn, kaip parodyta, Q X 4
kad Sieninis laikiklis tvirtai uzsikabinty uz
Laikiklio varztas.

e |kiskite Laikiklio varztas j placiaja
(apatine) Sieninis laikiklis dalj ir paslinkite
Sieninis laikiklis Zemyn, kad Sieninis
laikiklis tvirtai uzsikabinty uz Laikiklio
varztas.

Guminé kojelé

Kad sumontuotuméte, pritvirtinkite Gumines
kojeles prie apatinés ,Soundbar* dalies ir
padékite virs televizoriaus stovo. sitikinkite, kad
Guminés kojelés pritvirtintos taip, kad stovéty uz
televizoriaus stovo krasty. Zr. toliau pateikiama

paveikslélj.

Guminé kojelé
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Padékite ,Soundbar” garsiakalbj ant televizoriaus

\

stovo.

ISlygiuokite televizoriaus centrg su ,Soundbar”
centru kaip parodyta paveikslélyje ir atsargiai
padékite ,Soundbar” ant televizoriaus stovo.

PASTABOS
e |sitikinkite, kad ,Soundbar” garsiakalbis yra
padétas ant plokscio ir stabilaus pavirsiaus.
o Nepakankamas atstumas nuo televizoriaus
gali kelti akustinius sutrikimus.

12 PROGRAMINES
JRANGOS
NAUJINIMAS

Automatinis naujinimas

Prijungus ,Soundbar” prie interneto, automatiskai

atnaujinama programine jranga net esant

iSjungtam ,Soundbar®.

 Norint naudotis automatinio naujinimo funkcija,

,Soundbar” turi biti prijungtas prie interneto.
JWi-Fi“rysys su ,Soundbar” garsiakalbiu bus
nutrauktas, jei jo maitinimo laidas yra
atjungiamas arba maitinimas yra iSjungiamas.
Atjungus maitinima, maitinimui atsiradus arba
vél prijungus maitinimo laida, jjunkite ,Soundbar”
garsiakalbj, tada vel prijunkite jj prie interneto.

Naujinimas naudojant USB

Apatiné ,Soundbar* dalis

USB mikrojungtis
4 USB adapterio

laidas
(nepridedamas)

Ateityje ,,Samsung” gali pasiilyti,, Soundbar“
sistemos programinés aparatinés jrangos
naujinimy.

Kai atsiranda atnaujinimuy, prijunkite USB
laikmena, kurioje yra programinés aparatinés
jrangos naujinys, prie ,Soundbar” SERVICE lizdo.
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1. Eikite],Samsung“svetaine
(www.samsung.com) - suraskite modelio
pavadinima naudodamiesi klienty palaikymo
meniu parinktimi.

¢ Jeireikia daugiau informacijos apie
naujinima, zr. Naujinimo vadova.

2. Atsisiyskite versijos naujinimo faila (USB
tipas).

3. ISskleiskite faila, kad sukurtumeéte aplanka
su failo pavadinimu.

4. ISsaugokite aplanka USB laikmenoje ir
tuomet ja prijunkite prie ,Soundbar”.

5. Jjunkite ,Soundbar” garsiakalbj. Gaminys bus
atnaujintas per 3 minutes, o ekrane bus
rodomas pranesimas ,UPDATE",

e Naujinimo metu neisjunkite garsiakalbio
arba neisSimkite USB.

e Jei UPDATE" neatsiranda ekrane,
atjunkite maitinimo laida nuo ,Soundbar”
ir veljj prijunkite.

¢ Kaijdiegiama naujausia versija,
naujinimas neatliekamas.

e Atsizvelgiant j USB tipg, naujinimas gali

bati nepalaikomas.

Inicijavimas

,Soundbar“virsus

INIT

Kai ,Soundbar jjungtas, vienu metu paspauskite
ir bent 5 sek. palaikykite ant korpuso esancius

— =+ (Garsumas) mygtukus. Ekrane parodoma
INIT ir ,Soundbar” paleidZziamas.

/\ DEMESIO

e Grazinami visi pradiniai ,Soundbar”
nustatymai. Tai atlikite tik tada, kai norite
atkurti pradinius nustatymus.
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13 TRIKCIY SALINIMAS

Pries ieSkodami pagalbos, patikrinkite toliau nurodytus dalykus.

Jei nejjungtas maitinimas

= Patikrinkite, ar ,Soundbar” maitinimo laidas
tinkamai prijungtas prie lizdo.

Jei funkcijos neveikia tinkamai

= IStraukite maitinimo laidg ir prijunkite jj i$
naujo.

= Atjunkite maitinimo laida nuo iSorinio
jrenginio ir bandykite dar karta.

= Jeinérasignalo, praéjus tam tikram laikui
,Soundbar automatiskai iSsijungia. Jjunkite

maitinima. (Zr. psl. 9)

— Laidas | ,Soundbar” negali bati laisvas.
Atjunkite ir i$ naujo prijunkite laida.

= VisiSkai iStraukite maitinimo laida, i$ naujo
prijunkite ir jjunkite maitinima.

— |junkite gaminj ir bandykite dar karta.
(Zr.psl. 37)

In case the sound of the Subwoofer speaker is
not output

Jei neveikia nuotolinio valdymo pultas

= Nuotolinj pulta naudokite arciau
,Soundbar”.
— Pakeiskite baterijas naujomis.

Jei ,Soundbar” neatkuria garso

— ,Soundbar” garsas yra per mazas arba
nutildytas. Sureguliuokite garsuma.

= Kai yra prijungtas bet koks iSorinis
jrenginys (STB, , Bluetooth”, mobilusis
jrenginys ir pan.), sureguliuokite iSorinio
jrenginio garsuma.

= Televizoriaus garso iSvesciai pasirinkite
,Soundbar”. (,Samsung" televizorius:
Pagrindinis (@) » Nustatymai (£3) >
Garsas - Garso iSvestis - Pasirinkite
,Soundbar”)

= Patikrinkite, ar Zemyjy dazniy garsiakalbio
gale Sviecia mélynas LED indikatorius. Jei
indikatorius mirksi mélynai arba dega
raudonai, ,Soundbar”ir Zemuyjy dazniy
garsiakalbj sujunkite i$ naujo. (Zr. psl.
15.)

= Galite susidurti su problema, jei tarp
,Soundbar” ir Zemujy dazniy garsiakalbio
yra klidtis. Jrenginius perkelkite j vieta,
kurioje néra klit¢iy.

= Kiti 8alia esantys radijo daZnio signalus
siunciantys jrenginiai gali trukdyti rysiui.
Garsiakalbj laikykite toliau nuo tokiy
jrenginiy.

= |Straukite ir vél jjunkite maitinimo laido
kistuka.

Per mazas zemuyjy dazniy garsiakalbio
garsumo lygis

— Originalus atkuriamo karinio garsumo lygis
gali bati mazas. Pabandykite reguliuoti
7emuyjy dazniy garsiakalbio lygj. (Zr. psl.
1)

— Atsineskite Zemujy dazniy garsiakalbj
aréiau saves.
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Jei televizorius neprijungtas per HDMITO TV
(eARC/ARC)

= Patikrinkite, ar HDMI laidas tinkamai
prijungtas prie ARC jungties.
(Zr.psl. 20))

= Prijungimas gali bati negalimas dél
prijungto iSorinio jrenginio (priedélio,
zaidimo ir t. t.). Prijunkite ,Soundbar”
tiesiogiai.

= HDMI-CEC televizoriuje gali biti
nesuaktyvinta. Televizoriaus meniu jjunkite
CEC. (,Samsung" televizorius:
Pagrindinis (@) » Nustatymai (£3) >
Bendra - ISoriniy jrenginiy tvarkytuve -
Anynet+ (HDMI-CEC) SVIECIA)

— IStraukite ir vél jjunkite maitinimo laido
kiStuka. Tada bandykite dar karta.

= |junkite gaminj ir bandykite dar karta.
(Zr.psl. 37)

Jei,Bluetooth” garsas triikinéja

Néra garso, kai jungiama prie televizoriaus
rezimu,HDMITO TV (eARC/ARC)“

— |renginys negali atkurti jvesties signalo.
Pakeiskite televizoriaus garso iSvestj j PCM
arba ,Dolby Digital”. (,Samsung"”
televizoriui: Pagrindinis ( @)~ Nustatymai
(¢33) - Garsas - Eksperty lygio nustatymai
- Skaitmenineés iSvesties garso sistemos
formatas)

— Garsas gali trokinéti dél radijo dazniy
trukdziy arba Salia esanciy elektroniniy
jrenginiy. Tokius jrenginius laikykite toliau
nuo ,Soundbar”, nes jis gali skleisti radijo
trikdzius. Pavyzdziui: mikrobangy
krosnelés.

= Prijungiamas jrenginys yra toli nuo
,Soundbar”, todél garsas gali trokinéti.
Perkelkite jrenginj ar¢iau ,Soundbar”.

= Jeijusy kanas lieciasi su ,Bluetooth”
siystuvu-imtuvu arba gaminys yra jrengtas
ar padétas ant metaliniy baldy, garsas gali
trakineéti. Patikrinkite jrengimo aplinka ir
naudojimo salygas.

Jei ,Wi-Fi“rysys negalimas

Jei ,Bluetooth“ rySys negalimas

= Kai prijungiate nauja jrenginj, rysiui jjunkite
BT PAIRING. (Nuotolinio valdymo pulte
paspauskite mygtuka * PAIR arba ant
korpuso paspauskite ir bent 5 sek.
palaikykite mygtuka =]} (Saltinio).)

= Jei,Soundbar” prijungtas prie kito
jrenginio, pirmiausia atjunkite $j jrenginj,
kad galetumeéte prijungti kita.

= Prijungiamame jrenginyje pasalinkite
,Bluetooth” garsiakalbiy sarasg ir prijunkite

jiis naujo. (,Samsung” televizorius:
Pagrindinis ((@)) » Nustatymai (£3) >
Garsas = Garso isvestis = ,Bluetooth”
garsiakalbiy sarasas)

= Automatinis televizoriaus rySys gali bati
iSjungtas. Kai ,Soundbar” yra ,BT READY",
palaikykite paspaude ,Soundbar” nuotolinio
valdymo pulto mygtuka »II 5 sekundes, kad
pasirinktuméte ON-TV CONNECT. Jei matote
OFF-TV CONNECT, dar kartg palaikykite
paspaude mygtuka »I 5 sekundes, kad
perjungtumeéte j pasirinkta.

= Patikrinkite, ar jjungtas belaidis marsruto
parinktuvas.

= ISjunkite belaidj marSruto parinktuva ir
bandykite dar karta.

= Kai belaidZio marsruto parinktuvo signalas
yra per silpnas, rysys gali bati nejmanomas.
Perkelkite marsruto parinktuv1 arciau
,Soundbar” arba pakoreguokite padétj, kad
rySio kelyje nebaty kliticiy.

= Jeibelaidis marsruto parinktuvas yra
naujas, turite i$ naujo sukonfigdruoti
garsiakalbio tinklo nustatymus.

Jei ,Soundbar” nejsijungia is karto, kai
jjungiamas televizorius

= Jei zilrédami televizoriy iSjungiate
,Soundbar, maitinimo tiekimo
sinchronizavimas su televizoriumiyra
iSjungiamas. Pirma isjunkite televizoriy.
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14 LICENCIJA

15 ATVIROSIOS

[x]

DOLBY
ATMOS

PROGRAMINES
JRANGOS

Manufactured under license from Dolby

Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

LICENCIJOS
| PRANESIMAS

dts =

A

Norédami siysti uzklausas ir prasymus del
atvirosios programinés jrangos, susisiekite su

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and

,Samsung“ atvirosios programines jrangos
palaikymo tarnyba
(http://opensource.samsung.com)

the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo

are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

16 SVARBIPASTABA
APIE TECHNINE,

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

PRIEZIURA

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

Iliustracijos ir paveiksléliai Siame naudotojo
vadove pateikti tik informaciniais tikslais ir
gali skirtis nuo tikrosios gaminio iSvaizdos.
Administravimo mokestis gali biti taikomas,

= Spotify:

jei
(a) iSkvieciate specialista, bet jis neranda jokiy
gaminio gedimy (t. y. neperskaitéte Sio

e Spotify” programinés jrangos naudojimui
taikomos treciyjy Saliy licencijos, kurias
galima rasti ¢ia:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Norédami gauti daugiau informacijos apie
,Spotify Connect”, apsilankykite adresu
www.spotify.com/connect

naudotojo vadovo);

(b) pristatote gaminj j taisymo centrg, bet
jokiy gaminio gedimy nerandama (t. y.
neperskaitéte Sio naudotojo vadovo).

Jums bus pranesta apie administravimo

mokescio sumg pries specialisto apsilankyma.
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17 TECHNINIAI DUOMENYS IR VADOVAS

Specifikacijos
Modelio pavadinimas HW-Q70T
Svoris 3,6 kg
Matmenys (P x A x G) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm

Veikimo temperatdros diapazonas

+5°C iki +35°C

Veikimo drégmés diapazonas

10 % iki 75 %

STIPRINTUVAS
Vardiné iséjimo galia

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Palaikomi atkdrimo formatai

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

BELAIDZIO JRENGINIO ISVESTIES GALIA
Wi-Fi“ maks. siystuvo galia

100 mW esant 2,4-2,4835 GHz,
200 mW esant 5,15-5,25 GHz,
100 mW esant 5,25-5,35 GHz & 5,47-5,725 GHz

BELAIDZIO JRENGINIO ISVESTIES GALIA
BT maks. siystuvo galia

100 mW esant 2,4-2,4835 GHz

BELAIDZIO JRENGINIO ISVESTIES GALIA
SRD maks. siystuvo galia

25 mW esant 5,725-5,825 GHz

Zemuyjy dazniy garsiakalbio pavadinimas PS-WR65BC
Svoris 6,2 kg
Matmenys (P x A x G) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
STIPRINTUVAS

Vardineé iséjimo galia 160W

BELAIDZIO JRENGINIO ISVESTIES GALIA
SRD maks. siystuvo galia

25 mW esant 5,725-5,825 GHz
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PASTABOS
e ,Samsung Electronics Co., Ltd.” pasilieka teise be jspéjimo keisti specifikacijas.
e Svoris ir matmenys yra apytiksliai.

Atsargiai: jei jjungsite arba iSjungsite ,Wi-Fi“, ,,Soundbar” bus automatiskai paleistas i$
naujo.

Bendros energijos sanaudos

budéjimo 52W

rezimu (W)

JWi-Fi Paspauskite mygtuka ID SET apatiniame ,Soundbar” skydelyje ir
Prievado iSjungimo bldas palaikykite 30 sekundziy norédami jjungti arba isjungti ,Wi-Fi“.

Paspauskite mygtuka NETWORK apatiniame ,Soundbar” skydelyje
ir palaikykite 30 sekundZiy norédami jjungti arba isjungti
,Bluetooth”.

,Bluetooth”
Prievado isjungimo bdas

« Siuo dokumentu ,Samsung” parei3kia, jog 3i jranga atitinka direktyvos 2014/53/
ES reikalavimus. c €
Visa ES atitikties deklaracijg galima rasti interneto svetainéje
http://www.samsung.com, atsidarius Pagalba > leSkoti pagalbinés informacijos
apie gaminj ir jvedus modelio pavadinima. Si jranga gali bati naudojama visose
ES &alyse. Sios jrangos 5 GHz WLAN (,Wi-Fi arba SRD) funkcija galima naudotis
tik patalpose.
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E [Tinkamas Sio gaminio baterijy Salinimas]

(Taikoma Salyse, kuriose naudojamos atskiros atlieky surinkimo sistemos)

Sis simbolis ant baterijos, vadovo arba pakuotés nurodo, kad $io gaminio baterijy negalima iémesti kartu su
kitomis buitinémis atliekomis pasibaigus baterijy eksploatacijos trukmei. Kur pazyméta, cheminiai simboliai
Hg, Cd arba Pb nurodo, kad baterijoje yra gyvsidabrio, kadmio arba Svino, kurio kiekis virsija EB direktyvos
2006/66 atskaitos lygius.Jei baterijos iSmetamos netinkamai, Sios medZiagos gali pakenkti Zmoniy
sveikatai arba aplinkai.

Siekdami apsaugoti gamtos isteklius ir skatinti pakartotinj medziagy naudojima, atskirkite baterijas nuo
kity tipy atlieky ir perdirbkite jas pasinaudodami vietos nemokamo baterijy grazinimo sistema.

ﬁ Tinkamas Sio gaminio Salinimas

(Elektros ir elektroninés jrangos atliekos)
—
(Taikoma Salyse, kuriose naudojamos atskiros atlieky surinkimo sistemos)
Sis simbolis ant gaminio, priedy arba literattroje nurodo, kad gaminys ir jo elektroniniai priedai (pvz.,
kroviklis, ausinés, USB kabelis) negali bati ismesti kartu su kitomis buitinémis atliekomis pasibaigus
eksploatacijos trukmei. Norédami iSvengti galimos Zalos aplinkai ir Zmoniy sveikatai dél nekontroliuojamo
atlieky Salinimo, atskirkite Sias dalis nuo kity tipy atlieky ir atsakingai perdirbkite, kad bty skatinamas
tvarus materialiniy iStekliy naudojimas pakartotinai.
Naudotojai i$ namy tkiy turéty susisiekti su mazmenininku, i kurio jsigijo ] gaminj, arba su vietine valdzios
jstaiga, kad gauty iSsamios informacijos, kur ir kaip galima Sias dalis perdirbti netersiant aplinkos.
Jmonés turéty kreiptis j tiekéjg ir perzitréti pirkimo sutarties nuostatas ir salygas. Sis gaminys ir jo
elektroniniai priedai neturi bati maiSomi su kitomis iSmetamomis komercinémis atliekomis.

Daugiau informacijos apie ,Samsung” aplinkosaugos jsipareigojimus ir su konkreciais gaminiais susijusius
norminius jsipareigojimus, pvz., dél REACH, WEEE, baterijy, rasite svetainéje:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

KOMISIJOS REGLAMENTAS (ES) 2019/1782

ISoriniy maitinimo Saltiniy ekologinio projektavimo reikalavimai :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIE

OSTRZEZEN,IA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

ABY ZMNIEJSZYC RYZYKO PORAZENIA PRADEM
ELEKTRYCZNYM, NIE NALEZY ZDEJMOWAC
OSEONY (LUB CZE@CI TYLNEJ). WEWNATRZ NIE
ZNAJDUJA SIE ZADNE CZESCI PODLEGAJACE
SERWISOWANIU PRZEZ UZYTKOWNIKA.
CZYNNOSCI SERWISOWE POZOSTAW
WYKWALIFIKOWANEMU PERSONELOWI
SERWISU. Ponizsza tabela zawiera objasnienia
symboli, ktére moga znajdowac sie na urzadzeniu o
firmy Samsung.

Aby zmniejszy¢ ryzyko wystapienia pozaru
lub porazenia elektrycznego, nie wystawiaj
niniejszego urzadzenia na dziatanie deszczu i
wilgoci.

PRZESTROGA

PRZESTROGA

RYZYKO PORAZENIA
PRADEM ELEKTRYCZNYM.
NIE OTWIERAC

Ten symbol oznacza wysokie napiecie w
Srodku urzadzenia. Dotykanie
jakichkolwiek wewnetrznych czesci
produktu jest niebezpieczne.

Ten symbol oznacza, ze do urzadzenia
dotaczono dokumentacje zawierajaca
wazne informacje na temat jego obstugi
i konserwacji.

Produkt klasy Il: Ten symbol oznacza, ze
nie jest konieczne potaczenie obudowy
urzadzenia z przewodem ochronnym
(uziemiajacym). Jesli tego symbolu nie
ma na urzadzeniu z przewodem
zasilajgcym, urzadzenie MUSI miec
niezawodne uziemienie.

Napiecie pradu przemiennego:
Ten symbol oznacza, ze napieciem
znamionowym jest napiecie pradu
przemiennego.

Napiecie pradu statego: Ten symbol
0znacza, ze napigciem znamionowym
jest napiecie pradu statego.

Przestroga, nalezy zapoznac sie z
instrukcja obstugi: Ten symbol oznacza
zalecenie zapoznania sie z odpowiednim
dokumentem w celu uzyskania przez
uzytkownika dalszych informacji
zwigzanych z bezpieczenstwem.

POL-2

ABY UNIKNAC PORAZENIA
ELEKTRYCZNEGO, WSUN WTYCZKE,
CAEKOWICIE DO GNIAZDA ELEKTRYCZNEGO.
Niniejsze urzadzenie powinno zawsze by¢
podtaczone do gniazda pradu zmiennego z
uziemieniem.

Aby odtaczy¢ urzadzenie od Zrédta zasilania,
nalezy chwytac za wtyczke.

Nie nalezy wystawiac tego urzadzenia na
kapiaca wode lub chlapanie. Na urzadzeniu
nie wolno takze stawiac¢ zadnych
przedmiotéw wypetnionych ptynami, takich
jak wazon.

Aby catkowicie wytaczy¢ urzadzenie, nalezy
wyciagnac wtyczke z gniazda sieciowego.
Nalezy takze zapewni¢ tatwy dostep do
wtyczki w dowolnej chwili.



5. Baterie uzyte w tym produkcie zawieraja
substancje chemiczne szkodliwe dla
Srodowiska. Nie nalezy wyrzucac baterii

SRODKI OSTROZNOSCI

1. Upewnij sie, ze domowa sie¢ zasilajaca

pradem przemiennym spetnia wymagania z
zakresu zasilania umieszczone na naklejce
identyfikacyjnej na spodzie produktu.
Urzadzenie nalezy umiesci¢ w pozycji
poziomej na odpowiedniej podstawie (meblu)
zachowujgc wystarczajgco duzo miejsca na
doptyw powietrza 7-10 cm. Nalezy upewnic
sie, ze otwory wentylacyjne nie sg zastoniete.
Urzadzenia nie nalezy ktas¢ na
wzmacniaczach lub innych urzadzeniach,
ktére moga nagrzewac sie w czasie pracy.
Urzadzenie zostato zaprojektowane jako
urzadzenie ciggtego uzytku. Aby catkowicie
wytaczy¢ urzadzenie, odtacz wtyczke
zasilania z gniazdka. Odtgcz urzadzenie, jezeli
nie ma by¢ uzywane przez dtuzszy czas.

. Podczas burzy z piorunami nalezy odtgczy¢
gtéwna wtyczke pradu przemiennego z
gniazda. Napiecie gwattownie wzrasta pod
wptywem wytadowan atmosferycznych, co
moze uszkodzi¢ jednostke.

. Jednostki nie nalezy wystawiac
bezposrednio na promienie stonca lub inne
Zrédta ciepta. Mogtoby to doprowadzi¢ do
przegrzania i uszkodzenia urzadzenia.

. Produkt nalezy chroni¢ przed wilgocia (np.
wazony) i nadmiernym cieptem (np. z
kominka) lub urzgdzeniami wytwarzajacymi
silne pole elektromagnetyczne. Jesli
urzadzenie nie dziata prawidtowo, nalezy
odtaczy¢ kabel zasilania ze Zrédta pradu
zmiennego. Produkt nie jest przeznaczony do
uzytku przemystowego. Nalezy go uzywac
jedynie w celu prywatnym. Jesli produkt lub
ptyta byty przechowywane w niskich
temperaturach, moze wystapi¢ kondensacja
pary wodnej. W przypadku przewozenia
odtwarzacza zima nalezy odczekac okoto

2 godzin przed jego uzyciem, az temperatura
jednostki osiggnie warto$¢ pokojowa.

POL-3

razem z innymi odpadkami gospodarstwa
domowego. Nie nalezy wrzucac baterii do
ognia. Nie nalezy dopuszcza¢ do zwarcia ani
do przegrzania baterii, ani nie nalezy ich
rozmontowywac. W przypadku
nieprawidtowego wtozenia baterii istnieje
niebezpieczenstwo wybuchu. Nowe baterie
powinny by¢ tego samego typu.
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01 SPRAWDZENIE ELEMENTOW

Urzadzenie gtéwne Soundbar

Qs -

Przewdd zasilajacy
(Gtosnik niskotonowy, Soundbar)

Wspornik do montazu na écianie

A

Pilot zdalnego sterowania listwy
Soundbar/baterie

Cia

Zasilaczsieciowy
(Soundbar)

@ -

Sruba mocujaca

QM

Gumowa nézka

Gtosnik niskotonowy

i

Przew6d HDMI

@

(M4 x 110)

Sruba

¢ Wiecej informacji na temat obstugiwanych Zrédet zasilania i zuzycia pradu znajduje sie na etykiecie
umieszczonej na urzadzeniu. (Etykieta: dolna cze$¢ urzgdzenia gtéwnego Soundbar)

¢ W celu zakupu dodatkowych podzespotdw lub opcjonalnych przewodéw nalezy skontaktowac sie z
centrum serwisowym lub dziatem obstugi klienta firmy Samsung.

o Wiecej informacji na temat elementu wspornika do montazu na scianie lub gumowej nézki znajduje

sie na stronach 33-35.

e Konstrukgja, dane techniczne i wyglad ekranu aplikacji moga ulec zmianie bez wczesniejszego

ostrzezenia.

¢ Wyglad akcesoriéw moze odbiegac od przedstawionego na powyzszym rysunku.
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02 INFORMACJE O PRODUKCIE

Panel przedni / panel gérny listwy Soundbar

P
Ustaw listwe tak, aby logo “H

firmy SAMSUNG
znajdowato sie na gérze. V

/

Panel gorny

1) Przycisk(b (zasilanie)

Wtacza i wytacza zasilanie.

Przycisk— < (Regulacja gtosnosci)
Regulacja gtosnosci.

Przycisk =] (Zrédto)
Wybiera tryb wejscia zrédta.

Tryb wejscia Wyswietlacz

Cyfrowe wejécie optyczne D.IN
Wejscie ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Automatyczna konwersja)
Wejscie HDMI HDMI
Tryb Wi-Fi WIFI
Tryb BLUETOOTH BT

Wyswietlacz
] | Wyswietlanie stanu produktu i biezacego trybu.
D.IN = HDMI — Wi-Fi —» BT

¢ Po podtaczeniu przewodu sieciowego przycisk zasilania zacznie dziata¢ po 4-6 sekundach.

e Emisja dzwieku z urzgdzenia rozpocznie sie po 4-5 sekundach od momentu jego wtaczenia.

o JeslidZzwiek jest emitowany zaréwno z telewizora, jak i z listwy Soundbar, nalezy przejs¢ do menu
Ustawienia telewizora i zmieni¢ opcje gtosnika telewizora na Zewnetrzne.
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Panel dolny listwy Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Podtaczy¢ do cyfrowego wyjscia (optycznego) urzadzenia zewnetrznego. (Patrz strona 26)

SERVICE
Podtaczy¢ urzadzenie pamieci masowej USB, aby zaktualizowac oprogramowanie produktu.

N =

DC 19V (Wejscie zasilacza)
Podtaczy¢ zasilacz sieciowy. (Patrz strona 14)

0]

NETWORK
Nacisna¢, aby nawigzac potaczenie z siecig bezprzewodowa (Wi-Fi) za pomoca aplikacji SmartThings.

IDSET
Nacisna¢, aby bezprzewodowo potaczy¢ listwe Soundbar z gtosnikami dZwieku przestrzennego i
gtosnikiem niskotonowym. (Gtosnik dZwieku przestrzennego jest sprzedawany oddzielnie.)

HDMI
E Jednoczesnie przesyta cyfrowe sygnaty wideo i audio za posrednictwem przewodu HDMI.
Podtaczy¢ do wyjscia HDMI urzadzenia zewnetrznego. (Patrz strona 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Podtaczy¢ przewdd HDMI do telewizora. (Patrz strona 20)

¢ Odtaczajac przewdd zasilajacy zasilacza AC/DC od gniazdka Sciennego, nalezy ciggnac za wtyczke.
Nie wolno ciggnac za przewdd.

¢ Nie wolno podtaczac tego urzadzenia ani innych komponentéw do gniazda sieciowego, dopéki
wszystkie potgczenia miedzy komponentami nie zostana prawidtowo wykonane.
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03 OBStUGAPILOTA DO LISTWY SOUNDBAR

Wktadanie baterii przed uzyciem pilota (2 baterie AA)

Zsunac tylng pokrywe w kierunku wskazanym
przez strzatke do momentu jej catkowitego zdjecia.

W16z 2 baterie typu AA (1,5 V), prawidtowo

orientujac ich bieguny. Wsuna¢ z powrotem tylng

pokrywe.

Obstuga pilota

WOOFER

n Wtacza i wytacza listwe Soundbar.
¢ Funkcja Auto Power Down
‘ Urzadzenie automatycznie wytaczy sie
Zasilanie w ponizszych sytuacjach:
- Wtrybie D.IN/HDMI/Wi-Fi /BT w
przypadku braku sygnatu audio przez
18 minut.
@ Nacisna¢, aby wybrac zrédto potaczone z
listwa Soundbar.
Zrédto
Nacisna¢ przycisk ﬂ, (Wycisz), aby wyciszyc
@ dzwiek.
Naciénij go ponownie, aby wytaczy¢
Wycisz wyciszenie.
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SOUND
MODE

SOUND MODE

Tryb dZwieku mozna ustawi¢, wybierajac jedna z opcji STANDARD, SURROUND, GAME
PRO lub ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
Odtwarzanie oryginalnego dzwieku.
e SURROUND SOUND
Zapewnia pole akustyczne szersze niz standardowe.
e GAMEPRO
Zapewnia stereoskopowy dzwiek, aby uzytkownik zanurzyt sie w akcji podczas grania.
e ADAPTIVESOUND
Analizuje tres¢ w czasie rzeczywistym i automatycznie zapewnia optymalne pole
dzwiekowe w oparciu o cechy tresci.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Ustawic listwe Soundbar w trybie parowania Bluetooth. Nacisna¢ przycisk i poczekac na
wyswietlenie ekranu BT PAIRING”, aby nawigzac¢ potaczenie z nowym urzadzeniem
Bluetooth.

Odtwoérz/
Zatrzymaj

Odtwarzanie muzyki mozna réwniez rozpoczac lub zatrzymac poprzez nacisniecie
przycisku.

Gora/Dét/
Lewo/Prawo

Nacisnij wskazane obszary, aby wybrac opcje Géra/Dét/Lewo/
Prawo.

Naciénij obszary Géra/Doét/Lewo/Prawo na przycisku, aby wybrac lub ustawi¢ funkcje.
e Zmianautworu

Naciénij przycisk Prawo, aby wybra¢ nastepny plik muzyczny. Nacisnij przycisk Lewo,
aby wybra¢ poprzedni plik muzyczny.

e IDSET
Tej opcji nalezy uzywac, gdy gtosnik niskotonowy lub gtosniki dzwieku
przestrzennego nie sg podtaczone lub wymagaja ponownego podtaczenia.
Po wytaczeniu zasilania nacisna¢ i przytrzymac przycisk Géra przez 5 sekund, aby
wykona¢ procedure ID SET. (Patrz strona 16.)
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Kontrola
dzwieku

Po naciénieciu przycisku wyswietlane sa kolejno poszczegdlne ustawienia, takie jak
TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL, FRONT TOP LEVEL oraz VIRTUAL ON/OFF. Zadane
ustawienie mozna dostosowac przy uzyciu przyciskéw Géra/Doét.

- Aby sterowac gtosnoscia wysokich i niskich tonéw, wybrac opcje TREBLE lub BASS
w ustawieniach dZzwieku, a nastepnie dostosowac ich gtosnos¢ w zakresie od -6 do
+6 za pomoca przyciskow Géra/Dét.

- Nacisnac i przytrzymac przycisk @(Kontrola dzwieku) przez okoto 5 sekund, aby
wyregulowac dzwiek w kazdym pasmie czestotliwosci. Opcje 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz,
1,2 KHz, 2,5 KHz, 5 KHz i 10 KHz mozna wybiera¢ przyciskami Lewo/Prawo.

Dla kazdej z nich mozna wybrac¢ ustawienie od -6 do +6 za pomoca przyciskdéw
Gora/Dét. (Nalezy upewnic sie, ze tryb dZwieku jest ustawiony na ,STANDARD”.)

- Aby sterowac gtosnoscia kazdego gtosnika, wybrac¢ opcje CENTER LEVEL lub FRONT
TOPLEVEL w ustawieniach dZwieku, a nastepnie dostosowac ich gtosnos¢ w
zakresie od —6 do +6 za pomoca przyciskow Géra/Dét.

- Jesliobraz w telewizorze TV nie jest zsynchronizowany z dzwiekiem emitowanym
przez listwe Soundbar, w ustawieniach dZzwieku nalezy wybrac opcje SYNC, a
nastepnie za pomoca przyciskdw Géra/Dét dostosowac opdZznienie dZzwieku w
zakresie 0-300 milisekund.

- Opcja SYNC jest obstugiwana tylko w przypadku niektérych funkgji.

- Jezeli podtaczone sg gtosniki dzwieku przestrzennego, wybra¢ opcje REARLEVEL, a
nastepnie za pomoca przyciskéw Géra/Dét dostosowac ich gtosnos¢ w zakresie od
-6do +6.

- Funkcje gtosnika VIRTUAL mozna przetaczac¢ miedzy ustawieniami ON/OFF
przyciskami Géra/Doét.

POZIOM
GLOSNOSCI
GLOSNIKA
WOOFER
(BASOWEGO)

Naciénij przycisk w gére lub w dét, aby wyregulowac poziom gtosnosci gtosnika
niskotonowego (basowego) do wartosci —12 lub od -6 do +6. Nacisnij przycisk, aby
ustawi¢ poziom gtosnosci gtosnika niskotonowego (basowego) na O (ustawienie
domyslne).

REGULACJA
GLOSNOSCI

Naciénij przycisk w gére lub w dét, aby wyregulowac gtosnosc.
e Wycisz
Nacisnac przycisk VOL, aby wyciszy¢ dzwiek. Nacisna¢ go ponownie, aby wytaczy¢
wyciszenie.
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Uzywanie ukrytych przyciskow (z wiecej niz jedng funkcja)

Ukryty przycisk

Przycisk na pilocie

Funkcja

Strona zinformacjami

Wtaczenie/wytaczenie funkgji Pilot do

WOOFER (Gdra) telewizora (tryb czuwania) strona’l3
Gora IDSET Strona 16
@(Kontrola dzwieku) EQ7-pasmowy Strona 11

Dane wyjsciowe dla réznych trybéw efektéw dzwiekowych

Wyjscie
Efekt Wejscie Z gtosnikiem niskotonowym i
Z gtosnikiem niskotonowym zestawem bezprzewodowego
gtosnika tylnego
2.0 kan 2.1kan 21kan
STANDARD
5.1kan 31kan 5.1kan
2.0 kan 31.2kan 51.2kan
SURROUND
51kan 31.2kan 51.2kan
2.0 kan 31.2kan 51.2kan
GAME PRO
5.1kan 31.2kan 512 kan
2.0 kan 31.2kan 51.2kan
ADAPTIVE SOUND
5.1kan 31.2kan 51.2kan

e W przypadku zrédet wejsciowych Dolby Atmos i DTS:X tryby efektow, ktére mozna wybrac za
pomoca przycisku SOUND MODE, nie beda dostepne. (Informacje o trybach efektéw znajdujg

sie wyzej).

o Gdy Zzrédtem wejsciowym jest Dolby Atmos®, konfiguracja z wytacznie gtosnikiem
niskotonowym zapewnia dZzwiek 3.1.2, natomiast konfiguracja z gtosnikiem niskotonowym i
zestawem bezprzewodowego gtosnika tylnego zapewnia dzwiek 5.1.2.

e Zestaw bezprzewodowego gtosnika tylnego firmy Samsung mozna dokupi¢ osobno. Aby kupic¢
zestaw gtosnikéw lub gtosnik niskotonowy, nalezy sie skontaktowac ze sprzedawca listwy

Soundbar.

e Gtosniki dzwieku przestrzennego nie beda emitowac dzwieku dla wyjscia 2-kanatowego, gdy
uzywany jest tryb STANDARD. Aby wtaczyc¢ dzwiek w gtosnikach dzwieku przestrzennego,
nalezy zmienic tryb efektu na SURROUND.
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Regulacja gtosnosci listwy Soundbar za pomocg pilota telewizora

Gtosnos¢ listwy Soundbar mozna regulowac za pomoca pilota telewizora.

¢ Tafunkcja moze by¢ uzywana wytacznie z pilotami na podczerwien. Piloty Bluetooth
(wymagajace parowania) nie sa obstugiwane.

e W menu telewizora wybrac opcje Zewnetrzne, tak aby dzwieki byty emitowane przez gtosnik
zewnetrzny.

¢ Funkcja jest obstugiwana przez urzadzenia nastepujacych producentdw:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Wytaczyc listwe Soundbar.

2. Nacisnac i przytrzymac przycisk WOOFER przez 5 sekund.
Kazde nacisniecie przycisku WOOFER w gore i przytrzymanie go przez 5 sekund powoduje
przetaczenie trybu w nastepujacej kolejnosci: ,SAMSUNG-TV REMOTE” (tryb domyslny), ,OFF-TV
REMOTE’ ,ALL-TV REMOTE"

Przycisk na pilocie Wyswietlacz Stan

(Tryb domyslny)
SAMSUNG-TV REMOTE Pilot na podczerwien telewizora

Samsung jest wtaczony.

i

OFF-TV REMOTE

Pilot telewizora jest wytaczony.

|

ALL-TV REMOTE Pilota na podczerwien telewizora

innej firmy jest wtaczony.

|
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04 PODEACZANIE GEOSNIKA
NISKOTONOWEGO

Podtaczanie zasilania i urzagdzen

Uzy¢ elementdw zasilania, aby podtaczy¢ gtosnik niskotonowy oraz listwe Soundbar do gniazdka
elektrycznego w nastepujacej kolejnosci:
¢ Wiecej informacji na temat wymaganych Zrédet zasilania i zuzycia pradu znajduje sie na etykiecie
umieszczonej na urzadzeniu. (Etykieta: dolna cze$¢ urzadzenia gtéwnego Soundbar)

1. Podtaczy¢ przewdd zasilajacy do gtosnika niskotonowego.

e | Przewéd zasilajacy

Tylna czesé gtosnika
niskotonowego

2. Najpierw podtaczy¢ przewdd zasilajacy do zasilacza sieciowego.
Podtaczyc zasilacz sieciowy (z przewodem zasilajacym) do listwy Soundbar.

G Dolna cze$¢ urzadzenia

Zasilacz sieciowy gtéwnego Soundbar

Przewdd zasilajacy

3. Podtaczyc zasilanie do listwy Soundbar i gtosnika niskotonowego. Gtosnik niskotonowy jest
podtaczany automatycznie po wtaczeniu listwy Soundbar.

T

Swieci sie
niebieski
wskaznik
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UWAGI

¢ Przed podtaczeniem do gtosnika niskotonowego nalezy podtaczy¢ listwe Soundbar do zasilania.
Gtosnik niskotonowy zostanie automatycznie potaczony z listwa Soundbar podczas uruchamiania.

e W przypadku odtaczenia i ponownego podtaczenia przewodu zasilajgcego, gdy urzadzenie jest
wtaczone, listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie.

e Zasilacz sieciowy musi leze¢ ptasko na stole lub podtodze. Jesli zasilacz transformatorowy zostanie
powieszony wejsciowym przewodem sieciowym w gére, do wnetrza zasilacza moze dostac sie
woda lub inne ciata obce i spowodowac jego niepoprawne dziatanie.

Reczne podtaczanie gtosnika niskotonowego

Przed wykonaniem ponizszej procedury recznego podtaczania:
e Sprawdzi¢, czy przewody zasilajace listwy Soundbar i gtosnika niskotonowego sg prawidtowo
podtaczone.
e Upewnic sie, ze listwa Soundbar jest wytgczona.

1. Wytaczy¢ gtéwna listwe Soundbar.
2. Nacisnaciprzytrzymac przycisk ID SET z tytu gtosnika niskotonowego przez co najmniej 5 sekund.
e Czerwony wskaznik z tytu gtosnika niskotonowego sie wytaczy, a niebieski wskaznik zacznie
migac.

LINK STANDBY  IDSET

Niebieski
wskaznik
szybko miga

Tylna czesc¢ gtosnika Tylna czesé gtosnika
niskotonowego niskotonowego
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3. Naciénij i przytrzymaj przycisk Géra na pilocie przez 5 sekund.
e Na wyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat ID SET, ktory po chwili zniknie.
e Listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie po zakonczeniu procedury ID SET.

IDSET

4. Sprawdzi¢, czy dioda LED LINK $wieci na niebiesko Swiattem ciggtym (nawigzane potaczenie).

wskaznik

Swieci sie niebieski
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W przypadku potaczenia listwy Soundbar z
bezprzewodowym gtosnikiem
niskotonowym dioda LED LINK przestaje
migac i $wieci na niebiesko $wiattem
ciagtym.



Wskazniki LED z tytu gto$nika niskotonowego

Wskaznik LED Stan Opis Resolution
Pomyslne nawiazanie
Wt. potaczenia -
, (normalne dziatanie)
Niebieski | Sprawdz, czy przewéd zasilania
jest prawidtowo podtaczony do
Ponowne gtéwnej listwy Soundbar lub
LINK STANDBY ID SET Miganie nawigzywanie poczekaj okoto 5 minut. Jesli
potaczenia wskaznik miga, nalezy sprobowac
recznie podtaczyc gtosnik
niskotonowy. Patrz strona 15.
) Tryb ocze_k|wa'ma (9dy Sprawdzi¢, czy przewdd zasilania
urzadzenie gtéwne ; .
Czerwony . jest prawidtowo podtgczony do
, Soundbar jest o
gtéwnej listwy Soundbar.
Wi, wytaczone)
Potaczy¢ sie ponownie. Patrz
LNKISIANDEgIDISE ] Potaczenie nieudane instrukcje dotyczace recznego
potaczenia na stronie 15.
Czerwony i Zapoznac sie z danymi
niebieski kontaktowymi centrum
Miganie Usterka serwisowego firmy Samsung,

LINK STANDBY ID SET

ktore zamieszczono w niniejszej
instrukcji obstugi.

UWAGI

¢ Jeslijednostka gtéwna zostanie wytaczona, bezprzewodowy gtosnik niskotonowy przejdzie w tryb
czuwania, a wskaznik dioda LED trybu STANDBY z tytu zamiga kilka razy na niebiesko, po czym
zacznie Swieci¢ na czerwono.

e W przypadku korzystania z urzadzenia uzywajacego tej samej czestotliwosci (5,8 GHz) w poblizu
listwy Soundbar, moga wystapi¢ zaktdcenia powodujace przerywanie dzwiekdw.

e Maksymalna odlegtos¢ przesytu sygnatu bezprzewodowego jednostki gtéwnej wynosi ok.
10 metrdéw, ale moze sie rézni¢ w zaleznosci od Srodowiska pracy. Jesli miedzy jednostka gtdéwna a
bezprzewodowym gtosnikiem niskotonowym znajduje sie $ciana z betonu zbrojonego lub $ciana
zawierajaca elementy metalowe, dziatanie systemu moze by¢ niemozliwe, poniewaz metal blokuje

przesyt sygnatu bezprzewodowego.

/\ PRZESTROGA

¢ Anteny odbiorcze sygnatu bezprzewodowego sa wbudowane w bezprzewodowy gtosnik
niskotonowy. Trzymaj urzadzenia z dala od wody i wilgoci.

e W celu zapewnienia optymalnej jakosci odstuchu nalezy sie upewnic, ze obszar wokdt
bezprzewodowego subwoofera i bezprzewodowego modutu odbiornika (sprzedawany oddzielnie)
jest wolny od przeszkod moggcych wptywac na jego jakosc.
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Podtaczanie urzadzenia SWA-9000S (do nabycia osobno) do listwy
Soundbar

Aby uzyskac efekt dzwieku przestrzennego, do listwy Soundbar mozna podtaczy¢ zestaw tylnych
gtosnikéw bezprzewodowych Samsung (SWA-9000S — do nabycia osobno).

1. Podtacz modut odbiornika bezprzewodowego do 2 gtosnikéw dzwieku przestrzennego.
- Przewody gtosnikdw sg oznaczone kolorami.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Sprawdz, czy modut odbiornika bezprzewodowego po podtaczeniu do gniazda elektrycznego
przeszedt w stan oczekiwania.
¢ Wskaznik LINK LED (niebieska dioda) na module odbiornika bezprzewodowego powinien migac.
Jesli wskaznik nie miga, nalezy waska szpilka nacisngc i przytrzymac przycisk ID SET przez co
najmniej 5 sekund. Wiecej szczegétowych informacji mozna znalez¢ w instrukcji obstugi
zestawu SWA-9000S.

Niebieskie
Swiatto miga
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3. Naciéniji przytrzymaj przycisk Géra na pilocie przez 5 sekund.
e Na wyswietlaczu listwy Soundbar pojawi sie komunikat ID SET, ktory po chwili zniknie.
e Listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie po zakonczeniu procedury ID SET.

IDSET

/\ PRZESTROGA
e Jedlilistwa Soundbar odtwarza muzyke w chwili taczenia z urzagdzeniem SWA-9000S, gtosnik
niskotonowy moze przerywac w trakcie finalizowania potaczenia.

4. Sprawd?, czy kontrolka LINK Swieci nieprzerwanie na niebiesko (oznacza to, Ze potaczenie zostato
zakoniczone).

Kontrolka LINK przestanie miga¢, a zacznie
Swieci¢ nieprzerwanie, gdy pomiedzy listwa
Soundbar a modutem bezprzewodowego
odbiornika zostanie nawiazane.

State Swiatto
niebieskie

5. Jesli urzadzenie SWA-9000S nie zostanie potaczone, powtdrz czynnosci z punktu 2.
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05 KORZYSTANIE Z PRZEWODOWEGO
POLACZENIA Z TELEWIZOREM

Metoda 1. Podtaczanie za pomoca przewodu HDMI

/\ PRZESTROGA

e W przypadku podtaczenia przewodu HDMI i przewodu optycznego sygnat HDMI jest odbierany
w pierwszej kolejnosci.

e Aby podtaczyc telewizor i listwe Soundbar za pomoca przewodu HDMI, nalezy skorzystac ze
ztaczy z oznaczeniem ARC. W przeciwnym razie dZzwiek z telewizora moze nie by¢ odtwarzany.

e Upewnic sie, ze stosowany jest wysokiej jakosci przewod przewdd HDMI z logotypem
potwierdzajacym certyfikat. Oprdcz tego nalezy upewnic sie, ze uzywany jest certyfikowany
przewdd HDMI Ethernet typu A o wysokiej przepustowosci. (PRZEWOD HDMI ZE Zk ACZEM
ETHERNET O WYSOKIEJ PRZEPUSTOWOSCI)

Podtaczanie urzadzenia do telewizora, ktéry obstuguje standard HDMI ARC (Audio
Return Channel — Kanat zwrotny audio)

Podtgczyc¢ do portu HDMITO TV
Podtaczy¢ do portu (eARC/ARC) na urzadzeniu
HDMIIN (ARC) w telewizorze. gtéwnym Soundbar.

I

DMI IN Przew6d HDMI
(ARC)

Goérna cze$¢ listwy Soundbar

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

i

Panel dolny listwy
Soundbar

—

= TV ARC

1. Przy wytgczonej listwie Soundbar i telewizorze podtaczy¢ przewdd HDMI w sposéb przedstawiony
na rysunku.
2. Wtaczyc listwe Soundbar i telewizor.
3. Nawyswietlaczu gtéwnej listwy Soundbar pojawia sie informacja , TV ARC”, a listwa Soundbar
odtwarza dZzwiek z telewizora.
o Jedli dzwiek telewizora jest niestyszalny, nacisna¢ przycisk <=J) (Zrédto) na pilocie lub w gérnej
czesci listwy Soundbar, aby przetaczy¢ na tryb ,D.IN”. Na ekranie wyswietla sie po kolei
komunikaty ,D.IN” oraz ,TV ARC” i pojawi sie dZwiek.
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¢ Po podtaczeniu telewizora Samsung, ktéry obstuguje funkcje eARC, na ekranie pojawia sie napis
L,eARC” i stycha¢ dzwiek.

e Jesliinformacja , TV ARC” nie pojawia sie na wyswietlaczu urzadzenia gtéwnego Soundbar,
nalezy sprawdzi¢, czy przewod HDMI jest podtaczony do wtasciwego portu.

e Uzyc przyciskéow regulacji gtosnosci na pilocie telewizora, aby zmieni¢ poziom gtosnosci listwy
Soundbar.

UWAGI

e W przypadku potaczenia listwy Soundbar z telewizorem obstugujacym standard HDMI ARC (Audio
Return Channel) za pomoca przewodu HDMI mozna przesytac cyfrowe dane wideo i audio bez
koniecznosci korzystania z oddzielnego przewodu optycznego.

e Jeslito mozliwe, zalecamy uzycie przewodu HDMI bez zyt. W przypadku stosowania przewodu
HDMI z zytami jego srednica nie powinna przekracza¢ 14 mm.

¢ Funkcja tajest niedostepna, jesli przewdd HDMI nie obstuguje standardu ARC.

o Jesli przesytany dzwiek jest kodowany w standardzie Dolby Digital, a w telewizorze dla ustawienia
,Format wyjsciowego dzwieku cyfrowego” wybrano opcje PCM, zalecamy zmiane ustawienia na
Dolby Digital. Jesli ustawienie w telewizorze zostanie zmienione, jako$¢ dzwieku ulegnie poprawie.
(W menu telewizora standardy Dolby Digital i PCM moga by¢ okreslane inaczej, w zaleznosci od
producenta telewizora.)

Metoda 2. Podtaczanie urzadzenia za pomoca przewodu optycznego

Lista kontrolna wstepnego podtaczania
e W przypadku podtaczenia przewodu HDMI i przewodu optycznego sygnat HDMI jest odbierany
w pierwszej kolejnosci.
e Jesli uzywany jest przewdd optyczny, a ztacza sa zakryte, nalezy zdjac¢ ostony.

Q5 - “@

Panel dolny listwy Soundbar

Przewdd optyczny

(sprzedawany oddzielnie)

TV CFTcAY

Gorna cze$é listwy Soundbar

D.IN
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1. Gdy telewizorilistwa Soundbar sg wytaczone, podtaczyc przewdd optyczny (sprzedawany
oddzielnie) do portu DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na listwie Soundbar i do portu wyjéciowego
OPTICAL w telewizorze, jak pokazano na rysunku.

2. Wtaczyc listwe Soundbar i telewizor.

3. Nacisna¢ przycisk == (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie i wybra¢ tryb ,D.IN”.

4. Dzwiek z telewizora jest odtwarzany przez listwe Soundbar.

Uzywanie funkcji Q-Symphony
Funkcja Q-Symphony pozwala zsynchronizowac listwe Soundbar i telewizor Samsung tak, aby dZzwiek
byt emitowany z obu urzadzen, co zapewni optymalny efekt dzwieku przestrzennego. Po podtaczeniu
listwy Soundbar menu , TV+Soundbar” pojawi sie w menu Wyjscie dzwieku telewizora. Wybrac

odpowiednie menu.

Menu
telewizora

TV

e ———

Przew6d HDMI
]
LUB
Przewdd optyczny

(sprzedawany oddzielnie)

D.IN

m

¢ Przyktad menu telewizora: TV Nazwa modelu + [AV] Soundbar Nazwa modelu (HDMI)

UWAGI

e Moze dziata¢ w zaleznosci od kodeka obstugiwanego przez telewizor.

¢ Tafunkgcja jest obstugiwana tylko wtedy, gdy podtaczony jest kabel HDMI lub kabel optyczny
(sprzedawany oddzielnie).
o Tafunkcjajest dostepna w przypadku telewizoréw Samsung, ktére trafity na rynek w 2020 roku, i
niektérych modeli listwy Soundbar.
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06 KORZYSTANIEZ BEZPRZEWODOWEGO
POLACZENIA Z TELEWIZOREM

Potaczenie przez Bluetooth

Jesli nawigzano potaczenie z telewizorem Samsung za pomocg Bluetooth, dZzwiek stereo moze by¢
odtwarzany bez uzycia przewodow.

¢ Jednocze$nie mozna podtaczy¢ tylko jeden telewizor Samsung.

e Mozna podtaczyc telewizor Samsung, ktéry obstuguje technologie Bluetooth. Sprawdzi¢ dane

techniczne telewizora.

Gorna czes¢ listwy Soundbar

Poczatkowe potaczenie
1. Nacisna¢ przycisk* PAIR na pilocie listwy Soundbar, aby przejs¢ do trybu ,BT PAIRING”.

(LUB) a. Nacisna¢ przycisk ==J (Zrédto) na panelu gérnym i wybrac tryb ,BT”.
Tryb ,BT” po kilku sekundach zmienia sie automatycznie na ,BT PAIRING” albo zmienia
sie na ,BTREADY”, jesli wykryto istniejgce potaczenie.
b. Jedli pojawi sie napis ,BT READY” nacisna¢ i przytrzymac przycisk ==J (Zrédto) na panelu
gérnym listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, aby wyswietli¢ komunikat ,BT PAIRING”.

2. Wybrac tryb Bluetooth na ekranie telewizora Samsung.
(Na przyktad Strona gtéwna (@) - Ustawienia (¢33) = Dzwiek = Wyjécie dzwieku = Lista
gtosnikéw Bluetooth = [AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Wybrac urzadzenie ,[AV] Samsung Soundbar Q70T" z listy na ekranie telewizora.
Dostepna listwa Soundbar ma oznaczenie ,Wymaga sparowania” lub ,Sparowany” na liscie
urzadzen Bluetooth na ekranie telewizora. Aby potgczy¢ telewizor Samsung z listwa Soundbar,
nalezy wybrac¢ komunikat, a nastepnie nawigzac potaczenie.
e Ponawigzaniu potaczenia z telewizorem Samsung na przednim ekranie listwy Soundbar pojawi
sie [Nazwa telewizora] -~ ,BT".
4. Teraz mozna odtwarza¢ dZzwiek z telewizora Samsung za pomoca listwy Soundbar.
e Po pierwszym potgczeniu listwy Soundbar z telewizorem Samsung mozna uzy¢ trybu ,BT
READY” w celu ponownego nawigzania potaczenia.
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Btad potaczenia z urzadzeniem
e Jedliistniejaca listwa Soundbar (np. [AV] Samsung Soundbar Q70T) znajduje sie na liscie
gtosnikéw telewizora Samsung, nalezy jg usunac.
o Nastepnie powtdrzy¢ kroki 1-3.

Odtaczanie listwy Soundbar od telewizora Samsung

Nacisna¢ przycisk <=J) (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie i wybra¢ tryb inny niz ,BT".
¢ (Odtaczanie moze chwile potrwac, poniewaz telewizor Samsung musi otrzymac odpowiedz od
listwy Soundbar. (Wymagany czas moze sie rézni¢ w zaleznosci od modelu telewizora Samsung.)

Jaka jest réznica miedzy trybem BT READY i BT PAIRING?

e BTREADY: W tym trybie mozna ponownie podtaczy¢ telewizor Samsung lub urzadzenie
mobilne, z ktérym wczesniej nawiazano potaczenie.

e BTPARING: W tym trybie mozna podtaczy¢ nowe urzadzenie do listwy Soundbar. (Nacisna¢
przycisk* PAIR na pilocie lub nacisna¢ i przytrzymac przycisk he <=J) (Zrédto) na gérnej czesci
listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, podczas gdy listwa Soundbar znajduje sie w trybie ,BT”).

Uwagi dotyczace potaczenia Bluetooth

e Umiesci¢ nowe urzadzenie w odlegtosci Tm, aby nawiazac potaczenie przez Bluetooth.
e Jesli podczas nawigzywania potaczenia z urzadzeniem Bluetooth pojawi sie monit o wprowadzanie
kod PIN, nalezy wpisa¢ <0000>.
¢ W trybie gotowosci listwa Soundbar automatycznie sie wytacza po uptynieciu 18 minut.
¢ Listwa Soundbar moze nie wyszukiwac urzadzen Bluetooth ani nie nawigzywac z nimi potgczenia w
ponizszych warunkach:
— Jedlina listwe Soundbar oddziatuje silne pole elektryczne.
— Jesli kilka urzadzen Bluetooth jest jednoczesnie parowanych z listwg Soundbar.
- Jesliurzadzenie Bluetooth jest wytaczone, nie znajduje sie w zasiegu lub nie dziata prawidtowo.
¢ Urzadzenia elektroniczne moga powodowac zaktécenia sygnatu radiowego. Urzadzenia generujace
fale elektromagnetyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, bezprzewodowe urzadzenia LAN itp., nie
moga znajdowac sie w poblizu urzadzenia gtéwnego Soundbar.
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07 NAWIAZYWANIE POLACZENIA Z
URZADZENIEM ZEWNETRZNYM

Metoda 1. Podtgczanie przy uzyciu kabla HDMI (mozliwos¢
dekodowania i odtwarzania dzwieku w formacie Dolby Atmos)

Lista kontrolna wstepnego podtaczania
e Funkcje Dolby Atmos® i DTS:X sg obstugiwane wytacznie w trybie HDMI.
e Jesliw opcjach sygnatu wyjsciowego audio dostepna jest opcja Wtorny sygnat audio, upewnic sie,
7e wybrano dla niej ustawienie Wyt..
e Upewnic sie, Ze tres¢ obstuguje technologie Dolby Atmos®.

Gorna czes¢ listwy Soundbar

Urzadzenie
zewnetrzne

Przew6d HDMI |

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) Przew6d HDMI

L

Panel dolny listwy Soundbar

1. Podtaczy¢ port HDMI OUT urzadzenia zewnetrznego z portem HDMI u dotu listwy Soundbar za
pomoca przewodu HDMI.

2. Podtaczy¢ port HDMIIN telewizora z portem HDMITO TV (eARC/ARC) u dotu listwy Soundbar za
pomoca przewodu HDMI.

3. Witaczyc listwe Soundbar, telewizor i urzadzenie zewnetrzne.

4. Nacisna¢ przycisk <=J) (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie, a nastepnie wybrac tryb ,HDML”.

5. Wyswietlacz listwy Soundbar wskaze, ze obecnie wybrany tryb to ,HDMI” i zacznie emitowac
dzwiek.
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UWAGI

¢ Podczas korzystania z funkcji Dolby Atmos®: Jesli zrodtem sygnatu jest system Dolby Atmos®,
sygnat wyjsciowy obstuguje kanaty 5.1.2.
Gdy system Dolby Atmos® jest uruchomiony, przycisk SOUND MODE kontrolujacy tryby
dzwieku listwy Soundbar jest niedostepny.

e Po aktywowaniu funkgji Dolby Atmos® na wyswietlaczu przednim wyswietli sie komunikat
,DOLBY ATMOS”.

 Konfigurowanie funkcji Dolby Atmos® w odtwarzaczu BD lub innym urzadzeniu.
Otworzy¢ opcje sygnatu wyjsciowego audio w menu ustawier odtwarzacza BD lub innego
urzadzenia i upewnic sie, ze wytaczone jest kodowanie strumienia bitéw. Na przyktad w
odtwarzaczu BD firmy Samsung nalezy przej$¢ do sekcji Menu gtéwne = Dzwiek = Wyjscie
cyfrowe i wybrac opcje Strumien bitow (nieprzetworzony).

Metoda 2. Podtaczanie urzadzenia za pomocg przewodu optycznego

Odtwarzacz BD/ Gorna czes¢ listwy Soundbar

Odtwarzacz DVD/
Dekoder STB/Konsola do gier
V i
=1 ¢ | D.IN

ﬂ - -[ a %(FE’]':I;/(-\:IAII_-\)UDIO IN

OPTICALOUT I Przewdd optyczny l

(sprzedawany oddzielnie) Panel dolny listwy Soundbar

1. Potaczy¢ port DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na listwie Soundbar z portem OPTICAL OUT na
urzadzeniu zewnetrznym za pomocg przewodu optycznego (nie dotgczonego do zestawu).

2. Wtaczyc listwe Soundbar i urzadzenie zewnetrzne.

3. Wybra¢,D.IN” poprzez naciéniecie przycisku ==J] (Zrédto) na gérnym panelu lub na pilocie.

4. Listwa Soundbar bedzie odtwarza¢ dZzwieki z urzadzenia zewnetrznego.
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08 NAWIAZYWANIE POLACZENIA Z
URZADZENIEM MOBILNYM

Metoda 1. Potaczenie przez Bluetooth

Jesli nawigzano potaczenie z urzadzeniem mobilnym za pomoca Bluetooth, dZzwiek stereo moze by¢
odtwarzany bez uzycia przewodow.
¢ Jesli sparowane urzadzenie Bluetooth zostanie podtaczone przy wytaczonej listwie Soundbar,
listwa Soundbar wtaczy sie automatycznie.

Goérna cze$¢ listwy Soundbar

/i
Urzadzenie mobilne A BT PAIRING l

Poczatkowe potaczenie
e W przypadku nawigzywania potaczenia z nowym urzadzeniem Bluetooth nalezy upewnic sie, ze
urzadzenie znajduje sie w odlegtosci Tm.

1. Nacisna¢ przycisk * PAIR na pilocie listwy Soundbar, aby przej$¢ do trybu ,BT PAIRING”.

(LUB) a. Nacisna¢ przycisk <=J (Zrédto) na panelu gérnym i wybra¢ tryb ,BT”.
Tryb BT po kilku sekundach zmienia sie automatycznie na ,BT PAIRING” albo zmienia
sie na ,BTREADY”, jesli wykryto istniejace potaczenie.
b. Jedli pojawi sie napis , BT READY” nacisna¢ i przytrzymac przycisk ==J (Zrédto) na panelu
gornym listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, aby wyswietli¢ komunikat ,BT PAIRING”.

2. W urzadzeniu wybrac¢ ,[AV] Samsung Soundbar Q70T z wyswietlanej listy.
e Gdy listwa Soundbar jest potgczona z urzadzeniem mobilnym, na przednim wyswietlaczu
pojawi sie komunikat [Nazwa urzgdzenia mobilnego] - ,BT".
3. Odtwarzac pliki muzyczne z urzadzenia podtaczonego przez Bluetooth za pomoca listwy Soundbar.
e Po pierwszym potaczeniu listwy Soundbar z urzadzeniem mobilnym mozna uzy¢ trybu ,BT
READY” w celu ponownego nawigzania potaczenia.

Jesli urzadzenie nie nawigze potgczenia
e Jedliistniejaca listwa Soundbar (np. ,[AV] Samsung Soundbar Q70T”) znajduje sie na liscie
gtosnikéw urzadzenia mobilnego, nalezy jg usunac.
¢ Nastepnie powtdrzy¢ kroki 1i2.
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Jaka jest réznica miedzy trybem BT READY i BT PAIRING?

e BTREADY: W tym trybie mozna ponownie podtaczy¢ telewizor Samsung lub urzadzenie
mobilne, z ktérym wczesniej nawigzano potaczenie.

e BTPARING: W tym trybie mozna podtaczy¢ nowe urzgdzenie do listwy Soundbar. (Nacisna¢
przycisk* PAIR na pilocie lub nacisna¢ i przytrzymac przycisk he ==J) (Zrédto) na gérnej czesci
listwy Soundbar przez ponad 5 sekund, podczas gdy listwa Soundbar znajduje sie w trybie ,BT”).

Uwagi dotyczace potaczenia Bluetooth

Umiesci¢ nowe urzadzenie w odlegtosci 1 m, aby nawigzac potgczenie przez Bluetooth.

Jesli podczas nawigzywania potaczenia z urzadzeniem Bluetooth pojawi sie monit o wprowadzanie
kod PIN, nalezy wpisa¢ <0000>.

W trybie gotowosci listwa Soundbar automatycznie sie wytacza po uptynieciu 18 minut.

Listwa Soundbar moze nie wyszukiwac urzadzen Bluetooth ani nie nawigzywac z nimi potaczenia w
ponizszych warunkach:

— Jeslina listwe Soundbar oddziatuje silne pole elektryczne.

— Jesli kilka urzadzen Bluetooth jest jednoczesnie parowanych z listwg Soundbar.

— Jesli urzadzenie Bluetooth jest wytaczone, nie znajduje sie w zasiegu lub nie dziata prawidtowo.
Urzadzenia elektroniczne moga powodowac zaktécenia sygnatu radiowego. Urzadzenia generujgce
fale elektromagnetyczne, takie jak kuchenki mikrofalowe, bezprzewodowe urzadzenia LAN itp., nie
moga znajdowac sie w poblizu urzadzenia gtéwnego Soundbar.

Listwa Soundbar obstuguje dane SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Potaczenia nalezy nawigzywac wytacznie z urzgdzeniami Bluetooth, ktére obstuguja funkcje A2DP
(AV).

Listwy Soundbar nie mozna potaczy¢ z urzadzeniem Bluetooth, ktére obstuguje wytacznie funkcje
zestawu gtosnomodwiacego HF (Hands Free).

Podczas taczenia listwy Soundbar z urzadzeniem Bluetooth oba urzadzenia nalezy umiescic jak
najblizej siebie.

Im dalej listwa Soundbar i urzadzenie Bluetooth beda od siebie oddalone, tym nizsza bedzie jakos¢
dZwieku. Potaczenie Bluetooth moze zostac przerwane, gdy urzadzenia znajda sie poza swoim
zasiegiem.

Potaczenie Bluetooth moze nie dziatac zgodnie z zatozeniami w obszarach o stabym odbiorze.
Urzadzenie Bluetooth moze emitowac hatas lub dziata¢ wadliwie w nastepujacych warunkach:

- Gdy ciato styka sie z przekaznikiem sygnatu w urzgdzeniu Bluetooth lub listwie Soundbar.

— W naroznikach pomieszczenia lub gdy w poblizu znajduje sie przeszkoda, np. Sciana lub

przegroda, mogaca powodowac zmiany pola elektrycznego.

— W przypadku narazenia na zaktécenia radiowe pochodzace od innych produktéw dziatajacych
w tym samym zakresie czestotliwosci, takich jak sprzet medyczny, kuchenki mikrofalowe i
bezprzewodowe urzadzenia LAN.

— Takie przeszkody, jak drzwi i $ciany, mogg nadal wptywac na jakos¢ dzwieku, nawet gdy
urzadzenia znajduja sie w efektywnym zasiegu.
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¢ Nalezy pamieta¢, ze podczas korzystania z funkcji Bluetooth nie mozna sparowac listwy Soundbar z
innymi urzadzeniami Bluetooth.

¢ To urzadzenie bezprzewodowe moze powodowac zaktdcenia elektryczne podczas pracy.

Odtaczanie urzadzenia Bluetooth od listwy Soundbar

Urzadzenia Bluetooth mozna odtaczy¢ od systemu Soundbar. Aby zapoznac sie z instrukcja, nalezy
przeczytac podrecznik uzytkownika urzadzenia Bluetooth.
e System Soundbar zostanie odtaczony.

¢ Po odtaczeniu systemu Soundbar od urzgdzenia Bluetooth na przednim wyswietlaczu listwy
Soundbar pojawi sie komunikat ,BT DISCONNECTED".

Odtaczanie systemu Soundbar od urzadzenia Bluetooth
Nacisna¢ przycisk ==J) (Zrédto) na panelu gérnym albo na pilocie zdalnego sterowania i zmienié tryb na
jakikolwiek poza ,BT".
e (Qdtaczanie moze troche potrwa¢, gdyz urzadzenie Bluetooth musi otrzymac odpowiedz od
urzadzenia Soundbar. (Czas odtaczania moze sie rézni¢ w zaleznosci od urzadzenia Bluetooth).
¢ Po odtaczeniu systemu Soundbar od urzgdzenia Bluetooth na przednim wyswietlaczu listwy
Soundbar pojawi sie komunikat ,BT DISCONNECTED".
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Metoda 2. Potaczenie przez Wi-Fi (sie¢ bezprzewodowa)

Do potaczenia listwy Soundbar z urzadzeniem mobilnym za pomoca sieci bezprzewodowej (Wi-Fi)
wymagana jest aplikacja SmartThings.

Poczatkowe potaczenie
1. Zainstalowac i uruchomic aplikacje SmartThings na urzadzeniu mobilnym (smartfon, tablet itd.).
2. W aplikacji postepowac zgodnie z instrukcjami ekranowymi, aby dodac listwe Soundbar.
e W przypadku niektérych urzadzen automatyczne okno podreczne (druga ilustracja ponizej)
moze sie nie pojawic.
Jesli wyskakujace okno nie pojawi sie, uzyj ,F" na ekranie Home. Listwa Soundbar zostata
dodana do aplikacji.

Aplikacja
SmartThings - e
4
- <
o
e —
Uruchomienie Automatyczne Dodanie
aplikacji okno podreczne urzadzenia
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09 PODEACZANIE URZADZENIA AMAZON

e W niektérych krajach ta ustuga moze nie by¢ dostepna.

¢ Te ustuge dostarcza firma Amazon, ktéra moze jg wytaczy¢ w dowolnym momencie; firma
Samsung nie ponosi odpowiedzialnosci za dostepnos¢ tej ustugi.

¢ Wyglad ekranu aplikacji Amazon Alexa moze ulec zmianie bez wczesniejszego ostrzezenia.

Podtaczanie i korzystanie z urzagdzenia Amazon (Amazon Echo)

Do sterowania listwg Soundbar i korzystania z ustug muzycznych Amazon Echo mozna wykorzystac

urzadzenie Amazon Echo.

UWAGA

e Sprawdz, czy listwa Soundbar jest podtaczona do sieci Wi-Fi. (wiecej informacji w czesci ,Metoda 2.

Potaczenie przez Wi-Fi (sie¢ bezprzewodowa)”)

Steruj gtosnikami za pomocg polecen gtosowych

e Listwa Soundbar obstuguje tylko odtwarzanie muzyki z ustugi Amazon Echo. Inne ustugi
Amazon Echo, takie jak wiadomosci czy prognoza pogody, sa dostepne wytacznie z poziomu

urzadzenia Amazon Echo.

Q{Wywotanie + polecenie + nazwa gto$nika )

* Wydawanie polecen gtosowych listwie Soundbar z przypisang nazwa ,Salon”

Dziatanie

Polecenie gtosowe

Ustawienie gtosnosci na poziomie 5

»”

»Alexa, ustaw gtosnos¢ na poziomie 5, salon

Zwiekszenie gtosnosci

»Alexa, zwieksz gtosnos¢, salon”

Wyciszenie dzwieku

»Alexa, wycisz dzwiek, salon”

Wtaczenie radia KISS FM

»Alexa, wtacz radio Kiss FM, salon”

Odtworzenie nastepnego utworu

»Alexa, nastepny utwar, salon”

Zatrzymanie odtwarzania

»Alexa, zatrzymaj odtwarzanie, salon”

Wytaczenie dZzwieku

»Alexa, wytacz dzwiek, salon”
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Korzystanie z funkgji Tap Sound

Dotknac listwy Soundbar urzadzeniem mobilnym, aby odtwarzac dzwiek tresci na urzadzeniu
mobilnym za pomoca listwy Soundbar.

e \W zaleznosci od urzadzenia mobilnego funkcja ta moze nie by¢ obstugiwana.

e Funkcja ta jest kompatybilna wytacznie z urzadzeniami mobilnymi firmy Samsung z systemem
Android w wers;ji 8.1 lub nowszej.

Aplikacja SmartThings

Goérna czesc listwy
Soundbar

m)

Urzadzenie mobilne

1. Witaczy¢ funkcje Tap Sound na urzadzeniu mobilnym.
* Informacje na temat wtaczania tej funkgji zawiera punkt , Konfigurowanie funkcji Tap Sound” ponizej.
2. Dotknac listwy Soundbar urzadzeniem mobilnym. Wybra¢ ,Rozpocznij teraz” w wyswietlonym
oknie komunikatu.
Miedzy urzadzeniem mobilnym i listwg Soundbar zostanie nawigzanie potaczenie Bluetooth.
3. Odtworzy¢ dZzwiek tresci na urzadzeniu mobilnym za pomoca listwy Soundbar.
¢ Funkcja ta pozwala nawiazac¢ potaczenie Bluetooth miedzy urzadzeniem mobilnym i listwa
Soundbar po wykryciu drgan wystepujacych, gdy urzadzenie styka sie z listwa Soundbar.
¢ Nie dotykac¢ urzadzeniem mobilnym ostrej krawedzi listwy Soundbar. Moze dojs¢ do
zarysowania lub uszkodzenia listwy Soundbar lub urzadzenia mobilnego.
e Zalecasie, aby urzadzenie mobilne znajdowato sie w etui. Lekko dotkna¢ szerokiego obszaru w
gornej czesci listwy Soundbar; nie uzywac nadmiernej sity.
oAby uzyc tej funkgji, zaktualizowac aplikacje SmartThings do najnowszej wers;ji.
W zaleznosci od wersji aplikacji funkcja ta moze nie by¢ obstugiwana.

Konfigurowanie funkcji Tap Sound

W aplikacji SmartThings wtaczy¢ funkcje Tap View, Tap Sound.
1. Uruchomic¢ aplikacje SmartThings w urzadzeniu mobilnym.
2. Wybra¢ (=~ £33) na ekranie aplikacji SmartThings wy$wietlonym w urzadzeniu mobilnym.
3. Wybrac ustawienie Wt. dla funkgcji ,Tap View, Tap Sound”, aby umozliwi¢ dziatanie tej funkgcji, gdy
urzadzenie mobilne znajdzie sie w poblizu listwy Soundbar. Funkcja zostanie wtaczona.

UWAGI
e Jesliw urzadzeniu mobilnym wtaczony jest tryb oszczedzania energii, funkcja Tap Sound nie dziata.
¢ Funkcja Tap Sound moze nie dziata¢, jesli w poblizu listwy Soundbar beda znajdowac sie urzadzenia
powodujace zaktdcenia komunikacji radiowej, takie jak urzadzenia elektryczne. Umiesci¢ urzadzenia,
ktére moga powodowac zaktdcenia komunikacji radiowej, w odpowiedniej odlegtosci od listwy Soundbar.
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10 MONTAZ

ELEMENTU
WSPORNIK DO
MONTAZU NA
SCIANIE

Srodki ostroznosci dotyczace
instalacji

Montowac¢ wytacznie na $cianach pionowych.
Nie nalezy montowa¢ w miejscu o wysokiej
temperaturze i/lub wilgotnosci.

Sprawdzi¢, czy $ciana jest odpowiednio
wytrzymata, aby utrzymac ciezar urzadzenia.

Jesli nie, wzmocnic ja lub wybrac inne miejsce

montazu.
Nalezy kupi¢ i stosowac Sruby lub kotki
rozporowe odpowiednie do rodzaju wybranej
Sciany (ptyta kartonowo-gipsowa, ptyta
metalowa, drewno itp.). Jesli to mozliwe,
Sruby nalezy mocowac do stupdw konstrukgji
szkieletowej sciany.
Kupic¢ sruby mocujgce odpowiednie do
rodzaju i grubosci $ciany, na ktérej ma zostac
zawieszona listwa Soundbar.

~ Srednica: M5

— Dtugosc: zaleca sie dtugos¢ 35 mm lub

wieksza.

Podtaczy¢ przewody od jednostki do
urzadzen zewnetrznych przed
zamontowaniem listwy Soundbar na $cianie.
Przed montazem upewnic sie, ze jednostka
nie jest wtgczona ani podtaczona do zasilania.
W przeciwnym razie istnieje ryzyko porazenia
elektrycznego.
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Komponenty montazowe

> - [ twEm o o

Sruba mocujaca

Szablon do montazu na $cianie
@ %7 @ D X2
(M4 x L10)

Sruba

X2

<>

Wspornik do montazu na Scianie

Ao

1. Umies¢ Szablon do montazu na $cianie na
powierzchni Sciany.

¢ Szablon do montazu na $cianie musi by¢
ustawiony poziomo.

o Jeslina Scianie zamontowany jest
telewizor, montaz listwy Soundbar nalezy
wykonac w odlegtosci co najmniej 5.cm
pod telewizorem.

TV

i Co najmniej5cm




2. Wyréwnaj oznaczenie Linia $rodkowa do

montazu na Scianie papierowego szablonu z
linig Srodkowa telewizora (jezeli listwa

5. W kazda Sruba mocujaca wciénij érube

(sprzedawana oddzielnie), a nastepnie
mocno wkred jg w otwaor sruby wsporczej.

Soundbar jest montowana ponizej
telewizora), a nastepnie przymocuj tasmg do

b
Sciany element Szablon do montazu na @

oy
T (]
$cianie.
o Jezelilistwa nie jest mocowana ponizej

telewizora, nalezy ustawi¢ oznaczenie
Linia $rodkowa na srodku obszaru

montazu. 6. W odpowiednim utozeniu na spodniej czesci

. listwy Soundbar zamontuj 2 elementy
Wspornik do montazu na $cianie za pomoca
2 elementdw Sruba.

I dEwm O oM @

Linia srodkowa l
®e

3. Zaznacz dtugopisem lub ostrym otowkiem
na Scianie miejsca wiercenia otworéw na
Sruby wsporcze, wktadajac czubek dtugopisu
lub otéwka w otwory A-TYPE na obu
koncach szablonu. Nastepnie zdemontuj
element Szablon do montazu na $cianie.

MOl oW )

Podczas montazu upewnij sie, ze czesci
do zawieszania Wspornik do montazu na
$cianie znajduja sie za tylng czescia listwy
Soundbar.
Tylna czes¢ listwy
Soundbar

4. Uzywajac wiertta odpowiedniej wielkosci,
wywier¢ w scianie otwory w zaznaczonych
miejscach.

¢ Jezeli oznaczenia nie odpowiadaja
potozeniu kotkow, nalezy wtozy¢ w otwory
odpowiednie kotwy przed umieszczeniem
w nich $rub wsporczych. Jezeli stosowane
s kotwy, nalezy wywierci¢ odpowiednio
duze otwory.

Prawy koniec listwy Soundbar
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7. Zamontuj listwe Soundbar z 11 INSTALACJA

przymocowanymi Wspornik do montazu na
$cianie, zawieszajac Wspornik do montazu LISTWY SOU N DBAR
na $cianie na Sruba mocujaca na écianie.
NAD PODSTAWKA
®

oo l | TELEWIZORA
N

Element

8. Przesun listwe Soundbar w dét zgodnie z Q x4

ponizszg ilustracja, tak aby elementy Gumowa nézka

Wspornik do montazu na $cianie byty

odpowiednio zabezpieczone na elementach W tym celu przed umieszczeniem listwy

Sruba mocujaca. Soundbar nad podstawka telewizora nalezy

« Wsun elementy $ruba mocujaca do zamocowac na jej spodzie Gumowe nézki. Nalezy

sprawdzi¢, czy Gumowe nézki wystajg poza
krawedz podstawki telewizora. Sposéb montazu
przedstawiono na ponizszym rysunku.

szerszej (dolnej) czesci elementédw
Wspornik do montazu na $cianie, a
nastepnie przesun elementy Wspornik do

montazu na $cianie w dot, tak aby Gumowa nézka
elementy Wspornik do montazu na Q
$cianie byty odpowiednio zamocowane ‘

na elementach Sruba mocujaca.
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tJerlT;i'\i;'zcci)c'r&l]i.stwe Soundbar na podstawce 12 AKTUALIZACJA
OPROGRAMOWANIA
\

‘ Automatyczna aktualizacja

Po potaczeniu listwy Soundbar z Internetem
oprogramowanie jest aktualizowane
automatycznie, nawet jesli listwa Soundbar jest
wytaczona.

e Aby mozna byto skorzystac z funkgji
automatycznej aktualizacji, listwa Soundbar
musi nawiazac potaczenie z Internetem.

W przypadku odtaczenia przewodu
zasilajacego listwy Soundbar lub odciecia
zasilania potaczenie z siecig Wi-Fi zostanie
zerwane. Jesli zasilanie zostanie odciete, po
ponownym wtgczeniu zasilania lub

Zgodnie z ilustracjg wyréwnac srodek listwy podtaczeniu przewodu zasilajgcego nalezy

Soundbar ze $rodkiem telewizora, a nastepnie wiaczyc listwe Soundbar, a nastepnie jeszcze

ostroznie umiesci¢ listwe na podstawce telewizora. raz nawiazac potaczenie z Internetem.

UWAGI Aktualizacja za posrednictwem
e Upewnic sie, ze listwa Soundbar jest portu USB

umieszczona na ptaskiej i solidnej powierzchni.

Panel dolny listwy Soundbar

¢ Niewystarczajaca odlegtosc od telewizora

moze powodowac problem akustyczny.

B
m

Kabel przejsciowy
4  MicroUSBnaUSB
(sprzedawany
i oddzielnie)

W przysztosci firma Samsung moze wprowadza¢
aktualizacje oprogramowania wbudowanego
systemu Soundbar.

Po udostepnieniu aktualizacji mozna zaktualizowac
listwe Soundbar poprzez podtgczenie nosnika USB
z aktualizacja oprogramowania wbudowanego do
portu SERVICE listwy Soundbar.
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1. Otworzy¢ witryne internetowa firmy Samsung
(www.samsung.com) = wyszuka¢ nazwe
modelu za pomocg menu obstugi klienta.

¢ Wiecej informacji na temat aktualizacji
mozna znalez¢ w Przewodniku aktualizacji.

2. Pobra¢ plik z uaktualnieniem (typ USB).

3. Rozpakowac plik, aby utworzy¢ folder o
nazwie zgodnej z nazwa pliku.

4. Zapisac utworzony folder na pamieci USB, a
nastepnie podtaczy¢ pamiec do listwy
Soundbar.

5. Wtaczy¢ listwe Soundbar. Produkt bedzie
aktualizowany przez kolejne 3 minuty, a na
ekranie bedzie widoczny komunikat ,UPDATE".

¢ Podczas aktualizowania nie wolno
wytaczac ani odtaczac pamieci USB.

o Jeslina wyswietlaczu nie pojawi sie
komunikat ,UPDATE”, nalezy odtaczy¢
przewdd zasilajgcy od listwy Soundbar, a
nastepnie ponownie go podtgczy¢.

e Jesli w urzadzeniu jest zainstalowana
najnowsza wersja oprogramowania,
aktualizacja nie zostanie przeprowadzona.

e W zaleznosciod typu pamieci USB
aktualizacja moze nie by¢ obstugiwana.

Inicjalizacja

Goérna czes¢ listwy Soundbar

INIT

Gdy listwa Soundbar jest wtaczona, jednoczesnie
nacisnac i przytrzymac przyciski— + (Regulacja
gtosnosci) na panelu przez co najmniej 5 sekund.
Na wyswietlaczu pojawi sie komunikat ,INIT”, a
listwa Soundbar zostanie wtaczona.

/\ PRZESTROGA

o Wszystkie ustawienia listwy Soundbar s
inicjowane. Nalezy to zrobi¢ tylko wtedy, gdy
wymagana jest inicjalizacja.
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13 ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Przed oddaniem urzadzenia do serwisu warto zapoznac sie z ponizszymi informacjami.

Zasilanie nie jest wtaczone

= Sprawdzi¢, czy przewdd zasilajacy listwy
Soundbar jest prawidtowo podtaczony do
gniazdka elektrycznego.

Urzadzenie nie funkcjonuje prawidtowo

= Po odtaczeniu przewodu zasilajgcego
podtaczy¢ go ponownie.

= Odtaczy¢ przewdd zasilajgcy od urzadzenia
zewnetrznego i sprébowac ponownie.

= W przypadku braku sygnatu listwa
Soundbar wytacza sie automatycznie po
uptynieciu okreslonego czasu. Wtaczyc
zasilanie. (Patrz strona 9.)

= Potaczenie przewodowe z listwg Soundbar
nie moze by¢ luzne. Odtaczy¢ przewdd i
podtaczy¢ go ponownie.

= Qdtaczy¢ catkowicie przewdd zasilajacy,
podtaczy¢ go ponownie i wtgczyc¢ zasilanie.

= Zainicjowac produkt i sprébowac ponownie.
(Patrz strona 37.)

Dzwiek z gtosnika niskotonowego nie jest
odtwarzany

Pilot nie dziata

= Skierowac pilota w strone listwy Soundbar
z niewielkiej odlegtosci.
= Wymieni¢ baterie na nowe.

Listwa Soundbar nie odtwarza dzwieku

= Poziom gtosnosci listwy Soundbar jest zbyt
niski lub urzadzenie jest wyciszone.
Dostosowac poziom gto$nosci.

= Jesli podtaczono urzadzenie zewnetrzne
(dekoder STB, urzadzenie Bluetooth,
urzadzenie mobilne itd.), dostosowac
poziom gtosnosci urzadzenia
zewnetrznego.

= Aby odtwarzac¢ dzwiek z telewizora, wybrac
listwe Soundbar. (Telewizor Samsung:
Strona gtéwna (@) - Ustawienia (68)~>
DZwiek - Wyjscie dZwieku - Wybierz
listwe Soundbar)

= Sprawdzi¢, czy dioda LED z tytu gtosnika
niskotonowego $wieci na niebiesko.
Ponownie podtgczy¢ listwe Soundbar i
gtosnik niskotonowy, jesli wskaznik miga
na niebiesko lub $wieci na czerwono. (Patrz
strona15.)

= Jesli miedzy listwa Soundbar i gtosnikiem
niskotonowym znajduje sie przeszkoda,
moze wystapi¢ problem. Przenies¢
urzadzenia do obszaru, w ktérym nie ma
przeszkéd.

= Potaczenie moze zostad przerwane przez
inne pobliskie urzadzenia emitujace
sygnaty o czestotliwosci radiowej. Trzymac
gtosnik z dala od takich urzadzen.

— Wyjac i ponownie podtaczy¢ wtyczke
zasilajaca.

Gtosnosc gtosnika niskotonowego jest zbyt
niska

= Oryginalna gto$nos¢ odtwarzanej
zawartosci moze by¢ niska. Sprobowac
wyregulowa¢ poziom gtosnosci gtosnika
niskotonowego. (Patrz strona 11.)

= Ustawic gtosnik niskotonowy blizej siebie.
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Telewizor nie jest podtaczony za
posrednictwem portu HDMITO TV (eARC/ARC)

= Sprawdzi¢, czy przewdd HDMI jest
prawidtowo podtaczony do ztacza ARC.
(Patrz strona 20.)

= Podtgczenie moze by¢ niemozliwe ze wzgledu
na podtaczone urzadzenie zewnetrzne
(dekoder STB, konsola do gier itd.). Podtaczy¢
bezposrednio do listwy Soundbar.

= Funkcja HDMI-CEC moze nie by¢ wtaczona
w telewizorze. Wtaczy¢ funkcje CEC w
menu telewizora. (Telewizor Samsung:
Strona gtéwna ((@)) » Ustawienia (§3) »
Ogélne » Menedzer urzadzen
zewnetrznych = Anynet+ (HDMI-CEC) Wt.)

= Wyjac i ponownie podtgczy¢ wtyczke
zasilajaca, a nastepnie ponowic probe.

= Zainicjowac produkt i sprobowac ponownie.
(Patrz strona 37.)

Zaktocenia dzwieku z urzadzenia Bluetooth

Brak dzwieku podczas podtaczania do
telewizora w trybie HDMITO TV (eARC/ARC)

= Urzadzenie nie jest w stanie odtworzy¢
sygnatu wejsciowego. Zmieni¢ wyjscie
dzwieku telewizora na PCM lub Dolby
Digital. (Telewizor Samsung: Strona gtéwna
(ﬁ% )= Ustawienia (633 ) » DZwiek -

Ustawienia eksperckie - Format

wyjsciowego dZzwieku cyfrowego)

= Dzwiek moze by¢ emitowany w sposob
przerywany na skutek zaktécen
powodowanych przez czestotliwosci
radiowe lub urzadzenia elektroniczne
znajdujace sie w poblizu. Takie urzadzenia
nalezy trzymac z dala od listwy Soundbar,
aby unikna¢ zaktdécen radiowych. Przyktad:
kuchenki mikrofalowe.

= Jesli urzadzenie znajduje sie zbyt daleko od
listwy Soundbar, aby nawigzac potaczenie,
moga wystapic zaktdcenia dZzwieku. Umiesci¢
urzadzenie w poblizu listwy Soundbar.

= Jesli czes¢ ciata uzytkownika ma kontakt z
nadajnikiem-odbiornikiem lub urzadzenie
zostato umieszczone na metalowym
elemencie umeblowania, moga wystapi¢
zaktdcenia dZwieku. Sprawdzi¢ miejsce
instalacji i warunki uzytkowania.

Nawiazanie potaczenia Bluetooth jest
niemozliwe

Nawiazanie potaczenia z siecig Wi-Fi jest
niemozliwe

= W przypadku nawigzywania potaczenia z
nowym urzadzeniem przejs¢ do trybu BT
PAIRING”. (Nacisnac przycisk* PAIR na
pilocie lub nacisng¢ i przytrzymac przycisk
&7 (Zrédto) na panelu przez co najmniej
5sekund.)

= Jedlilistwa Soundbar jest podtgczona do
innego urzadzenia, w celu zmiany
potaczenia nalezy najpierw odtaczyc to
urzadzenie.

= Na urzadzeniu do podtaczenia ponownie
nawigzac potgczenie po wyczyszczeniu
listy gtosnikdw Bluetooth. (Telewizor
Samsung: Strona gtéwna (m)-
Ustawienia (£33) - Dzwiek - Wyjscie
dzwieku - Lista gtosnikdw Bluetooth)

= Automatyczne nawigzywanie potaczenia z
telewizorem moze by¢ wytaczone. Gdy
listwa Soundbar pracuje w trybie ,BT
READY”, nacisng¢ i przytrzymaj przycisk Ml
na pilocie listwy Soundbar przez 5 sekund,
aby wybrac tryb ON-TV CONNECT. Jesli jest
widoczna opcja OFF-TV CONNECT, ponownie
nacisnac i przytrzymac przycisk »I przez
5 sekund, aby zmieni¢ wybdr.

= Sprawdzi¢, czy uzywany router
bezprzewodowy jest wtaczony.

= Wytaczy¢ router, ponownie go wtgczyé, a
potem sprébowac jeszcze raz.

— Gdy sygnat z routera bezprzewodowego
jest zbyt staby, nawiazanie potaczenia
moze by¢ niemozliwe. Umiesci¢ router w
poblizu listwy Soundbar lub dostosowac
jego potozenie tak, aby sygnat nie byt
zaktécany przez zadne przeszkody.

= Jesli router bezprzewodowy jest nowy,
nalezy ponownie skonfigurowac ustawienia
sieciowe gtosnika.

Listwa Soundbar nie wtacza sie po wtaczeniu
telewizora

= W przypadku wytaczenia listwy Soundbar
podczas ogladania telewizora
synchronizacja zasilania z telewizorem
zostaje dezaktywowana. Najpierw
wytaczyc telewizor.
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14 LICENCIJI

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

e Oprogramowanie Spotify podlega
licencjom stron trzecich, ktére mozna
znalez¢ tutaj:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Wiecej informacji na temat ustugi Spotify
Connect mozna znaleZ¢ na stronie
www.spotify.com/connect

15 INFORMACJAO
LICENCJI OPEN
SOURCE

W przypadku watpliwosci i pytan dotyczacych
rozwiazan open source nalezy sie skontaktowac z
zespotem Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

16 WAZNE
INFORMACJE
DOTYCZACE
OBSLUGI
SERWISOWE.J

e Rysunkiiilustracje znajdujace sie w tej
instrukcji obstugi stuzg wytacznie jako Zrédto
informacji i mogg réznic sie od rzeczywistego
wygladu produktu.

e | stnieje mozliwos¢ natozenia optaty
administracyjnej w przypadku gdy:

(a) zostanie wezwany technik, a w urzadzeniu
nie zostanie stwierdzona zadna wada
(tj. w przypadku, gdy uzytkownik nie
przeczyta niniejszej instrukgji).

(b) urzadzenie zostanie przyniesione do
punktu napraw, a w urzadzeniu nie
zostanie stwierdzona zadna wada (tj. w
przypadku, gdy uzytkownik nie przeczyta
niniejszej instrukdji).

e Uzytkownik zostanie poinformowany o
wysokosci takiej optaty administracyjnej
przed wykonaniem jakiejkolwiek naprawy lub
wizyta technika na miejscu.
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17 DANE TECHNICZNE | UWAGI

Dane techniczne
Nazwa modelu HW-Q70T
Waga 3,6 kg
Wymiary (szer. x wys. x gteb.) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Zakres temperatur roboczych +5°C do +35°C

Zakres wilgotnosci roboczej

10% ~75%

WZMACNIACZ
Znamionowa moc wyjsciowa

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Obstugiwane formaty odtwarzania

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika Wi-Fi

100 mW dla 2,4 GHz - 2,4835 GHz,
200 mW dla 5,15 GHz - 5,25 GHz, 100 mW dla
5,25 GHz - 5,35 GHz & 5,47 GHz - 5,725 GHz

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika BT

100 mW dla 2,4 GHz — 2,4835 GHz

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika SRD

25 mW dla 5,725 GHz - 5,825 GHz

Nazwa gtosnika niskotonowego PS-WR65BC

Waga 6,2 kg
Wymiary (szer. x wys. x gteb.) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
WZMACNIACZ

Znamionowa moc wyjsciowa 160W

MOC WYJSCIOWA URZADZENIA BEZPRZEWODOWEGO
Maks. moc nadajnika SRD

25mW dla 5,725 GHz - 5,825 GHz

POL -41



UWAGI
e Samsung Electronics Co., Ltd. zastrzega sobie prawo do zmiany danych technicznych bez
uprzedzenia.
e Wage i wymiary podano w przyblizeniu.

Uwaga : Listwa Soundbar restartuje sie automatycznie po wtaczeniu/wytaczeniu Wi-Fi.

Catkowity pobdr mocy w trybie czuwania (W) 52 W

Nacisnij przycisk ID SET na dolnym panelu listwy
Soundbar i przytrzymaj przez 30 sekund, aby
wtaczyé/wytaczy¢ Wi-Fi.

Wi-Fi
Metoda dezaktywacji portu

Nacisnij przycisk NETWORK na dolnym panelu
listwy Soundbar i przytrzymaj przez 30 sekund,
aby wtaczy¢/wytaczy¢ Bluetooth.

Bluetooth
Metoda dezaktywacji portu

2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na stronie pod
adresem: http://www.samsung.com, w zaktadce Wsparcie > Wyszukiwanie
produktu, gdzie nalezy podac¢ nazwe modelu urzadzenia. Urzadzenia mozna

e Firma Samsung niniejszym deklaruje zgodno$¢ tego sprzetu z dyrektywa c €

uzywac we wszystkich krajach UE.
Z funkcji 5GHz WLAN (Wi-Fi lub SRD) tego urzadzenia mozna korzystac tylko w
pomieszczeniach.
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E [Sposéb poprawnego usuwania baterii, w ktore wyposazony jest niniejszy produkt]

(Dotyczy krajow, w ktorych stosuje sie systemy segregacji odpadow)

Niniejsze oznaczenie na baterii, instrukgji obstugi lub opakowaniu oznacza, ze po uptywie okresu
uzytkowania baterie, w ktére wyposazony byt dany produkt, nie moga zostac usuniete wraz z innymi
odpadami pochodzacymi z gospodarstw domowych. Przy zastosowaniu takiego oznaczenia symbole
chemiczne (Hg, Cd lub Pb) wskazuja, Ze dana bateria zawiera rte¢, kadm lub otéw w ilosci przewyzszajacej
poziomy odniesienia opisane w dyrektywie WE 2006/66.

Jesli baterie nie zostang poprawnie zutylizowane, substancje te moga powodowac zagrozenie dla zdrowia
ludzkiego lub srodowiska naturalnego.

ﬁ Prawidtowe usuwanie produktu

— (zuzyty sprzet elektryczny & elektroniczny)

(Dotyczy krajow, w ktorych stosuje sie systemy segregacji odpadéw)

To oznaczenie umieszczone na produkcie, akcesoriach lub dokumentacji oznacza, ze po zakonczeniu
eksploatadji nie nalezy tego produktu ani jego akcesoriow (np. tadowarki, zestawu stuchawkowego,
przewodu USB) wyrzucac wraz ze zwyktymi odpadami gospodarstwa domowego. Aby unikngé
szkodliwego wptywu na $srodowisko naturalne i zdrowie ludzi wskutek niekontrolowanego usuwania
odpaddw, prosimy o oddzielenie tych przedmiotéw od odpaddw innego typu oraz o odpowiedzialny
recykling i praktykowanie ponownego wykorzystania materiatow.

W celu uzyskania informacji na temat miejsca i sposobu bezpiecznego dla érodowiska recyklingu tych
przedmiotéw, uzytkownicy w gospodarstwach domowych powinni skontaktowac sie z punktem sprzedazy
detalicznej, w ktérym dokonali zakupu produktu, lub z organem wtadz lokalnych.

Uzytkownicy w firmach powinni skontaktowac sie ze swoim dostawcg i sprawdzi¢ warunki umowy zakupu.
Produktu ani jego akcesoridéw nie nalezy usuwac razem z innymi odpadami komercyjnymi.

Informacje na temat dziatar proekologicznych firmy Samsung oraz przepiséw dotyczacych poszczegélnych
produktow, np. rozporzadzenia REACH, WEEE, norm dla baterii, mozna znalez¢ na stronie:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

ROZPORZADZENIE KOMISJI(UE) 2019/1782
Wymogi dotyczace ekoprojektu dla zasilaczy zewnetrznych
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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INFORMATII DE SIGURANTA

AVERTISMENTE PRIVIND
SIGURANTA

PENTRU A REDUCE RISCUL DE ELECTROCUTARE,
NU SCOATETI CAPACUL POSTERIOR (SAU DIN
SPATE). IN INTERIOR NU EXISTA PIESE CARE POT
FI REPARATE DE UTILIZATOR. PENTRU SERVICE,
ADRESAII—VA PERSONALULUI CALIFICAT.
Consultati tabelul de mai jos pentru o explicatie a
simbolurilor care pot apdrea pe produsul dvs.
Samsung.

RISCDE ELECTROCUTARE

NU DESCHIDETI

Acest simbol indica faptul cd tensiunea

produs este periculos.

Acest simbol indica faptul cd produsul
este insotit de documentatie importanta
privind utilizarea si intretinerea.

Produs clasa Il: Acest simbol indicd ca
nu este necesara impamantarea.

Daca acest simbol nu este prezent pe un
produs cu un cablu de alimentare,
produsul TREBUIE s& aiba o buna
conexiune laimpamantare (masa).

din interior este ridicatd. Orice fel de
contact cu pdrtile interioare ale acestui

Tensiune c.a.: Acest simbol indicd ca
tensiunea nominald marcata cu simbol
este tensiunea c.a.

Tensiunea c.c.: Acest simbol indicd ca
tensiunea nominala marcata cu simbol
este tensiunea c.c.

Atentie! Consultatiinstructiunile de
utilizare: Acest simbol instruieste
utilizatorul sa consulte manualul de
utilizare pentru mai multe informatjii
legare de sigurantd.

AVERTISMENT
e Pentru a reduce riscul de incendiu si de
electrocutare, feriti aparatul de ploaie si
umezeala.

ATENTIE

e PENTRU A PREVENIELECTROCUTAREA,
POTRIVITI LAMELA STECHERULUI N PRIZA S
INTRODUCETI COMPLET.

e Acest aparat trebuie conectat la o prizd de
curent alternativ cu conectare de protectie
prin fmpamantare.

e Pentru a deconecta aparatul de la priza,
trebuie sa scoateti stecherul, drept urmare
priza va fi imediat functionala.

e Nu expunetiacest aparat la scurgerisau
stropiri. Nu plasati pe aparat obiecte pline cu
lichid, cum ar fi vazele.

e Pentru a opri complet aparatul, trebuie sa
scoateti cablul de alimentare din priza de
perete. Prin urmare, cablul de alimentare
trebuie sa poata fi accesat cu usurintd in orice
moment.
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PRECAUTII

1. Asigurati-vd ca sursa de alimentare cu c.a.

din locuinta dvs. respecta cerintele
energetice mentionate pe eticheta de
identificare situatd pe partea inferioard a
produsului. Instalati unitatea in pozitie
orizontald sau pe un suport solid (mobild), cu
suficient spatiu in jur pentru ventilatie 7~10
cm. Asigurati-va cd fantele de ventilatie nu
sunt acoperite. Nu asezati unitatea pe
amplificatoare sau pe alte echipamente care
se pot incinge. Aceasta unitate este
destinata pentru utilizare continud. Pentru a
opri complet unitatea, deconectati cablul de
alimentare de la priza. Deconectati unitatea
de la priza daca nu o utilizati mai mult timp.
. Intimpul furtunilor cu descarcari electrice,
scoateti stecherul din priza. Cresterile de
tensiune din cauza descarcarilor electrice pot
duce la defectarea aparatului.

. Nu expuneti aparatul la actiunea directd a
razelor soarelui sau a altor surse de cdldura.
Aparatul se poate supraincalzi si defecta.

. Protejati aparatul de umiditate (de ex. vaze)
si caldura excesiva (de ex. un semineu) sau
de echipamentele care creeaza campuri
magnetice sau electronice puternice.
Deconectati cablul de alimentare de la sursa
de alimentare cu curent alternativ in cazul
unei disfunctionalitdti. Aparatul nu este
destinat utilizarii industriale. Utilizati
produsul doar in scopuri personale.

Este posibil sa se creeze condens, daca
aparatul sau discul au fost depozitate la
temperaturi scazute. Dacd transportati
unitatea pe timpuliernii, asteptati
aproximativ 2 ore inainte de utilizare, pentru
ca unitatea sd ajunga la temperatura
camerei.
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. Bateriile utilizate pe acest produs contin

chimicale déunatoare pentru mediul
inconjurdtor. Nu aruncati bateriile impreund
cu celelalte reziduuri menajere. Nu aruncati
bateriile in foc. Nu scurtcircuitati,
dezasamblati sau supraincélziti bateriile.
Exista pericolul de explozie dacd bateria este
inlocuit incorect. Inlocuiti bateria cu una de
acelasi tip sau de un tip echivalent.



CONTINUT

01
02

03

04

05

06

07

Verificarea componentelor

Prezentarea generala a produsului

Panoul frontal/superior al sistemului Soundbar

Panoul inferior al sistemului Soundbar

Folosirea telecomenzii Soundbar

Introducerea bateriilor Tnainte de utilizarea telecomenzii (2 baterii AA)
Cum se utilizeaza telecomanda
Folosirea butoanelor ascunse (butoane cu mai multe functii)

Specificatiile de iesire pentru diferite moduri de efecte de sunet

Reglarea volumului sistemului Soundbar cu o telecomanda TV

Conectarea sistemului Soundbar

Conectarea unitatilor la o sursa de alimentare
- Conectarea manuala a subwooferului

- Indicatoarele luminoase cu LED din partea din spate a subwooferului

Conectarea kitului SWA-9000S (Vandut separat) la Soundbar

Utilizarea unei conexiuni cu fir la televizor

Metoda 1. Conectarea cu HDMI

- Conectarea televizorului care accepta HDMI ARC (Audio Return Channel)

Metoda 2. Conectarea cu un cablu optic

Utilizarea unei conexiuni fara fir la televizor

Conectarea prin Bluetooth

Conectarea la un dispozitiv extern

Metoda 1. Cum sa va conectati prin intermediul unui cablu HDMI
(cu posibilitate de decodare si redare Dolby Atmos)

Metoda 2. Conectarea cu un cablu optic
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Conectarea unui dispozitiv extern

Metoda 1. Conectarea prin Bluetooth

Metoda 2. Conectarea prin Wi-Fi (retea wireless)

Conectarea unui produs Amazon

Conectarea si folosirea unui produs Amazon (Amazon Echo)
Folositi comenzi vocale pentru a controla difuzoarele

Utilizarea functiei Tap Sound

Montarea suportului de perete

Precautii pentru instalare
Componente pentru montarea pe perete

Montarea sistemului Soundbar deasupra unui
suport de televizor

Componenta

Actualizare software

Actualizare automata
Actualizare USB

Initializare

Depanare

Licenta

Notificare de licenta open source
Nota importanta despre service

Specificatii si sugestii
Specificatii
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01 VERIFICAREA COMPONENTELOR

Unitate principala Soundbar

Qs -

Cablu de alimentare
(Subwoofer, Soundbar)

Suport de fixare pe perete

A

Telecomanda/baterii pentru
sistemul Soundbar

Cia

Adaptordec.a./c.c.
(Soundbar)

@ -

Surub suport

QM

Talpa de cauciuc

Subwoofer

i

Cablu HDMI

@

(M4 x 110)

Surub

e Pentruinformatii suplimentare despre alimentarea cu energie electrica si consum, consultati
eticheta atasata produsului. (Eticheta: Partea inferioard a unitatii principale Soundbar)
e Pentru achizitionarea componentelor suplimentare sau a cablurilor optionale, contactati Centrul de

service Samsung sau Centrul de asistenta clienti Samsung.
e Pentru mai multe informatii despre suportul de perete sau talpa de cauciuc, consultati paginile

33~35.

e Designul, specificatiile si ecranul de aplicatii pot suferi modificari fard informare in prealabil.
e Aspectul accesoriilor poate diferi usor de ilustratiile de mai sus.
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02 PREZENTAREA GENERALA A

PRODUSULUI

Panoul frontal/superior al sistemului Soundbar

Pozitionati produsul astfel
incat emblema SAMSUNG
sd se situeze pe partea

Panoul superior

superioara.

[

n Butonuld) (Alimentare)

Porneste si opreste sistemul.

Butonul— - (Volum)

Regleaza volumul.

Butonul <=J) (Surs3)
Selecteaza modul de introducere a sursei.
Mod de intrare Afisaj
Intrare optica digitala D.IN
Intrare ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (Autoconversie)
Intrare HDMI HDMI
Mod Wi-Fi WIFI
Mod BLUETOOTH BT

Afisaj
El Afiseaza starea simodul curent al produsului.
D.IN — HDMI - Wi-Fi = BT

e Atuncicand conectati cablul c.a.,, butonul de alimentare va incepe sd functioneze in 4 pand la 6

secunde.

e Atunci cand porniti aceastd unitate, va exista o intarziere de 4 pand la 5 secunde inainte ca aceasta

sa emita sunete.

¢ Dacd auziti sunete atat de la TV, cat si de la Soundbar, accesati meniul Setdri pentru sunetul

televizorului si setati boxele televizorului la Difuzor extern.
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Panoul inferior al sistemului Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Conectatiiesirea (opticd) digitald a unui dispozitiv extern. (Consultati pagina 26)

SERVICE
Conectati un dispozitiv de stocare USB pentru a actualiza software-ul produsului.

N =

DC19V (Intrare alimentare cu energie)
Conectati adaptorul de alimentare c.a./c.c. (Consultati pagina 14)

0]

NETWORK
Apadsati pentru a va conecta la o retea wireless (Wi-Fi) prin intermediul aplicatiei SmartThings.

IDSET
Apdsati pentru a conecta wireless sistemul Soundbar la difuzoarele surround si la un subwoofer.
(Difuzorul surround este vandut separat.)

HDMI
E Permite intrarea simultand de semnale digitale video si audio prin intermediul unui cablu HDMI.
Conectati la portul HDMI de iesire al unui dispozitiv extern. (Consultati pagina 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Conectatila mufa HDMI de pe un televizor TV. (Consultati pagina 20)

e Atunci cand deconectati cablul de alimentare al adaptorului electric c.a./c.c. din priza de perete,
trageti de stecar. Nu trageti de cablu.

¢ Nu conectati aceastd unitate sau alte componente la o prizd c.a. pand la finalizarea conexiunilor dintre
componente.
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03 FOLOSIREA TELECOMENZII SOUNDBAR

Introducerea bateriilor inainte de utilizarea telecomenzii

(2 baterii AA)

Glisati capacul posterior in directia sagetii pand
cand iese complet. Introduceti 2 baterii AA (1,5V),
respectand polaritatea corecta. Glisati capacul
posterior Tnapoi in pozitie.

Cum se utilizeaza telecomanda

Alimentare

Porneste si opreste sistemul Soundbar.
* Functia Auto Power Down
Unitatea se opreste automatin
urmatoarele situatii:
- Inmod D.IN /HDMI/ Wi-Fi / BT dacd
nu primeste semnal audio timp de 18
minute.

-

Sursa

Apdsati pentru a selecta o sursa conectata la
Soundbar.

"

Dezactivare
sunet

Apasati butonulﬂ(Dezactivare sunet)
pentru a dezactiva sunetul.
Apadsati-Ldin nou pentru a-l reactiva.

WOOFER
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ADAPTIVESOUND.
o STANDARD
SOUND MODE Reda sunetul original.
e SURROUND SOUND
Furnizeaza un sunet mai amplu decat cel standard.
e GAMEPRO
Furnizeaza un sunet stereoscopic pentru a va cufunda in actiune in timpul jocului.
e ADAPTIVESOUND
Analizeaza continutul in timp real si furnizeaza in mod automat un camp acustic
optim pe baza caracteristicilor continutului.

‘ Puteti selecta modul de sunet dorit alegand STANDARD, SURROUND, GAME PRO sau
SOUND
MODE

Comutati sistemul Soundbar la modul de asociere Bluetooth. Apdsati butonul si asteptati
A ecranul sd apard BT PAIRING” pentru a va conecta la un dispozitiv Bluetooth nou.

Bluetooth
PAIR

Puteti sd redati sau sa intrerupeti muzica apasand butonul.

Redare/Pauza

Apasati zonele indicate pentru a selecta Sus/Jos/Stanga/

Dreapta.
Sus/Jos/
Stanga/ Apdsati Sus/Jos/Stanga/Dreapta pe buton pentru a selecta sau a seta functii.
Dreapta

¢ Omitere melodie
Apdsati butonul Dreapta pentru a selecta urmatoarea melodie. Apasati butonul
Stanga pentru a selecta melodia anterioara.

e IDSET
Folositi aceastd optiune atunci cand subwooferul sau difuzoarele surround nu sunt
conectate sau necesita reconectare.
Cat timp produsul este oprit, tineti apasat butonul Sus timp de 5 secunde pentru a
efectua ID SET. (Consultati pagina 16.)
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Control sunet

Cand sunt apasate, elementele de setare precum TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL,
FRONT TOP LEVEL si VIRTUAL ON/OFF sunt afisate in secventd. Elementul dorit poate fi
ajustat folosind butoanele Sus/Jos.

- Pentrua controla volumul sunetelor Tnalte sau joase, selectati TREBLE sau BASS din
Setdri sunet si apoi reglati volumul intre -6~+6 utilizand butoanele Sus/Jos.

- Apdsati si tineti apdsat butonul €§3 (Control sunet) timp de aproximativ 5 secunde
pentru a regla sunetul pentru fiecare banda de frecventd. Se pot selecta 150 Hz,

300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz si 10 kHz prin folosirea butoanelor Stanga/
Dreapta si fiecare se poate regla la o setare cuprinsa intre -6 si +6 folosind butoanele
Sus/Jos. (Asigurati-vd ca ati setat in modul ,STANDARD").

- Pentru a controla volumul fiecdrui difuzor, selectati CENTER LEVEL, sau FRONT TOP
LEVEL in Setdrile de sunet, si apoi reglati volumul intre -6~+6 folosind butoanele
Sus/Jos.

- Daca semnalul video de pe televizor si semnalul audio de la sistemul Soundbar nu
sunt sincronizate, selectati SYNCin Control sunet, iar apoi setati decalajul audio intre
0si 300 milisecunde cu ajutorul butoanelor Sus/Jos.

- Optiunea SYNC este disponibila numai pentru anumite functii.

- Dacd sunt conectate difuzoarele surround, selectati REAR LEVEL iar apoi utilizati
butoanele Sus/Jos pentru a regla volumul intre -6 si +6.

- Functia difuzorului VIRTUAL poate fi ON/OFF utilizand butoanele Sus/Jos.

NIVEL
WOOFER
(BAS)

Apdsati butonulin sus sau in jos pentru a regla nivelul wooferului (basului) la -12 sau intre
-6si+6. Pentru a seta nivelul de volum al wooferului (basului) la O (implicit), apasati pe
buton.

VOLUM

Apasati butonul in sus sau in jos pentru a regla volumul.
e Dezactivare sunet
Apadsati butonul VOL pentru a anula sunetul. Apasati-L din nou pentru a-l reactiva.

ROM -11



Folosirea butoanelor ascunse (butoane cu mai multe functii)

Butonascuns
Pagina de referinta
Buton telecomanda Functie
WOOFER (Sus) Telecomanda televizorului Pornit/Oprit Pagina 13
(Standby)
Sus IDSET Pagina 16
¢33 (Control sunet) EQ7 benzi Pagina 11

Specificatiile de iesire pentru diferite moduri de efecte de sunet

lesire
Efect TR Cu subwoofer si kitul
Doar cu subwoofer R ’
wireless de boxe spate
2.0 canale 2.1 canale 21 canale
STANDARD
51 canale 31 canale 5.1 canale
2.0 canale 3.1.2 canale 5.1.2 canale
SURROUND
5.1 canale 3.1.2 canale 5..2 canale
2.0 canale 3.1.2 canale 5.1.2 canale
GAME PRO
51 canale 3.1.2 canale 5.1.2 canale
2.0 canale 3.1.2 canale 5.1.2 canale
ADAPTIVE SOUND
51 canale 3.1.2 canale 5.1.2 canale

e Pentrusursele de intrare Dolby Atmos si DTS:X, modurile de efect care pot fi selectate prin
utilizarea butonului SOUND MODE nu vor fi disponibile. (A se vedea mai sus pentru modurile de
efect.)

e Atunci cand sursa de intrare este Dolby Atmos®, setarea doar Subwoofer furnizeaza sunet pe
3.1.2 canale, in timp ce subwooferul si kitul wireless de difuzoare spate furnizeaza sunet pe 5.1.2
canale.

e Kitul wireless de difuzoare spate Samsung poate fi achizitionat separat. Pentru achizitionarea
unui kit sau a unui subwoofer, contactati vanzatorul de la care ati achizitionat sistemul
Soundbar.

e Difuzoarele surround nu vor furniza sunet pentru 2 canale de iesire atunci cand modul
STANDARD este in curs de utilizare. Pentru a activa sunetul pentru difuzoarele surround,
schimbati modurile de efect in SURROUND.
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Reglarea volumului sistemului Soundbar cu o telecomanda TV

Reglarea volumului sistemului Soundbar cu ajutorul telecomenzii televizorului.

¢ Aceasta functie poate fi utilizatd doar cu telecomenzi IR. Telecomenzile cu Bluetooth
(telecomenzi care necesitd asociere) nu sunt acceptate.
e Setati boxele televizorului la Difuzor extern pentru utilizarea acestei functii.
 Producatori care acceptd aceasta functie:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Opriti sistemul Soundbar.

2. Apadsatisitineti apasat pe butonul WOOFER timp de 5 secunde.
De fiecare data cand apasati butonul WOOFER in sus si il tineti apdsat timp de 5 secunde, modul va
comuta in secventa: , SAMSUNG-TV REMOTE” (Modul implicit), ,OFF-TV REMOTE”, ,ALL-TV
REMOTE".

Buton telecomanda Afisaj Stare
(Mod implicit)
SAMSUNG-TV REMOTE Activati telecomanda IR a unui
televizor Samsung.
OFF-TV REMOTE Dezactivati telecomanda

|

televizorului.

ALL-TV REMOTE Activati telecomanda IR a unui

televizor tert.

|

ROM -13




04 CONECTAREASISTEMULUISOUNDBAR

Conectarea unitatilor la o sursa de alimentare

Utilizati componentele de alimentare pentru a conecta subwooferul si sistemul Soundbar la o prizd

electricd in urmatoarea ordine:
e Pentruinformatii suplimentare despre puterea necesard si consum, consultati eticheta atasata

produsului. (Eticheta: Partea inferioard a unitatii principale Soundbar)

1. Conectati cablul de alimentare la subwoofer.

o) | Cabludealimentare

Spatele subwoofer-ului

2. Maiintai conectati cablul de alimentare la adaptorul de c.a./c.c.
Conectati adaptorul de c.a./c.c. (cu cablul de alimentare) la sistemul Soundbar.

Cablu de alimentare

&= Partea inferioara a unitatii

Adaptordec.a./c.c. principale Soundbar

3. Conectati cablul de alimentare la sistemul Soundbar si la subwoofer. Subwooferul este conectat in
mod automat atunci cand sistemul Soundbar este pornit.

T

Albastru este
pornit
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NOTE

e Conectati alimentarea subwooferului inainte de a conecta sistemul Soundbar.
Subwooferul se va conecta automat cand porniti sistemul Soundbar.

e Dacd deconectatisi reconectati cablul de alimentare cand produsul este pornit, sistemul Soundbar
se activeaza automat.

e Asigurati-va cd asezati adaptorul de c.a./c.c. pe o suprafatd platd, pe masa sau pe podea. Dacd
plasati adaptorul de c.a./c.c. astfel incat sa atarne cu fata intrarii de c.a. a cablului in sus, exista
riscul ca in adaptor sd patrundd apd sau alte substante straine care pot deteriora adaptorul.

Conectarea manuala a subwooferului

Tnainte de a realiza procedura de conectare manuald de mai jos:
e Verificati dacd sunt conectate corespunzator cablurile de alimentare pentru sistemul Soundbar
si subwoofer.
e Asigurati-va cd sistemul Soundbar este oprit.

1. Opriti unitatea principala Soundbar.
2. Tinetiapdsat ID SET de pe partea din spate a subwooferului cel putin 5 secunde.
e Indicatorul rosu din partea din spate a subwooferului se stinge si se aprinde intermitent
indicatorul albastru.

LINK STANDBY  IDSET

Albastru
intermitent
rapid

Spatele subwoofer-ului Spatele subwoofer-ului
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3. Tinetiapdsat butonul Sus de pe telecomandd timp de 5 secunde.
e Mesajul ID SET apare pe afisajul sistemului Soundbar pentru o perioada scurta de timp, apoi

dispare.
e Sistemul Soundbar se va activa in mod automat atunci cand ID SET este completa.

IDSET

4. Verificati dacd indicatorul LINK LED lumineaza continuu (conexiune finalizata).

Indicatorul LINK LED nu mai lumineazd in
mod intermitent si se aprinde continuu in
albastru atunci cand se realizeaza
conectarea dintre unitatea Soundbar si

Albastru este pornit

subwooferul wireless.

ROM -16



Indicatoarele luminoase cu LED din partea din spate a subwooferului

LED Stare Descriere Rezolutie
) Conectat cu succes
Activat . < -
(functionare normala)
Verificati dacd este conectat corect
Albastru cablul de alimentare atasat la
unitatea Soundbar principald sau
) .| asteptati aproximativ 5 minute.
Intermitent Recuperarea conexiunii oL . . .

LINK STANDBY ID SET Daca luminarea intermitenta
continug, incercati sa conectati
subwooferul manual. Consultati
pagina 15.

Standby (cu unitatea Verificati daca este conectat
principald Soundbar corect cablul de alimentare atasat
) oprita) la unitatea Soundbar principala.
Activat — -
Conectati din nou. Consultati

LINK STANDBY ID SET Conexiune esuata instructiunile privind conectarea
manuald de la pagina 15.

Rogu ¢i albastru ) Consultati informatiile de contact
Intermitent | Defectiune pentru Centrul de service

LINK STANDBY ID SET

Samsung din acest manual.

NOTE

¢ Dacd unitatea principald este oprita, subwooferul wireless va intra Tn modul standby, iar LEDUL

STANDBY din partea din spate va deveni rosu dupa ce clipeste albastru de cateva ori.

e Daca utilizati un dispozitiv care foloseste aceeasi frecventd (5,8 GHz) ca si sistemul Soundbar in
apropierea sistemului Soundbar, interferenta poate provoca intreruperea sunetului.

e Distanta maxima de transmisie a semnalului wireless de la unitatea principala este de aproximativ

10 metri, dar poate varia in functie de mediul de functionare. Dacd intre unitatea principald si

subwooferul wireless se afla un perete din beton armat sau un perete metalic, este posibil ca

sistemul sa nu functioneze deloc, deoarece semnalul wireless nu poate penetra metalul.

/\ ATENTIE

 Antenele de receptie a semnalului wireless sunt integrate in subwooferul wireless. Feriti unitdtile

de apa si umezeala.

e Pentrurandament optim, asigurati-va ca zona din jurul subwooferului wireless si al modulului

receiverului wireless (vandut separat) nu prezinta obstacole.
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Conectarea kitului SWA-9000S (Vandut separat) la Soundbar

Experimentati un sunet surround wireless de calitate conectand Kitul wireless de boxe spate Samsung
(SWA-9000S, vandut separat) la sistemul dvs. Soundbar.

1. Conectati Modulul Receptor Wireless la 2 boxe surround.
— Cablurile boxei prezinta coduri de culoare.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Verificati starea modului de standby a Modulului Receptor Wireless dupd conectarea la o sursa de
curent electric.

e Indicatorul LINK LED (albastru) de pe Modulul Receptor Wireless trebuie sa lumineze
intermitent. Dacd indicatorul nu clipeste, folositi un bold subtire pentru a apasa si a tine apasat
butonul ID SET timp de 5 secunde sau mai mult. Pentru mai multe informatii, consultati
manualul de utilizare SWA-9000S.

Albastru intermitent
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3. Tinetiapdsat butonul Sus de pe telecomandd timp de 5 secunde.
e Mesajul ID SET apare pe afisajul sistemului Soundbar pentru o perioada scurta de timp, apoi

dispare.
e Sistemul Soundbar se va activa in mod automat atunci cand ID SET este completa.

IDSET

/\ ATENTIE
e Daca unitatea dvs. Soundbar reda un fisier audio atunci cand se conecteazd la kitul SWA-90005S,
este posibil sa auziti un sunet sacadat emis de subwoofer in timpul finalizarii conexiunii.

4. Verificati daca indicatorul LINK LED lumineazd albastru in mod continuu (conectare realizatd).

Indicatorul LINK LED nu mai lumineazd in
mod intermitent si se aprinde continuu in
albastru atunci cand se realizeaza
conectarea dintre unitatea Soundbar si
Modulul Receptor Wireless.

Albastru este Pornit

5. Daca SWA-9000S nu este conectat, repetati procedura descrisd la Etapa 2.
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05 UTILIZAREA UNEI CONEXIUNICUFIR LA
TELEVIZOR

Metoda 1. Conectarea cu HDMI

/\ ATENTIE

e (Cand sunt conectate atat cablul HDMI, cat si cablul optic, semnalul HDMI este primit primul.

e Pentru a conecta cablul HDMlI intre televizor si Soundbar, asigurati-va cd ati conectat terminalele
marcate ARC. In caz contrar, este posibil ca sunetul televizorului s3 nu fie redat.

* Asigurati-vé ca folositi un cablu cu logo-ul de certificare HDMI Premium. In plus, cablul pe care-l
folositi trebuie sd fie un cablu de tip A, Ethernet, HDMI de mare viteza. (CABLU HDMI DE MARE
VITEZA CU ETHERNET)

Conectarea televizorului care acceptda HDMI ARC (Audio Return Channel)

Conectati-va la portul HDMITO
Conectati-va la portul HDMI IN TV (eARC/ARC) de pe unitatea
(ARC) al televizorului. principala Soundbar.

o PRI o

(ARC)

Parteainferioard a
Partea superioara a sistemului sistemului Soundbar

Soundbar

e

=< TV ARC]

1. Cusistemul Soundbar si televizorul oprite, conectati cablul HDMI, dupa cum este indicat in figurd.
2. Porniti sistemul Soundbar si televizorul.
3. ,TVARC” apare pe afisajul unitatii principale Soundbar si acesta redd sunetul televizorului.
* Tncazulin care sunetul televizorului este dezactivat, apasati butonul <=J) (Sursa) de pe
telecomandd sau din partea superioara a sistemului Soundbar pentru a comuta la modul ,D.IN”".
Ecranul afiseazd ,D.IN”si,,TV ARC” succesiv si este redat sunetul televizorului.
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e Atunci cand conectati un televizor Samsung care accepta functia eARC, apare ,eARC” pe afisaj
si se aude sunetul.

e Daca,TVARC” nu apare pe afisajul unitatii principale Soundbar, verificati dacd este conectat
cablul HDMI la portul corect.

e Utilizati butoanele de volum de pe telecomanda televizorului pentru a controla volumul
sistemului Soundbar.

NOTE

e (Cand conectati un televizor care accepta HDMI ARC (Audio Return Channel) la Soundbar cu un
cablu HDMI, puteti transmite datele digitale video si audio fara a conecta un cablu optic separat.

e Varecomanddm sd folositi un cablu HDMI fdra feritd (coreless), daca se poate. Daca folositi un cablu
HDMI cu feritd (cored), folositi unul al cdrui diametru este mai mic de 14 mm.

e Aceasta functie nu este disponibild in cazul in care cablul HDMI nu suporta ARC.

e Cand semnalul audio dintr-o difuzare este codat cu Dolby Digital si ,Format iesire audio digitala” de
pe televizorul dvs. este setat la PCM, vd recomandam sd schimbati setarea la Dolby Digital. Dupa ce
modificati setarea televizorul dvs., veti avea o calitate mai bund a sunetului. (Meniul televizorului
poate folosi cuvinte diferite pentru Dolby Digital si PCM in functie de producdtor.)

Metoda 2. Conectarea cu un cablu optic

Lista de verificare inainte de conectare
e (Cand sunt conectate atat cablul HDMI, cat si cablul optic, semnalul HDMI este primit primul.
e (Cand utilizati un cablu optic si terminalele au capacele puse, asigurati-va ca ati scos capacele.

5 o “@

Partea inferioara a sistemului

Cablu optic Soundbar
(nefurnizat)

DIGITAL AUDIO IN
N nL e T

OPTICALOUT

e —

Partea superioara a sistemului
Soundbar

D.IN
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1. Cutelevizorul sisistemul Soundbar oprite, conectati portul DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de pe
Soundbar si portul de iesire OPTICAL de pe televizor cu cablul optic (nefurnizat), dupa cum este
indicat in figura.

2. Porniti sistemul Soundbar si televizorul.

3. Apasati butonul <=J) (Sursa) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi selectati modul
,D.IN".

4. Sunetul televizorului este redat prin Soundbar.

Utilizarea functiei Q-Symphony

Pentru Q-Symphony, sistemul Soundbar se sincronizeaza cu un televizor Samsung pentru a reda sunet
prin cele doua dispozitive pentru un efect surround optim. Cand este conectat sistemul Soundbar, apare
meniul ,TV+Soundbar” sub meniul lesire sunet al televizorului. Selectati meniul corespunzator.

Meniul
televizorului Cablu HDMI ( D.IN
B ] ‘
TV SAU = =

T o]

Cablu optic (nefurnizat)

e ——

o Exemplu de meniu al televizorului: TV Numele de serie + [AV] Soundbar Numele de serie (HDMI)

NOTE
¢ Poate functiona conform codecului acceptat de televizor.
e Aceasta functie este acceptatd doar cand este conectat cablul HDMI sau cablul optic (nefurnizat).
e Aceasta functie este disponibild la televizoarele Samsung lansate in 2020 si la anumite modele
Soundbar.
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06 UTILIZAREA UNEI CONEXIUNI FARA FIR LA
TELEVIZOR

Conectarea prin Bluetooth

Cand un televizor Samsung este conectat prin Bluetooth, puteti auzi sunetul stereo fdrd sd va faceti
probleme de cabluri.

e Poate fi conectat un singur televizor Samsung.

e Poate fi conectat un televizor Samsung care acceptd Bluetooth. Verificati specificatiile televizorului dvs.

Parteasuperioara a
sistemului Soundbar

5 Sec N SAU

(BT PAIRING |

Prima conectare

1. Apdsati butonul* PAIR de pe telecomanda sistemului Soundbar pentru a intra in modul ,BT
PAIRING”.

(SAU) a. Apasati butonul <= (Surs3) de pe panoul superior si apoi selectati ,BT”.
,BT” devine ,BT PAIRING” in cateva secunde in mod automat sau devine ,BT READY”
daca exista o inregistrare de conectare.
b. Atunci cand apare ,BTREADY”, ap3satisi tineti apasat butonul ==J) (Surs&) de pe panoul
superior al sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde pentru a afisa, BT PAIRING”.

2. Selectati modul Bluetooth de pe televizorul Samsung.
(De exemplu, Start ( @) - Setari (€33) = Sunet = lesire sunet = Lista de difuzoare Bluetooth =
[AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Selectati ,[AV]Samsung Soundbar Q70T" din lista care apare pe ecranul televizorului.
Un sistem Soundbar disponibil este indicat cu ,Necesita asociere” sau ,Asociat” in lista de
dispozitive Bluetooth a televizorului. Pentru a conecta televizorul Samsung la sistemul Soundbar,
selectati mesajul si apoi stabiliti o conexiune.
e Cand este conectat televizorul Samsung, [Nume televizor] - ,BT” apare pe afisajul frontal al
sistemului Soundbar.
4. Acum putetiauzi sunetul televizorului Samsung prin Soundbar.
e Dupa ce conectati sistemul Soundbar prima datd la televizorul Samsung, folositi modul ,BT

READY” pentru reconectare.
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Tn cazul in care dispozitivul nu se conecteaza
e Dacd aveti deja un sistem Soundbar (de exemplu, [AV] Samsung Soundbar Q70T) in lista de
difuzoare a televizorului Samsung, stergeti-L.
e Apoirepetatipasiide la1la 3.

Deconectarea sistemului Soundbar de la televizorul Samsung

Apésati butonul <=]] (Sursa) de pe panoul superior sau de pe telecomands sau comutati la orice mod, in
afara de ,BT”.
e Deconectarea dureaza cateva momente, deoarece televizorul Samsung trebuie sa primeasca un
raspuns de la Soundbar.
(Timpul necesar poate fi diferit, in functie de modelul televizorului Samsung.)

Care este diferenta dintre BT READY si BT PAIRING?

 BTREADY: In acest mod, puteti reconecta orice televizor Samsung sau dispozitiv mobil conectat
anterior.

« BTPAIRING: in acest mod, puteti conecta un dispozitiv nou la Soundbar. (Ap&sati butonul
* PAIR de pe telecomands sau tineti apasat butonul ==J) (Surs&) de pe partea superioara a
sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde in timp ce sistemul Soundbar este in modul
,BT")

Note despre conexiunea Bluetooth

¢ |ocalizati un dispozitiv nou pe o razd de 1 metru pentru a-l conecta prin comunicare Bluetooth.
e Dacd vise solicita codul PIN cand conectati un dispozitiv Bluetooth, introduceti <0000>.
e Sistemul Soundbar se opreste automat dupa 18 minute in starea Pregatit.
o Este posibil ca sistemul Soundbar sa nu efectueze cautarea Bluetooth sau sa nu se conecteze
corect in urmatoarele situatii:

— Daca existd un camp electric puternic in jurul sistemului Soundbar.

— Daca mai multe dispozitive Bluetooth sunt asociate simultan cu sistemul Soundbar.

- Daca un dispozitiv Bluetooth este dezactivat, nu este la locul sdu sau nu functioneaza

corespunzator.

Dispozitivele electronice pot provoca interferente radio. Dispozitivele care genereaza unde
electromagnetice trebuie tinute la distantd de unitatea principala Soundbar - de exemplu,

cuptoarele cu microunde, dispozitivele LAN wireless etc.
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07 CONECTAREA LA UN DISPOZITIV EXTERN

Metoda 1. Cum sa va conectati prin intermediul unui cablu HDMI (cu
posibilitate de decodare si redare Dolby Atmos)

Lista de verificare inainte de conectare
e Dolby Atmos® si DTS:X sunt acceptate doar in modul HDMI.
e Daca optiunile lesire audio includ Audio secundar, asigurati-va cd Audio secundar este setat la
Oprit.
e Verificati daca este compatibil continutul cu Dolby Atmos®.

Partea superioara a sistemului Soundbar

HDMI

Dispozitiv extern

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) CabluHDMI

Partea inferioara a sistemului Soundbar

1. Utilizati un cablu HDMI pentru a conecta portul HDMI OUT al dispozitivului extern la portul HDMI
de la baza sistemului Soundbar.

2. Utilizati un cablu HDMI pentru a conecta portul HDMI IN al televizorului la portul HDMITO TV
(eARC/ARC) de la baza sistemului Soundbar.

3. Porniti sistemul Soundbar, televizorul si dispozitivul extern.

4. Apasati butonul <= (Sursa) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi selectati ,HDMI".

5. Afisajul sistemului Soundbar indica urmatoarele: modul ,HDMI” este curent selectat, iar sistemul
Soundbar va incepe sd redea sunete.
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NOTE

e Atunci cand utilizati Dolby Atmos®: Dacd sursa de intrare este Dolby Atmos®, canalele 5.1.2
sunt folosite pentru iesire. Atunci cand Dolby Atmos® este activ, modurile de efect de sunet ale
sistemului Soundbar controlate de butonul SOUND MODE nu sunt disponibile.

e Atuncicand Dolby Atmos® este activat, apare ,DOLBY ATMOS” pe ecranul frontal.

¢ Configurarea Dolby Atmos® pe BD player sau pe alt dispozitiv.
Deschideti optiunile pentru iesirea audio din meniul de setdri al BD playerului sau al unui alt
dispozitiv si asigurati-vd cd este selectatd optiunea ,Fara codificare” pentru Bitstream. De
exemplu, pe un BD player Samsung, accesati Meniul acasd = Sunet - lesire digitala si apoi
selectati Bitstream (neprocesat).

Metoda 2. Conectarea cu un cablu optic

Partea superioara a sistemului Soundbar

BD/DVD player /
Set-top box / consola de jocuri

DIGITAL AUDIO IN
ﬂ = (OPTICAL)
OPTICAL OUT I Cablu optic l
(nefurnizat) Partea inferioara a sistemului Soundbar

1. Folositi un cablu optic (nefurnizat) pentru a conecta DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) de pe unitatea
principald Soundbar si portul OPTICAL OUT de pe dispozitivul extern.

2. Porniti sistemul Soundbar si dispozitivul extern.

3. Selectati modul ,D.IN” ap&sand butonul <=J (Surs) de pe panoul superior sau de pe telecomanda.

4. Sistemul dvs. Soundbar va reda sunete de pe dispozitivul extern.
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08 CONECTAREA UNUI DISPOZITIV EXTERN

Metoda 1. Conectarea prin Bluetooth

Cand un dispozitiv mobil este conectat prin Bluetooth, puteti auzi sunetul stereo fard sé vd faceti
probleme de cabluri.
e Cand conectati un dispozitiv Bluetooth asociat cu sistemul Soundbar oprit, acesta porneste
automat.

Partea superioaraa
— sistemului Soundbar

)
Dispozitiv mobil l BT PAIRING l

Prima conectare
e Cand vd conectati la un dispozitiv Bluetooth nou, asigurati-va cd dispozitivul se afla intr-o razd de

Tmetru.

1. Apdsati butonut* PAIR de pe telecomanda sistemului Soundbar pentru a intra in modul , BT PAIRING”.

(SAU) a. Apésati butonul <= (Sursa) de pe panoul superior si apoi selectati ,BT”.
BT trece automat la ,BT PAIRING” in cateva secunde sau la ,BT READY” daca existd o
inregistrare de conectare.

b. Atunci cand apare ,BTREADY”, apasati si tineti apasat butonul =] (Sursa) de pe panoul
superior al sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde pentru a afisa ,BT
PAIRING”.

2. Pedispozitivul dvs,, selectati ,[AV] Samsung Soundbar Q70T” din lista care apare.
e (Cand sistemul Soundbar este conectat la dispozitivul Mobil, [Nume dispozitiv mobil] - ,BT”
apare pe afisajul din fata.
3. Redatifisierele muzicale de pe dispozitivul conectat prin Bluetooth prin intermediul sistemului
Soundbar.
¢ Dupa ce conectati sistemul Soundbar prima datd la dispozitivul mobil, folositi modul ,BT
READY” pentru reconectare.

in cazul in care dispozitivul nu se conecteaza
e Dacd aveti deja un sistem Soundbar (de exemplu, ,[AV] Samsung Soundbar Q70T") in lista de
difuzoare a dispozitivului Mobil, stergeti-l.
o Repetati pasii1si 2.
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Care este diferenta dintre BT READY si BT PAIRING?

 BTREADY: In acest mod, puteti reconecta orice televizor Samsung sau dispozitiv mobil conectat
anterior.

* BTPAIRING: In acest mod, puteti conecta un dispozitiv nou la Soundbar. (Apasati butonul
* PAIR de pe telecomands sau tineti apdsat butonul == (Surs&) de pe partea superioars a
sistemului Soundbar timp de mai mult de 5 secunde in timp ce sistemul Soundbar este in modul
,BT")

Note despre conexiunea Bluetooth

¢ |ocalizati un dispozitiv nou pe o razd de 1 metru pentru a-l conecta prin comunicare Bluetooth.

e Dacd vise solicita codul PIN cand conectati un dispozitiv Bluetooth, introduceti <0000>.

e Sistemul Soundbar se opreste automat dupa 18 minute in starea Pregatit.

e Este posibil ca sistemul Soundbar sd nu efectueze cautarea Bluetooth sau sd nu se conecteze
corect in urmatoarele situatii:

- Daca exista un camp electric puternic in jurul sistemului Soundbar.

— Daca mai multe dispozitive Bluetooth sunt asociate simultan cu sistemul Soundbar.

- Daca un dispozitiv Bluetooth este dezactivat, nu este la locul sdu sau nu functioneaza
corespunzator.

¢ Dispozitivele electronice pot provoca interferente radio. Dispozitivele care genereaza unde
electromagnetice trebuie tinute la distanta de unitatea principala Soundbar - de exemplu,
cuptoarele cu microunde, dispozitivele LAN wireless etc.

e Sistemul Soundbar acceptd datele SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

e Conectati numai la un dispozitiv Bluetooth care accepta functia A2DP (AV).

¢ Nu puteti conecta sistemul Soundbar la un dispozitiv Bluetooth care acceptd numai functia HF
(Maini libere).

e Laconectarea sistemului Soundbar la un dispozitiv Bluetooth, plasati-le cat mai aproape unul de
celalalt.

e Cu catsistemul Soundbar si dispozitivul Bluetooth sunt mai departe unul de altul, cu atat mai slaba
va deveni calitatea sunetului. Conexiunea Bluetooth se poate intrerupe atunci cand dispozitivele nu
se afld in aria de acoperire.

e Este posibil sd observati o functionare defectuoasd a conexiunii Bluetooth in zonele cu receptie slaba.

e Este posibil ca un dispozitiv Bluetooth sé functioneze distorsionat sau incorect in urmatoarele conditii:

- Atunci cand corpul se afld In contact cu un emitator-receptor de semnal de pe dispozitivul
Bluetooth sau de pe sistemul Soundbar.

— T colturi sau atunci cand existd un obstacol in apropiere, cum ar fi un perete sau un perete
despdrtitor, unde se pot produce fluctuatii de alimentare.

- Atunci cand este expus la interferente radio de alte produse care functioneaza pe aceeasi gama
de frecvente, cum ar fi echipamentele medicale, cuptoarele cu microunde si dispozitivele LAN
wireless.

- Obstacolele precum usile si peretii pot avea impact asupra calitatii sunetelor chiar si atunci
cand dispozitivele se afla in raza de acoperire.
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e Retineti cd sistemul dvs. Soundbar nu poate fi asociat cu alte dispozitive Bluetooth atunci cand
foloseste optiunea Bluetooth.
e Acest dispozitiv wireless poate cauza o interferentad electrica in timpul functiondrii.

Deconectarea dispozitivului Bluetooth de la un sistem Soundbar

Puteti deconecta dispozitivul Bluetooth de la sistemul Soundbar. Pentru instructiuni, consultati
manualul de utilizare al dispozitivului Bluetooth.
e Sistemul Soundbar va fi deconectat.
e (Cand sistemul Soundbar este deconectat de la dispozitivul Bluetooth, sistemul Soundbar va afisa
,BT DISCONNECTED" pe afisajul frontal.

Deconectarea unitatii Soundbar de la dispozitivul Bluetooth

Apasati butonul <=J (Surs&) de pe panoul superior sau de pe telecomands, iar apoi schimbati pe orice

mod, cu exceptia ,BT".

e Dispozitivul Bluetooth conectat va astepta o anumita perioadd de timp pentru un raspuns de la
sistemul Soundbar inainte de a Intrerupe conexiunea. (Durata de deconectare poate varia, in functie
de dispozitivul Bluetooth)

¢ (Cand sistemul Soundbar este deconectat de la dispozitivul Bluetooth, sistemul Soundbar va afisa
,BT DISCONNECTED" pe afisajul frontal.
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Metoda 2. Conectarea prin Wi-Fi (retea wireless)

Pentru a conecta sistemul Soundbar la un dispozitiv mobil printr-o retea wireless (Wi-Fi), este necesard
aplicatia SmartThings.

Prima conectare
1. Instalatisilansati aplicatia SmartThings pe dispozitivul dvs. mobil (telefon inteligent sau tableta).
2. Peaplicatie, urmatiinstructiunile de pe ecran pentru a adauga sistemul Soundbar.
e Este posibil ca meniul automat de tip pop-up (cea de-a doua ilustratie de mai jos) sa nu fie
disponibil pe unele dispozitive.
Dacd nu apare fereastra de tip pop-up, apasati + pe ecranul Home. Sistemul Soundbar este
adaugat la aplicatie.

Aplicatia -
SmartThings -, e
4
[AV] Samsung Soundbar q B"
i e ——— s
Lansarea Meniul automat de Addugare
aplicatiilor tip pop-up dispozitiv
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09 CONECTAREA UNUIPRODUS AMAZON

e Este posibil ca aceastd caracteristicd sa nu fie disponibila in anumite tdri.

e Acest serviciu este oferit de Amazon si poate fiintrerupt in orice moment, Samsung neasumandu-si
raspunderea pentru disponibilitatea serviciului.

e Ecranul aplicatiei Amazon Alexa poate suferi modificari fara informare in prealabil.

Conectarea si folosirea unui produs Amazon (Amazon Echo)

Folositi un produs Amazon Echo pentru a va controla unitatea Soundbar si bucurati-va de serviciile
muzicale oferite de Amazon Echo.

NOTA
e Verificati daca unitatea Soundbar este conectata la Wi-Fi. (Consultati ,Metoda 2. Conectarea prin
Wi-Fi (retea wireless)”)

Folositi comenzi vocale pentru a controla difuzoarele

e Serviciul Amazon Echo pe care il puteti folosi cu unitatea dvs. Soundbar este limitat la muzica.
Alte servicii furnizate de Amazon Echo, cum ar fi stirile si vremea, pot fi accesate numai prin
intermediul produsului dvs. Amazon Echo.

G{ Declansator + Comanda + Numele difuzorului )

* Utilizarea comenzilor vocale pentru unitatea Soundbar denumita ,,Camera de zi”

Actiune Comanda vocala
Pentru a seta volumul la 5 ,Alexa, Seteaza volumul la 5in camera de zi”
Pentru a creste volumul »Alexa, creste volumulin camera de zi”
Pentru a dezactiva sunetul »Alexa, dezactiveaza sunetul in camera de zi”
Pentru a asculta postul radio numit KISS FM »Alexa, reda Kiss FM in camera de zi”
Pentru a reda urmatoarea melodie »Alexa, urmatorul cantecin camera de zi”
Pentru a opri sunetul »Alexa, opreste in camerade zi”
Pentru a dezactiva sunetul »Alexa, opreste in camera de zi”
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Utilizarea functiei Tap Sound

Atingeti sistemul Soundbar cu dispozitivul dvs. mobil pentru a reda sonorul continutului de pe
dispozitivul mobil prin Soundbar.

e Este posibil ca aceasta functie sa nu fie acceptatd, in functie de dispozitivul mobil.
¢ Aceasta functie este compatibila cu dispozitive mobile Samsung cu Android 8.1 sau o versiune ulterioara.

L X Partea superioaraa ;
Aplicatia SmartThings sistemuluiSoundbar %
m e )

( B m)

Dispozitiv mobil

1. Porniti functia Tap Sound pe dispozitivul dvs. mobil.
e Pentru detalii despre cum poate fi pornitd functia, consultati ,Configurarea functiei Tap Sound” mai jos.
2. Atingetisistemul Soundbar cu dispozitivul mobil. Selectati ,Pornitiacum” din fereastra de mesaj afisatd.
O conexiune este stabilita intre dispozitivul mobil si sistemul Soundbar prin intermediul Bluetooth.
3. Redatisonorul continutului de pe dispozitivul mobil prin Soundbar.
e Aceasta functie conecteazd un dispozitiv mobil la Soundbar prin intermediul Bluetooth, prin
detectarea vibratiei care apare cand dispozitivul atinge sistemul Soundbar.
e Asigurati-va ca dispozitivul mobil nu atinge un colt ascutit al sistemului Soundbar. Sistemul
Soundbar sau dispozitivul mobil poate fi zgariat sau deteriorat.
e Varecomandam sd protejati dispozitivul mobil cu o carcasd. Atingeti usor suprafata extinsd din
partea superioara a sistemului Soundbar, fard a folosi fortd excesivd.
e Pentru a utiliza aceastd functie, actualizati aplicatia SmartThings la cea mai recentd versiune.
Este posibil ca functia sd nu fie acceptatd, in functie de versiunea aplicatiei.

Configurarea functiei Tap Sound

Utilizati aplicatia SmartThings pentru a porni functia Tap View, Tap Sound.
1. Pedispozitivul mobil, rulati aplicatia SmartThings.
2. Selectati (==~ ¢33)n ecranul aplicatiei SmartThings afisat pe dispozitivul mobil.
3. Setati,Tap View, Tap Sound” la Pornit pentru a permite functiei sa functioneze cand un dispozitiv
mobil este apropiat de Soundbar. Functia este pornita.

OBSERVATII
e Cand dispozitivul mobil este In modul de economisire a energiei, functia Tap Sound nu functioneaza.
e Functia Tap Sound ar putea sa nu functioneze daca exista dispozitive in apropiere de sistemul Soundbar
care cauzeazd interferente radio, precum alte dispozitive electrice. Asigurati-va cd dispozitivele care pot
cauza interferente radio sunt plasate la o distanta suficienta de sistemul Soundbar.
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10 MONTAREA Componente pentru montarea
SUPORTULUIDE P
PERETE Lo OF [ mam o "o |

Ghid pentru suportul de perete

Precautii pentru instalare

@ 2
e Montati numai pe un perete vertical. @ x2

(M4 x L10)

e Evitati montarea intr-un loc expus la
umiditate sau temperaturi ridicate. Surub suport Surub

e Verificati rezistenta peretelui si dacd acesta
este suficient de rezistent pentru a sustine ﬂ X2
greutatea produsului. In caz contrar, £
ranforsati-l sau montati sistemul pe un alt
perete. Suport de fixare pe perete

e Achizitionati si utilizati suruburi si dibluri
adecvate pentru peretele pe care montati
sistemul (gips-carton, metal, lemn, etc.). Daca
este posibil, fixati suruburile de montare in
grinzi.

e Achizitionati suruburi pentru montajul pe
perete in conformitate cu tipul si grosimea
peretelui pe care doriti sd montati sistemul
Soundbar.

- Diametru: M5
- Lungime: 35 mm sau mai lung,
recomandat.

1. Plasati Ghidaj de montare pe perete pe
suprafata peretelui.
¢ Ghid pentru suportul de perete trebuie
sa fie In pozitie orizontala perfecta.
¢ Daca montati televizorul pe perete,
instalati unitatea Soundbar la cel putin
5 cm sub televizor.

TV

e Conectati cablurile de la unitate la
dispozitivele externe inainte de a monta i 5cm sau mai mult
sistemul Soundbar pe perete.

e Asigurati-va ca unitatea este opritd si scoasa
din priz& inainte de montare. In caz contrar, A
exista risc de electrocutare.

)
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2. Aliniati Linia centrala a Ghid pentru suportul 5.

de perete cu centrul televizorului (dacd
montati unitatea Soundbar sub televizor),
apoi fixati Ghidaj de montare pe perete pe
perete utilizand banda adeziva.
¢ Daca nu montati sub un televizor, plasati
Linie centrala in centrul zonei de
instalare.

o > o NG e) o ] 6.

Linie centrala

3. Introduceti varful unui stilou sau al unui
creion ascutit prin centrul imaginilor A-TYPE
la fiecare capat al ghidajului pentru a marca
gaurile pentru suruburile de sustinere, apoi
scoateti Ghid pentru suportul de perete.

g0 o ]

4. Utilizand un burghiu de dimensiune
corespunzatoare, realizati o gaurd in perete
in dreptul fiecarui marcaj.

¢ Daca marcajele nu corespund cu pozitiile
bolturilor, asigurati-va cd introduceti
ancorele sau diblurile Molly in gauri
Tnainte de a introduce suruburile de
sustinere. Dacd utilizati ancore sau dibluri
Molly, asigurati-va ca gaurile pe care le
realizati sunt suficient de mari pentru
ancorele sau diblurile Molly utilizate.
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Impingeti un surub (nu este furnizat) prin
fiecare Surub suport, apoi insurubati bine
fiecare surub In cate o gaurd pentru surubul
de sustinere.

)

Instalati cele 2 Suport de fixare pe perete in
orientarea corectd in partea de jos a
sistemului Soundbar, folosind 2 Suruburi.

=

e

e Cand asamblati, asigurati-vd cd piesele de
sustinere ale Suporturilor pentru perete
se afla in spatele partii din spate a

sistemului Soundbar.
Spatele sistemului

Soundbar

Capatul din dreapta al sistemului
Soundbar



7. Instalati sistemul Soundbar cu Suporturilor
pentru perete suspendand Suporturilor
pentru perete de Suruburi de suport pe
perete.

0\”\ | |

8. Glisati sistemul Soundbar In jos asa cum se
arata maijos pentru ca Suport de fixare pe
perete sd se sprijine bine pe Surub suport.

e Introduceti Surub suportin partea mai
lata (inferioard) a Suport de fixare pe
perete, si apoi glisati Suport de fixare pe
perete in jos pentru ca Suport de fixare
pe perete sd se sprijine bine pe
Surub suport.

11 MONTAREASISTEMULUI
SOUNDBAR DEASUPRA
UNUISUPORT DE
TELEVIZOR

Componenta

<> x4

Talpa de cauciuc

Pentru a-linstala, atasati Talpi de cauciuc in
partea de jos a sistemului Soundbar inainte sa il
pozitionati deasupra suportului de televizor.
Asigurati-va cd atasati Talpi de cauciuc astfel incat
sa depdseasca marginile exterioare ale suportului
de televizor. Consultati figura de mai jos.

Talpa de cauciuc
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Plasati sistemul Soundbar pe un suport de

\

televizor.

Asa cum este prezentat in imagine, aliniati centrul
sistemului Soundbar cu centrul televizorului, apoi
plasati cu atentie sistemul Soundbar pe suportul
de televizor.

NOTE
e Asigurati-va ca sistemul este amplasat pe o
suprafatd plana si solida.
e Un spatiu insuficient fata de televizor poate
cauza probleme de naturd acustica.

12 ACTUALIZARE
SOFTWARE

Actualizare automata

Cand sistemul Soundbar este conectat la Internet,
actualizarile software au loc atunci cand acesta
este oprit.

e Pentru a utiliza functia de actualizare
automata, sistemul Soundbar trebuie sa fie
conectat la internet.

Conexiunea Wi-Fi la Soundbar va fiintrerupta
n cazul in care cablul de alimentare al
sistemului Soundbar este deconectat sau
alimentarea este intreruptd. Daca
alimentarea este intrerupta, cand revine sau
reconectati cablul de alimentare, porniti
sistemul Soundbar si apoi reconectati-1 la
internet.

Actualizare USB

Partea inferioara a sistemului Soundbar

B
m

Cablu adaptor
4  microUSBlaUSB

(nefurnizat)

Samsung poate oferi actualizari pentru
firmware-ul sistemului Soundbar pe viitor.

Cand este disponibild o actualizare, puteti
actualiza sistemul Soundbar conectand unitatea
USB ce contine actualizarea de firmware in portul
SERVICE de pe Soundbar.
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1. Accesati site-ul web Samsung
(www.samsung.com) - cautati denumirea
modelului din optiunea de meniu asistenta
clienti.

e Pentru mai multe informatii despre
actualizare, consultati Ghidul de upgrade

2. Descarcati fisierul de upgrade (de tip USB).

3. Dezarhivati fisierul pentru a crea un folder cu
numele fisierului.

4. Stocati folderul creat pe un USB si apoi
conectati-1 la sistemul Soundbar.

5. Porniti sistemul Soundbar. Produsul este
actualizat in 3 minute, afisandu-se mesajul,
,UPDATE".

e Pedurata actualizdrii, nu Tl inchideti si nu
scoateti USB-ul.

e Dacd UPDATE’ nu apare pe fereastra de
afisaj, scoateti cablul de alimentare din
sistemul Soundbar si apoi reconectati-L.

e Dupd instalarea celei mai recente versiuni,
nu se efectueaza nicio actualizare.

« Infunctie de tipul de USB, este posibil ca

actualizarea sd nu fie acceptata.

Initializare

Partea superioara a sistemului Soundbar

INIT

Cu sistemul Soundbar pornit, apasati butoanele
— +(Volum) de pe dispozitiv in acelasi timp,
pentru cel putin 5 secunde. ,INIT” apare pe ecran
si sistemul Soundbar este initializat.

/\ ATENTIE
o Toate setdrile sistemului Soundbar sunt
initializate. Asigurati-vd ca efectuati acest
lucru numai atunci cand este necesara
initializarea.
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13 DEPANARE

Tnainte de a solicita asistenta, verificati urmdtoarele.

in cazulin care alimentarea cu energie
electrica nu este pornita

= Verificati dacd cablul de alimentare al
sistemului Soundbar este corect introdus in
priza.

in cazul in care functiile nu functioneaza
corect

= Dupa ce scoateti cablul de alimentare,
introduceti-L din nou.

= Scoateti cablul de alimentare din
dispozitivul extern si reincercati.

= Daca nu primeste semnal, sistemul
Soundbar se opreste automat dupd o
anumitd perioada de timp. Porniti
alimentarea. (Consultati pagina 9.)

in cazul in care telecomanda nu functioneazi

= Folositi telecomanda mai aproape de
Soundbar.
= Tnlocuiti bateriile cu unele noi.

n cazul in care sunetul sistemului Soundbar
nu este redat

= Volumul de pe Soundbar este prea mic sau
dezactivat. Reglati volumul.

= (and este conectat un dispozitiv extern
(STB, dispozitiv Bluetooth, dispozitiv mobil
etc.), reglati volumul dispozitivului extern.

= Pentru redarea sunetului televizorului,
selectati sistemul Soundbar. (Televizor
Samsung: Start ( (@) > Setsri (¢33) - Sunet
- lesire sunet - Selectare Soundbar)

= Conectarea cablului la sistemul Soundbar
poate fiimperfecta. Scoateti cablul si
conectatidin nou.

— Scoateti cablul de alimentare in intregime,
reconectati-L si porniti alimentarea.

- Initializati produsul si reincercati.
(Consultati pagina 37.)

n cazul in care sunetul subwooferului nu este
redat

= Verificati daca indicatorul LED din spatele
subwooferului este albastru. Reconectati
sistemul Soundbar si subwooferul daca

= indicatorul se aprinde intermitentin
albastru sau a devenit rosu. (Consultati
pagina 15.)

= Vd puteti confrunta cu o problemd daca
existd un obstacol intre sistemul Soundbar
si subwoofer. Mai multe dispozitive intr-o
zond ferita de obstacole.

= Alte dispozitive care transmit semnale de
frecventa radio in apropiere pot intrerupe
conexiunea. Tineti boxa departe de astfel
de dispozitive.

= Scoateti si reconectati stecarul.

Volumul subwooferului este prea mic.

= Volumul original al continutului pe care il
redati este prea scazut. Incercati s3 ajustati
nivelul subwooferului. (Consultati pagina
11.)

— Apropiati-va mai mult de boxa
subwooferului.
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n cazul in care televizorul nu este conectat
viaHDMITO TV (eARC/ARC)

- Verificati dacd cablul HDMI este conectat
corect la terminalul ARC. (Consultati
pagina 20.)

— Probabil conexiunea nu este posibild din
cauza dispozitivului extern conectat
(set-top box, consola de jocuri etc.).
Conectati direct sistemul Soundbar.

= Este posibil ca HDMI-CEC sd nu fie activat pe
televizor. Porniti CEC pe meniul televizorului.
(Televizor Samsung: Acasa ([]) - Setari
(83) - General > Manager dispozitive
externe - Anynet+ (HDMI-CEC) ACTIVAT)

= Scoateti si reconectati stecarul, apoi
refncercati.

= Initializati produsul si reincercati.
(Consultati pagina 37.)

in cazulin care sunetul Bluetooth se intrerupe

Nu se aude niciun sunet la conectarealaTVin
modul HDMITO TV (eARC/ARC)

= Dispozitivul dvs. nu poate reda semnalul de
intrare. Schimbati iesirea audio a
televizoruluiin PCM sau Dolby Digital.
(Pentru un televizor Samsung: Start ( @) -
Setari (£33) - Sunet > Setari expert -
Format iesire audio digitald)

= Sunetele se pot intrerupe din cauza
interferentelor frecventei radio sau a
dispozitivelor electronice din apropiere.
Pastrati acest tip de dispozitive la distanta
de sistemul Soundbar pentru a evita
interferenta radio. Exemplu: cuptoarele cu
microunde.

= Din cauza faptului cd dispozitivul de
conectat este departe de Soundbar, pot
aparea intreruperi de sunet. Mutati
dispozitivul langa Soundbar.

= Dacd o parte a corpului dvs. intrd in contact
cu emitdtor-receptorul sau produsul este
instalat pe mobilier metalic, pot aparea
intreruperi de sunet. Verificati mediul de
montare si conditiile de utilizare.

Tn cazulin care conexiunea Bluetooth nu este
posibila

n cazul in care conexiunea Wi-Fi nu este
posibila

— (Cand conectati un dispozitiv nou, comutati
la, BT PAIRING” pentru conexiune. (Apdsati
butonul 3} PAIR de pe telecomanda sau
apasati butonul <=J (Surs3) de pe unitate
timp de cel putin 5 secunde.)

= Dacd sistemul Soundbar este conectat la
un alt dispozitiv, mai intai deconectati
respectivul dispozitiv pentru a comuta pe
un alt dispozitiv.

= Reconectati-l dupa ce eliminati lista de
difuzoare Bluetooth de pe dispozitivul de
conectat. (Televizor Samsung: Start ( @) -
Setari (€3) - Sunet - lesire sunet - Lista
de difuzoare Bluetooth)

= (Conexiunea automata la televizor poate fi
dezactivata. Atunci cand sistemul Soundbar
se aflain modul ,BT READY”, apdsatisi tineti
apdsat butonul ®I button de pe telecomanda
sistemului Soundbar timp de 5 secunde
pentru a selecta ON-TV CONNECT. Daca
observati OFF-TV CONNECT, apasati si tineti
apasat butonul ™I din nou timp de 5 secunde
pentru a schimba selectia.

— Verificati daca ruterul dvs. wireless este
pornit.

= Opriti ruterul, reporniti-1, si apoi relncercati.

— (Cand semnalul routerului wireless este
prea slab, este posibil sa nu se realizeze
conexiunea. Mutati routerul langa
Soundbar sau ajustati pozitia instalatd fara
obstacole.

= Daca ruterul dvs. wireless este nou, va
trebui sd reconfigurati setdrile de retea ale
boxei.

Tn cazulin care sistemul Soundbar nu este
pornit cand porneste televizorul

— (and opriti sistemul Soundbar in timp ce vd
uitati la televizor, sincronizarea energiei cu
televizorul este dezactivata. Mai intai, opriti
televizorul.
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14 LICENTA

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby

Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,

Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and

the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo

are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

e Software-ul Spotify este supus conditiilor
de licentiere ale unei companii terte, care
pot fi accesate la aceastd adresa:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Pentru informatii suplimentare despre
Spotify Connect, accesati
www.spotify.com/connect

15 NOTIFICARE DE
LICENTA OPEN
SOURCE

Pentru a adresa intrebari si solicitari privind
sursele deschise, contactati echipa Samsung
Open Source (http://opensource.samsung.com)

16 NOTA
IMPORTANTA
DESPRE SERVICE

e Figurile siilustratiile din acest manual pentru
utilizator au rol consultativ si pot diferi de
aspectul efectiv al aparatului.

e Se poate percepe o taxa administrativa in
urmatoarele situatii:

(a) uninginer este chemat la solicitarea dvs. si
aparatul nu prezinta niciun defect (rezultd
cd nu ati citit manualul de utilizare).

(b) duceti unitatea la un centru de reparatii si
aparatul nu prezinta niciun defect (rezultd
cad nu ati citit manualul de utilizare).

e Cuantumul acestei taxe administrative va va fi
comunicat inainte de efectuarea oricdrei vizite
la domiciliu sau la locul de munca.
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17 SPECIFICATII SI SUGESTII

Specificatii
Nume model HW-Q70T
Greutate 3,6 kg
Dimensiuni (L xTx A) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Interval temperaturd de functionare +5°C la +35°C

Interval umiditate de functionare

10 % la75 %

AMPLIFICATOR
Putere de iesire nominala

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Format de fisiere acceptate

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus),
Dolby Digital, DTS Master Audio, DTS:X,
DTS

PUTEREA DE ALIMENTARE A DISPOZITIVULUI WIRELESS
Puterea maxima a transmitatorului Wi-Fi

100mW la 2,4GHz - 2,4835GHz, 200mW la
5,15GHz - 5,25GHz, 100mW la 5,25GHz -
5,35GHz & 5,47GHz - 5,725GHz

PUTEREA DE ALIMENTARE A DISPOZITIVULUI WIRELESS
Puterea maxima a transmitdtorului BT

100mW la 2,4GHz - 2,4835GHz

PUTEREA DE ALIMENTARE A DISPOZITIVULUI WIRELESS
Puterea maximd a transmitatorului SRD

25mW la 5,725GHz - 5,825GHz

Nume subwoofer PS-WR65BC
Greutate 6,2 kg
Dimensiuni (L xTx A) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
AMPLIFICATOR

Putere de iesire nominala 160W

PUTEREA DE ALIMENTARE A DISPOZITIVULUI WIRELESS
Puterea maximad a transmitdtorului SRD

25mW la 5,725GHz - 5,825GHz
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NOTE

e Samsung Electronics Co., Ltd isi rezerva dreptul de a modifica specificatiile fard instiintare.
¢ Greutatea si dimensiunile sunt aproximative.

Masura de precautie : Sistemul Soundbar va reporni automat dacd activati/dezactivati
functia Wi-Fi.

Consum total de energie electrica in standby (W) 5,2W

)

Wi-Fi Apasati butonul ID SET de pe panoul inferior al
unitatii Soundbar timp de 30 de secunde

Metoda de activare a portului ) ) o
pentru a activa/a dezactiva functia Wi-Fi.

Apasati butonul NETWORK de pe panoul
Bluetooth inferior al unitatii Soundbar timp de 30 de
Metoda de activare a portului secunde pentru a activa/a dezactiva functia
Bluetooth.

2014/53/EU. Textul complet al declaratiei de conformitate EU este disponibil la
urmdtoarea adresd de internet: http://www.samsung.com accesati Asistenta >
Cdutati asistenta pentru produs si introduceti numele modelului. Echipamentul
poate fifunctiona sin tarile europene.

Functia 5GHZ WLAN (Wi-Fi sau SRD) a acestui echipament poate fi folosita doar
ininterior.

¢ Prin prezenta, Samsung declara faptul ca acest echipament respecta Directiva c €
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E [Dispozitii privind eliminarea corecta a bateriilor acestui produs]

(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)

Acest marcaj de pe baterie, de pe manualul de utilizare sau de pe ambalaj indica faptul ca bateriile acestui
produs nu trebuie eliminate Tmpreund cu alte deseuri menajere la sfarsitul ciclului lor de viatd. Daca sunt
marcate, simbolurile chimice Hg, Cd sau Pb indicd faptul ca bateria contine mercur, cadmiu sau plumb peste
nivelurile de referinta prevazute in Directiva CE 2006/66.

Tn cazulin care bateriile nu sunt eliminate corespunzator, aceste substante pot fi dunitoare pentru
sanatatea omului sau pentru mediu.

In vederea protejarii resurselor naturale si a promovarii refolosirii materialelor, v& rugém s3 separati
bateriile de celelalte tipuri de deseuri si sa le reciclati prin intermediul sistemului gratuit de returnare a
bateriilor la nivel local.

ﬁ Cum se elimina corect acest produs

(Deseuri de echipamente electrice si electronice)
_—
(Aplicabil in tari cu sisteme de colectare separate)
Acest simbol de pe produs, accesorii si documentatie indicd faptul cd produsul si accesoriile sale electronice
(incarcdtor, casti, cablu USB) nu trebuie eliminate impreuna cu alte deseuri menajere la finalul duratei lor de
utilizare. Dat fiind cd eliminarea necontrolatd a deseurilor poate dduna mediului inconjurdtor sau sanatatii
umane, va rugam sd separati aceste articole de alte tipuri de deseurisi sd le reciclati in mod responsabil,
promovand astfel reutilizarea durabila a resurselor materiale.
Utilizatorii casnici trebuie sa-1 contacteze pe distribuitorul care le-a vandut produsul sau sd se intereseze la
autoritatile locale unde si cum pot sa ducd aceste articole pentru a fi reciclate in mod ecologic.
Utilizatorii comerciali trebuie sa-si contacteze furnizorul si sa consulte termenii si conditiile din contractul

de achizitie. Acest produs si accesoriile sale electronice nu trebuie eliminate impreund cu alte deseuri
comerciale.

Pentru informatii despre angajamentele Samsung privind mediul si despre obligatiile de reglementare
specifice produsului, de ex. REACH, WEEE, Baterii, accesati:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

REGULAMENTUL (UE) 2019/1782 AL COMISIEI
Cerinte in materie de proiectare ecologica aplicabile surselor de alimentare externe :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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SIGURNOSNE INFORMACIJE

SIGURNOSNA UPOZORENJA UPOZORENJE

¢ Da biste smanijili opasnost od pozaraili
elektritnog udara, ne izlaZite ovaj proizvod
kisiili vlazi.

DA BISTE SMANJILI OPASNOST OD
ELEKTRICNOG UDARA, NE SKIDAJTE POKLOPAC
(ILIZADNJU PLOCU).

UNUTRA SE NE NALAZE DELOVI KOJI SE MOGU OPREZ

SERVISIRATI. SERVISIRANJE POVERITE e DABISTE SPRECILI ELEKTRICNI UDAR, SIROKI

KVALIFIKOVANOM OSOBLJU SERVISA. KONTAKT UTIKACA USKLADITE SA SIROKIM

Pogledajte tabelu u nastavku za objasnjenje KONTAKTOM UTICNICE | UMETNITE DO

simbola koje moZete naci na svom Samsung KRAJA.

proizvodu. e Ovaj aparat mora uvek da bude povezan na
AC uti¢nicu sa zastitnim uzemljenjem.

e Da biste iskopcali aparat sa elektri¢ne mreze,
OPASNOSTOD A morate izvudi utikac iz mrezne uticnice, pa ¢e
ELEKTRICNOG UDARA. e

NE OTVARATIL. mrezni utikac biti slobodan.

¢ Ne izlazite aparat kapanju ili prskanju. Ne
Ovaj simbol ukazuje na to da je unutar stavljajte na aparat predmete napunjene

uredaja prisutan visoki napon. Svaka M . Y
ii jap P tec¢nostima, kao Sto su vaze.

vrsta kontakta sa unutrasnjim
komponentama ovog uredaja ¢ Da biste potpuno iskljucili ovaj aparat, morate
predstavlja opasnost. izvuci utikac iz zidne uti¢nice. Zbog toga

Ovaj simbol ukazuje na to da se uz utika¢ mora u svakom trenutku da bude
proizvod isporucuje vazna pristupacan.

dokumentacija koja se odnosi na
rukovanje i odrzavanje.

Proizvod klase II: Ovaj simbol oznacava
da povezivanje na zastitno elektri¢no
uzemljenje nije neophodno.

Ako ovaj simbol ne postoji na proizvodu
sa kablom za napajanje, proizvod MORA
daima pouzdanu vezu sa zastitnim
uzemljenjem.

Naizmenic¢na struja: Ovaj simbol
oznacava da naizmenicnu struju.

- Jednosmerna struja: Ovaj simbol
oznacava da jednosmernu struju.

Oprez, videti uputstva za upotrebu: Ovaj

ﬂ simbol upucuje korisnika da u
korisni¢kom priru¢niku procita dodatne

informacije u vezi sa bezbednoscu.
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MERE OPREZA

1. Proverite da li je napajanje naizmeni¢nom

strujom u vasoj kudi u skladu sa zahtevima za
napajanje navedenim na identifikacionoj
nalepnici koja se nalazi sa donje strane
proizvoda. Proizvod instalirajte horizontalno,
na odgovarajucoj podlozi (namestaj), tako da
oko njega ima dovoljno prostora za
ventilaciju 7~10 cm. Uverite se da otvori za
ventilaciju nisu pokriveni. Ne stavljajte uredaj
na pojacala ili drugu opremu koja moze da se
zagreje. Ovaj uredaj je namenjen za stalnu
upotrebu. Da biste u potpunosti iskljucili
uredaj, iskljucite AC priklju¢ak iz zidne
uti¢nice. Iskljucite uredaj ako ne nameravate
da ga koristite u duzem vremenskom
periodu.

. Zavreme grmljavine izvucite mrezni utikac iz
uti¢nice. Pikovi napona zbog grmljavine
mogu ostetiti uredaj.

. Neizlazite uredaj direktnom sunc¢evom
zracenju ili drugim izvorima toplote. To moze
da dovede do pregrevanja i kvara uredaja.

. Zastitite proizvod od vlage (tj. vaza) i
prevelike toplote (npr. kamin) ili opreme koja
stvara jaka magnetnaiili elektri¢na polja.
IskopCajte mrezni kabl iz mreznog izvora
(uti¢nice) ako uredaj ne funkcionise pravilno.
Ovaj proizvod nije namenjen za industrijsku
upotrebu. Ovaj proizvod koristite samo za
licnu upotrebu. Ako je vas proizvod ¢uvan na
hladnom mestu moZe da se javi
kondenzacija. Ako se uredaj transportuje
zimi, pre koris¢enja sacekajte oko 2 sata da
uredaj postigne sobnu temperaturu.

5.
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Baterije koje se koriste sa ovim proizvodom
sadrze hemikalije koje su Stetne po okolinu.

Ne stavljajte baterije u ku¢ni otpad. Nemojte
odlagati baterije u vatru. Nemojte
kratkospajati, rastavljati niti previse zagrevati
baterije. U slu¢aju nepravilne zamene baterija
postoji opasnost od eksplozije. Baterije
zamenite iskljucivo novim baterijama istog tipa.
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01 PROVERA KOMPONENTI

Glavni uredaj Soundbar

Qs -

Kabl za napajanje
(Sabvufer, Soundbar)

Nosac za montazu na zid

A

Daljinski upravlja¢/
baterije Soundbar-a

Cia

AC/DC adapter
(Soundbar)

@ -

Zavrtanjdrzaca

QM

Gumena noZica

Sabvufer

i

HDMI kabl

@

(M4 x 110)

Zavrtanj

e ViSe informacija u vezi sa napajanjem i potrosnjom energije potrazite na oznaci na proizvodu.

(oznaka: donji deo glavnog uredaja Soundbar)

e Za kupovinu dodatnih komponenti ili opcionih kablova obratite se servisnom centru ili korisnickoj

sluzbi kompanije Samsung.

e 7aviSe informacija o montiranju na zid ili gumenoj noZici pogledajte strane od 33 do 35.
¢ Dizajn, specifikacije i ekran aplikacija su podlozni promeni bez prethodnog obavestenja.
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02 PREGLED PROIZVODA

Predniji panel / gornji panel Soundbar-a

——d___
Pozicionirajte proizvod tako “ﬂ

da se SAMSUNG logotip Gornji panel

nalazi u gornjem delu. V

[

n Dugmed) (Napajanje)

Ukljucuje i iskljucuje napajanje.

Dugme— =} (Jacinazvuka)
Podesava jacinu zvuka.

Dugme =] (Izvor)
Izbor rezima ulaznog izvora.
Rezimulaza Ekran
Opticki digitalni ulaz D.IN
ARC (HDMIOUT) ulaz D.IN = TV ARC (automatska konverzija)
HDMI ulaz HDMI
Wi-Firezim WIFI
BLUETOOTH rezim BT

Ekran
El Prikazuje status proizvoda i trenutni rezim rada.
D.IN — HDMI — Wi-Fi = BT

o Kada prikljucite kabl za napajanje naizmeni¢nom strujom, dugme za napajanje ¢e poceti da radiza 4
do 6 sekundi.

¢ Kada ukljucite ovaj uredaj, proci ¢e 4 do 5 sekundi pre nego Sto se zacuje zvuk.

e Ako Cujete zvukiiz TV-aiiz Soundbar uredaja, idite u meni PodeSavanja za zvuk TV-a i promenite
podesavanje za zvucnik TV-a na Spoljni zvuénik.
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Donji panel Soundbar-a

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Prikljucak za digitalni (opticki) izlazni signal spoljnjeg uredaja. (pogledajte stranu 26)

SERVICE
Povezite USB uredaj za skladistenje kako biste azurirali softver proizvoda.

N =

DC19V (prikljucak za napajanje)
Priklju¢ak za AC/DC adapter za napajanje. (pogledajte stranu 14)

0]

NETWORK
Pritisnite za povezivanje na bezi¢nu mrezu (Wi-Fi) pomocu aplikacije SmartThings.

IDSET
Pritisnite za beZi¢no povezivanje Soundbar-a sa surround zvucnicima i sabvufer zvucnikom.
(Surround zvucnici se prodaju zasebno.)

HDMI
B Priklju¢ak za istovremeno uvodenje digitalnog video i audio signala putem HDMI kabla.
Prikljucite na izlazni HDMI prikljucak spoljnjeg uredaja. (pogledajte stranu 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Za povezivanje sa HDMI priklju¢kom TV-a. (pogledajte stranu 20)

e Kada vadite kabl za napajanje AC/DC adaptera iz zidne uticnice, izvucite utikac. Ne vucite kabl.
¢ Ovaj uredaj ili druge komponente nemojte prikljucivati na uti¢nicu za napajanje naizmeni¢nom
strujom dok ne zavrsite medusobno povezivanje svih komponenti.
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03 UPOTREBA DALJINSKOG UPRAVLJACA

SOUNDBAR UREDAJA

Stavljanje baterija pre kori¢enja daljinskog upravljaca (2 AA baterije)

Prevucite zadnji poklopac u smeru strelice dok ga
potpuno ne skinete. Stavite 2 AA baterije (od 1,5 V),
orijentisane tako da je njihov polaritet tacan.
Ponovo navucite zadnji poklopac na mesto.

Kako se koristi daljinski upravljac

Napajanje

Ukljucuje i iskljucuje Soundbar.
¢ Funkcija Auto Power Down
Jedinica se automatski iskljucuje u
slede¢im situacijama:
- UreZimu D.IN /HDMI/ Wi-Fi / BT ako
nema audio signala tokom 18 minuta.

-

lzvor

Pritisnite za izbor izvora signala koji je povezan
sa Soundbar-om.

"

Prigusi zvuk

Pritisnite dugme Iﬂ, (Prigusi zvuk) da biste
prigusili zvuk.
Ponovo ga pritisnite da biste uklju¢ili zvuk.

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

MoZete da izaberete Zeljeni rezim zvuka tako Sto Cete izabrati STANDARD, SURROUND,
GAME PRO ili ADAPTIVE SOUND.
e STANDARD
Na izlazu se dobija originalni zvuk.
e SURROUND SOUND
Obezbeduje Sire zvu¢no polje od standardnog.
e GAMEPRO
Obezbeduje stereoskopski zvuk koji vas uranja u akciju tokom igre.
e ADAPTIVESOUND
Analizira sadrzaj u realnom vremenu i automatski obezbeduje optimalno zvucno polje
na osnovu karakteristika sadrzaja.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Prebacuje Soundbar u rezim za Bluetooth uparivanje. Pritisnite dugme i sacekajte da se
prikaze ekran ,BT PAIRING" da biste povezali novi Bluetooth uredaj.

Pritiskom na ovo dugme takode moZete pokrenuti reprodukciju muzike ili je pauzirati.

Reprodukuj/

pauziraj
Pritisnite oznacene oblasti da biste izabrali Nagore/Nadole/
Nalevo/Nadesno.

Nagore/

Nadole/ Pritisnite nagore/nadole/nalevo/nadesno na dugmetu da biste izabrali ili podesili

Nalevo/ funkcije.

Nadesno

¢ Preskoci muzi¢ku datoteku
Pritisnite dugme Nadesno da biste izabrali slede¢u muzi¢ku datoteku.
Pritisnite dugme Nalevo da biste izabrali prethodnu muzi¢ku datoteku.

e IDSET
Ovu opciju upotrebite kada sabvufer zvu¢nik ili surround zvucnici nisu prikljuceni ili je
potrebno da se ponovo prikljuce.
Kada je uredaj iskljucen, pritisnite i zadrZite dugme Nagore na 5 sekundi da biste
izvrsili IDSET. (pogledajte stranu 16.)
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Kontrola zvuka

Kada se pritisne ovo dugme, stavke za podeSavanje kao Sto su TREBLE, BASS, SYNC,
CENTERLEVEL, FRONT TOP LEVEL i VIRTUAL ON/OFF se prikazuju jedna za drugom.
Zeljena stavka se moZe prilagoditi pomo¢u dugmadi Nagore/Nadole.

Da biste upravljalijacinom zvuka visokih tonova ili basa, izaberite TREBLE ili BASS u
Podesavanjima zvuka, a zatim podesite jacinu zvuka na vrednost od -6 do +6 pomocu
dugmadi za kretanje Nagore/Nadole.

Pritisnite i zadrzite dugme @ (Kontrola zvuka) na oko 5 sekundi da biste podesili
zvuk za svaki frekvencijski opseg. Mogu se izabrati 150Hz, 300Hz, 600Hz, 1,2kHz,
2,5kHz, 5kHz i 10kHz pomocu dugmadi Nalevo/Nadesno i svaka opcija se moze
podesiti na postavku izmedu -6 i +6 pomoc¢u dugmadi Nagore/Nadole.

(Uverite se da je rezim zvuka podesen na ,STANDARD")

Da biste upravljali ja¢inom zvuka svakog zvucnika izaberite CENTER LEVEL ili FRONT
TOPLEVEL u Podesavanjima zvuka, a zatim podesite jacinu zvuka na vrednost od -6
do +6 pomoc¢u dugmadi za kretanje Nalevo/Nadesno.

Ukoliko slika na televizoru i zvuk sa uredaja Soundbar nisu sinhronizovani, izaberite
opciju SYNC u Kontroli zvuka i zatim podesite zakasnjenje zvuka na vrednost izmedu
01300 milisekundi pomo¢u dugmadi Nalevo/Nadesno.

SYNC je podrzana samo za neke funkcije.

Ako su surround zvucnici povezani, izaberite REAR LEVEL, a zatim pomoc¢u dugmadi
Nalevo/Nadesno podesite jacinu zvuka u rasponu od -6 do +6.

Funkcija zvu¢nika VIRTUAL moze da se promeni u ON/OFF pomoc¢u dugmadi
Nalevo/Nadesno.

NIVO
WOOFER
(BAS)
ZVUCNIKA

Pritisnite dugme nagore ili nadole da biste prilagodili jacinu zvuka vufera (basa) na -12 ili
izmedu -6 +6. Da biste podesili jacinu zvuka vufera (basa) na 0 (podrazumevana
vrednost), pritisnite dugme.

JACINA
ZVUKA

Pritisnite dugme nagore ili nadole da biste prilagodili jacinu zvuka.

Prigusi zvuk
Pritisnite dugme VOL da biste iskljucili zvuk. Ponovo ga pritisnite da biste ukljucili zvuk.
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KoriS¢enje skrivenih dugmadi (dugmadi sa vise funkcija)

Skriveno dugme

Dugme na daljinskom upravljacu

Funkcija

Referentna stranica

Daljinski upravljac televizora

WOOFER (Nagore Stranica 13
(Nagore) Uklju¢eno/iskljuceno (Pripravnost) fan

Nagore IDSET Stranica 16

@(Kontrola zvuka) 7-kanalni EQ Stranica 11

Specifikacije izlaza za razliite rezime zvucnih efekata

Izlaz
Efekat Ulaz T ey Sa subwoofer vz.\'/u.cnlkom. |
- kompletom bezi¢nih zadnjih
zvucnikom L.
zvucnika

2.0 kanala 2.1 kanala 21 kanala
STANDARD

51kanala 31kanala 5.1 kanala

2.0 kanala 3.1.2 kanala 5.1.2 kanala
SURROUND

5.1 kanala 3.1.2 kanala 5.1.2 kanala

2.0 kanala 3.1.2 kanala 51.2 kanala
GAME PRO

51kanala 3.1.2 kanala 5.1.2 kanala

2.0 kanala 3.1.2 kanala 5.1.2 kanala

ADAPTIVE SOUND
51kanala 3.1.2 kanala 5.1.2 kanala

e Zaulazne izvore Dolby Atmos i DTS:X, rezimi efekata koji se mogu izabrati pomoc¢u dugmeta
SOUND MODE nece biti dostupni. (Pogledajte iznad za rezime efekata.)

e Kada je ulazniizvor Dolby Atmos®, postavka sa koriS¢enjem samo sabvufer zvucnika
obezbeduje zvuk preko 3.1.2 kanala, dok postavka sa sabvufer zvucnikom i kompletom bezi¢nih
zadnjih zvucnika obezbeduje zvuk preko 5.1.2 kanala.

e Samsung komplet bezi¢nih zadnjih zvucnika se moze kupiti posebno. Da biste kupili komplet ili
sabvufer zvucnik, obratite se prodavcu od kog ste kupili uredaj Soundbar.

¢ Surround zvucnici nece emitovati zvuk za dvokanalni izlazni signal dok je aktivan rezim
STANDARD. Da biste omogucili emitovanje zvuka preko surround zvucnika, rezim efekata

promenite na SURROUND.
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Podesavanje jaine zvuka Soundbar uredaja pomo¢u daljinskog
upravljacaTV-a

Podesite jacinu zvuka Soundbar uredaja pomocu daljinskog upravljaca TV-a.

¢ Ova funkcija se moZe koristiti samo kod daljinskih upravljaca sa infracrvenim signalom. Daljinski
upravljaci sa Bluetooth signalom (daljinski upravljaci koji zahtevaju uparivanje) nisu podrzani.

e Podesite zvucnik TV-a na Spoljni zvuénik da biste koristili ovu funkciju.

¢ Proizvodadi koji podrzavaju ovu funkciju:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Iskljucite uredaj Soundbar.

2. Pritisnite i zadrzite dugme WOOFER na 5 sekundi.
Svaki put kada pritisnete dugme WOOFER i zadrZite ga na 5 sekundi, rezim se menja prema
sledecem redosledu: ,SAMSUNG-TV REMOTE" (podrazumevani rezim), ,OFF-TV REMOTE", , ALL-TV
REMOTE".

Dugme na daljinskom

e Ekran Status
upravljacu

(podrazumevani rezim)

SAMSUNG-TV REMOTE Omogucava rad infracrvenog

daljinskog upravljaca za Samsung TV.

i

OFF-TV REMOTE Onemogucava rad daljinskog

upravljaca TV-a.

Omogucava rad infracrveno
ALL-TV REMOTE med o ’
daljinskog upravljaca TV-a drugog

proizvodaca.
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04 POVEZIVANJE SOUNDBAR-A

Prikljucivanje napajanja i povezivanje uredaja

Upotrebite komponente za napajanje za povezivanje sabvufera i uredaja Soundbar na uti¢nicu slede¢im
redosledom:
¢ ViSe informacija u vezi sa potrebnim napajanjem i potroSnjom energije potrazite na oznaci na
proizvodu. (oznaka: donji deo glavnog uredaja Soundbar)
1. PoveZite kabl za napajanje sa sabvuferom.

™| Kablza napajanje

Zadnja strana
sabvufera

2. Prvo prikljucite kabl za napajanje na AC/DC adapter.
Prikljucite AC/DC adapter (sa kablom za napajanje) na Soundbar.

DC 19V

Donjideo glavnog
AC/DC adapter uredaja Soundbar

Kabl za napajanje

&=

3. Prikljucite napajanje na Soundbar i sabvufer. Sabvufer se automatski povezuje kada se Soundbar
ukljui.

Plavaje
upaljena
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NAPOMENE
 Prikljucite napajanje sabvufera pre nego sto ga prikljucite na Soundbar.
Sabvufer ¢e se automatski povezati prilikom ukljucivanja Soundbar-a.
e Ako iskljucite i ponovo prikljucite kabl za napajanje kada je proizvod uklju¢en, Soundbar se
automatski ukljucuje.
¢ Obavezno polozite AC/DC adapter na sto ili pod. Ako postavite AC/DC adapter da visi sa ulazom za
AC kabl okrenutim nagore, voda ili druge strane materije mogu da udu u adapter i da prouzrokuju

njegov kvar.

Rucno povezivanje sabvufera

Pre izvrSavanja dolenavedene procedure ru¢nog povezivanja:
e Proverite da li su kablovi za napajanje za uredaj Soundbar i sabvufer ispravno povezani.
e Uverite se da je Soundbar iskljucen.

1. Iskljucite glavni uredaj Soundbar-a.
2. Pritisnite i drzite dugme ID SET na zadnjoj strani sabvufera barem 5 sekundi.
¢ Crveniindikator na zadnjoj strani sabvufera ¢e se iskljuciti, a plavi indikator ¢e treptati.

LINK STANDBY IDSET

Plavabrzo
treperi

Zadnja strana sabvufera Zadnja strana sabvufera

SER-15



3. Pritisnite i 5 sekundi drZite dugme Nagore na daljinskom upravljacu.
e Poruka ID SET se na trenutak prikazuje na ekranu uredaja Soundbar, pa zatim nestaje.
e Soundbar ¢e se automatski ukljuciti kada se ID SET zavrsi.

IDSET

4. Proverite da li LED lampica LINK svetli plavom bojom (povezivanje zavrseno).

Indikator LINK LED prestaje da treperi i svetli
jakom plavom bojom kada se uspostavi veza
izmedu uredaja Soundbar i Bezi¢nog
Subwoofer Zvu¢nika.

Plava je upaljena
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LED indikatorske lampice na zadnjoj strani Sabvufera

LINK STANDBY ID SET

LED Status Opis Resolution
Uspesno povezivanje
Ukljuceno P P ) -
(normalan rad)
Proverite da li je kabl za napajanje
povezan sa glavnom jedinicom
uredaja Soundbar pravilno
Treperi Obnavljanje veze prikljucen ili sacekajte oko
LINK STANDBY ID SET
5 minuta. Ako nastavi da treperi,
pokusajte da sabvufer povezete
ru¢no. Pogledajte stranu 15.
) ) ) Proverite da li je kabl za napajanje
U pripravnosti (kada je R
o . povezan sa glavnom jedinicom
glavna jedinica uredaja ) .
o uredaja Soundbar pravilno
L Soundbar iskljucena) o
Uklju¢eno prikljucen.
Povezite se ponovo. Pogledajte
LINK STANDBY ID SET L y R
Povezivanje nije uspelo | uputstvo za rucno povezivanje na
strani15.
Crvenaiplava Potrazite kontakt podatke za
Treperi Kvar servisni centar kompanije

Samsung u ovom uputstvu.

NAPOMENE

o Ako je isklju¢eno napajanje glavnog uredaja, beZi¢ni sabvufer ¢e preci u rezim mirovanja, a LED
lampica za rezim STANDBY na zadnjoj strani ¢e postati crven nakon Sto trepne plavom bojom

nekoliko puta.

e Ako koristite uredaj koji koristi istu frekvenciju (5,8GHz) kao Soundbar u blizini uredaja Soundbar,
interferencija moze dovesti do prekida zvuka.

¢ Maksimalno rastojanje prenosa bezi¢nog signala glavnog uredaja je oko 10 metara, ali moZe da se
razlikuje u zavisnosti od radnog okruzenja. Ako se zid od armiranog betona ili metalni zid nalazi
izmedu glavnog uredaja i bezi¢nog sabvufera, sistem mozda nece raditi posto beZicni signal ne
moze da prode kroz metal.

/\ OPREZ

e Bezi¢ne prijemne antene su ugradene u bezi¢ni sabvufer. Uredaj drzite daleko od vode i vlage.
e Da biste ostvarili optimalne performanse slusanja, vodite racuna da nema nikakvih prepreka u
oblasti oko lokacije beZi¢nog sabvufera ili modula beZi¢nog prijemnika (prodaje se odvojeno).
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Povezivanje SWA-9000S (prodaje se odvojeno) sa uredajem
Soundbar

Stvorite pravi bezi¢ni surround zvuk povezivanjem kompleta bezi¢nih zadnjih Samsung zvucnika
(SWA-9000S, prodaje se odvojeno) sa uredajem Soundbar.

1. Povezite bezi¢ni modul prijemnika sa 2 zvucnika za prostorno ozvucenje (surround zvucnici).
— Kablovi zvu¢nika su obelezeni razli¢itim bojama.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Proverite status pripravnosti bezi¢nog modula prijemnika nakon Sto ga prikljucite u strujnu uticnicu.
e |EDindikator LINK (plavi) na modulu beZi¢nog prijemnika treba da treperi. Ako indikator ne
treperi, pomocu tanke igle pritisnite i zadrzite dugme ID SET na 5 sekundi ili duze. Za vise

pojedinosti pogledajte korisni¢ko uputstvo za SWA-9000S.

3 O

Treperi u plavoj boji
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3. Pritisnite i 5 sekundi drZite dugme Nagore na daljinskom upravljacu.
e Poruka ID SET se na trenutak prikazuje na ekranu uredaja Soundbar, pa zatim nestaje.
e Soundbar ¢e se automatski ukljuciti kada se ID SET zavrsi.

/\ OPREZ

IDSET

¢ Ako se preko uredaja Soundbar pustala muzika dok ste ga povezivali sa SWA-9000S, Cucete
isprekidan zvuk iz vufera dok se veza uspostavlja.

4. Proverite da li LED lampica za vezu (LINK) svetli plavom bojom (povezivanje je zavrseno).

Plava lampica svetli

LED indikator za vezu (LINK) prestaje da
treperi i pocinje neprekidno da svetli plavom
bojom kada se uspostavi veza izmedu
uredaja Soundbar i bezi¢nog modula
prijemnika.

5. Ako se SWA-9000S nije povezao, ponovite postupak od koraka 2.
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05 KORISCENJE KABLOVSKE VEZE SA TV-
oM

Metod br. 1. Povezivanje putem HDMI kabla

/\ OPREZ

e Kadasu i HDMI kabl i opticki kabl povezani, HDMI signal se prvi prima.

e Da biste HDMI kablom povezali TV i Soundbar, obavezno ga prikljucite na prikljucke oznacene sa
ARC. U suprotnom, TV mozda nece emitovati zvuk.

¢ Obavezno koristite kabl sa logotipom sertifikata premium HDMI. Takode, uverite se da je kabl
sertifikovan Tip A, HDMI Ethernet kabl sa velikim protokom. (HIGH SPEED HDMI CABLE WITH
ETHERNET)

Povezivanje TV-a koji podrzava HDMI ARC (Audio Return Channel)

Prikljuc¢ite naHDMITO TV
Priklju¢ite na HDMI IN (eARC/ARC) port glavne jedinice
(ARC) portvaseg TV-a. Soundbar-a.

HDMI IN HDMI kabl zlzglg-ERTC\;
(ARC)

Donja strana Soundbar-a

Gornji deo uredaja Soundbar

e

=< TV ARC]

1. Kada su Soundbar i TV iskljuceni, prikljucite HDMI kabl na nacin prikazan na slici.
2. Ukljucite SoundbariTV.
3. Naekranu glavne jedinice Soundbar-a se prikazuje ,TV ARC", a Soundbar emituje zvuk sa TV-a.
e Ako se zvuk televizora ne ¢uje, pritisnite dugme ==J) (Izvor) na daljinskom upravlja¢u ili na
gornjem delu uredaja Soundbar da biste presli u rezim ,D.IN“. Na ekranu je prikazano ,D.IN“i
,TVARC"jedno za drugim i ¢uje se zvuk iz televizora.
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¢ Kada prikljucujete Samsung televizor koji podrzava funkciju eARC, na ekranu se prikazuje
LeARC" i Cuje se zvuk.

e Akose,TVARC" ne prikazuje u prozoru ekrana glavnog uredaja Soundbar, potvrdite da je HDMI
kabl povezan sa odgovaraju¢im portom.

¢ Pomocu dugmadi za jacinu zvuka na daljinskom upravljacu TV-a promenite jacinu zvuka
Soundbar-a.

NAPOMENE

e Kada poveZete TV koji podrzava HDMI ARC (Audio Return Channel) na Soundbar pomoc¢u HDMI
kabla, mozete da emitujete digitalni video i audio signal bez priklju¢ivanja posebnog optickog kabla.
Preporucujemo da koristite HDMI kabl bez jezgra, ako je to moguce. Ako koristite HDMI kabl sa
jezgrom, izaberite kabl pre¢nika manjeg od 14 mm.
Ova funkcija nije dostupna ako HDMI kabl ne podrzava ARC.
Kada je audio signal kodovan u Dolby Digital i ,Audio format digitalnog izlaza“, a vas TV je podesen
na PCM, preporucujemo da to podesavanje promenite na Dolby Digital. Kada promenite
podesavanje TV-a oseticete bolji kvalitet zvuka. (Glavni meni TV-a moze koristiti druge nazive za
Dolby Digital i PCM u zavisnosti od proizvodaca TV-a.)

Metod br. 2. Povezivanje putem optictkog kabla

Lista za proveru pre povezivanja
e Kada su i HDMI kabl i opticki kabl povezani, HDMI signal se prvi prima.
¢ Kada koristite opticki kabl i prikljucci su prekriveni, obavezno prvo skinite poklopce.

~&EF o “@

Opticki kabl Donja strana Soundbar-a

(neisporucuje se)

DIGITAL AUDIO IN
N R ——r T

OPTICALOUT

e —

Gornji deo uredaja Soundbar

D.IN
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1. Kadasu TV iSoundbar iskljuceni, optickim kablom (ne isporucuje se) povezite DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL) port Soundbar-a i OPTICAL izlazni port TV-a, na nacin prikazan na slici.

2. Ukljucite SoundbariTV.

3. Pritisnite dugme =] (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom upravljacu i potom izaberite rezim
,D.IN".

4. Soundbar emituje zvuk sa TV-a.

Upotreba funkcije Q-Symphony

Funkcija Q-Symphony sinhronizuje Soundbar sa Samsung televizorom kako bi dva uredaja emitovala
zvuk radi dobijanja optimalnog efekta okruzujuceg zvuka. Kada je Soundbar povezan, meni

, TV+Soundbar” se prikazuje u meniju Izlaz zvuka televizora. Izaberite odgovarajuéi meni.

HDMI kabl

Meni televizora l

D.IN

L

ILl =
T o]

Opticki kabl (ne isporucuje se)

e Primer menija televizora: TV naziv serije + [AV] Soundbar naziv serije (HDMI)

NAPOMENE
e Moze da radi u skladu s kodekom koji podrzava televizor.
¢ Ova funkcija je podrzana samo kada su HDMI kabl ili opticki kabl (ne isporucuje se) prikljuceni.
e QOva funkcija je dostupna na Samsung televizorima koji su na trziste izasli 2020. i na nekim
modelima uredaja Soundbar.
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06 KORISCENJE BEZICNE VEZE SA TV-OM

Povezivanje putem Bluetooth veze

Kada se Samsung TV poveze putem Bluetooth veze, mozete dobiti stereo zvuk bez petljanja sa
kablovima.

¢ |stovremeno mozZe biti povezan samo jedan Samsung TV.
e MoZe se povezati Samsung TV koji podrZava Bluetooth povezivanje. Proverite specifikacije svog
TV-a.

Gornji deo uredaja
Soundbar

Pocetno povezivanje
1. Pritisnite dugme* PAIR na daljinskom upravljacu Soundbar-a da biste usli u rezim ,BT PAIRING".

(IL1)  a. Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu i potom izaberite ,BT".
,BT" se automatski za nekoliko sekundi menja u BT PAIRING" ili se menja u ,BT READY"
ako vec postoji evidencija o povezivanju.

b. Kada se prikaze ,BTREADY", pritisnite i zadr¥ite dugme ==J) (Izvor) na gornjem panelu
uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi, kako bi se prikazala poruka ,BT PAIRING".

2. NaSamsung TV-u izaberite rezim Bluetooth.
(npr. Pocetna (@ - PodeSavanja (§€3) = Zvuk = Izlaz zvuka - Lista Bluetooth zvu¢nika =
[AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. lzaberite ,[AV] Samsung Soundbar Q70T" sa liste na ekranu TV-a.
Dostupan Soundbar je oznacen sa ,Uparivanje neophodno” ili ,Upareno” na listi Bluetooth uredaja
TV-a. Da biste povezali Samsung TV i Soundbar, izaberite poruku, pa zatim uspostavite vezu.
e Kadaje Samsung TV povezan, [Naziv TV-a] - ,BT" se prikazuje na prednjem ekranu Soundbar-a.
4. Sadasa Soundbar-a mozete da Cujete zvuk Samsung TV-a.
e Ako ste prvi put Soundbar povezali sa svojim Samsung TV-om, upotrebite rezim ,BT READY" da
biste ih ponovo povezali.
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Ako je povezivanje uredaja neuspesno
e Ako vec¢ imate Soundbar (npr,, [AV] Samsung Soundbar Q70T) na listi zvucnika na Samsung
TV-u, izbriSite ga.
e Zatim ponovite korake od 1do 3.

Prekidanje veze izmedu Soundbar-ai Samsung TV-a

Pritisnite dugme ==J] (Izvor) na gornjem panelu ili daljinskom upravljacu i predite u bilo koji reZim koji nije
BT
e Zaraskidanje veze je potrebno vreme jer Samsung TV mora da primi odgovor od Soundbar-a.
(To vreme se moze razlikovati u zavisnosti od modela Samsung TV-a.)

Koja je razlika izmedu BT READY i BT PAIRING?

e BTREADY: U ovom rezimu mozete da ponovo povezete bilo koji Samsung TV ili mobilni uredaj
koji je ranije bio povezan.

e BTPAIRING: U ovom rezimu moZete da sa Soundbar-om povezete novi uredaj. (Pritisnite dugme
* PAIR na daljinskom upravljatu Soundbar-a ili pritisnite i zadrZite dugme ==J) (Izvor) na vrhu
Soundbar-a na vise od 5 sekundi dok je Soundbar u rezimu ,BT".)

Napomene o Bluetooth povezivanju

o Novi uredaj postavite na razdaljini od najvise T m da bi se povezao Bluetooth vezom.
e Ako se prilikom Bluetooth povezivanja od vas trazi da unesete PIN kod, unesite <0000>.
¢ Soundbar se automatski iskljucuje nakon 18 minuta u stanju spremnosti.
¢ Soundbar nece pravilno izvrsiti pretragu Bluetooth uredaja ili povezivanje pod slede¢im uslovima:
- Ako oko Soundbar-a postoji jako elektri¢no polje.
— Ako je viSe Bluetooth uredaja istovremeno upareno sa Soundbar-om.
— Ako je Bluetooth uredaj iskljucen, nije u odgovaraju¢em poloZaju ili je u kvaru.
e Elektronski uredaji mogu izazvati radio-smetnje. Uredaje koji emituju elektromagnetne talase
morate drzati van dometa glavnog uredaja Soundbar, na primer, mikrotalasne rerne, uredaje sa
bezi¢nim LAN-om itd.
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07 POVEZIVANJE SA SPOLJNIM UREDAJEM

Metod br. 1. Povezivanje putem HDMI kabla (moguénost Dolby
Atmos dekodiranja i reprodukovanja)

Lista za proveru pre povezivanja
e Dolby Atmos® i DTS:X su podrzani samo u HDMI rezimu.
» Ako opcije audio izlaza sadrze opciju Sekundarni zvuk, opcija Secondary Audio (Sekundarni zvuk)
treba da bude podeSena na Iskljuceno.
¢ Vodite racuna da sadrzaj podrzava sistem Dolby Atmos®.

Gornji deo uredaja Soundbar

HDMI

Spoljni uredaj

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) HDMI kabl

Donja strana Soundbar-a

1. Koristite HDMI kabl za povezivanje HDMI OUT porta na spoljnjem uredaju i HDMI porta na donjem
delu uredaja Soundbar.

2. Koristite HDMI kabl za povezivanje HDMI IN porta na TV-u i HDMITO TV (eéARC/ARC) porta na
donjem delu uredaja Soundbar.

3. Ukljucite Soundbar, TV i spoljni uredaj.

4. Pritisnite dugme =] (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom upravljacu i potom izaberite
,HDMI".

5. Ekran uredaja Soundbar prikazuje da je trenutno izabran rezim ,HDMI", a Soundbar ¢e zapoceti
reprodukciju zvuka.

SER-25



NAPOMENE

e Kada koristite Dolby Atmos®: Ako je ulazniizvor Dolby Atmos®, izlaz je 5.1.2 kanala. Kada je
Dolby Atmos® aktivan, rezimi zvucnih efekata uredaja Soundbar koje kontrolise dugme SOUND
MODE nisu dostupni.

e Kada se aktivira sistem Dolby Atmos®, natpis ,DOLBY ATMOS" se pojavljuje na prednjem
ekranu.

 Konfigurisanje sistema Dolby Atmos® na BD plejeru ili drugom uredaju.
Otvorite opcije audio izlaza u meniju sa podeSavanjima vaseg BD plejeraili drugog uredaja i
uverite se da je za Bitstream izabrana opcija ,Bez kodiranja“. Na primer, na Samsung BD plejeru,
idite na Pocetni meni = Zvuk = Digitalni izlaz i potom izaberite opciju Bitstream (neobraden).

Metod br. 2. Povezivanje putem optickog kabla

Gornji deo uredaja Soundbar

BD/DVD plejer /
STB uredaj / konzolazaigre

DIGITAL AUDIO IN
Il (OPTICAL)

OPTICAL OUT I Opticki kabl

(neisporuduje se) Donja strana Soundbar-a

1. Pomocu optickog kabla (nije isporucen) povezite DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na glavnom
Soundbar uredaju i OPTICAL OUT port na spoljnjem uredaju.

2. Ukljucite Soundbar i spoljni uredaj.

3. Izaberite rezim ,D.IN“ pritiskom na dugme ==J) (Izvor) na gornjem panelu ili na daljinskom
upravljacu.

4. Vas Soundbar ¢e emitovati zvuk sa spoljnjeg uredaja.
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08 POVEZIVANJE MOBILNOG UREDAJA

Metod br. 1. Povezivanje putem Bluetooth veze

Kada se mobilni uredaj poveze putem Bluetooth veze, mozete dobiti stereo zvuk bez petljanja sa
kablovima.
¢ Kada povezete upareni Bluetooth uredaj sa Soundbar-om koji je iskljuc¢en, Soundbar se automatski

ukljucuje.

Gornji deo uredaja
Soundbar

L
Mobilni uredaj ‘ BT PAIRING l

Pocetno povezivanje
e Prilikom povezivanja sa novim Bluetooth uredajem, uverite se da je uredaj udaljen najvise Tm.

1. Pritisnite dugme* PAIR na daljinskom upravljacu Soundbar-a da biste usli u reZim , BT PAIRING".

(ILI)  a. Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu i potom izaberite , BT,
,BT" se automatski za nekoliko sekundi menja u BT PAIRING" ili se menja u ,BT READY"
ako vec¢ postoji evidencija o povezivanju.
b. Kada se prikaze ,BTREADY", pritisnite i zadrZite dugme ==J) (Izvor) na gornjem panelu
uredaja Soundbar tokom vise od 5 sekundi, kako bi se prikazala poruka ,BT PAIRING".

2. Navasem uredaju izaberite ,[AV] Samsung Soundbar Q70T sa prikazane liste.
e Kada se Soundbar poveZe sa mobilnim uredajem, [Naziv mobilnog uredaja] - ,BT" se prikazuje
na prednjem ekranu.
3. Reprodukujte muzicke datoteke sa uredaja koji je povezan Bluetooth konekcijom preko uredaja

Soundbar.
e Ako ste prvi put Soundbar povezali sa svojim mobilnim uredajem, upotrebite rezim ,BT READY"

da biste ih ponovo povezali.

Ako je povezivanje uredaja neuspesno
e Ako vec¢ imate Soundbar (npr. ,[AV] Samsung Soundbar Q70T") na listi zvu¢nika na mobilnom
uredaju, izbrisite ga.
e Zatim ponovite korake 1i 2.

SER-27



Koja je razlika izmedu BT READY i BT PAIRING?

e BTREADY: U ovom rezimu mozete da ponovo povezete bilo koji Samsung TV ili mobilni uredaj
koji je ranije bio povezan.

e BTPAIRING: U ovom rezimu mozete da sa Soundbar-om povezete novi uredaj. (Pritisnite dugme
* PAIR na daljinskom upravljacu Soundbar-a ili pritisnite i zadrZite dugme ==J) (Izvor) na vrhu
Soundbar-a na vise od 5 sekundi dok je Soundbar u rezimu ,BT*)

Napomene o Bluetooth povezivanju

Novi uredaj postavite na razdaljini od najvise T m da bi se povezao Bluetooth vezom.

Ako se prilikom Bluetooth povezivanja od vas trazi da unesete PIN kod, unesite <0000>.

Soundbar se automatski iskljucuje nakon 18 minuta u stanju spremnosti.

Soundbar nece pravilno izvréiti pretragu Bluetooth uredaja ili povezivanje pod slede¢im uslovima:

— Ako oko Soundbar-a postoji jako elektri¢no polje.

- Ako je viSe Bluetooth uredaja istovremeno upareno sa Soundbar-om.

- Ako je Bluetooth uredaj isklju¢en, nije u odgovaraju¢em polozaju ili je u kvaru.

Elektronski uredaji mogu izazvati radio-smetnje. Uredaje koji emituju elektromagnetne talase
morate drzati van dometa glavnog uredaja Soundbar, na primer, mikrotalasne rerne, uredaje sa
beZi¢nim LAN-om itd.

Soundbar podrzava SBC podatke (44,1kHz, 48kHz).

Povezite samo sa Bluetooth uredajem koji podrzava funkciju A2DP (AV).

Ne mozete da povezete Soundbar sa Bluetooth uredajem koji podrzava samo HF (Hands Free)
funkciju.

Prilikom povezivanja Soundbar uredaja sa Bluetooth uredajem, postavite ih na to manjem
medusobnom rastojanju.

Sto su Soundbar i Bluetooth uredaj dalje jedan od drugog, kvalitet zvuka ¢e biti slabiji. Bluetooth
veza se moze prekinuti kada se uredaji nadu van dometa za efikasan rad.

Bluetooth veza mozda nece raditi na predviden nacin u oblastima na kojima je prijem signala slab.
Bluetooth uredaj moze imati problema sa Sumom ili moZe nepravilno raditi pod slede¢im uslovima:

— Kada je telo u dodiru sa primopredajnikom signala na Bluetooth ili Soundbar uredaju.

— U uglovima prostorije ili na mestima na kojima postoji prepreka, kao §to je zid ili pregrada, u
kojoj se nalaze elektri¢ne instalacije.

- Kada jeizlozen smetnjama na radio talasima koje izazivaju drugi uredaji koji rade u istom
frekvencijskom opsegu, kao $to je medicinska oprema, mikrotalasne pecnice i bezi¢ni LAN
uredaji.

— Prepreke kao Sto su vrata i zidovi takode mogu imati uticaja na kvalitet zvuka, ¢ak i kada su
uredaji u dometu koji omogucava efikasan rad.
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¢ Imajte u vidu da se vas Soundbar ne moZe upariti sa drugim Bluetooth uredajima dok se Bluetooth
opcija koristi.
e Ovaj bezi¢ni uredaj tokom rada moze da izazove elektri¢nu interferenciju.

Otkacinjanje Bluetooth uredaja sa uredaja Soundbar

MozZete da odspojite Bluetooth uredaj sa Soundbar sistema. Pogledajte korisni¢ko uputstvo za
Bluetooth uredaj u vezi instrukcija.
¢ Soundbar ¢e se odspojiti.
e Kada se prekine veza izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja, na prednjem ekranu uredaja
Soundbar se prikazuje ,BT DISCONNECTED".

Prekidanje veze izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja

Pritisnite dugme ==J (Izvor) na gornjem panelu ili daljinskom upravljatu, a zatim predite u bilo koji
rezim osim ,BT".
e 7a prekidanje veze je potrebno vreme, jer Bluetooth uredaj mora da dobije odgovor od uredaja
Soundbar. (Potrebno vreme moZze da se razlikuje, u zavisnosti od Bluetooth uredaja)
¢ Kada se prekine veza izmedu uredaja Soundbar i Bluetooth uredaja, na prednjem ekranu uredaja
Soundbar se prikazuje ,BT DISCONNECTED".

SER-29



Metod br. 2. Povezivanje putem Wi-Fi mreZe (bezi¢na mreza)

Da biste Soundbar sa mobilnim uredajem povezali putem beZi¢ne mreZe (Wi-Fi) neophodna je aplikacija

SmartThings.

Pocetno povezivanje

1. Instalirajte i pokrenite aplikaciju SmartThings na svom mobilnom uredaju (pametnom telefonu ili

tablet racunaru).

2. U aplikaciji pratite uputstva na ekranu da biste dodali uredaj Soundbar.
e Automatskiiskacuci prozor (druga slika nize) se mozda nece prikazati na nekim uredajima.
Ako se iskaCuci prozor ne pojavi, pritisnite , =+ na ekranu Home. Soundbar je dodat u aplikaciju.

Aplikacija
SmartThings

Pokrenite
aplikaciju

Get started with your
Soundbar

N

o to connact Soundbar
i,

tmay take some i
o your phone. Please

Automatski
iskaCuci prozor
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09 POVEZIVANJE AMAZON PROIZVODA

¢ QOva funkcija nije dostupna u svim zemljama.

e Ovu uslugu pruza Amazon i moze se okoncati u bilo kom trenutku, kompanija Samsung ne preuzima
nikakvu odgovornost za dostupnost usluge.

¢ Ekran aplikacije Amazon Alexa je podlozan promeni bez prethodnog obavestenja.

Povezite i koristite sa Amazon proizvodom (Amazon Echo)

Upravljajte vasim uredajem Soundbar pomocu proizvoda Amazon Echo i uZivajte u muzi¢kim uslugama
koje vam pruza Amazon Echo.

NAPOMENA
¢ Proverite da li je uredaj Soundbar povezan na Wi-Fi mrezu. (Pogledajte ,Metod br. 2. Povezivanje
putem Wi-Fi mreze (bezi¢na mreza)“)

Upotreba glasovnih komandi za kontrolisanje zvucnika

¢ Usluga Amazon Echo koju moZete da koristite s vasim uredajem Soundbar je ogranicena na
muziku. Ostalim uslugama koje pruza Amazon Echo, kao Sto su vesti i vremenska prognoza,
mozete pristupiti jedinom putem proizvoda Amazon Echo.

G{Pokreta& +Komanda + Naziv zvuénika)

* Koristiti glasovne komande pod nazivom,,Dnevna soba“za uredaj Soundar

Radnja Glasovna komanda

o - ) »Alexa, podesi jacinu zvuka na 5 na zvucniku
Da biste jacinu zvuka podesili na 5. nivo

Dnevna soba“
Da biste povecalijacinu zvuka »Alexa, pojacaj zvuk na zvucniku Dnevna soba“
Da biste iskljucili zvuk »Alexa, iskljuci zvuk na zvucniku Dnevna soba“

Da biste slusali radio stanicu pod imenom KISSFM | , Alexa, reprodukuj Kiss FM na zvucniku Dnevna soba“

Da biste reprodukovali slede¢u pesmu »Alexa, slede¢a pesma na zvu¢niku Dnevna soba“
Da biste zaustavili audio »Alexa, zaustavi zvuk na zvucniku Dnevna soba“
Da biste iskljucili audio »Alexa, iskljui zvucnik Dnevna soba“
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Koris¢enje funkcije Tap Sound

Dodirnite Soundbar svojim mobilnim uredajem da biste reprodukovali zvuk sadrzaja sa mobilnog
uredaja preko Soundbar-a.

¢ QOva funkcija mozda nije podrzana, u zavisnosti od mobilnog uredaja.
¢ Ova funkcija je kompatibilna samo sa Samsung mobilnim uredajima sa sistemom Android 8.1 ili novijim.

Aplikacija SmartThings

m -

Mobilni uredaj

Gornji deo uredaja
Soundbar

1. Ukljucite funkciju Tap Sound na mobilnom uredaju.
e Detalje 0 tome kako da ukljucite ovu funkciju potraZite u odeljku u nastavku ,PodeSavanje
funkcije Tap Sound".
2. Dodirnite Soundbar mobilnim uredajem. Izaberite ,Pokreni odmah* sa prozora sa prikazanom
porukom. Uspostavlja se veza izmedu mobilnog uredaja i Soundbar-a preko Bluetooth veze.
3. Reprodukujte zvuk sadrZaja sa mobilnog uredaja preko Soundbar-a.
e Ova funkcija povezuje mobilni uredaj sa Soundbar-om preko Bluetooth veze otkrivanjem
vibracije koja se javlja kada uredaj dodirne Soundbar.
e Obezbedite da mobilni uredaj ne udari o ostru ivicu Soundbar-a. MozZe do¢i do ogrebotina ili
oStecenja Soundbar-a ili mobilnog uredaja.
e Preporucljivo je da se mobilni uredaj zastiti maskom. Blago dodirnite Siroku povrsinu na
gornjem delu Soundbar-a, bez koris¢enja prekomerne sile.
e Da biste koristili ovu funkciju, azurirajte aplikaciju SmartThings na najnoviju verziju.
Ova funkcija moZda nije podrzana, u zavisnosti od verzije aplikacije.

Podesavanje funkcije Tap Sound

Koris¢enje aplikacije SmartThings za ukljucivanje funkcije Tap View, Tap Sound.
1. Na mobilnom uredaju pokrenite aplikaciju SmartThings.
2. Saekrana aplikacije SmartThings izaberite opciju (= - §3) koja je prikazana na mobilnom uredaju.
3. Postavite funkciju ,Tap View, Tap Sound” na Uklju¢eno da biste omogucili funkciji da radi kada se
mobilni uredaj pribliZi uredaju Soundbar. Funkcija je uklju¢ena.

NAPOMENE
¢ Kada je mobilni uredaj u rezimu ustede energije, funkcija Tap Sound ne radi.
¢ Funkcija Tap Sound mozda nece raditi ako se u blizini Soundbar-a nalaze uredaji koji mogu da
izazovu radiofrekvencijske smetnje. Obezbedite da uredaji koji mogu da izazovu radiofrekvencijske
smetnje budu postavljeni na dovoljnoj razdaljini od uredaja Soundbar.
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10 MONTIRANJE

ZIDNOG NOSACA

Mere opreza pri montiranju

Montirajte samo na vertikalni zid.
Nemojte da montirate na mestu sa visokom
temperaturom ili vlaznoséu.
Proverite da li je zid dovoljno jak da izdrZi
tezinu proizvoda. U slucaju da nije, ojacajte zid
ili odaberite drugo mesto za montazu.
Kupite i koristite vijke za pricvrscivanje ili
zidne zatege koje odgovaraju vrsti vaseg zida
(gipsana ploca, gvozdena ploca, drvo, itd.).
Pri¢vrstite nosece vijke u zidne stubove, ako
je to moguce.
Kupite zavrtnje za postavljanje na zid u skladu
sa vrstom i debljinom zida na koji Zelite da
postavite Soundbar.

— Precnik: M5

— Duzina: preporucuje se duzina od 35 mm

ili veca.

Kablove koji povezuju jedinicu sa spoljnim
uredajima prikljucite pre montiranja
Soundbar-a na zid.
Vodite ra¢una da jedinica prilikom montaze
bude isklju¢ena i odvojena od izvora
napajanja. U suprotnom bi moglo do¢i do
strujnog udara.

Komponente zidnog nosaca

e o e | imaee o o J
Vodica za montazu nazid
@ 7 2{ D X2
(M4 x L10)
Zavrtanjdrzaca Zavrtanj

Nosac za montazu na zid

1. Postavite Vodicu za montazu na zid na zidnu
povrsinu.
¢ Vodicu za montazu na zid mora biti
nivelisana.
e Postavite uredaj Soundbar najmanje 5 cm
ispod televizora, ako je televizor montiran
na zid.

TV

i 5cmilivise
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2. Poravnajte Osu vodice za montaZu na zid sa 5. Gurnite zavrtanj (ne isporucuje se) kroz svaki

sredinom televizora (ako montirate uredaj Zavrtanj drzaca, a zatim Cvrsto uvrnite svaki
Soundbar ispod televizora), a zatim zavrtanj u otvor za potporni zavrtanj.
pri¢vrstite Vodica za montazu na zid za zid

koriste¢i traku. b

e Ako ne montirate uredaj ispod televizora, @ﬁ

postavite Osa na sredinu oblasti za

Eé
montiranje. .

‘—’ 6. Montirajte 2 Nosa¢a za montaZu nazid u

odgovarajucoj orijentaciji na dnu uredaja
Soundbar, pomocu 2 Zavrtnja.

o~

3. Gurnite vrh olovke ili zaoStreni vrh drvene \ E‘
olovke kroz srediste slika A-TYPE na oba l

Lot oF

kraja vodice da biste oznacili otvore za
potporne zavrtnje, a zatim uklonite Vodica za
montazu nazid.

e Prilikom sklapanja nose¢i delovi Nosac za
montaZu na zid treba da se nalaze sa
zadnje strane uredaja Soundbar.

4. Burgijom odgovarajuce veli¢ine izbusite
otvor na zidu na mestu svake oznake.
¢ Ako oznake ne odgovaraju polozajima
usadnih zavrtnjeva, stavite odgovarajuce

Zadnjastrana
uredaja Soundbar

ankere ili zavrtnje za tanke pregrade u
otvore pre nego Sto stavite potporne
zavrtnje. Ako koristite ankere ili zavrtnje
za tanke pregrade, proverite da li su

izbugeni otvori dovoljno veliki za Desni kraj uredaja Soundbar
koris¢ene ankere ili zavrtnje za tanke
pregrade.
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" otmamazsmaamomoee 11 INSTALIRANJE
rintane e SOUNDBAR

UREDAJA IZNAD
~ l | STALKA ZA

TELEVIZOR

™~

Komponenta
8. Gurnite uredaj Soundbar nadole kao Sto je

prikazano u nastavku tako da Nosaciza Q w4

montazu na zid budu bezbedno pri¢vrséeni

na Zavrtnje drzaca. Gumena nozica

e Postavite Zavrtnje drzaca u Siroki (donji)
deo Nosati za montazu na zid, a zatim Za instalaciju, prikacite Gumene nozice sa donje
gurnite Nosade za montazu nazid nadole ~ Strane Soundbar uredaja pre nego $to ga postavite
tako da Nosaéi za montazu na zid budu iznad stalka za televizor. Vodite ratuna da Gumena
¢vrsto postavljeni na Zavrtnje drzaca. nozice prikacite tako da budu van spoljasnjih ivica

stalka za televizor. Pogledajte sliku u nastavku.

Gumena nozica

| <>
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tpgzt?;/:f Soundbar uredaj na postolje za 12 AZU RI RANJ E
SOFTVERA
\

‘ Automatsko aZuriranje

Kada se Soundbar poveze na Internet, softver sa
azurira automatski, ¢ak i kada je Soundbar
iskljucen.

e Zaupotrebu funkcije automatskog aZuriranja
Soundbar mora biti povezan na Internet.
Wi-Fi veza sa Soundbar-om ¢e biti raskinuta
ako se kabl za napajanje Soundbar-a iskljuci ili
se napajanje prekine. Ako se napajanje
prekine, kada se napajanje ponovo uspostavi
ili se kabl za napajanje ponovo ukljuci,
ukljucite Soundbar, pa zatim ga ponovo
povezite na Internet.

Kao Sto je prikazano na slici, poravnajte sredinu
Soundbar-a sa sredinom TV-a i pazljivo postavite
Soundbar u stalak za televizor.
AZuriranje putem USB-a
NAPOMENE
e Uverite se da je Soundbar uredaj postavljen Donja strana Soundbar-a
naravnu i ¢vrstu povrsinu.
¢ Nedovoljna udaljenost od TV-a moze izazvati

problem sa akustikom.
i
]
[uu] M

ikroUSB na
4 USB adapterski
kabl
(neisporuduje se)

Kompanija Samsung u budu¢nosti moZe ponuditi
azurirane verzije firmvera sistema Soundbar-a.
Kad je azurirana verzija dostupna, Soundbar se
moze azurirati tako Sto ¢ete prikljuciti USB
memoriju koja sadrZi azurirani firmver na port
Soundbar-a oznacen sa SERVICE.
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1. Idite na veb-sajt kompanije Samsung
(www.samsung.com) - potrazite naziv
modela iz opcije menija korisni¢ke podrske.

e Zavise informacije o azuriranju
pogledajte Vodic za aZuriranje.

2. Preuzmite datoteku za azuriranje (USB tip).

3. Raspakujte zip datoteku da biste dobili
fasciklu sa datotekom.

4. Snimite napravljenu fasciklu na USB
memoriju, koju zatim prikljucite na Soundbar.

5. Ukljucite uredaj Soundbar. Zatim se u roku
od 3 minuta proizvod azurira, dok se
prikazuje poruka ,UPDATE".

¢ Tokom azuriranja nemojte iskljucivati ili
uklanjati USB memoriju.

e Ako se poruka ,UPDATE" ne prikaze na
ekranu, iskljucite kabl za napajanje iz
uredaja Soundbar, pa ga zatim ponovo
prikljucite.

e Kada je instalirana najnovija verzija,
azuriranje se ne izvrsava.

¢ U zavisnosti od tipa USB memorije,
azuriranje mozda nece biti podrzano.

Inicijalizacija

Gornji deo uredaja Soundbar

INIT

Kada je Soundbar ukljucen, istovremeno pritisnite
dugmad — =+ (Jacina zvuka) na kucistu i drzite
bar 5 sekundi. Na ekranu se pojavljuje ,INIT"i
Soundbar se inicijalizuje.

/\ OPREZ

e Sve postavke Soundbar-a se inicijalizuju. Ovaj
postupak obavite samo onda kada je
inicijalizacija neophodna.
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13 RESAVANJE PROBLEMA

Pre nego $to zatrazite pomoc, proverite sledece.

U slucaju da napajanje nije uklju¢eno

= Proverite da lije kabl za napajanje
Soundbar-a pravilno prikljuc¢en u uti¢nicu.

U slucaju da funkcije ne rade pravilno

= Nakon iskljucivanja kabla za napajanje,
ponovo ga ukljucite.

= Iskljucite kabl za napajanje iz spoljnjeg
uredaja i pokusajte ponovo.

= Ako nema signala, Soundbar se automatski
iskljucuje nakon odredenog vremenskog
perioda. Ukljucite napajanje. (pogledajte
stranu 9.)

— Kabl koji povezuje uredaj Soundbar ne sme
biti slabo pricvrséen. Iskljucite kabli
ponovo ga prikljucite.

= Potpuno iskljucite kabl za napajanje,
ponovo ga prikljucite, pa ukljucite
napajanje.

= Inicijalizujte proizvod i pokuSajte ponovo.
(pogledajte stranu 37)

U slucaju da sabvufer zvuénik ne emituje zvuk

U slucaju da daljinski upravljac ne radi

= Rukujte daljinskim upravlja¢em i pazljivo
posmatrajte Soundbar.
= Zamenite baterije novim.

U slucaju da Soundbar ne emituje zvuk

= Jacina zvuka Soundbar-a je preniska ili je
zvuk prigusen. Prilagodite ja¢inu zvuka.

— Kada je bilo koji spoljni uredaj (STB uredaj,
Bluetooth uredaj, mobilni uredaj itd.)
povezan, podesite jacinu zvuka na
spoljnjem uredaju.

= Zaemitovanje zvuka TV-a izaberite
Soundbar. (Samsung TV: Pocetna (m)-
PodeSavanja (§3) - Zvuk = Izlaz zvuka »
izaberite Soundbar)

= Proverite da li je LED lampica sa zadnje
strane sabvufer zvucnika svetli plavom
bojom. Ponovo prikljucite Soundbar i
sabvufer zvucnik ako lampica treperi
plavom bojom ili je crvena. (pogledajte
stranu 15.)

= Mogu se pojaviti problemi ako se izmedu
Soundbar uredaja i sabvufer zvucnika
nalazi prepreka. Uredaje pomerite u
prostor u kome nema prepreka.

= Drugi uredaji koji u blizini emituju
radiofrekventne signale mogu izazvati
smetnje pri povezivanju. Zvucnik drzite
podalje od takvih uredaja.
Keep your speaker away from such devices.

= Iskljucite i ponovo prikljucite prikljucak za
napajanje.

Jacina zvuka sabvufer zvucnika je preniska

= Originalna jacina zvuka sadrzaja koji
reprodukujete moze biti mala. Pokusajte da
podesite jacinu zvuka sabvufer zvucnika.
(pogledajte stranu 11.)

= PribliZite sebi sabvufer zvucnik.
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U slucaju da TV nije povezan putem HDMITO
TV (eARC/ARC) kabla

— Proverite da li je HDMI kabl pravilno
priklju¢en na ARC prikljucak.
(pogledajte stranu 20.)

= Povezivanje moze biti onemoguceno usled
povezanog spoljnjeg uredaja (STB uredaj,
konzola za igre itd.). Soundbar povezite
direktno.

— HDMI-CEC mozda nije aktiviran na TV-u.
Ukljucite CEC u meniju televizora.
(Samsung TV: Pocetna (@) >
PodeSavanja (§3) - Opste » Menadzer
spoljnih uredaja - Anynet+ (HDMI-CEC)
UKLJUCENO)

= [skljucite i ponovo prikljucite prikljucak za
napajanje, pa pokusajte ponovo.

= Inicijalizujte proizvod i pokusajte ponovo.
(pogledajte stranu 37.)

U slucaju da se zvuk koji se emituje putem
Bluetooth veze prekida

Zvuk se ne cuje kada je prikljuc¢enna TV u
rezimu HDMITO TV (eARC/ARC)

= Vas uredaj nije u stanju da emituje ulazni
signal. Promenite zvucniizlaz TV-a u PCM
ili Dolby Digital. (Za Samsung TV:
Pocetna (é) - Pode3avanja (§33) > Zvuk
- Napredna podesavanja - Audio format
digitalnog izlaza)

= Zvuk se mozda prekida usled smetnji zbog
okolnih radio talasa ili elektronskih uredaja.
Takve uredaje drzite podalje od uredaja
Soundbar da bi se izbegle smetnje na radio
talasima. Primer: mikrotalasne pecnice.

= Do prekidanja emitovanja zvuka moZze doci
jer je povezani uredaj udaljen od
Soundbar-a. Uredaj priblizite Soundbar-u.

= Akoje deo vaseqg tela u dodiru sa Bluetooth
primopredajnikom ili je proizvod postavljen
na metalnom namestaju, u tom slucaju
moze doci do prekidanja zvuka. Proverite
okruzenje u kome je uredaj postavljen i
uslove upotrebe.

U slucaju da Wi-Fi povezivanje nije moguce

U slucaju da Bluetooth povezivanje nije
moguce

= Prilikom povezivanja sa novim uredajem,

prebacite na ,BT PAIRING" radi povezivanja.

(Pritisnite dugme * PAIR na daljinskom
upravljacu ili pritisnite dugme ==J (Izvor)
na kucistu na najmanje 5 sekundi.)

= Ako je Soundbar povezan sa drugim
uredajem, prvo iskljucite taj uredaj da biste
ih zamenili.

= Ponovo izvrsite povezivanje nakon sto ga
uklonite sa liste Bluetooth zvucnika na
uredaju koji povezujete. (Samsung TV:
Pocetna ((O)) - Podesavanja (£83) - Zvuk
- Izlaz zvuka - Lista Bluetooth zvucnika)

= Automatsko povezivanje TV-a je mozda
onemoguceno. Kada je Soundbar u BT
READY", pritisnite i zadrzite dugme »I na
daljinskom upravljacu Soundbar uredaja na
5 sekundi da biste izabrali ON-TV CONNECT.
Ako vidite OFF-TV CONNECT, ponovo
pritisnite i zadrzite dugme Pl na 5 sekundi
da biste promenili izbor.

= Proverite da li je uklju¢en beZi¢ni ruter.

= Iskljucite ruter, ponovo ga ukljucite, pa
pokusSajte ponovo.

= Kada je signal bezi¢nog rutera preslab,
povezivanje moze biti nemoguce. Pomerite
ruter blize Soundbar-u ili ga postavite tako
daizmedu uredaja nema prepreka.

= Ako je vas bezi¢ni ruter novi, moracete da
ponovo konfiguriSete mrezna podesavanja
zvucnika.

U slucaju da se Soundbar ne uklju¢i odmah po
ukljucivanju TV-a

= Kada iskljucite Soundbar tokom gledanja
TV-3, sinhronizacija napajanja sa TV-om je
onemogucena. Prvo iskljucite TV.
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14 LICENCA

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

o Softver Spotify je predmet licenci
nezavisnih proizvodaca koje mozete
pronadi ovde :
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Zadodatne informacije o funkciji Spotify
Connect posetite www.spotify.com/
connect

15 OBAVESTENJEO
LICENCI
OTVORENOG
IZVORNOG KODA

Da biste poslali pitanja i zahteve u vezi sa
softverom otvorenog koda obratite se grupi
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

16 VAZNA
NAPOMENA O
SERVISIRANJU

o Slikeiilustracije koje su upotrebljene u ovom
korisnickom uputstvu date su samo kao
reference i mogu se razlikovati od vaseg
proizvoda.

o Administrativni troskovi mogu biti naplaceni
u sledec¢im slucajevima:

(a) tehnicar je pozvan u vas dom na vas zahtev
i ako proizvod nije u kvaru (tj. ako niste
procitali ovo korisni¢ko uputstvo),

(b) vidonesete uredaj u servisni centar, a
proizvod nije u kvaru (tj. ako niste procitali
ovo korisni¢ko uputstvo).

e | znos tih administrativnih troskova bi¢e vam
saopsten pre obavljanja bilo kakvih radova ili
kucne posete.
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17 SPECIFIKACIJE | VODIC

Specifikacije
Naziv modela HW-Q70T
TeZina 3,6 kg
Dimenzije (S x V x D) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Opseg radne temperature +5°Cdo +35°C

Radni opseg vlaznosti vazduha

10% ~75%

POJACALO
Nominalna izlazna snaga

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Podrzani formati za reprodukciju

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
Wi-Fi maks. snaga predajnika

100mW pri 2,4GHz - 2,4835GHz, 200mW pri
5,15GHz - 5,25GHz, 100mW pri 5,25GHz -
5,35GHz & 5,47GHz - 5,725GHz

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
BT maks. snaga predajnika

100mW pri 2,4GHz - 2,4835GHz

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
SRD maks. snaga predajnika

25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz

Naziv sabvufera PS-WR65BC
TeZina 6,2 kg
Dimenzije (SxVxD) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
POJACALO

Nominalna izlazna snaga 160W

IZLAZNA SNAGA BEZICNOG UREPAJA
SRD maks. snaga predajnika

25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz
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NAPOMENE
e Samsung Electronics Co., Ltd zadrzava pravo da promeni specifikacije bez prethodne najave.
e Tezinaidimenzije su priblizne.

Mera predostroznosti : Uredaj Soundbar ¢e se automatski restartovati ako ukljucite/
iskljucite Wi-Fi.

Ukupna potroSnja energije u rezimu

) ) 5,2W
mirovanja (W)

)

Pritisnite dugme ID SET na donjem panelu Soundbar
uredaja u trajanju od 30 sekundi da biste ukljucili/
iskljucili Wi-Fi.

Wi-Fi
Nacin deaktivacije porta

Pritisnite dugme NETWORK na donjem panelu Soundbar
uredaja u trajanju od 30 sekundi da biste ukljucili/
iskljucili Bluetooth.

Bluetooth
Nacin deaktivacije porta

2014/53/EU. Kompletan sadrzaj EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan na
sledecoj internet adresi: http://www.samsung.com; idite na Podrska > Pretraga
podrske za proizvode i unesite naziv modela.

e Ovim putem Samsung izjavljuje da je ova oprema u skladu sa direktivom c €

Ova oprema se moze koristiti u svim EU zemljama.
Funkcija WLAN (Wi-Fi ili SRD) ove opreme sa opsegom od 5GHz moZe se
koristiti samo u zatvorenom prostoru.
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E [Ispravno odlaganje baterija za ovaj uredajl

(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje otpada)

Ova oznaka na bateriji, priru¢niku ili na pakovanju znaci da baterija u ovom proizvodu ne sme da se odlozi sa
ostalim otpadom iz domacinstva, kada prestane da radi. Tamo gde postoje sledece oznake hemisjkih
elemenata Hg, Cd ili Pb, to oznacava da baterija sadrzi Zivu, kadmijum ili olovo u koli¢inama iznad nivoa
dozvoljenog prema direktivi EC Directive 2006/66.

Ukoliko se baterije ne odlozZe na pravilan nacin, ove supstance mogu biti Stetne po zdravlje ili po Zivotnu
okolinu.

Da biste zastitili prirodna bogatstva i da biste promovisali ponovnu upotrebu recikliranog materijala,
odvojite baterije od ostalog otpada i reciklirajte ih pomocu svog lokalnog sistema za reciklazu baterija.

ﬁ Pravilno odlaganje ovog proizvoda

(Odlaganje elektri¢ne i elektronske opreme)
—
(Primenjuje su u zemljama sa odvojenim sistemima za prikupljanje otpada)
Ovo obelezje na proizvodu, dodaci ili dokumentacija oznacavaju to da proizvod i njegovi elektronski dodaci
(npr. punjac, slusalice, USB kabl) ne bi smeli da se odlazu zajedno sa ostalim otpadom iz domacinstva, kada
im istekne vek trajanja. Da biste sprecili moguce ugrozavanje ¢ovekove okoline ili [judskog zdravlja usled
nekontrolisanog odlaganja, odvojite ove proizvode od ostalog otpada i odgovorno ga reciklirajte kako biste
promovisali trajnu ponovnu upotrebu materijalnih resursa.
Kuéni korisnici treba da se obrate prodavcu kod koga su kupili ovaj proizvod ili lokalnoj drzavnoj ustanovi
kako bi se upoznali sa detaljima o mestu i nacinu na koji mogu da izvrse recikliranje ovih proizvoda koje ¢e
biti bezbedno po ¢ovekovu okolinu.
Poslovni korisnici treba da se obrate dobavljacu i provere uslove i odredbe ugovora o kupovini. Ovaj
proizvod i njegovi elektronski dodaci prilikom odlaganja ne treba da se mesaju sa ostalim komercijalnim
otpadom.

Za vise informacija o posvecenosti Zivotnoj sredini i o regulatornim obavezama kompanije Samsung, npr.
REACH, WEEE, Baterije, posetite:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE

BEZPECNOSTNE VAROVANIA VYSTRAHA

e Aby ste predisli riziku vzniku poziaru a riziku
Urazu elektrickym prddom, nevystavujte
zariadenie dazdu ani vlhkosti.

ABY STE PREDISLI RIZIKU VZNIKU POZIARU A
RIZIKU URAZU ELEKTRICKYM PRUDOM,
NEODSTRANUJTE PREDNY (ANI ZADNY) KRYT.
ZARIADENIE SA NEPOKUSAJTE SVOJPOMOCNE ~ UPOZORNENIE

OPRAVOVAT. OPRAVY PRENECHAJTE e ABY STE PREDISLI URAZU ELEKTRICKYM
KVALIFIKOVANEMU SERVISNEMU PRUDOM, UPLNE ZASUNTE KONCOVKU
PRACOVNIKOVI. SIETOVEJ SNURY DO ELEKTRICKEJ
Vysvetlivky k symbolom, ktoré mézu byt na ZASUVKY.

vyrobku Samsung, ndjdete v nasledujlcej tabulke. ¢ Toto zariadenie musi byt pripojené k

striedavému napatiu s ochrannym

UPOZORNENIE uzemnovacim vodicom.
RIZIKO URAZU A e Pre odpojenie zariadenia od elektrickej siete

ELEKTRICKYM PRUDOM. ) T i .
musite najskor vytiahnut koncovku z

NEOTVARAJTE!

elektrickej zasuvky, aby s fiou bolo mozné
Tento symbol oznacuje, Ze vo vnutrije

vysoké napatie. Akykolvek kontakt manlpuk’)vat.’ ) o
e Tento pristroj nevystavuje padu ani obliatiu.

s vnutornymi sti¢astami tohto produktu
je nebezpedny. Na pristroj neumiestriujte predmety naplnené

Tento symbol znamené, ze k produktu je tekutinami, ako st napriklad vazy.
prilozena dolezit4 literatura o prevadzke e Ak chcete tento pristroj Uplne vypnut, musite
aldrzbe. 70 zasuvky vytiahnut sietovi zastréku. Preto

Produkt triedy II: Tento symbol musi byt sietova zastrcka lahko a kedykolvek
znamena, Ze sa nevyzaduje ochranné pristupna.

elektrické uzemnenie.

Ak sa na vyrobku s napajacim kablom
nenachéadza tento symbol, vyrobok
MUSI mat spolahlivé pripojenie k
ochrannému uzemneniu.

Sietové napatie (AC): Tento symbol
~~— znamena, ze menovité napatie je oznacné
symbolom Sietové napétie (AC).

Striedavé napatie (DC): Tento symbol
- znamena, Ze menovité napatie je oznacné
symbolom Striedavé napétie (DC).

Upozornenie, pred pouzivanim si
nastudujte pokyny: Tento symbol
ﬂ inStruuje pouzivatela, aby si nastudoval
dalSie bezpecnostné pokyny v
pouzivatelskej prirucke.
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BEZPECN OSTN E 5. Batéria pouZivana s tymto zariadenim

obsahuje chemikélie, ktoré su skodlivé pre
O PATREN IA Zivotné prostredie. Batérie nevyhadzujte s

domacim odpadom. Batérie nelikvidujte v
ohni. Batérie neskratujte, nerozoberajte alebo
neprehrievajte. V pripade nespravnej vymeny
batérii hrozi riziko vybuchu. Vymente len za
rovnaky alebo ekvivalentny typ.

1. Uistite sa, Ze privod striedavého pridu vo
vasej domacnosti zodpovedd poziadavkadm
na napéjanie, ktoré st uvedené na
identifikatnom Stitku na spodnej strane
produktu. Produkt nainstalujte horizontalne
na vhodnu zékladnu (ndbytok), s
dostato¢nym priestorom pre ventilaciu
7-10 cm. Ubezpeclte sa, Ze ventilatné otvory
nie st prikryté. Jednotku neumiestriujte na
zosilnovace, ani na iné zariadenie, ktoré sa
pocas prevadzky zohreje. Tato jednotka je
uréend na nepretrzité pouzivanie. Ak chcete
zariadenie Uplne vypnut, odpojte sietovi
z4streku zo sietovej zasuvky na stene.
Odpojte zariadenie, ak ho po dlhsi ¢as
nebudete pouzivat.

2. Pocas burky odpojte zastrcku od zasuvky.
Vrcholové napétie by kvéli bleskom mohlo
poskodit zariadenie.

3. Jednotku nevystavujte priamemu
slne¢nému Ziareniu ani inym zdrojom tepla.
Mohlo by to spésobit prehriatie a poruchu
zariadenia.

4, Produkt chrante pred vlhkostou (napr. vazy),
nadmernym teplom (napr. kozuby) a taktiez
pred zariadeniami, ktoré produkuju silné
magnetické alebo elektrické polia. Ak mé
jednotka poruchu, odpojte napéjaci kabel od
zasuvky. Vyrobok nie je uréeny na
priemyselné pouzitie. Tento vyrobok
pouZivajte iba na osobné Ucely. Ak vyrobok
alebo disk uskladnujete na miestach s
nizkymi teplotami, moze sa vyskytnut
kondenzacia. Pri prenose jednotky cez zimu
pockajte pred pouZitim priblizne 2 hodiny,
kym jednotka nedosiahne izbov teplotu.
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Kontrola sucasti

Prehlad produktu

Predny panel/horny panel zariadenia Soundbar

Spodny panel zariadenia Soundbar

Upotreba daljinskog upravljaca Soundbar
uredaja

VloZenie batérii pred pouZitim dialkového ovladania (2 batérie AA)
Ako pouzivat dialkové ovladanie

Pouzivanie skrytych tlacidiel (tlacidiel s viacerymi funkciami)
Specifikacie vystupu pre rozne rezimy zvukovych efektov

Nastavenie hlasitosti zariadenia Soundbar pomocou dialkového
ovladania televizora

Pripojenie zariadenia Soundbar

Pripojenie k elektrickej sieti a zariadeniam
— Manuélne pripojenie basového reproduktora
- Indikatory LED na zadnej strane basového reproduktora

Pripojenie stpravy SWA-9000S (predava sa samostatne) k zariadeniu
Soundbar

Pouzitie kablového pripojenia k televizoru

Spodsob 1. Pripojenie kdblom HDMI
— Pripojenie k televizoru, ktory podporuje kanadl HDMI ARC
(Audio Return Channel - spatny zvukovy kanal)

Spdsob 2. Pripojenie pomocou optického kébla

Pouzitie bezdrotového pripojenia k televizoru

Pripojenie cez rozhranie Bluetooth

Pripojenie k externému zariadeniu

Sposob 1. Pripojenie pomocou kabla HDMI (umozniuje dekddovanie a
prehrédvanie obsahu s technoldgiou Dolby Atmos)

Spdsob 2. Pripojenie pomocou optického kébla

SLK-4

N O

[N

12
12

13

14

14
15
17

18

20

20

20
21

23

23

25

25
26



08

09

10

n

12

13
14
15

16
17

Pripojenie k mobilnému zariadeniu

Spdsob 1. Pripojenie cez rozhranie Bluetooth

Spdsob 2. Pripojenie cez Wi-Fi (bezdrotovd siet)

Pripojenie produktu znacky Amazon

Pripojenie a pouzitie pomocou produktu znacky Amazon (Amazon Echo)
Na ovladanie reproduktorov pouZzivajte hlasové prikazy

PouZivanie funkcie Tap Sound

Montdaz nastenného drziaka

Bezpecnostné upozornenia k montézi

SUcasti nastennej montaze

InStalacia zariadenia Soundbar nad stojanom
televizora

Sucast
Aktualizacia softvéru

Automaticka aktualizacia
Aktualizécia prostrednictvom jednotky USB

Inicializacia
RieSenie problémov
Licencie

Poznamka k licencii s otvorenym zdrojovym
kédom

Délezita poznamka ohladom servisu
Specifikacie a prirucka

Technické udaje

SLK-5

27

27
30

31

31
31

32

33

33
33

35
35

36

36
36
37

38
40

40
40
11

41



01 KONTROLA SUCASTI

— L
) )

Hlavna jednotka zariadenia Soundbar Dialkové ovladanie zariadenia Basovy reproduktor
Soundbar/Batérie

Qs - O

i

Napajaci kabel Sietovy adaptér Kabel HDMI
(Basovy reproduktor, Soundbar) (Soundbar)
Ro— x T @xz %XZ
(M4 x L10)
Skrutka drZiaka Skrutka
Q x4
Konzola nastenného drziaka Gumena patka

o Daldie informacie tykajlice sa zdroja napéjania a spotreby energie njdete na étitku upevnenom na
produkte. (Stitok: spodné €ast hlavnej jednotky zariadenia Soundbar)

e V pripade zaujmu o zakUpenie dalsich sicasti alebo doplnkovych kablov sa obratte na servisné
stredisko spolo¢nosti Samsung alebo na stredisko starostlivosti o zékaznikov spolo¢nosti Samsung.

o DalSie informdcie o ndstennom drziaku a gumenej patke najdete na stranach 33~35.

e Dizajn, Specifikacie a obrazovka Aplikacie sa m6zu bez predchadzajlceho upozornenia zmenit.

e Vzhlad prisluSenstva sa méze mierne liSit od vysSie uvedenych ilustraci.
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02 PREHLAD PRODUKTU

Predny panel/horny panel zariadenia Soundbar

——d___
Umiestnite produkt tak, aby “ﬂ

sa logo SAMSUNG ,
Horny panel
nachadzalo navrchu. V

/

—— ==

n (I)(Napéjanie) tlacidlo

Zapina a vypina napéjanie.

— - (Hlasitost) tlacidlo

Upravuje hlasitost.

<] (Zdroj) tlatidlo
Slizi na vyber rezimu vstupného zdroja.
Vstupny rezim Displej
Opticky digitalny vstup D.IN
Vstup ARC (HDMI OUT) D.IN = TV ARC (automatické konverzia)
Vstup HDMI HDMI
Rezim Wi-Fi WIFI
Rezim BLUETOOTH BT

Displej
El Zobrazuje stav a aktualny rezim vyrobku.
D.IN = HDMI — Wi-Fi = BT

o Ked'zapojite napajaci kabel, tlacidlo napajania sa aktivuje za 4 az 6 sekdnd.

e Po zapnuti zacne jednotka vydavat zvuk a7 po priblizne 4 az 5 sekundéach.

e Ak pocujete zvuk z televizora a zaroven aj zo zariadenia Soundbar, prejdite do ponuky Nastavenia
zvuku televizora a zmente reproduktor televizora na moznost Externy reproduktor.
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Spodny panel zariadenia Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Prepojte s digitalnym (optickym) vystupom externého zariadenia. (pozri stranu 26)

N =

SERVICE
Aktualizujte softvér produktu pripojenim Ulozného zariadenia USB.

0]

DC 19V (Vstup pre zdroj napéjania)
Pripojte napdjaci adaptér. (pozri stranu 14)

NETWORK
Stlacenim tlacidla sa prostrednictvom aplikacie SmartThings mozete pripojit k bezdrotovej sieti (Wi-Fi).

IDSET
Stlacenim tlacidla sa zariadenie Soundbar bezdrdtovo pripoji k priestorovym reproduktorom a basovému
reproduktoru. (Priestorovy reproduktor sa predava samostatne.)

HDMI
Poskytuje vstup pre digitalny audiosignal a videosignal sii¢asne prostrednictvom kabla HDMI.
Prepojte s vystupom HDMI externého zariadenia. (pozri stranu 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Prepojte s portom HDMI na televizore. (pozri stranu 20)

¢ Priodpéajani napjacieho kabla sietového adaptéra z elektrickej zasuvky tahajte za zastrcku.
Netahajte za kébel.

» Nepripdjajte tuto jednotku ani iné stcasti do sietovej zasuvky, kym nie st vsetky sucasti vzajomne
prepojené.

SLK -8



03 UPOTREBA DALJINSKOG UPRAVLJACA

SOUNDBAR UREDAJA

VloZenie batérii pred pouzitim dialkového ovladania (2 batérie AA)

PosUvajte zadny kryt smerom naznacenym Sipkou,
kym ho Uplne nezloZite. VloZte 2 batérie AA (1,5 V)
orientované so spravnou polaritou. Zasurite zadny
kryt spat na miesto.

Ako pouzivat dialkové ovladanie

Napajanie

Slazi na zapnutie a vypnutie zariadenia
Soundbar.
¢ Funkcia Auto Power Down
Jednotka sa automaticky vypne v
nasledujucich situaciach:
- Vrezimoch D.IN/HDMI/Wi-Fi/BT v
pripade, ze zariadenie po dobu 18 mindt
neprijme Ziaden audiosignal.

" @

Zdroj

Stlacenim tlacidla vyberte zdroj signalu
pripojeny k zariadeniu Soundbar.

"

Stlmit

Stlacenim tlatidla 2, (Stlmit) stimite zvuk.
Opétovnym stlacenim tlacidla zrusite stimenie
zvuku.

WOOFER
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SURROUND, GAME PRO alebo ADAPTIVE SOUND.
o STANDARD

SOUND MODE Poskytuje vystup pévodného zvuku.

e SURROUND SOUND
Vytvdra Sirsie zvukové pole nez Standardny rezim.

e GAMEPRO
Vytvéra stereofénny zvuk, aby ste sa pri hrani mohli ponorit do diania.

e ADAPTIVESOUND
Analyzuje obsah v redlnom Case a automaticky vytvara optimalne zvukové pole na
zaklade charakteristiky obsahu.

‘ Pozadovany rezim zvuku mozete nastavit vyberom niektorej z moznosti STANDARD,
SOUND
MODE

pripojenim nového zariadenia cez Bluetooth pockajte, kym sa zobrazi obrazovka ,BT

Prepnutie zariadenia Soundbar do rezimu parovania cez Bluetooth. Stlacte tlacidlo a pred
PAIR
PAIRING".

Bluetooth
PAIR

Stlacenim tlacidla moZete spustit alebo pozastavit prehrévanie hudby.

Prehravanie/
pozastavenie

Stlacenim vyznacenych Casti vyberiete smer Hore/Dole/
Vlavo/Vpravo.

Hore/Dole/
Vlavo/Vpravo

Stla¢anim moznosti Hore/Dole/Vlavo/Vpravo na tomto tlacidle mdZete vybrat alebo
nastavit funkcie.
¢ Preskocenie hudby
Stlacenim tlacidla Vpravo vyberiete nasledujici hudobny stbor. Stlacenim tlacidla
Vlavo vyberiete predchadzajici hudobny stbor.
o IDSET
Tdto moznost pouZite, ked nie je pripojeny basovy reproduktor alebo priestorové
reproduktory, alebo ak je potrebné ich znova pripojit.
Ked je zariadenie vypnuté, stlacte a podrzte tlacidlo Hore po dobu 5 sekind a
vykonajte nastavenie ID SET. (pozri stranu 16.)
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Ovladanie
zvuku

Po jednotlivych stlaceniach tlacidla sa budl zobrazovat nastavitelné polozky, ako
napriklad TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL, FRONT TOP LEVEL a VIRTUAL ON/OFF.
Pozadovanu polozku mozno nastavit stlacenim tlacidiel Hore/Dole.

- Naovl&danie hlasitosti zvuku vysokych alebo hlbokych ténov vyberte v ¢asti
Nastavenia zvuku moznost TREBLE alebo BASS a nésledne pomocou tlacidiel Hore/
Dole upravte hlasitost v rozsahu —6 az +6.

- StlaCte a podrzte tlacidlo @ (Ovladanie zvuku) na priblizne 5 sekind na tpravu
zvuku pre kazdé frekvencné pasmo. Na vyber st moznosti 150 Hz, 300 Hz, 600 Hz,
1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz a 10 kHz pomocou tlacidiel Vlavo/Vpravo, pricom kazdd z nich
mozno nastavit v rozsahu —6 az +6 pomocou tlacidiel Hore/Dole.

(Uistite sa, ze zvukovy rezim je nastaveny na moznost ,STANDARD")

— Naovlédanie hlasitosti zvuku jednotlivych reproduktorov vyberte v ponuke
Nastavenia zvuku moznost CENTER LEVEL alebo FRONT TOP LEVEL a nasledne
pomocou tlacidiel Hore/Dole upravte hlasitost v rozsahu -6 az +6.

- Aknie je zosynchronizovany obraz a zvuk medzi televizorom a zariadenim Soundbar,
vyberte v ponuke Ovladanie zvuku moznost SYNC a nésledne pomocou tlacidiel
Hore/Dole nastavte oneskorenie zvuku v rozsahu 0 az 300 milisekund.

- MoZnost SYNC je podporovana len pri niektorych funkciach.

— Ak sU pripojené priestorové reproduktory, zvolte moznost REAR LEVEL a pomocou
tlacidiel Hore/Dole upravte hlasitost v rozsahu -6 az +6.

- Funkciu VIRTUAL reproduktor je mozné ON/OFF pomocou tlacidiel Hore/Dole.

HLASITOST
WOOFERA
(BASOVEHO
REPRODUKTORA)

Zatlacenim tlacidla nahor alebo nadol nastavite hlasitost woofera (basového
reproduktora) na Uroven —12 alebo -6 az +6. Stlacenim tohto tlacidla nastavite hlasitost
woofera (basového reproduktora) na troven O (predvolené).

HLASITOST

Potlacenim tlacidla nahor alebo nadol upravte hlasitost.

e Stlmit
Stlacenim tlacidla VOL stlmite zvuk. Opatovnym stlacenim tlacidla zrusite stlmenie
zvuku.
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Pouzivanie skrytych tlacidiel (tlacidiel s viacerymi funkciami)

Skryté tlacidlo
Referen¢na strana
Tlacidlo na dialkovom ovladani Funkcia
WOOFER (Hore) Dialkového ovladania te,levw'vz'ora zap./vyp. Strana 13
(Pohotovostny rezim)
Hore IDSET Strana 16
¢33 (Ovladanie zvuku) 7-pasmovy EQ Strana 11

Specifikacie vystupu pre rézne rezimy zvukovych efektov

Vystup
Effect Vstup Lens basovym So subwooferoma
reproduktorom bezdrétovou zadnou
P reproduktorovou stipravou

20k 21k, 21k,
STANDARD

51k. 37k 51k.

20k 31.2k. 51.2k.
SURROUND

51k. 31.2k. 51.2k.

20k 31.2k. 51.2k.
GAME PRO

51k. 31.2k. 51.2k.

20k 31.2k. 51.2k.

ADAPTIVE SOUND
51k. 31.2k. 512k

e V pripade vstupnych zdrojov Dolby Atmos a DTS:X rezimy efektov, ktoré mozno vybrat tlacidlom
SOUND MODE, nebudu dostupné. (Rezimy efektov néjdete vyssie.)

e Ak je vstupnym zdrojom Dolby Atmos®, nastavenie iba pre basovy reproduktor poskytuje
3.1.2-kanélovy zvuk, zatial ¢o nastavenie stpravy basovy reproduktor plus bezdrétovy zadny
reproduktor poskytuje 5.1.2-kanalovy zvuk.

e Bezdrotovl zadnu reproduktorovd sipravu Samsung je mozné zakUpit samostatne. Ak chcete
zakUpit supravu alebo basovy reproduktor, obratte sa na predajcu, od ktorého ste zakupili
zariadenie Soundbar.

 Priestorové reproduktory nebudu vydavat zvuk pre 2-kanalovy vystup, ked'sa pouZziva rezim
STANDARD. Ak chcete zapnut zvuk pre priestorové reproduktory, zmenite rezim efektov na
SURROUND.
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Nastavenie hlasitosti zariadenia Soundbar pomocou dialkového
ovladania televizora

Hlasitost zariadenia Soundbar mézete nastavit pomocou dialkového ovladania televizora.

e Tlto funkciu je mozné pouZivat iba s infracervenym dialkovym ovladanim. Dialkové ovléddania
Bluetooth (dialkové ovladania, ktoré vyzaduju parovanie) nie st podporované.

e Ak chcete pouzivat tuto funkciu, nastavte reproduktor televizora na moznost Externy
reproduktor.

* \/yrobcovia, ktori podporuju tuto funkciu:
VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Vypnite zariadenie Soundbar.

2. Stlacte a na 5 sekdnd podrzte tlacidlo WOOFER.
Vzdy, ked potlacite tlacidlo WOOFER nahor a podrzite ho po dobu 5 sekind, rezim sa prepne v tomto
poradf: ,SAMSUNG-TV REMOTE" (predvoleny rezim), ,OFF-TV REMOTE", ,ALL-TV REMOTE".

)’

Tlacidlo na dialkovom o
L, Displej Stav
ovladani

(Predvoleny rezim)

SAMSUNG-TV REMOTE Zapnut infracervené dialkové

ovladanie televizora Samsung TV.

|

OFF-TV REMOTE et .
Vypnut dialkové ovladanie televizora.
Zapnutinfracervené dialkové
ALL-TV REMOTE priv mracervene €1 e
ovlddanie televizora od iného
vyrobcu.
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04 PRIPOJENIE ZARIADENIA SOUNDBAR

Pripojenie k elektrickej sieti a zariadeniam

Na pripojenie basového reproduktora a zariadenia Soundbar k elektrickej zasuvke pouzivajte napajacie
diely v nasledujicom poradf:
« Dalgie informdcie tykajlice sa poZadovanych parametrov napajania a spotreby energie najdete na
Stitku upevnenom na produkte. (Stitok: spodnd ¢ast hlavnej jednotky zariadenia Soundbar)

1. Pripojte napajaci kabel k basovému reproduktoru.

o=l | Napajaci kabel

Zadna strana basového
reproduktora

2. Najskor pripojte napajaci kabel k sietovému adaptéru.
Pripojte sietovy adaptér (pomocou napajacieho kébla) k zariadeniu Soundbar.

DC 19V

Spodna ¢ast hlavnej jednotky
zariadenia Soundbar

Napajaci kabel
(O

Sietovy adaptér

3. Pripojte napéjanie k zariadeniu Soundbar a basovému reproduktoru. Ked'sa zariadenie Soundbar
zapne, basovy reproduktor sa automaticky pripoji.

T

Zapnuta, svieti
namodro
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POZNAMKY

» Napdjaci kabel basového reproduktora pripojte eSte pred pripojenim k samotnému zariadeniu
Soundbar. Basovy reproduktor sa po zapnuti zariadenia Soundbar automaticky pripoji.

¢ Ak odpojite a opat zapojite napajaci kabel v ¢ase, ked'je produkt zapnuty, zariadenie Soundbar sa
automaticky zapne.

¢ Uistite sa, ze sietovy adaptér je polozeny naplocho na stole alebo na podlahe. Ak umiestnite sietovy
adaptér v zavesenej polohe so vstupom pre kébel striedavého prudu oto¢enym smerom nahor,
mohla by do adaptéra prenikn(t voda alebo iné cudzie latky a sposobit jeho poruchu.

Manualne pripojenie basového reproduktora

Pred manualnym pripojenim podla nizsie uvedeného postupu:
e skontrolujte, ¢i sU napéajacie kable pre zariadenie Soundbar a basovy reproduktor spravne
pripojené,
e skontrolujte, ¢ije zariadenie Soundbar vypnuté.

1. Vypnite hlavnu jednotku zariadenia Soundbar.
2. StlacCte a podrzte tlacidlo ID SET na zadnej strane basového reproduktora aspori na 5 sekdnd.
o Cerveny indikétor na zadnej strane basového reproduktora zhasne a za¢ne blikat modry
indikator.

LINK STANDBY  IDSET

Modré svetlo,
rychle blikanie

Zadna strana basového Zadna strana basového
reproduktora reproduktora
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3. Stlacte tlacidlo Hore na dialkovom ovladani na 5 sekidnd.
» Na displeji zariadenia Soundbar sa nakratko zobrazi hlésenie ID SET a potom zmizne.
¢ Ked'sa nastavenie ID SET dokoncf, zariadenie Soundbar sa automaticky zapne.

IDSET

4. Skontrolujte, ¢i diéda LED s oznacenim LINK svieti stalym modrym svetlom (pripojené).

Ked'sa medzi zariadenim Soundbar a
bezdrétovym basovym reproduktorom
vytvori spojenie, LED kontrolka spojenia s
oznacenim LINK prestane blikat a rozsvieti
sa stalym modrym svetlom.

Zapnuta, svieti
namodro
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Indikatory LED na zadnej strane basového reproduktora

LED Stav Popis Riesenie

S— Uspedne pripojené
P (beznd prevadzka)

Skontrolujte, ¢i je napéjaci kabel
riadne pripojeny k hlavnej
jednotke zariadenia Soundbar
Blikanie Obnovovanie pripojenia | alebo pockajte asi 5 minut. Ak
blikanie neprestava, pokuste sa

LINK STANDBY ID SET

pripojit basovy reproduktor
manuélne. Pozri stranu 15.

Usporny rezim
porny Skontrolujte, ¢i je napéjaci kabel

riadne pripojeny k hlavnej
jednotke zariadenia Soundbar.

(s vypnutou hlavnou
jednotkou zariadenia
Soundbar)

Cervend

Zapnuta

Pripojte sa znovu. Dalgie

LINK STANDBY ID SET o informécie najdete v pokynoch na
Pripojenie zlyhalo , B
manudlne pripojenie na strane

15.

Cervend a modrd

V tejto prirucke vyhladajte
Blikanie Porucha kontaktné Udaje servisného

strediska spolo¢nosti Samsung.
LINK STANDBY ID SET

POZNAMKY

e Ak sahlavna jednotka vypne, bezdrétovy subwoofer prejde do pohotovostného rezimu a indikator
LED STANDBY najskor niekolkokrat zablika na modro a potom sa rozsvieti na ¢erveno.

e Ak v blizkosti zariadenia Soundbar pouzivate zariadenie, ktoré vyuziva rovnaku frekvenciu (5,8 GHz)
ako zariadenie Soundbar, v désledku rusenia moze dojst k preruseniu zvuku.

¢ Maximalna vzdialenost na prenos bezdrétového signélu je priblizne 10 metrov od hlavnej jednotky,
moZe sa vsak liSit v zavislosti od prevadzkového prostredia. Ak sa medzi hlavnou jednotkou a
bezdrétovym subwooferom nachadza Zelezobetdnova alebo kovova stena, systém moze byt
nefunkény, pretoze kov znemoziuje prechod bezdrétového signalu.

/\ UPOZORNENIE
¢ Antény na prijem bezdrétového signélu s zabudované do bezdrétového subwoofera. Zabezpecte,
aby sa jednotky nedostali do kontaktu s vodou ani vlhkostou.
o Na optimalny posluchalsky zazitok sa uistite, Ze v priestore okolo bezdrétového subwoofera a
modulu bezdrétového prijimaca (predéva sa samostatne) sa nenachadzaju zZiadne prekazky.
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Pripojenie stipravy SWA-9000S (predava sa samostatne) k
zariadeniu Soundbar

Prejdite na skutoCny bezdrotovy priestorovy zvuk pripojenim bezdrétovej zadnej reproduktorovej
stpravy Samsung (SWA-9000S, predéva sa samostatne) k zariadeniu Soundbar.

1. Pripojte modul bezdrétového prijimaca k 2 priestorovym reproduktorom.
— Kéble reproduktorov st farebne oznacené.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Po zapojeni modulu bezdrétového prijimaca do elektrickej zdsuvky overte, ¢i je v pohotovostnom

rezime.

e Indikator LINK LED (modry) na module bezdrotového prijimaca by mal blikat. Ak indikator
neblikd, pomocou tenkého Spendlika stlacte a podrzte tlacidlo ID SET najmenej na 5 sekdnd.
Dalsie podrobnosti najdete v pouZivatelskej prirucke SWA-9000S.

3 O

Modra diéda blika
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3. Stlacte tlacidlo Hore na dialkovom ovladani na 5 sekind.
» Na displeji zariadenia Soundbar sa nakratko zobrazi hlésenie ID SET a potom zmizne.
¢ Ked'sa nastavenie ID SET dokoncf, zariadenie Soundbar sa automaticky zapne.

IDSET

/\ UPOZORNENIE

¢ Ak zariadenie Soundbar pocas pripéjania k zariadeniu SWA-9000S prave prehrava hudbu, zo
subwooferu sa moéze kratko ozvat praskanie poc¢as dokoncenia spojenia.

4, Overte, ¢i LED didda LINK svieti na modro (pripojenie dokoncené).

Po vytvoreni spojenia medzi zariadenim
Soundbar a modulom bezdrétového

prijfmaca LED diéda LINK prestane blikat a
rozsvieti sa neprerusovane modrou farbou.

Modra diéda svieti

5. Ak sa pripojenie zariadenia SWA-9000S nepodarilo, zopakujte postup od kroku 2.
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05 POUZITIE KABLOVEHO PRIPOJENIA K
TELEVIZORU

Sposob 1. Pripojenie kablom HDMI

/\ UPOZORNENIE

e Ked'sU zéroven pripojené kabel HDMI aj opticky kabel, signal HDMI sa prijima prednostne.

e Ak chcete zariadenie Soundbar prepojit s televizorom prostrednictvom kdbla HDMI, zapojte ho
do portov s oznacenim ARC. V opa¢nom pripade sa zvuk z televizora nemusi prehravat.

e Pouzite kabel s logom prémiovej certifikacie Standardu HDMI. Okrem toho sa uistite, e dany
kébel je certifikovany ako kdbel HDMI typu A s pripojenim Ethernet. (VYSOKORYCHLOSTNY
KABEL HDMI'S ETHERNETOM)

Pripojenie k televizoru, ktory podporuje kanal HDMI ARC (Audio Return Channel -
spatny zvukovy kanal)

Pripojte kabel do portu Pripojte k portu HDMITO TV
HDMIIN (ARC) na (eARC/ARC) na hlavnej jednotke
televizore. zariadenia Soundbar.

== |l HDMITO TV
HDMI IN Kébel HDMI ! (eARC/ARC)
(ARC)

Spodna cast zariadenia
Soundbar

Horna strana zariadenia Soundbar

—

=< TV ARC

1. Ked'su zariadenie Soundbar a televizor vypnuté, pripojte kabel HDMI tak, ako je zndzornené na
obrazku.

2. Zapnite zariadenie Soundbar a televizor.

3. Nadispleji hlavnej jednotky zariadenia Soundbar sa zobrazi polozka ,TV ARC" a bude sa prehravat

zvuk z televizora.
o Ak nepotut zvuk televizora, stlatenim tlacidla <=} (Zdroj) na dialkovom ovladanf alebo na
vrchnej strane zariadenia Soundbar prepnite do rezimu ,D.IN“. Na obrazovke sa postupne
zobrazia hlasenia ,D.IN“a, TV ARC" a zvuk televizora sa zapne.
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¢ Pripripdjani televizora Samsung TV s podporou funkcie eARC sa na displeji zobrazi hlésenie
,@ARC" a ozve sa zvuk.

e Aksanadispleji hlavnej jednotky zariadenia Soundbar nezobrazi poloZka ,TV ARC", skontrolujte,
Ci je kdbel HDMI pripojeny ku sprdvnemu portu.

e Ak chcete zmenit hlasitost zariadenia Soundbar, pouzite tlacidla ovlddania hlasitosti na
dialkovom ovladani televizora.

POZNAMKY

o Ak k zariadeniu Soundbar pripojite prostrednictvom kabla HDMI televizor, ktory podporuje kandl
HDMI ARC (spatny zvukovy kanal), ziskate moZnost prenadsat Gdaje digitalneho videa a zvuku bez
toho, aby bolo potrebné pripajat dalsi opticky kabel.

e Ak jetomozné, odporucame pouzit netieneny kédbel HDMI. Ak pouzijete tieneny kabel HDMI,
pouzite taky, ktorého priemer je mensi ako 14 mm.

e Tato funkcia nie je k dispozicii, ak kdbel HDMI nepodporuje kandl ARC.

¢ Akje zvuk vysielania kddovany vo forméate Dolby Digital a parameter ,Formét digitalneho vystupu
zvuku“ na vasom televizore je nastaveny na format PCM, odport¢ame zmenit nastavenie na forméat
Dolby Digital. Ked nastavenie televizora zmenite, zvysi sa kvalita zvuku.
(V ponuke televizora mozu byt na oznacenie forméatov Dolby Digital a PCM v zavislosti od vyrobcu
pouzité iné vyrazy.)

Sposob 2. Pripojenie pomocou optického kabla

Kontrolny zoznam pred pripojenim
o Ked'st zaroven pripojené kabel HDMI aj opticky kabel, signal HDMI sa prijima prednostne.
¢ Ak sarozhodnete pouZit opticky kabel a na portoch st umiestnené krytky, nezabudnite ich pred

zapajanim odstranit.
~EF . medEn

Opticky kabel Spodn4 ¢ast zariadenia Soundbar

(nie je sucastou dodavky)
DIGITAL AUDIO IN

OPTICAL OUT

Horna strana zariadenia

Soundbar

D.IN
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1. Ked'su televizor a zariadenie Soundbar vypnuté, optickym kéblom (nie je sicastou dodavky)
prepojte port DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zariadeni Soundbar s portom vystupu OPTICAL na
televizore tak, ako je zndzornené na obrazku.

2. Zapnite zariadenie Soundbar a televizor.

3. Stla¢te na hornom paneli alebo na dialkovom ovladant tla¢idlo <=J) (Zdroj) a vyberte rezim ,D.IN".

4. 7Zvukz televizora sa prehréva zo zariadenia Soundbar.

Pouzivanie funkcie Q-Symphony

Pri aktivnej funkcii Q-Symphony sa zariadenie Soundbar zosynchronizuje s televizorom Samsung TV a
vdaka prehrévaniu zvuku cez tieto dve zariadenia je mozné dosiahnut efekt priestorového zvuku. Po
pripojeni zariadenia Soundbar sa v ponuke televizora Vystup zvuku zobrazi ponuka ,TV+Soundbar”.
Potom vyberte prislusnd ponuku.

Ponuka
televizora Kabel HDMI l D.IN
]
ALEBO = o
Opticky kabel

(nie je sucastou dodavky)

¢ Priklad ponuky televizora: TV Nazov série + [AV] Soundbar Nazov série (HDMI)

POZNAMKY
e Funkénost zavisi od kodeku podporovaného televizorom.
e Tato funkcia je podporovang, len ak je pripojeny kabel HDMI alebo opticky kabel (nie je sii¢astou
dodavky).
e Tato funkcia je k dispozicii v televizoroch Samsung TV, ktoré boli uvedené na trh v roku 2020, a v
niektorych modeloch zariadenia Soundbar.
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06 POUZITIE BEZDROTOVEHO PRIPOJENIA K
TELEVIZORU

Pripojenie cez rozhranie Bluetooth

Ked'je prostrednictvom rozhrania Bluetooth pripojeny televizor Samsung TV, budete moct pocuvat
zvuk stereo bez zbytocnych starosti so zapajanim kablov.
e SUcasne mozno pripojit iba jeden televizor Samsung TV.
e Je mozné pripojit televizor Samsung TV, ktory podporuje rozhranie Bluetooth. Skontrolujte
technické Gdaje televizora.

Horna strana zariadenia
Soundbar

¥
5 Sec N ALEBO
(BT PAIRING )

1. Na dialkovom ovladani zariadenia Soundbar stlacte tlacidlo * PAIR. Zariadenie sa prepne do
rezimu ,BT PAIRING".

Prvotné pripojenie

(ALEBO) a. Stlac¢te na hornom paneli tlacidlo == (Zdroj) a nasledne vyberte moznost , BT
Po niekolkych sekundach sa napis ,BT* automaticky zmeni na ,BT PAIRING" alebo, ak
je pritomny zéznam pripojenia, na BT READY".

b. Ked'sazobrazi hldsenie ,BT READY" stla¢te a asponi 5 sekind podrzte tlacidlo <= (Zdroj)
na hornom paneli zariadenia Soundbar, kym sa zobrazi hldsenie , BT PAIRING".

2. Natelevizore Samsung TV vyberte rezim rozhrania Bluetooth.
(Napr. Doma (@) - Nastavenia (¢33) - Zvuk = Vystup zvuku = Zoznam reproduktorov Bluetooth
- [AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Naobrazovke televizora vyberte zo zoznamu polozku ,[AV] Samsung Soundbar Q70T".
Dostupné zariadenie Soundbar je na televizore v zozname zariadeni Bluetooth oznacené népisom
,Potrebné parovanie” alebo ,Sparované“. Ak chcete prepojit televizor Samsung TV so zariadenim
Soundbar, vyberte hldsenie a nadviazte pripojenie.
e Ked'sa televizor Samsung TV pripoji, na prednom displeji zariadenia Soundbar sa zobrazi népis
[Nazov televizora] - ,BT".
4. 7o zariadenia Soundbar by ste teraz mali pocut zvuk z televizora Samsung TV.
e Po prvom pripojeni zariadenia Soundbar k televizoru Samsung TV uz mozete na opatovné

pripojenie pouzivat rezim ,BT READY".
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Ak pripojenie zariadenia zlyha
e Ak uzsavzozname reproduktorov na vasom televizore Samsung TV nachadza jestvujlce
zariadenie Soundbar (napr. [AV] Samsung Soundbar Q70T), vymazte ho.
e Potom zopakujte kroky 1az 3.

Odpojenie zariadenia Soundbar od televizora Samsung TV

Stla¢te tlacidlo ==J) (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladani a prepnite do iného rezimu
okrem ,BT".
e QOdpojenie chvilu trva, pretoze televizor Samsung TV musi najprv prijat odpoved od zariadenia
Soundbar. (Cas potrebny na odpojenie sa méZe v zavislosti od modelu televizora Samsung TV Liit.)

Aky je rozdiel medzi rezimami BT READY a BT PAIRING?

e BTREADY: V tomto rezime moZete opatovne pripojit akykolvek televizor Samsung TV alebo
mobilné zariadenie, ktoré uz bolo pripojené predtym.

¢ BTPAIRING: V tomto rezime mozete k zariadeniu Soundbar pripojit nové zariadenie.
(Na dialkovom ovladaci zariadenia Soundbar stlacte tlacidlo * PAIR, alebo stlacte a podrzte
tla¢idlo ==J) (Zdroj) na hornej strane zariadenia Soundbar aspori 5 sekind, kym sa zariadenie
Soundbar nachadza v rezime ,BT".)

Poznamky k pripojeniu cez rozhranie Bluetooth

¢ Nové zariadenie, ktoré chcete pripojit cez komunikacné rozhranie Bluetooth, umiestnite vo
vzdialenosti najviac T meter.
e Ak sa pri pripajani zariadenia Bluetooth pozaduje kod PIN, zadajte kdd 0000 (Styri nuly).
¢ Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne po 18 minutach v rezime Pripravené.
e Zariadenie Soundbar nemusi vyhladavat alebo uskutochovat pripojenie cez rozhranie Bluetooth
spravne v nasledujucich pripadoch:
— Okolo zariadenia Soundbar je pritomné silné elektrické pole.
— So zariadenim Soundbar st sti¢asne sparované aspon dve zariadenia Bluetooth.
- Zariadenie Bluetooth je vypnuté, nie je na mieste alebo méa poruchu.
e Elektronické zariadenia mozu sposobovat radiové rusenie. V blizkosti hlavnej jednotky zariadenia
Soundbar sa nesmu nachadzat zariadenia, ktoré vytvaraju elektromagnetické viny — napriklad
mikrovlné rdry, zariadenia bezdrotovej siete LAN atd.
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07 PRIPOJENIE K EXTERNEMU ZARIADENIU

Sposob 1. Pripojenie pomocou kabla HDMI (umoziuje dekddovanie
a prehravanie obsahu s technoldgiou Dolby Atmos)

Kontrolny zoznam pred pripojenim
e Funkcie Dolby Atmos® a DTS:X st podporované iba v rezime HDMI.
e Ak moznosti zvukového vystupu umoznuji nastavenie sekundarneho zvuku, uistite sa, ze je
vypnuty.
e Uistite sa, 7e obsah podporuje technolégiu Dolby Atmos®.

Horna strana zariadenia Soundbar

HDMI

Externé zariadenie

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) Kabel HDMI

Spodna ¢ast zariadenia Soundbar

1. Pomocou ké&bla HDMI prepojte port HDMI OUT externého zariadenia a port HDMI na spodnej
strane zariadenia Soundbar.

2. Pomocou kébla HDMI prepojte port HDMI IN na televizore a port HDMITO TV (€ARC/ARC) na
spodnej strane zariadenia Soundbar.

3. Zapnite zariadenie Soundbar, televizor a externé zariadenie.

4. Stlatte tlagidlo ==J) (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladani a nasledne vyberte
moznost ,HDMI",

5. Na displeji zariadenia Soundbar sa zobrazi, Ze je aktualne vybrany rezim ,HDMI", a zariadenie
Soundbar zacne prehravat zvuk.
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POZNAMKY

¢ Ked'pouzivate technolégiu Dolby Atmos®: Ak je vstupny zdroj vo formate Dolby Atmos®,
vystup bude vo formate 5.1.2 kanalov. Ked je aktivna technolégia Dolby Atmos®, nie st k
dispozicii rezimy zvukovych efektov zariadenia Soundbar, ktoré sa ovladaju pomocou tlacidla
SOUND MODE.

 Po aktivacii technoldgie Dolby Atmos® sa na prednom displeji zobrazi hldsenie ,DOLBY ATMOS".

¢ Konfiguracia technoldgie Dolby Atmos® na prehravaci diskov Blu-Ray alebo inom zariadeni.
Otvorte moznosti zvukového vystupu v ponuke nastaveni prehravaca diskov Blu-Ray alebo
iného zariadenia a uistite sa, Ze pre datovy tok je vybratd moznost ,Ziadne kédovanie®. Napriklad
pre prehravac diskov Blu-Ray znacky Samsung prejdite do Ponuka Domov - Zvuk = Digitéalny
vystup a nasledne vyberte moznost Datovy tok (nespracovany).

Sposob 2. Pripojenie pomocou optického kabla

W

Horna strana zariadenia Soundbar

Prehravac BD/DVD/set-top
box/herna konzola

DIGITAL AUDIO IN
ﬂ H a (OPTICAL)

OPTICAL OUT I Opticky kabel l

(niejesucastoudodavky)  Spodna éast zariadenia Soundbar

Pomocou optického kabla (nie je sicastou dodéavky) prepojte port DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na
hlavnej jednotke zariadenia Soundbar a port OPTICAL OUT na externom zariaden.
Zapnite zariadenie Soundbar a externé zariadenie.

. Zvolte rezim ,D.IN" stlacenim tlacidla == (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladanf.
. Zariadenie Soundbar bude prehravat zvuk z externého zariadenia.
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08 PRIPOJENIE K MOBILNEMU ZARIADENIU

Sposob 1. Pripojenie cez rozhranie Bluetooth

Ked'je prostrednictvom rozhrania Bluetooth pripojené mobilné zariadenie, budete moct pocivat zvuk
stereo bez zbytocnych starosti so zapajanim kablov.
e Ak pripojite sparované zariadenie s rozhranim Bluetooth k vypnutému zariadeniu Soundbar,
zariadenie Soundbar sa automaticky zapne.

Horna strana zariadenia
Soundbar

* 5 Sec N ALEBO
Y» €X)

Mobilné zariadenie (
| BT PAIRING l

Prvotné pripojenie
¢ Pripripdjani nového zariadenia cez rozhranie Bluetooth umiestnite toto zariadenie vo vzdialenosti
najviac 1 meter od zariadenia Soundbar.

1. Na dialkovom ovladani zariadenia Soundbar stlacte tlacidlo * PAIR. Zariadenie sa prepne do
rezimu ,BT PAIRING".

(ALEBO) a. Stlac¢te na hornom paneli tlacidlo == (Zdroj) a nasledne vyberte moznost BT
Po niekolkych sekundach sa napis ,BT“ automaticky zmeni na ,BT PAIRING" alebo, ak
je pritomny zaznam pripojenia, na ,BT READY".
b. Ked'sa zobrazi hldsenie ,BT READY", stlaCte a aspori 5 sekiind podrzte tlacidlo
<=7 (Zdroj) na hornom paneli zariadenia Soundbar, kym sa zobrazi hlasenie ,BT
PAIRING".

2. Nasvojom zariadeni vyberte zo zoznamu polozku ,[AV] Samsung Soundbar Q70T".
e Ked je zariadenie Soundbar pripojené k mobilnému zariadeniu, na prednom displeji sa zobrazf
napis [Nazov mobilného zariadenia] > ,BT".
3. Prehrajte hudobné stbory zo zariadenia pripojeného cez rozhranie Bluetooth prostrednictvom
zariadenia Soundbar.
e Po prvom pripojeni zariadenia Soundbar k mobilnému zariadeniu uz mézete na opatovné
pripojenie pouzivat rezim ,BT READY".

Ak sa zariadenie nepodari pripojit
e Ak uZsavzozname reproduktorov mobilného zariadenia nachadza zariadenie Soundbar
(napr. ,[AV] Samsung Soundbar Q70T"), odstrante ho.
e Zopakujte kroky 1a 2.
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Aky je rozdiel medzi rezimami BT READY a BT PAIRING?

e BTREADY: V tomto rezime mozete opatovne pripojit akykolvek televizor Samsung TV alebo
mobilné zariadenie, ktoré uz bolo pripojené predtym.

e BTPAIRING: V tomto rezime mozete k zariadeniu Soundbar pripojit nové zariadenie.
(Na diatkovom ovladaci zariadenia Soundbar stlacte tlacidlo * PAIR, alebo stlacte a podrzte
tla¢idlo ==J) (Zdroj) na hornej strane zariadenia Soundbar aspori 5 sekiind, kym sa zariadenie
Soundbar nachédza v rezime ,BT")

Poznamky k pripojeniu cez rozhranie Bluetooth

¢ Nové zariadenie, ktoré chcete pripojit cez komunikac¢né rozhranie Bluetooth, umiestnite vo
vzdialenosti najviac T meter.
o Ak sa pri pripajani zariadenia Bluetooth poZaduje kéd PIN, zadajte kéd 0000 (Styri nuly).
e Zariadenie Soundbar sa automaticky vypne po 18 mindtach v rezime Pripravené.
¢ Zariadenie Soundbar nemusi vyhladéavat alebo uskutocnovat pripojenie cez rozhranie Bluetooth
spravne v nasledujlcich pripadoch:
— Okolo zariadenia Soundbar je pritomné silné elektrické pole.
- So zariadenim Soundbar su sucasne sparované aspon dve zariadenia Bluetooth.
— Zariadenie Bluetooth je vypnuté, nie je na mieste alebo mé poruchu.
¢ Elektronické zariadenia mozu sposobovat radiové rusenie. V blizkosti hlavnej jednotky zariadenia
Soundbar sa nesmu nachadzat zariadenia, ktoré vytvaraju elektromagnetické viny — napriklad
mikrovlné rdry, zariadenia bezdrétovej siete LAN atd.
e Zariadenie Soundbar podporuje data SBC (44,1 kHz, 48 kHz).
o Pripdjajte iba k zariadeniu Bluetooth, ktoré podporuje funkciu A2DP (AV).
e Zariadenie Soundbar nemdzete pripojit k zariadeniu Bluetooth, ktoré podporuje iba funkciu HF
(Hands Free).
¢ Ked pripdjate zariadenie Soundbar k zariadeniu Bluetooth, umiestnite ich ¢o najblizsie k sebe.
o (im dalej sti zariadenia Soundbar a Bluetooth od seba, tym ni#$ia bude kvalita zvuku.
Ked'sU zariadenia mimo tcinného dosahu, moze sa spojenie Bluetooth prerusit.
e V oblastiach so slabym prijmom nemusi pripojenie Bluetooth fungovat podla ocakavania.
¢ Na zariadeni Bluetooth mo6ze dojst k hluku alebo poruchdm za nasledujlcich podmienok:
- Kedje Cast vasho tela v kontakte s vysielacom/prijimacom signalu na zariadeni Bluetooth
alebo Soundbar.
— Vrohoch miestnosti alebo v blizkosti prekézky, napriklad steny alebo priecky, kde moze dojst k
elektrickym zmenam.
— Ak je vystavené radiovému ruseniu inymi vyrobkami, ktoré pracuju v rovnakych frekvenénych
rozsahoch, ako st napriklad lekarske zariadenia, mikrovinné rury a bezdrétové zariadenia LAN.
— Aj prekézky, ako st dvere a steny, m6zu mat vplyv na kvalitu zvuku, aj ked'st zariadenia v
G¢innom dosahu.
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e Pocas pouzivania moznosti Bluetooth nie je mozné zariadenie Soundbar spéarovat s inymi
zariadeniami Bluetooth.
¢ Toto bezdrétové zariadenie méze pocas prevadzky sposobovat elektrické rusenie.

Odpojenie zariadenia Bluetooth od zariadenia Soundbar

Zariadenie s rozhranim Bluetooth méZete odpojit od zariadenia Soundbar. Pokyny si pozrite v ndvode na
obsluhu zariadenia s rozhranim Bluetooth.
¢ Zariadenie Soundbar sa odpoji.
¢ Ked'sa zariadenie Soundbar odpoji od zariadenia Bluetooth, na prednom displeji zariadenia
Soundbar sa zobrazi text ,BT DISCONNECTED".

Odpojenie zariadenia Soundbar od zariadenia Bluetooth

Stla¢te tlacidlo <=J) (Zdroj) na hornom paneli alebo na dialkovom ovladanf a nasledne prepnite do
niektorého iného rezimu okrem ,BT".
e QOdpojenie trva urcity Cas, pretoZe zariadenie Bluetooth musf prijat odpoved zo zariadenia Soundbar.
(Cas odpojenia sa moze li3it v zavislosti od zariadenia Bluetooth)
¢ Ked'sa zariadenie Soundbar odpoji od zariadenia Bluetooth, na prednom displeji zariadenia
Soundbar sa zobrazi text ,BT DISCONNECTED".
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Sposob 2. Pripojenie cez Wi-Fi (bezdrotovi siet)

Ak chcete pripojit zariadenie Soundbar k mobilnému zariadeniu prostrednictvom bezdrétovej siete
(Wi-Fi), vyZaduje sa aplikacia SmartThings.

Prvotné pripojenie
1. Na mobilnom zariadeni (smartféne alebo tablete) nainstalujte a spustite aplikaciu SmartThings.
2. V aplikcii pridajte zariadenie Soundbar podla pokynov na obrazovke.
¢ Na niektorych zariadeniach sa nemusf otvorit automaticky otvarané okno (druha snimka nizsie).
Ako se iskatudi prozor ne pojavi, pritisnite , 4 na ekranu Home. Soundbar je dodat u aplikaciju.

Aplikacia
SmartThings -, ottt it soun
-
Ld
B e — s
Spustit aplikaciu Automaticky Pridat zariadenie

otvérané okno
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09 PRIPOJENIE PRODUKTU ZNACKY AMAZON

e Tato funkcia nemusi byt v niektorych krajinach k dispozicii.

e Tlto sluzbu poskytuje spolocnost Amazon a jej poskytovanie moéze kedykolvek ukondit. Spolo¢nost
Samsung nenesie zodpovednost za dostupnost sluzby.

¢ Obrazovka aplikacie Amazon Alexa sa méze bez predchédzajlceho upozornenia zmenit.

Pripojenie a pouzitie pomocou produktu znacky Amazon (Amazon Echo)

Zariadenie Soundbar mézete ovladat aj pomocou niektorého z produktov Amazon Echo a uZivat si tak
hudobné sluzby, ktoré zariadenia Amazon Echo ponutkaju.

POZNAMKA
¢ Skontrolujte, ¢i je zariadenie Soundbar pripojené k sieti Wi-Fi. (Pozrite si ¢ast ,Sposob 2. Pripojenie
cez Wi-Fi (bezdrotovd siet)”)

Na ovladanie reproduktorov pouzivajte hlasové prikazy

e Sluzba Amazon Echo, ktort mézete pouzivat so zariadenim Soundbar, je obmedzena na hudbu.
Dalsie sluzby poskytované v ramci sluzieb Amazon Echo, ako st spravy a pocasie, st pristupné
len prostrednictvom produktu Amazon Echo.

G{ Aktivator + Prikaz + Nazov reproduktora )

* Pri pouziti hlasovych povelov pre zariadenie Soundbar s nazvom ,,Obyvacka“

Akcia Hlasovy prikaz
Nastavenie hlasitosti na Groven 5 »Alexa, pre obyvacku nastav hlasitost na troven 5“
Zvysenie hlasitosti »Alexa, pre obyvacku zvys hlasitost”
Stlmenie zvuku »Alexa, pre obyvacku stlm hlasitost“

Spustenie rozhlasovej stanice s nazvom KISSFM |, Alexa, pre obyvacku spusti stanicu Kiss FM“

Spustenie dalSej skladby »Alexa, pre obyvacku spusti dalSiu skladbu”
Zastavenie prehravania »Alexa, pre obyvacku zastav prehravanie”
Vypnutie zvuku »Alexa, pre obyvacku vypni zvuk“
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Pouzivanie funkcie Tap Sound

Ked'na zariadenie Soundbar tuknete mobilnym zariadenim, obsah z mobilného zariadenia sa prehra
prostrednictvom zariadenia Soundbar.

e \/ zavislosti od mobilného zariadenia tato funkcia nemusi byt podporovana.
e Tato funkcia je kompatibilna len s mobilnymi zariadeniami Samsung so systémom Android 8.1

alebo novsim.
Horna strana zariadenia :

Aplikéacia SmartThings

7

Mobilné zariadenie

Soundbar

1. Zapnite funkciu Tap Sound na mobilnom zariadent.

¢ Podrobnosti o zapnuti tejto funkcie najdete dalej v Casti,Nastavenie funkcie Tap Sound”.

2. Tuknite mobilnym zariadenim na zariadenie Soundbar. V zobrazenom okne so spravou vyberte
polozku ,Spustit”. Vytvori sa pripojenie medzi mobilnym zariadenim a zariadenim Soundbar
prostrednictvom rozhrania Bluetooth.

3. Prehrajte obsah z mobilného zariadenia prostrednictvom zariadenia Soundbar.

o Tato funkcia pripoji mobilné zariadenie k zariadeniu Soundbar prostrednictvom rozhrania
Bluetooth na zéklade detekcie vibracii, ktoré vzniknd, ked' sa mobilné zariadenie dotkne
zariadenia Soundbar.

e Dajte pozor, aby ste mobilnym zariadenim netukli na ostry roh zariadenia Soundbar. Zariadenie
Soundbar alebo mobilné zariadenie by sa mohlo poskriabat alebo poskodit.

e QOdportca sa, aby mobilné zariadenie bolo vloZené v obale. Zlahka tuknite na Siroku plochu v
hornej ¢asti zariadenia Soundbar, pricom nepouzivajte nadmernd silu.

¢ Aby ste mohli pouzivat tuto funkciu, aktualizujte aplikaciu SmartThings na najnovsiu verziu.
V zavislosti od verzie aplikécie nemusi byt tato funkcia podporovana.

Nastavenie funkcie Tap Sound

Pomocou aplikacie SmartThings zapnite funkciu Tap View, Tap Sound.
1. Na mobilnom zariadenf spustite aplikaciu SmartThings.
2. Vyberte polozky (==~ ¢33) na obrazovke aplikacie SmartThings, ktora sa zobrazf na mobilnom zariaden.
3. Nastavte polozku ,Tap View, Tap Sound” na moznost Zapnuté, aby tato funkcia fungovala, ked'sa k
zariadeniu Soundbar priblizi mobilné zariadenie. Funkcia je zapnuté.

POZNAMKY
¢ Ked'je mobilné zariadenie v rezime Uspory energie, funkcia Tap Sound nefunguje.
¢ Funkcia Tap Sound nemusi fungovat, ak sa v blizkosti zariadenia Soundbar nachadzaju zariadenia
sposobujlce radiové rusenie, napriklad elektrické zariadenia. Zabezpecte, aby sa zariadenia, ktoré
mozu spdsobovat radiové rusenie, nachadzali v dostatocnej vzdialenosti od zariadenia Soundbar.
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10 MONTAZ

NASTENNEHO
DRZIAKA

Bezpecnostné upozornenia k
montazi

Na upevnenie pouzivajte iba zvislé steny.
Nemontujte ho na miestach s vysokou
teplotou alebo vlhkostou.

Skontrolujte, Ci je stena dost pevna na
udrZanie hmotnosti vyrobku. Ak nie, stenu

spevnite alebo vyberte iné miesto na montaz.

ZakUpte a pouzite upevnovacie skrutky alebo
ukotvenia vhodné pre dany typ steny
(sadrokartdn, kov, drevo atd.). Ak je to mozné,
upevnite podporné skrutky do podpornej
konStrukcie steny.
Zakupte si skrutky na montaz na stenu podla
typu a hribky steny, na ktoru chcete
zariadenie Soundbar upevnit.

— Priemer: M5

— DlZka: Odporti¢a sa aspoi 35 milimetrov.
Pripojte kable od externych zariadeni k
jednotke eSte pred samotnou montézou
zariadenia Soundbar na stenu.
Zariadenie pred montéazou vypnite a odpojte.
V opacnom pripade hrozi zésah elektrickym
pradom.

SLK-33

Sucasti nastennej montaze

Lot Qe [ gm0 ol

Instala¢na pomadcka na montaz na stenu

®

(M4 x L10)
Skrutka drziaka Skrutka

Konzola nastenného drZiaka

1. Napovrch steny sa umiestni InStala¢na

pomocka na montaz na stenu.
¢ InStala¢na pomdcka na montaz nastenu
musi byt umiestnena vodorovne.
e AksaTV namontuje na stenu, nainstalujte
zariadenie Soundbar aspor 5 cm pod TV.

TV

i Aspori5cm




2. Zarovnajte Stredovu liniu InStalacna
pomdcka na montaz na stenu so stredom
televizora (ak upevnujete zariadenie
Soundbar pod televizor) a lepiacou paskou
pripevnite k stene InStala¢nd pomdcka na
montaZ nastenu.

e Ak zariadenie neinstalujete pod TV,
umiestnite Stredov liniu do stredu
inStalacnej plochy.

o F e G ol |

Stredovdi liniu

3. Naoboch koncoch Sablény oznacte otvory na
montazne skrutky pomocou Spi¢ky pera
alebo zastruhanej ceruzky, ktoru zatlacite
cez stred nékresu s oznac¢enim A-TYPE.
InStalacna pomdcka na montaz na stenu
potom odstrante.

4. Pomocou vrtaka vhodnej velkosti vyvrtajte
otvor do steny v mieste jednotlivych znaciek.
e Ak znacky nezodpovedaju poloham

nosnikov, pred vloZzenim montaznych
skrutiek vlozte do otvorov vhodné kotvy
alebo hmozdinky. Ak pouZivate kotvy
alebo hmozdinky, uistite sa, ze vyvitané
otvory st dostatocne velké pre pouzité
kotvy alebo hmozdinky.

5. Zatlacte skrutku (nie je sticastou dodavky)
cez Skrutka drziaka a potom pevne
zaskrutkujte kazdu skrutku do otvoru
montaznej skrutky.

)

6. Namontujte 2 Konzoly nastenného drziaka
S0 spravnou orientéaciou na spodnu stranu
zariadenia Soundbar pomocou 2 Skrutiek.

=

e

e Primontazi sa uistite, Ze sa za zadnou
stranou zariadenia Soundbar nachadza
diel na zavesenie Konzol nastenného

drziaka.
Zadna strana

zariadenia Soundbar

Pravy koniec zariadenia Soundbar
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. Zariadenie Soundbar s pripevnenymi
Konzoly nastenného drziaka nainstalujte
tak, Ze Konzoly nastenného drziaka zavesite
na Skrutky drziaka na stene.

™~

~ l |

. Posunte zariadenie Soundbar nadol podla
znazornenia nizsie tak, aby Konzoly
nastenného drziaka pevne spocivali na
Skrutkach drziaka.

e VloZte Skrutky drziaka do Siroke]
(spodnej) ¢asti Konzoly nastenného
drziaka a potom posunte Konzoly
nastenného drZiaka tak, aby Konzoly
nastenného drziaka pevne spocivalina
Skrutkach drziaka.

1 INSTALACIA
ZARIADENIA
SOUNDBAR NAD
STOJANOM
TELEVIZORA

Sucast

Q x4
Gumena patka

Pri inStalacii pripevnite Gumené patky na spodnu
stranu zariadenia Soundbar a umiestnite ho na
svoje miesto nad stojanom televizora. Uistite sa,
Ze ste pripevnili Gumené patky tak, aby
presahovali vonkajsie okraje stojana televizora.
Pozrite si obrazok zobrazeny nizsie.

Gumena patka

| <o
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Zariadenie Soundbar umiestnite na stojan

\

televizora.

Podla znazornenia na obrazku zarovnajte stred
zariadenia Soundbar so stredom televizora a

zariadenie Soundbar opatrne umiestnite na stojan

televizora.

POZNAMKY
¢ Dbajte na to, aby bolo zariadenie Soundbar
umiestnené na rovhom a pevnom povrchu.
o Nedostatocna vzdialenost od televizora moze
spbsobit problém s akustikou.

12 AKTUALIZACIA
SOFTVERU

Automaticka aktualizacia

Ked je zariadenie Soundbar pripojené k internetu,
aktualizacie softvéru prebiehaju automaticky aj v
Case, ked'je zariadenie Soundbar vypnuté.

e Ak chcete vyuzit funkciu Automaticka
aktualizacia, je potrebné pripojit zariadenie
Soundbar k internetu.

Pripojenie zariadenia Soundbar k sieti Wi-Fi
sa ukondi, ak sa odpoji napéjaci kabel alebo sa
prerusi dodavka elektrickej energie. Ak sa
prerusi dodavka elektrickej energie, po jej
obnoveni alebo po opétovnom pripojent
napéjacieho kabla zapnite zariadenie
Soundbar a opat ho pripojte k internetu.

Aktualizacia prostrednictvom
jednotky USB

Spodna Cast zariadenia Soundbar

Prepojovaci kabel
4 Micro USB - USB
i (nie je sucastou dodavky)

Spolo¢nost Samsung moéze v buddcnosti
poskytnut aktualizacie k firmvéru systému
zariadenia Soundbar.

Ked bude aktualizacia k dispozicii, zariadenie
Soundbar mézete aktualizovat zapojenim
jednotky USB, ktora obsahuje aktualizaciu
firmvéru, do portu SERVICE na zariadeni
Soundbar.
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1. Prejdite na webovd lokalitu spolocnosti
Samsung (www.samsung.com) = vyhladajte
nazov modelu z ponuky podpory pre zdkaznikov.

o Dalsie informécie o aktualizcii ndjdete v
Sprievodcovi aktualizaciami.

2. Prevezmite subor s aktualizaciou (typ USB).

3. Rozbalte sibor a vytvorte priecinok s
nazvom suboru.

4. Vytvoreny priecinok ulozte na USB a potom
ho pripojte k zariadeniu Soundbar.

5. Zapnite zariadenie Soundbar. Potom sa
vyrobok do 3 minut aktualizuje a zobrazi sa
hladsenie ,UPDATE".

e Pocas aktualizacie zariadenie nevypinajte
ani nevyberajte USB.

e Aksa nadispleji nezobrazi hldsenie
L,UPDATE", odpojte napdjaci kabel od
zariadenia Soundbar a potom ho znova
zapojte.

¢ Ked je nainstalované najnovsia verzia,
nevykona sa Ziadna aktualizacia.

eV zavislosti od typu USB nemusi byt

aktualizacia podporovana.

Inicializacia

Horna strana zariadenia Soundbar

INIT

Ked'je zariadenie Soundbar zapnuté, stlacte naraz
tlacidld — + (Hlasitost) na zariadeni a podrzte
ich aspon 5 sekund. Na displeji sa zobrazi napis
LINIT“ a zariadenie Soundbar sa spusti.

/\ UPOZORNENIE

e Spustia sa véetky nastavenia zariadenia
Soundbar. Tento krok preto vykonavajte len
vtedy, ked'sa vyzaduje spustenie.
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13 RIESENIE PROBLEMOV

Skér ako sa obratite na technickd podporu, skontrolujte nasledujice skutocnosti.

Ak zariadenie nema privod elektrickej energie

= Skontrolujte, ¢i je napajaci kébel zariadenia
Soundbar spravne zapojeny do elektrickej
z&suvky.

Ak funkcie nepracujui spravne

= Vytiahnite napéjaci kabel a zapojte ho
znova.

= Vytiahnite napéjaci kabel z externého
zariadenia a skuste to znova.

— Ak nie je k dispozicii Ziaden signal, po istom
¢ase sa zariadenie Soundbar vypne. Zapnite
zariadenie Soundbar. (pozri stranu 9.)

— Kablové pripojenie k zariadeniu Soundbar
nesmie byt uvolnené. Odpojte kabel a
znova ho pripojte.

= Napdjaci kdbel Uplne vytiahnite, znova ho
zapojte a zapnite napajanie.

= Vyrobok spustite a skuste to znova.
(pozristranu 37.)

Ak sa neprehrava zvuk z basového
reproduktora

Ak nefunguje dialkové ovladanie

= Dialkové ovladanie pouzivajte v blizkosti
zariadenia Soundbar.
= \lymente batérie.

Zariadenie Soundbar neprehrava zvuk

= Zvuk zo zariadenia Soundbar je prilis tichy
alebo stlmeny. Upravte hlasitost.

= Ak je pripojené externé zariadenie (set-top
box, zariadenie Bluetooth, mobilné
zariadenie atd), upravte jeho hlasitost.

= V ponuke zvukového vystupu televizora
vyberte polozku Soundbar. (Televizory
Samsung: Doma ([0]) - Nastavenia
(§33) - Zvuk = Vystup zvuku = Vyberte
polozku Soundbar)

= Skontrolujte, ¢i indikator LED na zadnej
strane basového reproduktora svieti
modrym svetlom. Ak indikator blika
namodro alebo svieti nacerveno, znova
prepojte zariadenie Soundbar a basovy
reproduktor. (pozri stranu 15.)

= Problém moze nastat, ak je medzi
zariadenim Soundbar a basovym
reproduktorom nejakéa prekazka.
Premiestnite zariadenia dalej od
pripadnych prekazok.

= Ajiné zariadenia vysielajuce
vysokofrekvencné signaly v blizkosti mézu
rusit spojenie. Reproduktor by mal byt
umiestneny dalej od takychto zariadeni.

= Vytiahnite a znovu pripojte napdjaciu
zastreku.

Hlasitost basového reproduktora je prilis
nizka

= Pdvodna hlasitost prehravaného obsahu
moze byt nizka. Skuste upravit Uroven
hlasitosti basového reproduktora. (pozri
stranu11.)

= Presunte basovy reproduktor blizsie k
sebe.
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Ak nie je televizor pripojeny prostrednictvom
rozhrania HDMITO TV (eARC/ARC)

= Skontrolujte, i je kabel HDMI sprévne
pripojeny do portu ARC. (pozri stranu 20.)

= Pripojenie zrejme nemozno nadviazat,
pretoze je pripojené externé zariadenie
(set-top box, herna konzola atd.). Zariadenie
Soundbar pripojte priamo.

= Na televizore zrejme nie je aktivované
rozhranie HDMI-CEC. V ponuke televizora
zapnite rozhranie CEC. (Televizory
Samsung: Doma ((0)) » Nastavenia (£83) >
VSeobecné - Spravca externych zariadeni
- Anynet+ (HDMI-CEC) ZAPNUTA)

= Vytiahnite a znovu pripojte napajaciu
zastreku, a potom to skuste znovu.

= Vyrobok spustite a skuste to znova.
(pozristranu 37.)

Ak je zvuk prenasany cez rozhranie Bluetooth
preruSovany

Pri pripajani k televizoru v rezime HDMITO TV
(eARC/ARC) nepocut Ziadny zvuk

= Zariadenie nedokdaze prehrat vstupny
signal. Zmente zvukovy vystup televizora
na PCM alebo Dolby Digital. (V pripade
televizora Samsung TV: Doma (@) -
Nastavenia (£33 ) » Zvuk - Odborné
nastavenia - Format digitalneho vystupu
zvuku)

= Zvuky mozu byt prerusované v désledku
rusenia vysokofrekvenénymi alebo
elektronickymi zariadeniami v blizkosti.
Udrzujte takéto zariadenia mimo dosahu
zariadenia Soundbar, aby sa predislo
ruseniu. Priklad: mikrovinné rury.

= K preruSovanému zvuku moze dojst aj
vtedy, ked'je pripojené zariadenie pridaleko
od zariadenia Soundbar. Zariadenie
presunte blizSie k zariadeniu Soundbar.

— Ak je Cast vasho tela v kontakte s
vysiela¢om signalu Bluetooth, alebo ak je
produkt umiestneny na kovovom nabytku,
moZze déjst k preruSovaniu zvuku.
Skontrolujte umiestnenie produktu a
podmienky, v ktorych sa pouziva.

Ak nie je mozné nadviazat pripojenie cez
rozhranie Bluetooth

Ak nie je mozné nadviazat pripojenie
prostrednictvom Wi-Fi

= Pripripajani nového zariadenia nadviazte
pripojenie v rezime , BT PAIRING". (Na
dialkovom ovladani stlacte tlacidlo * PAIR
alebo na zariadenf stlacte a podrzte tlacidlo
<=])(Zdroj) aspor 5 sekind.)

= Ak je zariadenie Soundbar pripojené k
inému zariadeniu, najprv odpojte toto
zariadenie a potom prepnite zariadenie.

= Na zariadeni Bluetooth, ktoré chcete
pripojit, odstrante zoznam reproduktorov
Bluetooth a opat ho pripojte. (Televizory
Samsung: Doma ([m]) - Nastavenia
(§33) - Zvuk = Vystup zvuku - Zoznam
reproduktorov Bluetooth)

= Automatické pripéjanie k televizoru moze byt
vypnuté. Ked'je zariadenie Soundbar v rezime
,BTREADY", stlacte a podrzte tlacidlo I na
dialkovom ovladani zariadenia Soundbar na
5 sekind a vyberte moznost ON-TV
CONNECT. Ak sa zobrazi hlasenie OFF-TV
CONNECT, znovu stlacte a podrzte tlacidlo M
po dobu 5 sekind a volbu prepnite.

= Skontrolujte, ¢i je bezdrétovy smerovac
zapnuty.

= Smerovac vypnite, znova ho zapnite a
skuste to znova.

= Ak je signal bezdrétového smerovaca prilis
slaby, pripojenie nemusi byt Uspesné.
Presurite smerovac blizsie k zariadeniu
Soundbar alebo odstrante prekazky medzi
smerovacom a umiestnenim zariadenia.

= Ak je bezdrétovy smerovac novy, budete
musiet znova nakonfigurovat sietové
nastavenia reproduktora.

Ak sa zariadenie Soundbar nezapne sucasne s
televizorom

= Ak vypnete zariadenie Soundbar pocas
sledovania televizie, synchronizacia
vypinaca s televizorom sa zakaze. Najprv
vypnite televizor.
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14 LICENCIE

15 POZNAMKAK

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby

Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

)

!®

dts —

A

LICENCII S
OTVORENYM
ZDROJOVYM
KODOM

Ak chcete zaslat otazky ¢i poziadavky na otazky o
otvorenych zdrojoch, obréatte sa na diviziu

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and

the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo

are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

Samsung Open Source

(http://opensource.samsung.com).

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

o Softvér Spotify podlieha licenciam tretich
stran, ktoré najdete na tejto adrese:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.
najdete na adrese www.spotify.com/
connect
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16 DOLEZITA

POZNAMKA
OHLADOM
SERVISU

Snimky a obrazky v tejto pouZivatelskej
prirucke vam poskytujeme len ako referenciu,
pricom sa mézu sa odliSovat od skutocného
vzhladu produktu.

Mo6ze vém byt Gc¢tovany spravny poplatok, ak

(a) je na zaklade vasej poziadavky privolany
technik a vo vyrobku nie je zavada (t,j. ked
ste si nepreditali tUto pouzivatelskd
prirucku).

(b) prinesiete zariadenie do opravarenského
strediska a produkt nevykazuje Ziadnu
chybu (tj. v pripadoch, kde ste si
neprecitali tito pouzivatelskd prirucku).

VySku daného spravneho poplatku vam

oznamime skor, ako sa vykona akéakolvek

obhliadka v préci alebo doméacnosti.



17 SPECIFIKACIE A PRIRUCKA

Technické udaje
Nazov modelu HW-Q70T
Hmotnost 3,6kg
Rozmery (S x V x H) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Rozsah prevadzkovej teploty +5°C a7z +35°C

Rozsah prevadzkovej vihkosti

10% ~75%

ZOSILNOVAC
Menovité vystupné napatie

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Podporované forméty prehravania

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielaca Wi-Fi

100mW pri 2,4GHz - 2,4835GHz, 200mW
pri5,15GHz - 5,25GHz, 100mW pri 5,25GHz
-5,35GHz &5,47GHz - 5,725GHz

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielaca BT

100mW pri 2,4GHz - 2,4835GHz

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielata SRD

25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz

Nazov basovy reproduktor PS-WR65BC
Hmotnost 6,2 kg

Rozmery (S x V x H) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
ZOSILNOVAC

Menovité vystupné napatie 160W

VYSTUPNY VYKON BEZDROTOVEHO ZARIADENIA
Maximalny vykon vysielaca SRD

25mW pri 5,725GHz - 5,825GHz
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POZNAMKY
e Samsung Electronics Co., Ltd si vyhradzuje vSetky prava na zmenu Specifikacil bez
predchédzajiceho upozornenia.
e Hmotnost a rozmery s priblizné.

Upozornenie : Ak zapnete/vypnete rozhranie Wi-Fi, zariadenie Soundbar sa automaticky
restartuje.

Celkova spotreba energie v

o 5,2W
pohotovostnom rezime (W)

)

Ak chcete zapnUt/vypnut Wi-Fi, stlacte a podrzte
tlacidlo ID SET na dolnom paneli zariadenia Soundbar na
30 sekdnd.

Wi-Fi
Spdsob deaktivacie portov

Ak chcete zapnUt/vypnUt Bluetooth, stlacte a podrzte
tlacidlo NETWORK na dolnom paneli zariadenia
Soundbar na 30 sekdnd.

Bluetooth
Spbsob deaktivacie portov

2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.samsung.com, prejdite na polozky Podpora > Vyhladat podporu k
produktom a zadajte ndzov modelu. Toto zariadenie mozno prevadzkovat vo
vdetkych krajinach EU. Funkciu siete WLAN (Wi-Fi alebo SRD) v pasme 5 GHz na
tomto zariadeni je mozné prevadzkovat len v interiéri.

¢ Spoloc¢nost Samsung tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie vyhovuje smernici c €
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E [Spravna likvidacia batérii vtomto vyrobku]

(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)

Toto oznacenie na batérii, prirucke alebo baleni hovori, Ze batérie v tomto vyrobku by sa po skoncenfich
Zivotnosti nemali likvidovat spolu s ostatnym domovym odpadom. V pripade takéhoto oznacenia chemické
symboly Hg, Cd alebo Pb znamenaju, Ze batéria obsahuje ortut, kadmium alebo olovo v mnozstve
presahujicom referen¢né hodnoty smernice 2006/66/ES.

Pri nevhodnej likvidacii batérii mozu tieto latky poskodit zdravie alebo Zivotné prostredie.

Za Ucelom ochrany prirodnych zdrojov a podpory opatovného pouzitia materialu batérie likvidujte oddelene
od inych typov odpadou a recyklujte ich prostrednictvom miestneho systému bezplatného zberu batérii.

ﬁ Spravna likvidacia tohoto vyrobku

(Elektrotechnicky & elektronicky odpad)
—
(Plati v krajinach so zavedenym separovanym zberom)
Toto oznacenie na vyrobku, prislusenstve alebo v sprievodnej brozdre hovori, Ze po skonceni Zivotnosti by
produkt ani jeho elektronické prislusenstvo (napr. nabfjacka, ndhlavna stprava, USB kabel) nemali byt
likvidované s ostatnym domovym odpadom. Pripadnému poskodeniu Zivotného prostredia alebo ludského
zdravia mozete predist tym, Ze budete tieto vyrobky oddelovat od ostatného odpadu a vratite ich na
recyklaciu.
Pouzivatelia v doméacnostiach by pre podrobné informacie, ako ekologicky bezpecne nalozit s tymito
vyrobkami, mali kontaktovat bud predajcu, ktory im ich predal, alebo prislusny Grad v mieste ich bydliska.
Priemyselni pouzivatelia by mali kontaktovat svojho dodévatela a preverit si podmienky kipnej zmluvy.
Tento vyrobok a ani jeho elektronické prislusenstvo by nemali byt likvidované spolu s ostatnym
priemyselnym odpadom.

Informacie o zavézkoch spolo¢nosti Samsung v oblasti ochrany Zivotného prostredia a o regulacnych
povinnostiach pre Specifické produkty (napr. nariadenia REACH, WEEE, nariadenia pre batérie) ndjdete na adrese:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

NARIADENIE KOMISIE (EU) 2019/1782
PoZiadavky na ekodizajn externych zdrojov napajania :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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VARNOSTNI PODATKI

VARNOSTNA OPOZORILA

ZARADI NEVARNOSTI ELEKTRICNEGA UDARA
NE ODPIRAJTE ZADNJEGA (HRBTNEGA)

POKROVA.

NAPRAVA NIMA DELQV, KI BI JIH LAHKO
POPRAVIL UPORABNIK. SERVIS NAJ OPRAVI
USTREZNO USPOSOBLJENA OSEBA.

V spodnji razpredelnici poiscite razlage simbolov,
ki so lahko navedenina vasem izdelku Samsung.

OPOZORILO

e |zpostavljanje naprave padavinam ali vlagi

poveca nevarnost pozara ali elektri¢nega
udara.

POZOR

NEVARNOST
ELEKTRICNEGA UDARA.
NE ODPIRAJTE.

Ta simbol oznacuje visoko napetost v
notranjosti. Priti v kakrsen koli stik s
katerim koli delom v notranjosti naprave
jenevarno.

Ta simbol oznacuje, da je izdelku
prilozena pomembna dokumentacija o
njegovi uporabi in vzdrzevanju.

Izdelek razreda II: Ta simbol oznacuje, da
izdelek ne potrebuje varnostne
povezave z elektri¢no ozemljitvijo.
Cetega simbola ni na izdelku z
napajalnim kablom, izdelek MORA biti
prikljucen v zas¢iteno vti¢nico
(ozemljitev).

Napetost izmeni¢nega toka: Ta simbol
oznacuje, da je nazivna napetost s tem
simbolom napetost izmeni¢nega toka.

Napetost enosmernega toka: Ta simbol
oznacuje, da je nazivna napetost s tem
simbolom napetost enosmernega toka.

Pozor, preberite navodila za uporabo: Ta
simbol svetuje uporabniku, da si v
uporabniskem priro¢niku prebere
dodatne varnostne informacije.
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ZA ZMANJSANJE NEVARNOSTI
ELEKTRICNEGA UDARA VTIKAC DO KONCA
POTISNITE V VTICNICO.

Naprava naj bo vedno vklju¢ena v ozemljeno
elektri¢no vticnico.

Ce Zelite napravo izkljuditi iz elektri¢nega
omreZja, izvlecite vtikac, katerega napajalni
kabel naj bo prosto dostopen, iz vti¢nice.
Naprave ne izpostavljajte kapljanju ali
pljuskom tekocine. Na napravo ne postavljajte
predmetov, napolnjenih s tekocino, na primer
vaz.

Ce Zelite napravo popolnoma izkljuciti,
morate izvledi vti¢ iz elektricne vti¢nice. Zato
mora biti vti¢ vedno hitro in preprosto
dostopen.



PREVIDNOSTNI
UKREPI

1. Zagotovite, da je izmeni¢nitok v vasem domu

skladen z zahtevami, navedenimina
identifikacijski nalepki na spodniji strani
izdelka. Napravo namestite na vodoravno in
¢vrsto podlago (pohistvo) z ustreznim

5. Baterije, ki se uporabljajo skupaj s tem

izdelkom, vsebujejo okolju nevarne
kemikalije. Baterij ne zavrzite skupaj z
ostalimi gospodinjskimi odpadki. Baterij ne
odvrzite v ogenj. Baterij ne vezite kratko in
jih ne razstavljajte ali pregrevajte. Ce baterija
ni pravilno zamenjana, obstaja nevarnost
eksplozije. Zamenjajte jo samo z baterijo iste
ali enakovredne vrste.

prostorom za prezracevanje 7-10 cm.
PrezraCevalne reZe ne smejo biti pokrite.
Naprave ne postavljajte na ojacevalnik ali
drugo opremo, ki se segreva. Naprava je
namenjena za neprekinjeno uporabo. Ce
Zelite napravo v popolnoma izklopiti,
izvlecite vti¢ iz omrezne vti¢nice. Napravo
izklopite iz omreZne vticnice, Ce je dlje Casa
ne boste uporabljali.

2. Med neurji vtikac izkljuCite iz elektri¢ne
vti¢nice. Zvisana napetost, ki jo povzroci
strela, lahko poskoduje napravo.

3. Naprave ne izpostavljajte neposredni son¢ni
svetlobi ali drugim virom toplote. To lahko
povzroCi pregrevanje in okvaro naprave.

4. 7ascitite napravo pred vlago (npr. vazami) in
prekomerno toploto (npr. kaminom) ali
napravami, ki ustvarjajo mo¢no
elektromagnetno valovanje. Ce pride do
okvare naprave, napajalni kabel izkljucite iz
vti¢nice. Naprava ni primerna za industrijsko
rabo. Izdelek uporabljajte le za osebno
uporabo. Ce napravo ali plos¢o hranite v
hladnem prostoru, lahko pride do
kondenzacije. Ce napravo prevaZate v
zimskem Casu, pred uporabo pocakajte
priblizno 2 uri, da se segreje na sobno
temperaturo.
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01 PREVERJANJE KOMPONENT

Glavna enota zvoc¢nika Soundbar

Qs -

Napajalni kabel
(Globokotonski zvocnik, Soundbar)

Drzalo za stenski nosilec

x2

<>

Stenski nosilec

A

Daljinski upravljalnik /
baterije za zvo¢nik Soundbar

Cia

Napetostni pretvornik AC/DC
(Soundbar)

@ -

Vijak nosilca

<;;;;;> x4

Gumijast podstavek

Globokotonskizvocnik

i

Kabel HDMI

@

(M4 x 110)

Vijak

e Zavetinformacij o elektri¢cnem napajanju in porabi elektri¢ne energije si oglejte oznako na izdelku.
(Oznaka: Spodnji del glavne enote zvocnika Soundbar)

e Zanakup dodatnih komponent ali kablov se obrnite na Samsungov servisni center ali podporo za

stranke.

e Zavec informacij o stenskem nosilcu ali gumijastem podstavku glejte strani 33~35.
* Oblika, specifikacije in zaslon aplikacije se lahko spremeni brez predhodnega obvestila.
¢ Videz dodatkov se lahko nekoliko razlikuje od dodatkov, prikazanih na zgornjih slikah.

SLV-6



02 PREGLED IZDELKA

Sprednja plosc¢a/zgornja plosca zvocnika Soundbar

Izdelek postavite tako, da je

Zgornja plosca

logotip SAMSUNG na vrhu.

/

[

Gumbd)(Vklop)
Za vklop in izklop napajanja.

Gumb— < (Glasnost)
Za nastavitev glasnosti.

Gumb =] (Vir)
Zaizbiro nacina vhoda vira.
Vhodni nacin Zaslon
Opticni digitalni vhod D.IN

Vhod ARC (HDMI OUT)

D.IN = TV ARC (samodejna pretvorba)

Vhod HDMI HDMI
Nacin Wi-Fi WIFI
Nacin BLUETOOTH BT

Zaslon

Prikaze stanje in trenutni nacin izdelka.

D.IN = HDMI — Wi-Fi — BT

e Gumb za vklop zatne delovati od 4 do 6 sekund po prikljucitvi elektri¢nega kabla.

¢ Taenota zacne predvajati zvok od 4 do 5 sekund po vklopu.

o (e sligite zvok iz televizorja in zvo¢nika Soundbar, odprite meni Nastavitve za zvok televizorja in

spremenite zvocnik televizorja na Zunanji zvo¢nik.
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Spodnja plosc¢a zvocnika Soundbar

il

NETWORK | ID SET

DIGITAL AUDIO IN
(OPTICAL)

SERVICE

HDMI TO TV
(eARC/ARC)

DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL)
Povezite z digitalnim (opti¢nim) izhodom zunanje naprave. (Glejte stran 26)

N =

SERVICE
Prikljucite napravo za shranjevanje USB, da nadgradite programsko opremo izdelka.

0]

DC19V (Vhod za elektri¢no napajanje)
Priklju¢ite napetostni pretvornik AC/DC. (Glejte stran 14)

NETWORK
Pritisnite za povezavo z brezzi¢nim omrezjem (Wi-Fi) prek aplikacije SmartThings.

IDSET
Pritisnite, da zvo¢nik Soundbar poveZete z zvocniki za prostorski zvok in globokotonskim zvo¢nikom.
(Zvocnik za prostorski zvok je naprodaj loceno.)

HDMI
Hkrati dovaja digitalni video in zvocni signal prek kabla HDMI.
Prikljucite na izhod HDMI zunanje naprave. (Glejte stran 25)

HDMITO TV (eARC/ARC)
Povezite v vti¢ HDMI na televizorju. (Glejte stran 20)

e Priizkljucitvi napajalnika za izmeni¢ni/enosmerni tok iz stenske vti¢nice povlecite vti¢. Ne vlecite
kabla.

» To enoto ali druge komponente prikljucite na elektri¢no vti¢nico Sele, ko medsebojno povezete vse
komponente.
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03 UPORABA DALJINSKEGA
UPRAVLJALNIKA ZA SOUNDBAR

Vstavljanje baterij pred uporabo daljinskega upravljalnika

(2 bateriji AA)

Zadnji pokrov potiskajte v smeri puscice tako, da ga
popolnoma odstranite. Vstavite 2 bateriji AA (1,5V),
tako da sta njuni polariteti pravilno usmerjeni.
Zadnji pokrov potisnite nazaj na mesto.

Kako uporabljati daljinski upravljalnik

Vklopi aliizklopi zvo¢nik Soundbar.
¢ Funkcija Auto Power Down
Enota se v naslednjih situacijah samodejno
izklopi:
- VnacinuD.IN /HDMI/ Wi-Fi /BT, e
18 minut ni zvo¢nega signala.

Pritisnite za izbiro vira, povezanega z
zvoc¢nikom Soundbar.

" @
Vklop
@
Vir
©
Izklop zvoka

Pritisnite gumb &, (Izklop zvoka), da izklopite
zvok.

Za ponovni vklop zvoka ponovno pritisnite
gumb.

WOOFER
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SOUND
MODE

SOUND MODE

Izberete lahko Zeleni zvoc¢ni nacin. Moznosti so STANDARD, SURROUND, GAME PRO, ali
ADAPTIVESOUND.
e STANDARD
Predvaja izvirni zvok.
e SURROUND SOUND
Zagotavlja Sirse zvocno polje od standardnega.
e GAMEPRO
Zagotavlja stereoskopski zvok za pristno dozivetje dogajanja med igranjem iger.
e ADAPTIVESOUND
Sproti analizira vsebino in samodejno zagotavlja optimalno zvo¢no polje na podlagi
znacilnosti vsebine.

PAIR

Bluetooth
PAIR

Zvocnik Soundbar preklopite v nacin seznanjanja Bluetooth. Pritisnite gumb in pocakajte,
da se zaslon »BT PAIRING« poveze z novo napravo Bluetooth.

Predvanje/
Premor

S pritiskom na gumb lahko glasbo tudi predvajate ali zacasno ustavite.

Gor/Dol/
Levo/Desno

Pritisnite izbrano obmocje, da izberete Gor/Dol/Levo/Desno.

Pritisnite gor/dol/levo/desno na gumbu, da izberete ali nastavite funkcije.

¢ Preskakovanje glashe
Pritisnite gumb Desno, da izberete naslednjo glasbeno datoteko. Pritisnite gumb
Levo, da izberete prejsnjo glasbeno datoteko.

e IDSET
To moznost uporabite, ¢e globokotonski zvoc¢nik ali zvocniki za prostorski zvok niso
prikljuceni ali jih je treba znova prikljuciti.
Ko je enota izklopljena, pritisnite gumb Gor in ga drzite 5 sekund, da izvedete
postopek ID SET. (Glejte stran 16.)
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Upravljanje
zvoka

S pritiskom se nastavitve TREBLE, BASS, SYNC, CENTER LEVEL, FRONT TOP LEVEL, in
VIRTUAL ON/OFF prikaZejo v zaporedju. Zeleni element lahko prilagodite z gumboma
Gor/Dol.

- Zaprilagoditev glasnosti visokih ali nizkih tonov izberite TREBLE ali BASS v
nastavitvah zvoka in z gumboma Gor/Dol nastavite glasnost od -6 do +6.

- Zanastavitev zvoka za posamezni frekvencni pas pritisnite gumb @ (Upravljanje
zvoka) in ga drzite priblizno 5 sekund. Z gumboma Levo/Desno lahko izberete
150 Hz, 300 Hz, 600 Hz, 1,2 kHz, 2,5 kHz, 5 kHz in T0kHz, vsak pas pa lahko z
gumboma Gor/Dol nastavite med -6 in +6.

(Poskrbite, da je nacin zvoka nastavljen na »STANDARD«.)

- Zaprilagoditev glasnosti posameznega zvocnika izberite CENTER LEVEL ali FRONT
TOPLEVEL v nastavitvah zvoka in nato zgumboma Gor/Dol nastavite glasnost od
—-6do+6.

— Ceslika v televizorju in zvok iz zvo¢nika Soundbar nista sinhronizirana, na zaslonu za
upravljanje zvoka izberite SYNC in nato zgumboma Gor/Dol nastavite zamik zvoka
med 0 in 300 milisekundami.

- MoZnost SYNC podpirajo samo nekatere funkcije.

— (e so priklju¢eni zvo¢niki za prostorski zvok, izberite moZnost REAR LEVEL, nato pa z
gumboma Gor/Dol nastavite glasnost od -6 do +6.

- Funkcijo zvocnika VIRTUAL lahko nastavite na ON/OFF z gumboma Gor/Dol.

RAVEN
GLASNOSTI
ZVOCNIKA
WOOFER
(NIZKIH
TONOV)

Za prilagoditev glasnosti globokotonskega zvocnika (nizkih tonov)na -12 ali od -6 do +6
pritisnite gumb gor ali dol. Ce Zelite glasnost globokotonskega zvo¢nika (nizkih tonov)
nastaviti na O (privzeto), pritisnite gumb.

GLASNOST

Za prilagoditev glasnosti pritisnite gumb gor ali dol.
o |zklop zvoka
Zaizklop zvoka pritisnite gumb VOL. Za ponovni vklop zvoka znova pritisnite gumb.
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Uporaba skritih gumbov (gumbov z vec kot eno funkcijo)

Skriti gumbi
Reference page
Gumb za daljinsko upravljanje Funkcija
Vklop/izklop funkcije Daljinski
WOOFER (Gor) upravljalnik za televizor Stran 13
(V pripravljenosti)
Gor IDSET Stran 16
€§3 (Upravljanje zvoka) 7Band EQ Stran 11

Izhodne specifikacije za razli¢cne nacine zvocnega ucinka

Izhod
Utinek o S kompletom z
cine 0 Samo z globokotonskim globokotonskim zvo¢nikom
zvocnikom in brezzi¢nim zadnjim

zvocnikom
2.0 kanala 2.1 kanala 21 kanala

STANDARD
51kanala 31kanala 5.1kanala
2.0 kanala 3.1.2 kanala 5.1.2 kanala

SURROUND
5.1 kanala 3.1.2kanala 5.1.2 kanala
2.0 kanala 31.2 kanala 5.1.2 kanala

GAME PRO
51kanala 3.1.2 kanala 5.1.2 kanala
2.0 kanala 3.1.2kanala 5.1.2 kanala

ADAPTIVE SOUND

51kanala 3.1.2 kanala 5.1.2 kanala

¢ Nacini u¢inkov, ki jih lahko izberete zgumbom SOUND MODE, ne bodo na voljo za vhodna vira
Dolby Atmos in DTS:X. (Za nacine ucinkov glejte zgoraj.)

e Ceje vhodni vir nastavljen na Dolby Atmos®, nastavitev samo globokotonskega zvo&nika
zagotavlja zvok na kanalu 3.1.2, nastavitev kompleta globokotonskega zvocnika in brezzi¢nega
zadnjega zvocnika pa zagotavlja zvok na kanalu 5.1.2.

 Samsungov komplet brezZi¢nega zadnjega zvo¢nika lahko kupite lo¢eno. Ce Zelite kupiti
komplet ali globokotonski zvocnik, se obrnite na prodajalca, pri katerem ste kupili zvocnik

Soundbar.

e Zvocniki za prostorski zvok ne predvajajo zvoka za 2-kanalni izhod, ¢e je v uporabi nacin
STANDARD. Ce Zelite omogociti zvok za zvocnike za prostorski zvok, spremenite nacin ucinkov v

SURROUND.
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Nastavljanje glasnosti zvocnika Soundbar z daljinskim
upravljalnikom za televizor

Glasnost zvoc¢nika Soundbar nastavite z daljinskim upravljalnikom televizorja.

* To funkcijo lahko uporabljate le z daljinskimi upravljalniki IR. Daljinski upravljalniki Bluetooth
(daljinski upravljalniki, ki jih je treba seznaniti) niso podprti.

« (e Zelite uporabljati to funkcijo, zvoZnik televizorja nastavite na Zunanji zvoénik.

e Proizvajalci, ki podpirajo to funkcijo:

VIZIO, LG, Sony, Sharp, PHILIPS, PANASONIC, TOSHIBA, Hisense, RCA

1. Izklopite zvo¢nik Soundbar.

2. Pritisnite gumb WOOFER in ga drzite 5 sekund.
Vsakokrat, ko pritisnete gumb WOOFER navzgor in ga pridrzite 5 sekund, se nacin spremeni vtem
vrstnem redu: »SAMSUNG-TV REMOTE« (privzeti nacin), »OFF-TV REMOTE«, »ALL-TV REMOTE«.

Gumb na daljinskem X .
. Prikaz Stanje
upravljalniku

(Privzeti nacin)

SAMSUNG-TV REMOTE Omogocite daljinski upravljalnik IR

televizorja Samsung.

|

OFF-TV REMOTE Onemogoite daljinski upravljalnik

televizorja.

ALL-TV REMOTE Omogotite daljinski upravljalnik IR

televizorja drugega proizvajalca.

|
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04 PRIKLJUCITEV ZVOCNIKA SOUNDBAR

Prikljucitev napajanja in enot
Z napajalnimi komponentami globokotonski zvocnik in zvocnik Soundbar prikljucite na elektri¢no
napajanje v naslednjem zaporedju:
e 7avec informacij o zahtevanem elektri¢nem napajanju in porabi elektri¢ne energije si oglejte
oznako na izdelku. (Oznaka: Spodnji del glavne enote zvocnika Soundbar)

1. Napajalni kabel prikljucite na globokotonski zvo¢nik.

o= | Napajalni kabel

Zadnja stran
globokotonskega zvo¢nika

2. Najprej prikljucite napajalni kabel na napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok.
Prikljucite napajalnik za izmeni¢ni/enosmerni tok (z napajalnim kablom) na zvo¢nik Soundbar.

DC 19V

Spodniji del glavne enote

Napajalni kabel

&=

Napetostni zvocnika Soundbar
pretvornik AC/DC

3. Prikljucite napajanje na zvocnik Soundbar in globokotonski zvocnik. Globokotonski zvocnik se ob
vklopu zvocnika Soundbar poveze samodejno.

T

Gori modra
lucka
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OPOMBE

¢ Globokotonski zvocnik prikljucite pred priklopom zvocnika Soundbar.
Globokotonski zvocnik se bo samodejno povezal ob vklopu zvonika Soundbar.

o (e izklopite in ponovno vklopite napajalni kabel, ko je izdelek vklopljen, se zvo¢nik Soundbar
samodejno vklopi.

* Napetostni pretvornik AC/DC postavite na ravno mizo ali tla. Ce napetostni pretvornik AC/DC
postavite tako, da je z napajalnim kablom obrnjen navzgor, lahko voda ali drugi predmeti vstopijo v
pretvornik in povzrocijo njegovo nepravilno delovanje.

Rocni priklop globokotonskega zvo¢nika

Preden izvedete spodnji postopek ro¢nega priklopa:
¢ Preverite, ali sta napajalna kabla zvo¢nika Soundbar in globokotonskega zvocnika pravilno
povezana.
¢ Prepricajte se, da je zvocnik Soundbar izklopljen.

1. Izklopite glavni zvo¢nik Soundbar.
2. Na zadnji strani globokotonskega zvocnika za najmanj 5 sekund pritisnite in pridrzite gumb ID SET.
¢ Rdeciindikator na zadnji strani globokotonskega zvocnika se izklopi, modri indikator pa zacne
utripati.

LINK STANDBY  IDSET

Modra lu¢ka
hitro utripa

Zadnja stran globokotonskega Zadnja stran globokotonskega
zvocnika zvocnika
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3. Pritisnite gumb Gor na daljinskem upravljalniku in ga drzite 5 sekund.
¢ Na zaslonu zvoc¢nika Soundbar se za kratek ¢as prikaze sporocilo ID SET in nato izgine.
e Zvocnik Soundbar se po kon¢anem postopku ID SET samodejno vklopi.

ID SET

4. Preverite, ali kazalnik LINK LED sveti modro (povezava je zakljucena).

Kazalnik LINK LED preneha utripatiin sveti
modro, ko je vzpostavljena povezava med
zvoc¢nikom Soundbar in brezzi¢nim
nizkotonskim zvocnikom.

Gori modra lucka
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Lucke kazalnikov LED na zadniji strani globokotonskega zvoc¢nika

Lucke LED Stanje Opis Resolution

Povezava uspesno
Sveti vzpostavljena -
(normalno delovanje)

Modra Preverite, ali je napajalni kabel,
priklopljen na glavno enoto
Soundbar, ustrezno povezan, ali
LINK STANDBY ID SET Utripa Obnovitev povezave pa pocakajte priblizno 5 minut.

Ce utripanje ne preneha, poskusite
globokotonski zvocnik povezati
ro¢no. Glejte stran 15.

V pripravljenosti
(glavna enota
zvocnika Soundbar je

Preverite, ali je napajalni kabel,
priklopljen na glavno enoto
Soundbar, ustrezno povezan.

Sveti izklopljena)
. Povezite znova. Oglejte si navodila
LINK STANDBY ID SET Povezava ni bila . ) )
N za ro¢no povezovanje na strani
uspesna

15.

Rdeca in modra

Poiscite kontaktne podatke
Utripa Okvara Samsungovega servisnega centra

v tem priro¢niku.
LINK STANDBY ID SET

OPOMBE

« Cejeglavna enota izklopljena, bo brezZi¢ni globokotonski zvoenik preklopil v stanje pripravljenosti,
lu¢ka STANDBY na zadnjem delu pa bo nekaj krat utripnila modro in nato zasvetila rdece.

o Ce v bliZini zvo¢nika Soundbar uporabljate napravo, ki uporablja enako frekvenco (5,8GHz) kot
zvocnik Soundbar, lahko motnje povzrocijo prekinitev zvoka.

¢ Najvecja razdalja prenosa brezzi¢nega signala glavne enote je priblizno 10 metrov, vendar se lahko
razlikuje glede na delovno okolje. Ce je med glavno enoto in brezZi¢nim globokotonskim zvo&nikom
stena iz jekla in betona ali kovinska stena, sistem morda sploh ne bo deloval, saj brezzi¢ni signal ne
more prodreti skozi kovino.

/\ POZOR
e Brezzine sprejemne antene so vgrajene v brezzi¢ni globokotonski zvo¢nik. Enot ne hranite v blizini
vode in vlage.
¢ Zaoptimalno delovanje zvoka poskrbite, da je obmocje okrog brezzi¢nega globokotonskega
zvocnika in modula za brezzi¢ni sprejemnik (na prodaj lo¢eno) brez ovir.
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Povezovanje zvocnika SWA-9000S (naprodaj lo¢eno) z zvocnikom Soundbar

Zaresni¢no brezzicen prostorski zvok povezite Samsungov komplet za brezzi¢ni zadnji zvocnik
(SWA-9000S, naprodaj lo¢eno) in zvocnik Soundbar.

1. Povezite modul za brezzi¢ni sprejemnik z 2 zvocnikoma za prostorski zvok.
- Kabliza zvocnike so oznaceni z barvami.

SURROUND-LEFT SURROUND-RIGHT

2. Po prikljucitvi v elektri¢no napajanje preverite stanje pripravljenosti modula za brezZi¢ni sprejemnik.
e Utripati bi moral indikator LED LINK (modri) na modulu brezZi¢nega sprejemnika. Ce indikator
ne utripa, z ozkim zati¢em pritisnite gumb ID SET in ga drZite 5 sekund ali dlje. Ve¢ podrobnosti
najdete v uporabniskem priro¢niku za SWA-9000S.

Modra utripa
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3. Pritisnite gumb Gor na daljinskem upravljalniku in ga drzite 5 sekund.
¢ Na zaslonu zvoc¢nika Soundbar se za kratek ¢as prikaze sporocilo ID SET in nato izgine.
e Zvocnik Soundbar se po kon¢anem postopku ID SET samodejno vklopi.

IDSET

/\ POZOR

o Ceje zvocnik Soundbar med povezovanjem z zvognikom SWA-9000S predvajal glasbo, boste
morda med povezovanjem v globokotonskem zvocniku slisali zatikanje.

4. Preverite, ali kazalnik LINK LED sveti modro (povezava koncana).

Kazalnik LINK LED preneha utripatiin sveti
modro, ko je vzpostavljena povezava med
zvocnikom Soundbar in modulom za
brezzi¢ni sprejemnik.

Modrasveti

5. Ce zvocnik SWA-9000S ni povezan, ponovite postopek od 2. koraka naprej.
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05 UPORABA OZICENE POVEZAVE S
TELEVIZORJEM

Metoda 1. Povezovanje s HDMI

/\ POZOR

¢ Ko sta prikljucena tako kabel HDMI kot opti¢ni kabel, najprej prejmete signal HDMI.

o (e Zelite kabel HDMI povezati med televizorjem in zvo¢nikom Soundbar, ne pozabite prikljuciti
prikljuckov z oznako ARC. V nasprotnem primeru televizor ne bo oddajal zvoka.

o Uporabljajte kabel z oznako certifikata premium HDMI. Poleg tega se prepricajte, da ste
uporabili certificirani visokohitrostni kabel HDMI Ethernet tipa A. (VISOKOHITROSTNI KABEL
HDMI z ETHERNETOM)

Prikljucitev televizorja, ki podpira HDMI ARC (Povratni zvocni kanal)

VrataHDMITO TV
Preverite vrata HDMI IN (eARC/ARC) priklopite na glavno
(ARC) na televizorju. enoto zvocnika Soundbar.

E HDMITO TV
HDMI IN Kabel HDMI H (eARC/ARC)

(ARC)

Spodnja stran
zvocnika Soundbar
Zgornja stran zvocnika Soundbar

e

=< TV ARC]

1. Med priklapljanjem kabla HDMI morata biti zvo¢nik Soundbar in televizor izklopljena, kot je
prikazano na sliki.
2. Vklopite zvocnik Soundbar in televizor.
3. Nazaslonu glavne enote zvoc¢nika Soundbar se pojavi napis »TV ARC« in predvaja se zvok
televizorja.
o (e zvok televizorja ni sli¢en, pritisnite gumb <=J) (Vir) na daljinskem upravljalniku ali zgornji
strani zvo¢nika Soundbar, da preklopite v nacin »D.IN«. Na zaslonu se zaporedno pojavita
»D.IN« in »TV ARC« in zvok televizorja se zacne predvajati.
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o Ce prikljucite televizor Samsung, ki podpira funkcijo eARC, se na zaslonu prikaZe »eARC« in
predvaja se zvok.

o (e se nazaslonu glavne enote zvocnika Soundbar ne pojavi napis »TV ARC«, preverite, ali je
kabel HDMI povezan z ustreznimi vrati.

¢ Glasnost na zvoc¢niku Soundbar lahko spreminjate zgumbom za glasnost na daljinskem
upravljalniku televizorja.

OPOMBE

¢ Ko televizor, ki podpira HDMI ARC (povratni zvocni kanal), prikljucite na zvo¢nik Soundbar s kablom
HDMI, lahko prenasate digitalne video in zvocne podatke, ne da bi pri tem morali uporabiti lo¢en
opticni kabel.

e Priporo¢amo, da po moznosti uporabite kabel HDMI brez jedra. Ce uporabljate kabel HDMI z jedrom,
uporabite kabel, katerega premer je manjsi od 14 mm.

¢ Tafunkcija ni na voljo, ¢e kabel HDMI ne podpira ARC.

¢ Ko je zvok v oddajanju kodiran v Dolby Digital in je »Oblika zvocnega zapisa digitalnega izhoda« na
vasem televizorju nastavljen na PCM, priporo¢amo, da spremenite nastavitev v Dolby Digital. Ko se
nastavitev na televizorju spremeni, bo kakovost zvoka boljsa. (V meniju televizorja so lahko
uporabljeni razli¢niizrazi za Dolby Digital in PCM, odvisno od proizvajalca televizorja.)

Metoda 2. Povezava z uporabo opti¢nega kabla

Kontrolni seznam pred povezavo
» Ko sta prikljucena tako kabel HDMI kot opti¢ni kabel, najprej prejmete signal HDMI.
e Priuporabiopti¢nega kabla in ¢e so na prikljuckih pokrovcki, jih ne pozabite odstraniti.

B . B

Opticni kabel Spodnja stran zvo¢nika Soundbar

(ni prilozen) [

TV A GrTicAY
OPTICAL OUT

Zgornja stran zvo¢nika Soundbar

D.IN
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1. Ko sta televizor in zvocnik Soundbar izklopljena, z opti¢nim kablom (ni prilozen) povezite vrata
DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na zvoc¢niku Soundbar in izhodna OPTICAL vrata na televizorju, kot je
prikazano na sliki.

2. Vklopite zvo¢nik Soundbar in televizor.

3. Pritisnite gumb <=J] (Vir) na zgornji plo3¢i ali daljinskem upravljalniku in izberite nacin »D.IN«.

4. Zvok televizorja se oddaja iz zvocnika Soundbar.

Uporaba funkcije Q-Symphony

Zvocnik Soundbar je med uporabo funkcije Q-Symphony sinhroniziran s televizorjem Samsung, da lahko
predvaja zvoke prek dveh naprav in s tem omogoci najboljsi u¢inek prostorskega zvoka. Ko je zvocnik
Soundbar povezan, se v meniju, Predvajanje zvoka na televizorju prikaze meni »TV+Soundbar«. Izberite
ustrezen meni.

Meni televizorja

Kabel HDMI ‘ D.IN

L

TV ALI —

T o]

Opticni kabel (ni prilozen)

¢ Primer menija televizorja: TV Ime serije + [AV] Soundbar Ime serije (HDMI)

OPOMBE
e Deluje lahko v skladu s kodekom, ki ga podpira televizor.
¢ Tafunkcija je podprta le, ¢e je prikljucen kabel HDMI ali opti¢ni kabel (ni priloZen).
¢ Tafunkcija je na voljo za televizorje Samsung, izdane leta 2020, in nekatere modele zvoc¢nika
Soundbar.
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06 UPORABA BREZZICNE POVEZAVE S
TELEVIZORJEM

Povezava prek funkcije Bluetooth

Ko je televizor Samsung povezan prek funkcije Bluetooth, lahko stereo zvok poslusate brez uporabe
kablov.
¢ Povezati je mogoce samo en televizor Samsung hkrati.
¢ Poveze se lahko televizor Samsung, ki podpira funkcijo Bluetooth. Preverite specifikacije vasega
televizorja.

Zgornja stran
zvocnika Soundbar

Zacetna povezava

1. Pritisnite gumb * PAIR na daljinskem upravljalniku zvo¢nika Soundbar, da vstopite v nacin »BT
PAIRING«.

(ALI) a. Pritisnite gumb ==J (Vir) na zgornji plos¢i in izberite »BT«.
»BT« se v nekaj sekundah samodejno spremeni v »BT PAIRING« ali pa se spremeni v »BT
READY«, Ce obstaja zapis 0 povezavi.

b. Ko se prikaZe sporocilo »BT READY<, pritisnite in za vec kot 5 sekund pridrzite gumb
<) (Vir) na zgornji plos¢i zvo¢nika Soundbar, da se prikaze sporotilo »BT PAIRING.

2. Natelevizorju Samsung izberite nacin Bluetooth.
(npr. Domov ( @) - Nastavitve (§3) = Zvok - Predvajanje zvoka = Seznam zvocnikov Bluetooth
- [AV] Samsung Soundbar Q70T (Bluetooth))
3. Sseznama na televizijskem zaslonu izberite »[AV] Samsung Soundbar Q70T«.
Na seznamu naprav Bluetooth na televizorju je na voljo zvocnik Soundbar, ki je oznacen z
»Potrebno seznanjanje« ali »Seznanjeno«. Ce Zelite televizor Samsung povezati z zvo&nikom
Soundbar, izberite sporocilo in vzpostavite povezavo.
¢ Ko je televizor Samsung povezan, se na sprednjem zaslonu zvocnika Soundbar prikaze [Ime
televizorja] - »BT«.
4. 7dajlahko zvok televizorja Samsung TV poslusate prek zvoc¢nika Soundbar.
e Ob prvem priklopu zvo¢nika Soundbar na vas televizor Samsung za ponovno povezavo
uporabite nacin »BT READY«.
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Ce se naprava ne uspe povezati
« (e naseznamu zvocnikov televizorja Samsung Ze obstaja zvo¢nik Soundbar (npr. [AV] Samsung
Soundbar Q70T), ga izbriSite.
¢ Nato ponovite korake od 1do 3.

Odklop zvocnika Soundbar iz televizorja Samsung

Pritisnite gumb <=J] (Vir) na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku in preklopite v kateri koli nacin
razen »BT«.
o Prekinitev povezave lahko traja, saj mora televizor Samsung prejeti odgovor iz zvocnika Soundbar.
(Potreben ¢as se lahko razlikuje glede na model televizorja Samsung.)

Kaksna je razlika med BT READY in BT PAIRING?

e BTREADY: V tem nacinu lahko znova poveZete kateri koli televizor Samsung ali mobilno
napravo, ki je Ze bila prej povezana.

e BTPAIRING: V tem nacinu lahko na zvocnik Soundbar prikljucite novo napravo.
(Pritisnite gumb * PAIR na daljinskem upravljalniku ali pritisnite gumb <=J] (Vir) na zgornji strani
zvocnika Soundbar in ga pridrzite vec kot 5 sekund, ko je zvo¢nik Soundbar v nacinu »BT«.)

Opombe o povezavi Bluetooth

e 7apovezavo prek povezave Bluetooth poloZite novo napravo znotraj razdalje 1 metra.
o (e boste pri povezovanju naprave Bluetooth morali vnesti kodo PIN, vnesite <0000>.
¢ Zvocnik Soundbar se samodejno izklopi po 18 minutah v stanju pripravljenosti.
¢ Zvocnik Soundbar morda v naslednjih okolis¢inah ne bo pravilno izvajal iskanja ali povezave
Bluetooth:
— Ceje v okolici zvo¢nika Soundbar mo¢no elektri¢no polje.
- Cezzvoenikom Soundbar isto¢asno seznanjate ve¢ naprav Bluetooth.
— Ceje naprava Bluetooth izklopljena, ni name&¢ena ali pa ne deluje pravilno.
¢ Elektronske naprave lahko povzrocijo radijske motnje. Naprav, ki proizvajajo elektromagnetne
valove, ne postavljajte v blizino glavne enote zvocnika Soundbar (denimo mikrovalovnih pecic,
naprav za brezzi¢no omrezje LAN itd.).
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07 POVEZOVANJEZ ZUNANJO NAPRAVO

Metoda 1. Povezovanje s kablom HDMI (moznost dekodiranja in
predvajanja tehnologije Dolby Atmos)

Kontrolni seznam pred povezavo
e Dolby Atmos® in DTS:X sta podprta samo v nacinu HDMI.
o Ce moZnosti za zvoeni izhod vklju€ujejo sekundarni zvok, se prepricajte, da je ta nastavljen na
»lzklop«.
 Prepricajte se, da vsebina podpira tehnologijo Dolby Atmos®.

Zgornja stran zvoc¢nika Soundbar

HDMI

Zunanja naprava

HDMITO TV
(eARC/ARC)
HDMI IN

(ARC) Kabel HDMI

Spodnja stran zvo¢nika Soundbar

1. Kabel HDMI prikljucite na vrata HDMI OUT na zunanji napravi in vrata HDMI na dnu zvo¢nika
Soundbar.

2. Kabel HDMI prikljucite vrata HDMI IN na televizorju in vrata HDMITO TV (eARC/ARC) na dnu
zvocnika Soundbar.

3. Vklopite zvo¢nik Soundbar, televizor in zunanjo napravo.

4. Pritisnite gumb =] (Vir) na zgornji ploi ali daljinskem upravljalniku in izberite »HDMI«.

5. Zvocnik Soundbar prikaze, da je trenutno izbran nacin »HDMI, in zvo¢nik Soundbar zacne
predvajati zvok.
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OPOMBE

o Ceuporabljate Dolby Atmos®: Ce je vhodni vir Dolby Atmos®, so kanali 5.1.2 izhodi.
Ce je aktivna tehnologija Dolby Atmos®, nacini zvo¢nih ucinkov zvo¢nika Soundbar, ki jih
upravljate zgumbom SOUND MODE, niso na voljo.

o Ceje aktivna tehnologija Dolby Atmos®, je na sprednjem zaslonu prikazano »DOLBY ATMOS«.

 Konfiguracija tehnologije Dolby Atmos® v predvajalniku BD ali drugi napravi.
V meniju z nastavitvami v predvajalniku BD ali drugi napravi odprite moznosti za zvo¢ni izhod in
preverite, ali je za bitni tok izbrana moznost »Brez kodiranja«. V predvajalniku Samsung BD
izberite na primer »Zacetni meni - Zvok - Digitalni izhod« in izberite »Bitni tok (neobdelan)«.

Metoda 2. Povezava z uporabo opti¢nega kabla

Zgornja stran zvoc¢nika Soundbar

BD / predvajalnik DVD /
Set-top box/ Igralna konzola

DIGITAL AUDIO IN
ﬂ H a (OPTICAL)

OPTICAL OUT I Opticni kabel l

(ni prilozen) Spodnja stran zvo&nika Soundbar

1. Prikljucite opti¢ni kabel (ni priloZzen) na vrata DIGITAL AUDIO IN (OPTICAL) na glavni enoti zvocnika
Soundbar in na vrata OPTICAL OUT na zunanji napravi.

2. Vklopite zvocnik Soundbar in zunanjo napravo.

3. Izberite nacin »D.IN« tako, da na zgornji plosci ali daljinskem upravljalniku pritisnete gumb
<) (Vir).

4. 7Zvocnik Soundbar bo predvajal zvok iz zunanje naprave.
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08 POVEZOVANJE MOBILNE NAPRAVE

Metoda 1. Povezovanje prek funkcije Bluetooth

Ko je mobilna naprava povezana prek funkcije Bluetooth, lahko stereo zvok poslusate brez uporabe kablov.
¢ Ko seznanjeno napravo Bluetooth povezete z izklopljenim zvocnikom Soundbar, se le-ta samodejno
vklopi.

Zgornja stran
zvocnika Soundbar

5 Sec N ALI

Mobilna naprava BT PAIRING l

Zacetna povezava
e Ko se povezujete z novo napravo Bluetooth, se prepricajte, da je naprava znotraj razdalje 1 metra.

1. Pritisnite gumb * PAIR na daljinskem upravljalniku zvo¢nika Soundbar, da vstopite v nacin »BT
PAIRING«.

(ALI) a. Pritisnite gumb =] (Vir) na zgornji plos¢i in izberite »BT«.
»BT« se v nekaj sekundah samodejno spremeni v »BT PAIRING« ali pa se spremeni v »BT
READY«, Ce obstaja zapis 0 povezavi.

b. Ko se prikaze sporocilo »BT READY, pritisnite in za vec kot 5 sekund pridrzite gumb
<) (Vir) na zgornji plos¢i zvo¢nika Soundbar, da se prikaze sporotilo »BT PAIRING«.

2. Naseznamu vase naprave izberite »[AV] Samsung Soundbar Q70T«.
e Koje zvocnik Soundbar povezan z mobilno napravo, se na sprednjem zaslonu prikaze [Ime
mobilne naprave] - »BT«.
3. Spovezavo prek vmesnika Bluetooth predvajajte glasbene datoteke iz naprave na
zvocniku Soundbar.
e Ob prvem priklopu zvo¢nika Soundbar na vaso mobilno napravo za ponovno povezavo
uporabite nacin »BT READY«.

Ce se naprava ne poveze
o Cejezvonik Soundbar Ze na seznamu zvocnikov v mobilni napravi (npr. »[AV] Samsung
Soundbar Q70T«), ga izbrisite.
e Ponovite 1.in 2. korak.
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Kaksna je razlika med BT READY in BT PAIRING?

e BTREADY: V tem nacinu lahko znova povezete kateri koli televizor Samsung ali mobilno
napravo, ki je ze bila prej povezana.

e BTPAIRING: V tem nacinu lahko na zvocnik Soundbar prikljucite novo napravo.
(Pritisnite gumb * PAIR na daljinskem upravljalniku ali pritisnite gumb ==J] (Vir) na zgornji strani
zvocnika Soundbar in ga pridrzite vec kot 5 sekund, ko je zvocnik Soundbar v nacinu »BT«.)

Opombe o povezavi Bluetooth

Za povezavo prek povezave Bluetooth poloZite novo napravo znotraj razdalje 1 metra.

Ce boste pri povezovanju naprave Bluetooth morali vnesti kodo PIN, vnesite <0000>.
Zvotnik Soundbar se samodejno izklopi po 18 minutah v stanju pripravljenosti.

Zvocnik Soundbar morda v naslednjih okoliS¢inah ne bo pravilno izvajal iskanja ali povezave
Bluetooth:

— Ceje v okolici zvo¢nika Soundbar moéno elektri¢no polje.

— Cezzvoenikom Soundbar isto¢asno seznanjate ve¢ naprav Bluetooth.

— Ceje naprava Bluetooth izklopljena, ni name&¢ena ali pa ne deluje pravilno.

Elektronske naprave lahko povzrodijo radijske motnje. Naprav, ki proizvajajo elektromagnetne
valove, ne postavljajte v blizino glavne enote zvocnika Soundbar (denimo mikrovalovnih pecic,
naprav za brezzi¢no omrezje LAN itd.).

Zvocnik Soundbar podpira podatke SBC (44,1 kHz, 48 kHz).

Povezite le z napravo Bluetooth, ki podpira funkcijo A2DP (AV).

Zvocnika Soundbar ne morete povezati z napravo Bluetooth, ki podpira samo funkcijo HF
(prostoro¢no).

Ko zvocnik Soundbar poveZete z napravo Bluetooth, naj bosta ¢im blizje.

S povecevanjem medsebojne oddaljenosti med zvo¢nikom Soundbar in napravo Bluetooth se
slabsa kakovost zvoka. Ce sta napravi zunaj obmoc¢ja dosega, bo povezava Bluetooth morda
prekinjena.

Povezava Bluetooth na obmocjih s slabim sprejemom morda ne bo delovala, kot je predvideno.
V spodaj navedenih pogojih lahko v napravi Bluetooth pride do Sumov ali nepravilnega delovanja:

— Ko setelo dotika oddajnika signala na napravi Bluetooth ali zvo¢niku Soundbar.

— Vvogalih ali v blizini ovire, kot je stena ali predelna stena, kjer lahko pride do sprememb
elektri¢ne energije.

- Obizpostavljenosti radijskim motnjam, ki jih povzrocajo drugi izdelki, ki delujejo v istem
frekvencnem razponu, kot so medicinski pripomocki, mikrovalovne pecice in naprave za
brezzi¢ni LAN.

— Qvire, kot so vrata in stene, lahko vplivajo na kakovost zvoka, ¢eprav so naprave znotraj dosega
delovanja.
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¢ Upostevajte, da zvocnika Soundbar med uporabo moznosti Bluetooth ni mogoce seznaniti z drugimi
napravami Bluetooth.
e Ta brezzi¢na naprava lahko med delovanjem povzroci elektri¢ne motnje.

Prekinitev povezave med napravo Bluetooth in zvo¢nikom Soundbar

Povezavo med napravo Bluetooth in napravo Soundbar lahko prekinete. Navodila najdete v
uporabniSkem priro¢niku naprave Bluetooth.
e Povezava naprave Soundbar bo prekinjena.
¢ Ko se povezava med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth prekine, se bo na sprednjem
zaslonu zvocnika Soundbar pojavilo sporocilo »BT DISCONNECTED«.

Prekinjanje povezave med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth

Pritisnite gumb <=J) (Vir) na zgornji plos¢i ali daljinskem upravljalniku in preklopite v kateri koli nain
razen v »BT«.
e Prekinitev povezave traja, ker mora naprava Bluetooth prejeti odziv iz zvo¢nika Soundbar. (Cas se
lahko razlikuje, odvisno od naprave Bluetooth)
¢ Ko se povezava med zvocnikom Soundbar in napravo Bluetooth prekine, se bo na sprednjem
zaslonu zvocnika Soundbar pojavilo sporocilo »BT DISCONNECTED«.
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Metoda 2. Povezava prek Wi-Fi (brezzi¢no omrezje)

Ce Zelite zvoenik Soundbar povezati z mobilno napravo prek brezZi¢nega omre¥ja (Wi-Fi), potrebujete
aplikacijo SmartThings.

Zacetna povezava
1.V svojo mobilno napravo (pametni telefon ali tabli¢ni racunalnik) namestite aplikacijo SmartThings
in jo zazenite.
2. V aplikaciji upoStevajte navodila na zaslonu, da dodate zvocnik Soundbar.
¢ Samodejno pojavno okno (drugi posnetek zaslona spodaj) se v nekaterih napravah morda ne

prikaze.

Ce se pojavno okno ne prikaZe, pritisnite » + « na zaslonu Home. Zvo¢nik Soundbar je dodan v
aplikacijo.

Aplikacija
SmartThings *r, ettt it your
9-
- s
Zagon aplikacije Samodejno Dodajanje naprave

pojavno okno
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09 POVEZOVANJE IZDELKA AMAZON

¢ Ta funkcija morda nina voljo v nekaterih drzavah.

¢ To storitev zagotavlja druzba Amazon in jo lahko kadar koli prekine. Druzba Samsung ne prevzema
odgovornosti za razpoloZljivost storitve.

e Zaslon aplikacije Amazon Alexa se lahko spremeni brez predhodnega obvestila.

Povezite in uporabljajte z izdelkom Amazon (Amazon Echo)

Z izdelkom Amazon Echo upravljajte zvo¢nik Soundbar in uZivajte v glasbenih storitvah, ki jih zagotavlja
Amazon Echo.

OPOMBA
e Preverite, ali je zvoc¢nik Soundbar povezan z omrezjem Wi-Fi. (oglejte si »Metoda 2. Povezava prek
Wi-Fi (brezzi¢no omrezje)«)

Za upravljanje zvocnika Soundbar uporabite glasovne ukaze

e Storitev Amazon Echo, ki jo lahko uporabljate z zvocnikom Soundbar, je omejena na glasbo. Do
drugih storitev, ki jih omogo¢a Amazon Echo, denimo novic in vremena, lahko dostopate samo z
izdelkom Amazon Echo.

G{ sprozilnik + ukaz + ime zvocnika )

* Uporabite glasovne ukaze za zvo¢nik Soundbar zimenom »Dnevna soba«

Dejanje Glasovni ukaz
Nastavitev stopnje glasnostina 5 »Alexa, nastavi glasnost na 5 na zvocniku Dnevna soba«
Povecanje stopnje glasnosti »Alexa, povecaj glasnost na zvocniku Dnevna soba«
Utisanje zvoka »Alexa, utiSaj zvok na zvocniku Dnevna soba«

Poslusanje radijske postaje zimenom KISS FM | »Alexa, predvajaj Kiss FM na zvo¢niku Dnevna soba«

Predvajanje naslednje skladbe »Alexa, naslednja skladba na zvocniku Dnevna soba«
Zaustavitev predvajanja zvoka »Alexa, zaustavi zvok na zvocniku Dnevna soba«
Izklop zvoka »Alexa, izklopi zvok na zvo¢niku Dnevna soba«
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Uporaba funkcije Tap Sound

S svojo mobilno napravo se dotaknite zvocnika Soundbar, da zacnete predvajati zvok vsebine na mobilni
napravi prek zvo¢nika Soundbar.

e Ta funkcija morda ne bo podprta, kar je odvisno od vase mobilne naprave.
e Ta funkcija je zdruzljiva le z mobilnimi napravami Samsung, ki imajo operacijski sistem Android
8.1 ali novejsi.

Zgornjastran

Aplikacija SmartThings zvoénika Soundbar

-

Mobilna naprava

1. Na svoji mobilni napravi vklopite funkcijo Tap Sound.
¢ Podrobnejse informacije o vklopu te funkcije najdete v poglavju »Nastavitev funkcije Tap
Sound« v nadaljevanju.
2. Z mobilno napravo se dotaknite zvocnika Soundbar. Na prikazanem sporocilnem oknu izberite
»Zacnite«. Med mobilno napravo in zvo¢nikom Soundbar se vzpostavi povezava Bluetooth.
3. Predvajajte zvok vsebine na mobilni napravi prek zvocnika Soundbar.
¢ Tafunkcija mobilno napravo poveze z zvocnikom Soundbar preko tehnologije Bluetooth s tem,
ko zazna vibracije, ki nastanejo ob dotiku naprave z zvo¢nikom Soundbar.
¢ Pazite, da se z mobilno napravo ne dotaknete ostrih robov zvocnika Soundbar. Zvocnik
Soundbar ali mobilna naprava se lahko opraska ali poskoduije.
¢ Priporocljivo je, da je mobilna naprava zascitena z ovitkom. Rahlo se dotaknite Sirokega
obmocdja v zgornjem delu zvocnika Soundbar in pri tem ne uporabite prevelike sile.
e Zauporabo te funkcije morate aplikacijo SmartThings posodobiti na najnovejso razlicico.
Funkcija morda ne bo podprta, kar je odvisno od razliCice aplikacije.

Nastavitev funkcije Tap Sound

Z aplikacijo SmartThings vklopite funkcijo Tap View, Tap Sound.
1. Na mobilni napravi zazenite aplikacijo SmartThings.
2. Nazaslonu aplikacije SmartThings, ki je prikazana na mobilni napravi, izberite (==~ &€3).
3. »Tap View, Tap Sound« nastavite na vklopljeno, da bo funkcija lahko delovala, ko se bo mobilna
naprava priblizala zvocniku Soundbar. Funkcija je vklopljena.

OPOMBE
¢ Ko je mobilna naprava v nacinu varcevanja z energijo, funkcija Tap Sound ne deluje.
» Funkcija Tap Sound morda ne bo delovala, ¢e bodo v bliZini zvo¢nika Soundbar naprave, ki
povzrocajo radijske motnje, kot so na primer elektri¢ne naprave. Zagotovite, da bodo vse naprave, ki
lahko povzrocajo radijske motnje, postavljene dovolj dalec stran od zvo¢nika Soundbar.
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10 NAMESTITEV

STENSKEGA
NOSILCA

Previdnostni ukrepi za
namestitev

Namescajte samo na navpicne stene.
Ne namescajte v prostorih z visoko
temperaturo ali vlaznostjo.
Preverite, ali je stena dovolj mocna, da
podpira teZo izdelka. Ce ni, steno ojacajte ali
izberite drugo mesto namestitve.
Kupite in uporabite pritrdilne vijake ali sidra,
ki so primerna za vaso steno (mavcna plosca,
Yelezna plodca, les itd.). Ce je mogoce,
podporne vijake pricvrstite v stebre.
Stenske vijake kupite glede na vrstoin
debelino stene, na katero Zelite namestiti
zvocnik Soundbar.

- Premer: M5

- Dolzina: Priporocljivo 35 mm ali vec.
Pred namestitvijo zvo¢nika Soundbar na
steno prikljucite kable iz enote na zunanje
naprave.
Preden jo namestite, se prepricajte, daje
enota izklopljena in ni vtaknjena v elektri¢no
napajanje. V nasprotnem primeru lahko pride
do elektri¢nega udara.

SLV -

Komponente stenskega nosilca

Lt S [ s o o)
Drzalo za stenski nosilec
@ 7 2{ D X2
(M4 x L10)

Vijak nosilca Vijak

><2

<>

Stenski nosilec

1. Drzalo za stenski nosilec postavite ob
povrsino stene.
¢ Drzalo za stenski nosilec mora biti
poravnano.
o Ceje televizor pritrjen na zid, zvo&nik
Soundbar namestite vsaj 5 cm pod
televizorjem.

TV

i 5cmalivec
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2. Sredinsko ¢rto DrZalo za stenski nosilec
poravnajte s sredino televizorja (Ce zvoc¢nik
Soundbar namescate pod televizor) in's
trakom namestite Drzalo za stenski nosilec
na steno.

o Cezvotnika ne nameécate pod televizor,
Sredinsko ¢rto postavite na sredino
obmocdja namestitve.

o *F e | tmEm o oM |

Sredinsko ¢rto

3. Skozisredino slik A-TYPE na vsaki strani
vodila potisnite konico pisala ali svin¢nika, da
oznacite luknji za podporna vijaka, nato
Drzalo za stenski nosilec odstranite.

o) AQ H

4. 7 vrtalno krono ustrezne velikosti pri vsaki
oznaki v steni izvrtajte luknjo.

o (e oznaki ne ustrezata polozajem vijakov,
morate pred vstavitvijo podpornih vijakov
v luknji vstaviti ustrezni vijacni ali stenski
sidri. Ce uporabljate vija¢ni ali stenski
sidri, se prepricajte, da sta luknji, ki jih
boste izvrtali, dovolj veliki za sidri, ki ju
boste uporabili.
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5. Vijak (ni prilozen) potisnite skozi Vijak nosilca
in nato oba vijaka Cvrsto privijte v luknjo
podpornega vijaka.

)

6. Na spodnji del zvoc¢nika Soundbar z dvema
Vijakoma (2) pravilno namestite Stenska

nosilca (2).
=
\ge

e

¢ Pri namestitvi zagotovite, da so obesalni
deli Stenskih nosilcev na zadnji strani

zvocnika Soundbar.
Hrbtna stran
zvocnika Soundbar

Desni zadnji del zvo¢nika Soundbar



P e 11 NAMESCANJE

ZVOCNIKA

BN | SOUNDBAR NAD
l STOJALO ZA

TELEVIZOR

®

®

™~

8. Zvocnik Soundbar potisnite navzdol, kot je Komponenta
prikazano spodaj, da Stenska nosilca varno

namestite na Vijake nosilca.
e Vstavite Vijake nosilca v iroki (spodnji) Q x4

del Stenskih nosilcev in nato potisnite

Gumijast podstavek
Stenska nosilca navzdol, da Stenska
nosilca varno namestite na Vijake Pri namestitvi na spodnji del zvo¢nika Soundbar
nosilca. pritrdite Gumijaste podstavke, preden ga

postavite v polozaj nad stojalo za televizor.
Gumijaste podstavke pritrdite tako, da presegajo
zunanje robove stojala za televizor. Oglejte si
spodnjo sliko.

Gumijasti podstavek
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Zvocnik Soundbar postavite na stojalo za

\

televizor.

Sredis¢e zvocnika Soundbar poravnajte s
sredis¢em televizorja, kot prikazuje slika, nato pa
zvocnik Soundbar previdno namestite na stojalo
za televizor.

OPOMBE
e Poskrbite, da boste zvocnik Soundbar
postavili na ravno in stabilno povrsino.
* Nezadosten odmik od televizorja lahko
povzroci tezavo z zvokom.

12 POSODOBITEV
PROGRAMSKE
OPREME

Samodejna posodobitev

Ko je zvocnik Soundbar povezan z internetom, se

posodobitve programske opreme prikazejo

samodejno, tudi ko je zvocnik Soundbar izklopljen.

e 7auporabo funkcije samodejne posodobitve

mora biti zvo¢nik Soundbar povezan z
internetom.
Povezava Wi-Fiz zvo¢nikom Soundbar se
prekine, Ce izklopite napajalni kabel Soundbar
ali e prekinete elektri¢no napajanje. Ce je
napajanje izklopljeno, se ob vrnitvi napajanja
ali ponovnemu priklopu napajalnega kabla
zvocnik Soundbar vklopi in nato znova poveze
z internetom.

Posodobitev prek USB

Spodnja stran zvocnika Soundbar

[uu] M

icroUSBv
4 Kabelza

adapter USB
(ni prilozen)

Samsung lahko v prihodnosti ponudi
posodobitve za sistemsko programsko opremo
zvocnika Soundbar.

Ko je posodobitev na voljo, lahko zvocnik
Soundbar posodobite tako, da pogon USB, ki
vsebuje vdelano programsko opremo za
posodobitev, vstavite v vrata SERVICE zvocnika
Soundbar.
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1. Obiscite spletno mesto druzbe Samsung
(www.samsung.com) - v meniju za podporo
strankam pois¢ite ime modela.

e Ve informacij o posodobitvi najdete v
vodniku za posodobitev.

2. Prenesite datoteko za nadgradnjo (vrste USB).

3. Razsirite datoteko, da ustvarite mapo z
imenom datoteke.

4. Ustvarjeno mapo shranite na nosilec
podatkov USB in ga prikljucite na zvocnik
Soundbar.

5. Vklopite zvo¢nik Soundbar. Izdelek bo
posodobljen v 3 minutah od prikaza sporocila
»UPDATE«.

¢ |zdelka med posodabljanjem ne izklopite
in ne odstranite nosilca podatkov USB.

o (esesporotilo »UPDATE« v prikazanem
oknu ne prikaze, izklju¢ite napajalni kabel iz
zvocnika Soundbar in ga znova prikljucite.

o (eje namescena najnoveja razli¢ica,
posodobitev niizvedena.

e Posodobitev morda ne bo podprta, kar je
odvisno od vrste nosilca podatkov USB.

Inicializacija

Zgornja stran zvocnika Soundbar

INIT

Ko je zvocnik Soundbar vklopljen, hkrati pritisnite
gumba— =+ (Glasnost) na ohisju in ju drZite vsaj
5 sekund. Na zaslonu se pojavi napis »INIT« in
zvocnik Soundbar je inicializiran.

/\ POZOR

¢ Steminicializirate vse nastavitve zvocnika
Soundbar. Ta postopek izvedite le, kadar je
treba izvestiinicializacijo.
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13 ODPRAVLJANJE TEZAV

Preden zaprosite za pomoc, preverite spodnje.

V primeru, da napajanje ni vklopljeno

= Preverite, ali je napajalni kabel zvo¢nika
Soundbar pravilno vstavljen v vti¢nico.

V primeru, da funkcije ne delujejo pravilno

= Po tem, ko ste napajalni kabel odstranili, ga
ponovno vstavite.

= |zkljucite napajalni kabel iz zunanje naprave
in poskusite znova.

= Cenisignala, se zvo¢nik Soundbar
samodejno izklopi po dolo¢enem Casu.
Vklopite napajanje. (Glejte stran 9.)

— Kabelska povezava z zvo¢nikom Soundbar
ne sme biti ohlapna. Odstranite kabel in ga
znova prikljucite.

= Popolnoma izkljuc¢ite napajalni kabel, nato
pa ga znova prikljucite in vklopite izdelek.

= Inicializirajte izdelek in poskusite znova.
(Glejte stran 37.)

V primeru, da zvok globokotonskega zvo¢nika
ne oddaja zvoka

V primeru, da daljinski upravljalnik ne deluje

= Daljinski upravljalnik priblizajte zvo¢niku
Soundbar.
= Baterije zamenjajte z novimi.

V primeru, da zvo¢nik Soundbar ne oddaja
zvoka

= Glasnost zvocnika Soundbar je prenizka ali
izkljucena. Prilagodite glasnost.

= Ko je priklju¢ena katera koli zunanja
naprava (STB, naprava Bluetooth, mobilna
naprava itd.), prilagodite glasnost zunanje
naprave.

= Zazvocniizhod televizorja izberite zvocnik
Soundbar. (Televizor Samsung: Domov ( @)
- Nastavitve (£33) = Zvok - Predvajanje
zvoka - Izberite zvo¢nik Soundbar)

= Preverite, ali LED-indikator na zadnji strani
globokotonskega zvo&nika sveti modro. Ce
indikator utripa modro ali sveti rdece,
znova povezite zvocnik Soundbar in
globokotonski zvo¢nik. (Glejte stran 15.)

— Ceje med zvonikom Soundbar in
globokotonskim zvoc¢nikom ovira, lahko
pride do tezav. Naprave prestavite na
obmodje, kjer ni ovir.

— Cesov bliZini druge naprave, ki oddajajo
radiofrekvencne signale, lahko prekinejo
povezavo. Zvocnika ne priblizujte tem
napravam.

= Qdstranite in znova prikljucite elektri¢ni
vtic.

Glasnost globokotonskega zvocnika je
prenizka.

= Izvirna glasnost vsebine, ki jo predvajate, je
morda nizka. Poskusite nastaviti glasnost
globokotonskega zvocnika. (Glejte stran
1)

— Globokotonski zvocnik premaknite blizje k
sebi.
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V primeru, da televizor ni povezan preko HDMI
TO TV (eARC/ARC)

= Preverite, ali je kabel HDMI pravilno
prikljucen na prikljucek ARC.
(Glejte stran 20.)

= Povezava morda ni mogoca zaradi
povezane zunanje naprave (set-top box,
igralna naprava itd.). Zvo¢nik Soundbar
prikljucite neposredno.

= Na televizorju morda ni aktiviran HDMI-
CEC. Na meniju televizorja vklopite CEC.
(Televizor Samsung: Domov (m)-
Nastavitve (¢33) - Splo3no - Upravitelj
zunanje naprave > Anynet+ (HDMI-CEC)
SVETI)

= Qdstranite in znova prikljucite elektri¢ni
vtic ter poskusite znova.

= Inicializirajte izdelek in poskusite znova.
(Glejte stran 37)

V primeru, da pride prekinitve zvoka
Bluetooth

Ni zvok ob prikljucitvi na televizor v nacinu
HDMITO TV (eARC/ARC) ni zvo¢nega vhoda

= Vasa naprava ne more predvajati vhodnega
signala. Zvocni izhod televizorja spremenite
na PCM ali Dolby Digital.
(Za televizor Samsung: Domov (m)-
Nastavitve (¢33) - Zvok - Strokovne
nastavitve - Oblika zvo¢nega zapisa
digitalnega izhoda)

= 7vok se lahko prekinja zaradi
radiofrekvencnih motenj ali motenj bliznjih
elektronskih naprav. Teh naprav ne
priblizujte zvo¢niku Soundbar, da
preprecite radijske motnje. Primer:
mikrovalovne pecice.

— Ker je naprava, s katero je povezan zvocnik
Soundbar, predale¢ od le-tega, lahko pride
do prekinitve zvoka. Napravo premaknite
blizje zvocniku Soundbar.

— Ceje del vadega telesa v stiku z oddajnikom
Bluetooth ali je izdelek namescéen na
kovinskem pohistvu, lahko pride do
prekinitve zvoka. Preverite okolje in pogoje
namestitve.

V primeru, da povezava Wi-Fi ni mogoca

V primeru, da povezava Bluetooth ni mogoca

= Ko prikljucite novo napravo, za povezavo
preklopite na »BT PAIRING«. (Na daljinskem
upravljalniku pritisnite gumb * PAIR
(Seznanjanje) ali pritisnite gumb ==J) (Vir) na
ohisjuin ga drzite vsaj 5 sekund.)

- (e je zvoenik Soundbar povezan z drugo
napravo, za zamenjavo naprave najprej
prekinite povezavo z obstojeco napravo.

= Ponovno ga povezite po tem, ko ste
odstranili seznam zvocnikov Bluetooth iz
naprave, ki jo Zelite povezati. (Televizor
Samsung: Domov ( (@) - Nastavitve ( 3)
- Zvok = Predvajanje zvoka - Seznam
zvocnikov Bluetooth)

= Samodejna povezava s televizorjem je morda
onemogocena. Ko je zvocnik Soundbar v
nacinu »BT READY«, pritisnite gumb Pl na
daljinskem upravljalniku zvocnika Soundbar
in ga drzite 5 sekund, da izberete moznost
ON-TV CONNECT. Ce se prikaze OFF-TV
CONNECT, znova pritisnite gumb »l'in ga
drZite 5 sekund, da izberete drugo moznost.

= Preverite, ali je vas brezzicni usmerjevalnik
vklopljen.

— |zklopite in znova vklopite usmerjevalnik
ter poskusite znova.

- (Cejesignal brezzi¢nega usmerjevalnika
presibak, povezava morda ne bo mogoca.
Usmerjevalnik premaknite blize zvocniku
Soundbar ali ga namestite tako, da med

njim in zvo¢nikom ne bo ovir.

- Ceimate nov brezzi¢ni usmerjevalnik,
morate znova konfigurirati nastavitve
omreZja v zvocniku.

V primeru, da se zvoc¢nik Soundbar ob vklopu
televizorja ne vklopi

= Ko med gledanjem televizije izkljucite
zvocnik Soundbar, onemogocite
sinhronizacijo napajanja s televizorjem.
Najprej izklopite televizor.
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14 LICENCA

[x]

DOLBY
ATMOS

Manufactured under license from Dolby
Laboratories. Dolby, Dolby Atmos, Dolby Audio,
Dolby Digital Plus, Pro Logic, and the double-D
symbol are trademarks of Dolby Laboratories.

dts =

A

For DTS patents, see http://patents.dts.com.
Manufactured under license from DTS
Licensing Limited. DTS, the Symbol, & DTS and
the Symbol together, DTS:X, and the DTS:X logo
are registered trademarks and/or trademarks
of DTS, Inc. in the United States and/or other
countries. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnn

The terms HDMI and HDMI High-Definition
Multimedia Interface, and the HDMI Logo are
trademarks or registered trademarks of HDMI
Licensing LLC in the United States and other
countries.

= Spotify:

e 7Zaprogramsko opremo Spotify veljajo
licence tretjih oseb, ki so na voljo na
naslovu:
www.spotify.com/connect/third-party-
licenses.

e Podrobnejse informacije o funkciji Spotify
Connect najdete na naslovu
www.spotify.com/connect

15 OBVESTILOO
ODPRTOKODNIH
LICENCAH

Ce Yelite poslati vpradanja in zahteve za vprasanja
o odprtkodnih projektih, obiscite spletno mesto
Samsung Open Source
(http://opensource.samsung.com)

16 POMEMBNO
OBVESTILO O
SERVISIRANJU

e Slike inilustracije v tem uporabniskem
priro¢niku so samo informativne in se lahko
razlikujejo od dejanskega videza izdelka.

e V naslednjih primerih vam lahko zara¢unamo
administrativne stroske:

(a) e na dom poklicete serviserja in se izkaze,
da izdelek ni pokvarjen (kar pomeni, da
niste prebrali tega uporabniskega
priro¢nika);

(b) ¢e napravo prinesete na servis in se izkaze,
da ni pokvarjena (kar pomeni, da niste
prebrali tega uporabniskega prirocnika).

¢ O znesku administrativnih stroskov vas bomo
obvestili pred zacetkom dela na izdelku oz.
pred obiskom na domu.
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17 SPECIFIKACIJE IN VODNIK

Tehnicne lastnosti
Ime modela HW-Q70T
Teza 3,6 kg
Mere (Sx V x G) 980,0 x 60,0 x 115,0 mm
Obmocdje obratovalne temperature +5°C do +35°C

Obmocje obratovalne vlaznosti

10% ~75%

OJACEVALNIK
Nazivna izhodna moc

(30W x 4) + (20W x 2) + 10W + 160W

Podprte oblike zapisa za predvajanje

Dolby Atmos (True HD / Digital Plus), Dolby
Digital, DTS Master Audio, DTS:X, DTS

IZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE
Najvecja oddajna moc¢ vmesnika Wi-Fi

100 mW pri 2,4-2,4835 GHz,
200 mW pri 5,15-5,25 GHz,
100 mW pri 5,25-5,35 GHz & 5,47-5,725 GHz

IZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE
Najvecja oddajna moc¢ vmesnika BT

100 mW pri 2,4-2,4835 GHz

IZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE
Najvecja oddajna moc¢ vmesnika SRD

25 mW pri 5,725-5,825 GHz

Ime globokotonskega zvocnika PS-WR65BC

Teza 6,2 kg

Mere (Sx V x G) 205,0 x 353,0 x 303,0 mm
OJACEVALNIK

Nazivna izhodna mo¢ 160W

IZHODNA MOC BREZZICNE NAPRAVE
Najvecja oddajna moc¢ vmesnika SRD

25 mW pri 5,725-5,825 GHz

SLV -
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OPOMBE
» Podjetje Samsung Electronics Co., Ltd. si pridrzuje pravico do spremembe tehni¢nih podatkov brez
vnaprejsnjega bvestila.
e Podatki teze in dimenzije so priblizni podatki.

Varnostni ukrep: Zvo¢nik Soundbar se bo samodejno znova zagnal, Ce vklopite/izklopite
Wi-Fi.

Skupna poraba v stanju pripravljenosti (W) 5,2W

Na spodnji plos¢i zvocnika Soundbar pritisnite gumb
IDSET in ga pridrzite 30 sekund, da vklopite ali
izklopite Wi-Fi.

Wi-Fi
Nacin deaktivacije vrat

Na spodnji plos¢i zvocnika Soundbar pritisnite gumb
NETWORK in ga pridrZite 30 sekund, da vklopite ali
izklopite funkcijo Bluetooth.

Bluetooth
Nacin deaktivacije vrat

e Druzba Samsung izjavlja, da je ta oprema skladna z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem c €
naslovu: http://www.samsung.com. Pojdite v razdelek Podpora > Iskanje
podpore za izdelek in vnesite ime modela. To opremo je mogoce uporabljativ
vseh drzavah EU. Funkcijo WLAN (Wi-Fi ali SRD) s pasovno Sirino

5 GHz te opreme je dovoljeno uporabljati samo v zaprtih prostorih.
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E [Ustrezno odstranjevanje baterij v tem izdelku]

(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Ta oznaka na bateriji, v navodilih ali na embalazi pomeni, da baterij v tem izdelku ob izteku njihove
Zivljenjske dobe ni dovoljeno odstraniti skupaj z ostalimi gospodinjskimi odpadki. Oznake za kemijske
elemente Hg, Cd ali Pb pomenijo, da baterija vsebuje Zivo srebro, kadmij ali svinec v koli¢inah, ki presegajo
referencne nivoje v direktivi ES 2006/66.

Ce baterije niso ustrezno odstranjene, lahko tovrstne snovi $kodujejo zdravju ljudi oziroma okolju.

Da bi zascitili naravne vire in vzpodbujali ponovno uporabo materialov, baterije locite od ostalih odpadkov
in jih oddajte na predvidenih lokalnih zbirnih reciklaznih mestih.

ﬁ Ustrezno odstranjevanje tega izdelka
(odpadna elektri¢na & elektronska oprema)

(velja za drzave z lo¢enimi sistemi zbiranja)

Oznaka na izdelku, dodatni opremi ali dokumentaciji pomeni, da izdelka in njegove elektronske dodatne
opreme (npr. elektri¢nega polnilnika, slusalk, kabla USB) ob koncu Zivljenjske dobe ni dovoljeno odvreci
med gospodinjske odpadke. Te izdelke locite od drugih vrst odpadkov in jih odgovorno predajte v
recikliranje ter tako spodbudite trajnostno vnovi¢no uporabo materialnih virov. Tako boste preprecili
morebitno tveganje za okolje ali zdravje ljudi zaradi nenadzorovanega odstranjevanja odpadkov.
Uporabniki v gospodinjstvih naj se za podrobnosti o tem, kam in kako lahko te izdelke predajo v okolju
prijazno recikliranje, obrnejo na trgovino, kjer so izdelek kupili, ali na krajevni upravni organ.

Poslovni uporabniki naj se obrnejo na dobavitelja in preverijo pogoje kupne pogodbe. Tega izdelka in
njegove elektronske dodatne opreme pri odstranjevanju nidovoljeno mesati z drugimi gospodarskimi
odpadki.

Zainformacije o okoljski zavezanosti podjetja Samsung in regulativnih obveznostih za ta izdelek, kot so
uredba REACH, direktiva WEEE ali predpisi o baterijah, obiscite:
http://www.samsung.com/uk/aboutsamsung/samsungelectronics/corporatecitizenship/data_corner.html

UREDBA KOMISIJE (EU) 2019/1782
Zahteve za okoljsko primerno zasnovo zunanjih napajalnikov :
www.samsung.com/global/ecodesign_component
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